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INTRODUCTION 

A L A 

LANGUE FRANÇOISE, , 

AVEC 

Cinq Dialogues en François Se en Plamand f 
VtiUs fm tm, ceux, qui difinnt àUffnndn €i$ 

Corrigée & augpoentée de Noa^ean en cette Dixième 

Edidoiu 

INLEYDINGHE 

TOT DE 

F.RANSCHE TALE, 

MET ' 

Vyf Franrcheende DuytTche t'Samen-rpraecken^ 
Fjnfip^b vQQf dUe iU défi mu TéUeu mnfibfn 

te Itmtu 

pp eea nienw verbetert ende vermeeiderc in d^ieii 

tfaicoftenDiiick. , 





. t'ANTWERPEN, 
By JoANNBt VAH SoBST , Boeck^druckeT eodc Boeck-VCT» ' 
kooper woonende op de grootc Merckc. . 1710. i 

Met grétih Frivihsie» 
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/.aP R^\E A G E 

^ A U 

:^^§''*-L E Ç^t E U R. 

Di.ki&itdS'ridel éitxiB"rlJftrodMfiim 0 ié 

dre plu^accoin^iiiici rckii& k ituttiiéine &• 
ditioh qu elle n'a encore pani aupara- 
vant, puisqu'on cnn^ottér qnamtreé de 
inQCs barbaies ^ &inuncez ^ quon en à 
ticndii rOrtogràpfief'plilis piiré ptus cxa- 
âe, & pjus nette ^ qu on la cnùchie c(c 
quelques nouvelles Rcrtiàtques , ^ 
quçnfîn.pn Ta revçUëde nouveau, pour 
la putitict de quelques fautes gliûees en 
la dernière irapreflîôn , pour Tendre les 
CoujugaÀion» pluf ,daires. plus iudrd* 
Clives qu'elles n'ont efté au paravanc. & 
|)pyr y..^jotitcj:. encore quelques \ curku - 
lès Remarques y- dans cette neuvième &ù 
dixième Edition. De iorte que il l'on 
veut prendre la peine de la lire attentive- 
meni^ on en pourra tirer des principes 
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P R E F ACE • ... 

£i£ilês& intclligibies y pour s inftiukc de 
cette langue , & pouc s'y avancée peu â 
peu 9 fui tout quand quelque petlonne 
Icavante en explique de bouche la ^on 
de prononcer les mots , de les Ortpgrà* 
phier, & de parkr en bons cermcs. 



Avirmtx Maîtres ^ aux Maître ffîts, 

• • • » 

IL importe gnindement aux per(bnnes qui enfêignent 
la Lan£ue Fi;ançoi{e de bien faire concevoir àkurs 



Difcipies » combien il eft néceflaire 





■ 




} 



gage. JxUesdoiTCAtaufllles faire lire promptement f 
,8c netcemenc» les corrigeant chaque ibis > qu'ils y man* 
quent. Au reilé il leùr fera utile quelles leur laifent 
ccrire quelque chofe quelles leur dirent 9 pour re« 
marquer où ils manquent le phft p en kmr Qrtogra* 
phe f 8c même qu'ils en apprennent quelque peu par 
mémoire^ afiui que par ce moyen ils c(Hiçoi?eQt| Coai» 
me il faut difcourir de bonne grâce. 
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Ly ftc van ccnighc ^ootdcn , wacr in de 
• H. uy tgcfprpken w orc 



Hache, byl. 

Hacher, h/^kinj eft ka^^en. 
Hachis, htukfel. 
Haillon, i;(»iUir» 
Haine, h^it.^ 

Héron, Reyger. 

tielebran , jeune canard 
HâtCjMHaûej hitttvM^d^ 
Hafler, cm hSkr^ fwiftiieb^ 

tigh mMcken» 
Haleter, hygen^ p 
Halle, 
Hallebarde, 
Hclleberftar, ibii/if r/bsr. 

Hallier, dichu hage^ ' 
Hambourj!;, Hamborgh» 
Hameau, gehucht. 
Hampe , dê fchach$ V4M»/0 

Hanntcon, kevity milUmmr^ 

Hannir, briffchen. 
Hanniflcment, brijfchinghe. 
Hanter, 0mgsen. 
Hantîfe>>iNf4MrK 
Happer, ôf^fnafpn. 
Happe-lourde ^ vslfihen 



Hart* ftr^ f rfif mmtjkert.bém$, 

iemnghs. 
Haranguer , ^rekent 
redenen. 

Harâ^;ueu& nd^mur. . 
HaraObr, tr«rw«jfr». 
Harcdler^ tnibbehf^ 
Harcellciir, hétyr-reepsr. 
Hardc, einkudde harten. 

Hardcsi rtyS'^Hjgh , pfi sndcv 

dingen. 

Hardi>)fMf^. 

Hardicflc,yÎ4W#*iyr. * 

Hardiment, yî^?»^*/)'^^. 
Hareng, harmgh. 
Harcngere, haringyryf. 

Harcngcailoaj 

HeI2!nle^ m hmûzghebùrfttnt^ 

Haridelle, ondeughent ptitdu 
Harnacher, z/i^/Wt». . . 
Hamois, vaffn. . 
HarpCj li^i:^* . 
Hàipcur, A^ï?-j?^Wf 

Harpie, verfierdengrijp vogel. 
Hafard,c«ha2ard,ie'V4/. ^ 

Halàrder, tvrf^^wj 
Hafardeur, "^Aegh-hals. 
Halàrdeufemcnc 1 motituir^ 
Hàtcyhoift. \ (lyck. 

Hâtcri W^^- * 



Google 



Lyfleder woorden. 
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Haftivement, hèeft^iiclti 
Haiibois, fchalmeyen, 
Havre, haven. , 
Haut) hùogb. 

Hmicainete, ^ootshydt: ' 
ikujtaiiiemenc^ , hooghmoede- 

Haiitement^ hoogUi/ck. 
Haitteur, hmoghtK 
Haiifler, opJjejfen, 
Usive^ haghe J 
hcDCiùfhoTjplomp. ■ 
Hebccer, lot-maecken^ 

Henriette, Hendrickskén,. 

ê 

Héraut, '>Sfapen^voo^ht. ' 
Herce , enn raein daer men *t 
p/irkenientùp ^aH}. 

Heriife^ aver^HÎ* fistenii. 
HerilTcr, ovet^'/finên. 

Éciiflbn, ecnyfet 'vercken^ 
Hennan, HmmM. 
Hcroii, Rtyger. . 
HcroSy heldt.; , " 
Hcrœ, 0ggbe\ 
Hcrccr y cgghen: 
Hcrceur , dic egget^ ' 

Hcftre, bekLe?î boom:' 

Heurter, fiooteu oft kloppe». 
Hibou, -Z/^/: ' • 
Hideux, /*riV*rf^;*^ - ' 

Hideulcnncntjyf/;rK^'^//;V*^»* 

HicXyinheyen. 



.rr: 



Hola, /W»» 

Hollande, holl^ndt, , . 
HoUàndùis^iii»»!'^. ^ 

Hongre , wjfn , feker foortê^ 
Honte y fchaemie. -'^ ^ ^ 5 

HonfcUX. befchairHti ' . ' , 

Le Hoquev^^» ^i^-A-V ^ ' * " 
Hoguecon > konen n^p'enroek. ' 
Horion, héfrden fla^^^t^fi. j 

Hormis, ' 
Hors «y/. •* 
Hotrc, repy maers^ ' 
Hottcr, rtp âraghm: ' ' - 
Hotticr, réï^y»g:feVr. - ' 
K^fMxm.hoppt. ^'i'-c 

Houë,j^/ï^/^» . 
ïiouQVyJp'tttm, 
Houer, delver^ - 
Hovlcttc, herder^éif. ' ' . 
Hoiipelande, reys ^a$tèU 

Houppe, quifpei.'' : ' : 

Honpé met quifpels iJerfiefÉ^ ' 
pOUlpillcr, klecr^fcheuren , oft 
- mManderen om vtt' fmijten^ 
HouflTe , deckMeet, déêtmm of 
• détorde Uyt. ' ' 
Houfeaux, laken-ioiiffin.' 
Houlîer, veghem '•' '""^ * 
Houff :iTr, vegher^ ' ' • î 
Honflcr, fyî^»^; ' "* . 

fioufItMr , tcjftm iiffii péfmm 

ghcmsucku * ' 
Ho) au , brtede KHypiTfhjU 
Houx, htdjî^ " \ 

HutCy gerûep^ ' '^ ' " " 

Humer > 
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waer in <kS. ttytghefprokfiii wordt^ « 

Hure , hooft van een m 
Hurler, huyUn^ 
Hurlement^ ^fc^jlwjf/. , 
Hutte, , \ 



7: 



Humer, 7«jr/>?»» 
Hune r-^'^JlM^^ 1^^» ^^'^ 

Huppe^iu^* 



Lyfte'ijct ^oqxàsfi, ^éxm de ^. uyt-ghclprokm ' 

A Meràr y enthtuden. ■ . j>Atheïftc, (?«<t*-/«>«*»»««r, 
Abftincncc, onthtudingh, .hWÙ&Tigetuygm.^ 
Accpfter, gnuucks» 5 »w4«r-rff . }; Attrifter, ktdroevt». 



Adminiftrer, A«/;eif*». • '\ 

Alchimifte,. Alchemift* 

Apoftadè, /r/^m/. ^ 

ApoAol^t,- Apoftel/chMff^ 
ApoftoliquCj Apoftelijck. 



* » T 



jAuikfifk#j.j8r^iî^j^^ /wnf*- 

Aidtrich^!x,Ofl^W** . 

B. 

: BaptifinaL ê^^tdoopfel 

gaet. 



• * 



maer />> Apoitrc , Apofiel. , ■ 1 .Baftion, Bolwercki 



ApoftrpjAe^^iirtwiljfc» ''-^: • 
Apoftanaei tmr-^he/mêlé' ' 

Apofter, toe~maken. " ' 
Artiftemcnt, konfiighlijck^ ' ' > • ' 
AflifteTj 

AÎ{>erge«,^^«rtf; . 

Afpic, Slungh^-'-^ 
Alp irer; nM-ftaen . , . • 
Aftre 5 5r^rre. ^ 

Aftronpniéy $i$ri^$J^9mtUr^* 

AftrQUQPaig> Sfirve^anft. ' 



- «« • 



Baftant, genoeghfuem, " • 

tBaftonade , ^>fM^ ^ 

j 1*. verfipeghen. , 

îBeftiolej be^fik^i/^ > c^f^ 
j befte, > »^^^> 

Bifcuir . . '> 

|Bl^phcill^4ti:^j<i#r#^ - 

' ' ' • C. • 



CAfque, hjm. 
Caftille, 



j ' A4"' vàn 
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Cdcfte, himelfché 
Cbaftecé h^/hgjdt. ' : . 

Chafteneot, kugfiMfck. . 
Chriftianiime , Chriftcndom. 
Chrift, 

naem Jefus met^tvùtght is. 
CixconipciSt» ^tn^hiigh. 
Circoaftahcc ^ùmftémiiiheyt. 
Ckndettittj vê^hr^him. 
CIyftcrc,*A[/îwV. - r 
Clauftralc, Kloofierfch: m^êr 

in Cloiftre ^ Klûcfier » wm 

O>mbii^of»^ Vieux âfioc , 

verirandingh. 
Confilqucr , verbenrt maken* 

Confifter, b 

Confiftoire , K§rckeH tMêii. 

C<»lftaiice \ fiwmvMfitgheydt. . 
Conreftcr, by z.yn meeningh 

blyven. ' ' ' ' - 
Conftipé, harUyvigbviffiafê 
Conftitiiër, fitUtn. « 
Conftniires dê mmdm féMên 

Gontriftcr, bedroevenl 
Conlldlationygejierntê. . . 

Corre/ppndre/ #vmMiMM»« . 
• r iV rd^ndre , Amf^' 

iPoardêns »9rd0 de ijùet uyt^ 
ghejprokcji., • 

CoJmogmpiic g Vl^ertld$ ie- 

Cofmographfe > «rmiMr *#• î 



Lyftcder woorden 

Crcpiifculc, fcheemer Ucht. 
tujfchen lichttn iM^donfkêrm^ 

Chh&si, Krijiael. 

^CrouftiUerj ko^mfitu; ^ 

DAmafquiner BUcm^ 
werck maken. 
Debufauerj myi-Ughem^ 
Demaiouen ontfmnmn^ 
DMfloimratioh» b$thningh. 
«Mtfriiidemônftrerj bet99^ 
mn Wûtt de {verfxpeghe». 
De Cxïtiti ongeluck^ 
Dcfcnption,i£fch^vingh, ^ 
mem imàs£çpx^^ hfehfy^ 
ven , mut de £me» uytghe* 
/pfpkenwerden. 
Delefpérer, wanhofen. 
Dcfiftcr^ ophouden. 
Oeftûicc^ tûefchUketu. 
. Deftituer» vêfUêmeJ 
' Deftrudion, vermêe/Hngh : 
maer in deftrii jrc , verwoe^ 
flen , wort de fverfip^hen^ , 
Derefter, vervleeeken. 
Dieeftion^ verdesmingb^ 
D&onàmèt, êfhênden. 
pifcordor; ênnm ayn. 
Difccurir, /^/i;^». 

Difparoîtrc, verdwynen^ 
iDifpenfer^ 1^ 

Pifpcdèr» verfpreydHh 

Difpofèr, y?*f f • 
Dilpurcr, twifi.redenen^ 
Diftance, wydde, 
Di ftilkx, sfdruypen. 
Di{\inpxer, ûttdÊt/cheydm^. . 
Difthbuër, uyudtdm. 
Pom^tiKiùt^hMy^genoot. 



Diyûizcu l^y CiOOgl 



J'^ Cdefiaftique » Kêtk^tk. 
cabean^ v#ir^4pdU 
Efcadroni beniê. 
£icarpin> dunne/choin , die 
doorfnedtn is. 

Elcopeœ» hémiutêÊf. 

EfcortCi/Wfy vankrygS'ï 

Efoace» ri^jri»^^* . . ' 
EfpâgooU SfspûMêrf.^ 

Ewércr, fei^f*».' 
Efprit, • 

Eftaffier,y?/»/^»f<:^^ 
Elkocc^^Jioksdê. ^ 

EftomaCf miN^fc» . 
tilttopicr,vêrt$mmê9h ' 

Efh-appadej tptpftngh. 
Evangelifte, "EvangcUfi. 
EfcalMcr, : , ^ 

Eicalierj /r4^. 

Efcarre j 4^ afimn^ vM^ i€» 

Efcroquer, é^f-tfôggeUn. ^ 
Efp^don, flsgh fweert. 
Eftamet,5uw^. 
Eftime» ofhtingkê^ . 

F- 

FAntaftipiie, iygenfinmgk. 
Feftin, Ga/îery. 
Vilkolc^lûPfênd' gat, 
Flafpue, fiaf krsuhuUês. 
Frondfpicef£f9s#l^. 
Fruftrcr: té Umr fiêlUti. 
Funeftc^ cng§lucktgh. 



Fuftiger, kâfiijdê», 

G. 

GAlcon, 
GafpiÛerj x/f r^iM^KM» - 
Ge&tyWé/m^ cfi ghêUêt^ 
GxottlQXiC, jkdtdcfch. 

H. 

H IfioixCj hijlorie. ( téUe» 
Holocauftc f brsmt ofim 
Hofpitàltaéihirierg fyêmbêfi: 

mMf m riofpicali €aJlbuf$B 
wort de {verjmeghen. r 
Hoflae, ouwelj zeegh^offer^ ^ ^ 
Hoftilité, vyMtlijckhêjt^ 
Jioxokopç^ gheba0tf$fift, 

I* 

ILluftre» imUiehtigh. . 
lïnpo&CUVihedrieger. 
Incefte, bloedtfchandt. 
Inceftueux» dit bUedufekémm 
dêbedfffii. 

IticoaftanCj mgtfimiPvMftigh. 

Indi&retj itibefcheyden^ 
Induftric, gAuwigheyt. 
Indigeftion, rAuheyt. 
Itïàii^o&XlQltkiêtêgefinthep. 
Injuncy mn$htvHvéigk^ 
'InJcnre» injpArijvtn» 
infpircr, in^bUfen , in-geven. 
Inftal 1er, in hulden. 
loftance^ Mnhùudingh^ 
Infifter> volherden^itHidfiBgiK 
Inftinâ» ingeviifgk. 
Inftiriier, inflettin. 
ftiftvuïre, Uêfen. 
Inftnimenc, werektuygk. 
InttKiXiS^ gedéifmte^ 

Iluveftir» omnng€^^ nittefin 
veftir , kleeàm\ wardi d$ f 
verfwezhem. 
Aj Jaf. 



uiLjûzed by Gc 



y. 



JAfmin, Jafntp. 

Junfconâilte ^ Sfdiff«j£tf. 

herde. 

Jurilprudeacc i Rtçhts-^çhe^ 
• leertheyt,' . ^ 

Jufcpies^ inf^ en 

LEgiflateur, ÏJ^tft^fvtfr, 
Lcfte, ^^/. 
Lifte, ^x/?. ' 
Luftre> iuyftefj^âm^ . 
, . , M» 

Mettre de Camp,fvW/- 

jî * • * , 

Matvfe^e, ^^der. ' 

Ma&uim ymmmd^ : mMériH 

Maile , manne ken , moetfl^ 
iiverfwegtn worden; ' ' 

Mai^iiCj mom^aenficht» \ 

Maftique^ MjyKci^» 

Myftére, vêfhrgènibiydK ' 

Modelk, : 
Moleflcr, motyelijck zyn» 
lAom^txt,klooJier. * ' *' 
Mb%ièé 9 iê Kerck Vétf$ Mst^ 

Moulquet, roer. 
Moniflache, kneveL ' " * *\ • 
Mufcadci Mofiaeu "' 
Mufcle , ^lere, oft ^ihefikoch- 
* tklkyt def lêékmh^ - ^ ' ' • " 



O. 



OBfcurcir, verduyfiermjjf , 

Ofiiifqucr, verdnyfieHn. ' 
Oftjentauon , of ^ ^hlafenux 
hep. 

P Afchal^ ite^ mfMfikheed 
befioeé \f -mètr in Falque 
fttéfch , moet de f nUt uyU^ 

ghfjprokenworden. ' ' • ' 
Paftcnadc, pajhnéàên. • * • 
Pafteur y Mander , mâtr in Pa-' 

ver/weghen* . • x . 
Pcrfi fter, aenhouden. 
Pcrfpcdrivc, ver-geficht. 

Phancaiciuej byfinmih. . 
Vt^tyfefi. 

'Viftt j fpobfr. > • • . ^ 
Piftolc^ Pi/fcfc, ' • . : 
Piftoletj Pijiolet. *' ' . 
Plaftrony een herJiJsf daer^ 

men mede fcherm^ 
Pofte, Foft. { 
Pofteric^ nakûmelinghfchafi 
VoMiôny Fojt. • • ' 

Poftpofcr, achterftellen^ : î 
Predeftincr, ^'^?^>ryf A*f/(r^;i. • . 
.Prefcrirc , veor/chrîfùenimaérl 

defver/meghâiK 
PrtCquCj hy kàns. *7 

Prognoftiquer , voor^fegghen} . 
Procefter^ md^rfffeken , fwe^ ■ 
ren. • * . • 

tyfikeif. ' 



: l 
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Que- 



waer in de S» uy t-ghefproken wordt. 



II 



Enqiicftcr , onderfieckên, 

wordt de f niet uyîghe^ 

REfifter, teghen-fiaefh 
Rel'pcd:, aenfiùnù . r . > 

^Refpircr, r/ï^ji/^f - i . 
Reltaurer, îP#/^£rf ifrechteni ^ 
Rcftc, everfikmt. ,. ^ 

Reftituer» wedergeven, . . , 
Refponfable , verantif^dt^ 
lifck : maer in Relpondrc 
antwoorden > wordt de 1 ver^ 
' fweghen. .n-Av-' À 

Relbic^onjtii^'^sMiîiK^ * 

Robuftcyïwfc-i* '^'i ^ 

Ruftiqiie, hoerfch, r^V^v 

• Si--:»- 



Seaucftre^ /tiEw;^^^*- 
^ftri, te^nffpèdigbi ( 1 ' 
;SolQticc, dmUnghften^ *niè 
' eickden kertften i^gh'ùim^i 

Suftentcr> onderfiutten. 
31^1)1110^^ inieplieUfiêlUn. 
Sùp^tfthiDn j wan^helcavig" 

X toipeftueiix , onweerach-^ 
tijhl «»^riw Tempe- 

fweghen. 
Terftftrè, aerdfih^ 
Teftamentj uyttBrfte wiL 
Teftifier, betuygeû. / ' " ' • " * 
. Tranfcrire ,<w*>^ïyb3rw»»l* • ^ 

{rrifldTej dree^vi^ydC^ 



s 



< « I . > 



SAcriflie , d» K.tnk$luck0 , TTA^c, wijdt,engroodt. 
Uett^ntatr: • ' ^f>'%S :v«ftale , «r» hefdtttftk* 

i maeght. ^, • -, .,, y . . 

— , , VcWgc,7rf«y?-,^ • • ..i; : 
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DECLINAISONS 

DES 

A R T I C L 



E S 



& de quelques 
P R O N O M S. 



Article definy. 
Lcfîngulicr. 

ïfmimuif. Le frère, i mnhoedir. 

Mêmdenbfotd^r ^ 
den broedêf > 



G$mtif. 
Datif. 

Vocatif, 
Aklatif. 



aufrérç^ . 



ô frérCt 

diijBréccj 



ihêedw » 
vaàdmintdêr. 



Ïtnm9$. Les fréreSj 

Genitm des frères. 
Datif, aux frères, 
McHf. des frères» 
V^at. 6 frères, 
desfréies; 



Le pluricr. 



7 



brotders, 
vande broeders» 
aen de broedêfi, 
d$ brpêdêrsp 

vatuh traders M 



Gen. 
Datif. 
Accuf. 
Vocat. 



Le fingulierfeminiop 



La mère, 
de la mère, 
"à la mère t 
lamère» • 
6 mère. 



Demoeder t 
van de moedat^ 

aendemoedmt 9 
demoêder, 

SmHietf 
vam de tnêider. 



Le 



Dedittaijent des ÀttkUs, & de quelques fmms, i j 

■ LePluiici. ' 



2)« Moeitrsy 
étmJU mnim , 
t mùedÊfi , 



Dsi. ' auxinéxcs* 

Aeeuf. lesméres^ 
YDcat. ô mères. 
jlUst. des méires. 

. Si c'eft dcTant me voyelle t oà uneh muBttc % 
" on y met un' Apoftrophe. 

Tcnfant. • j . Hefkindt , 
de PEnfant. | vm het kindt , 

Le pluriel, ^ 

Icscnfans, ^ i Dekinden^ 
deteofttDt: I de kindgni^ ^ 

auxenfaos» ~ I éifudikimUm^ 

Leiiingulicr. 

rHomme , . l Den menfih, cft 

de rhommCi | den menfih > 



Nom. 
gen. 
Dét. 



ge». 

J>étt^ 



HÊitimmenJcb. 



Le plurier. 



gen. 
Dst. 



Ieshoiiniie*> 

des hommes, 
aux hommes j&c. 



vât^dêtÊtênfebemi 

den de menfchen. 



Aiûde iadeÊDy commun. 



ïJom. Jean , 

Itmt.^AbL de Jean» 
I>éiiif. i Jeàn^ 

genet^é^Ahl. deMaric» 

Datif. à Marie. - 



van jMn $ 
aen Jam , 



Des 



uy Google 



1/^ ^JQ^cHn^ifom4esJiUklest&(kqtulaueiF^ 

Des pconoins poiTcHifs. 



Hêminat. Mon, ton. feivma> 

Qfniûf. De moft « ik' «on , 
de ion. • « ^ 1 
De ma^dc ta, de fkJ 
DjI/i/. a mon, à ton^ à fon 

Acçuf. Mon> tooj toQ« nta^ 

Ulj filt 

Demot^9 4e ton ^ 

dclbn^ 

deaia>detas deià»! 



Myn,M9 fyni myn » *k ,k 

F/i» myn, van u, vau zyn^ 
Aen mynraen h, mn z.tjn^ . 

Mjfn,H, fifn, myn, 

VÀnmynLi'vdl^thl 
vanzîfn^ 

Le Pluciciicâ commua 



Kom* Mes, tes, {es. 

Cen. de noifiSjde tes, de &Sj 

AccMfjnts, tes, fes^ 



MijnenyHWêHyfiinêf^ 
van mgnèyy^ tmê,wn fijne^^ 
aen m^ne^^m um»aen Ji/n^ ^ 
fmjnêni,nfm€n,fijnen 



JlblntAc ùitSi de tes^ de {ts^ ^ \ van mijné, và uwen vanfijnen^ 

Qeux-cy fqii.t du commun gctire. 

Onfe, urnes hanêt ^ /• 

'V0j^ oiffe , van uwe, van haere. 



Kern* Kôtre, votre^ leur; 
Cen, de notre, devôcre^dc 

leur, '* * 

Dat. à notre , à vôtrç^.âiçur, 
Acc^ nôtre, vôtre» IfW4^:' 
AU^ de nôtre ^ de vdtn» de 

leur* . , . 

, Le plutîtï.' ^^"'^''^ 



aenonJi^^aetkHwe^ œnhaere^ 
van<mfej,^^nifff^ ^ yanhaeren 



^em^ Nos, vos, leurs, 
Gen. de nos, de vos, de leurs, 
I>at^ à nos, à vos, à leurç, 
Acc, nos, vos, leurs , 



i Onfen, Wfinl kate^^ 

van onfer vi^» uwen, van haren, 
aen onjen , aennwen aen haren^ 

denosjdevosjid^jQirs* | vanei^n^VM^^én^van barein 
' * . Des 



DcsPoficflife abfolus, . . 

• Hui fe déclinent AVtc l'Aïtkk ikjiajf» . .. ' 

. ■ Singulier. . . ' 

' den mijmn^ éU mymt^ 

' Mehden mijnen^ ^en d$ mynt^ 
den mijneny de myne, - 

Lc pluricft-' ' ' 

De mijnenj dèmijnen. 

éun dt myné^^ sèmdk n$^Hm^ ' 



N^ifi. l^ien, la mienne , 
ts^; damîen^dekmiemie^ 

Dat. au mien, à la mienne> 
Aec. le mien, la mienne. 
Abu du mien j delamienne. 



Ni>w.Lcs miens, les miennes, 
Gen. des miens,des miennes, 
2>4»r.'aux aûensj auxmieo- 

^rr. les miens > 'les'iïuennes, 

^W; des miens, des miennes, 
Tout de même , de tien > & 
tienne. 

Sien^ &fieiiDei Scleursen 

Notre, vdtDe^frâsar^ iiMit 
49 comoauQ gence. . 



demijnen, dem^n y 
vah de mijnen , van de fhijnen , 

Al even eens j vsn mume ^ ' 



. . \w t. 



Mm»« Le nfttre, la nôtre, 

Gejf. du nôtre, de la nôtre, 
I>iir. au nôtre > àlanôcre^ 
arfrf. le nôtre, la nôtre,/ 



Nbi». Les nôtres »a - 
G^». des nôtres, 
* doÂ* auxnotres»* 
Acc. les nôtres^ 



uwéyenhaw ynjngemeyn 
• foorti. . 

Lçfinguliçr. 

deênfryde^nfe, 
v/m de onfej van de onfé 'y ' 
aen d4 onfe , éken dê^nfi^ 
de on[e^ de o^fo^* i ' 
vmk4$cMfê^vmdêonfef 

Le pluriel cftidmmun^ 



• > • • 



* * K . » 



de onfcn^ 
.van de 09/en^ 

de m/imy 



Ainfi 



^ Diyilizeu by ^OOglc 



M6 DidifuUfim in ârtUks^, & de quelques ftonom. 



A infi de vôtre & de Iqur :4e 
votre, 

k vôtrej les vÔQxs : les 



Alfoo van uwe in héur : dfm 
uwen % 



leurs^ . • . j ^^^^ 

Des Compaiacifs. . 

Grand, plus grand ^ Cies ou | QroQhgrêotir » Mder^grMfiêi 

forcgrand. 1 
lieurei]x,plu$lieoreiix« (on 1 iêlit€kigb,gêlit€ki^,Md9fibg^ 

henieiix. - ... V luckighfte. 



Bon, meilleur, tres-bon , 
booMi meilieuret cresbonne 
iBlanvais % pire j phis mau- 

"vais, 
très mauvais. 

petit, moindrejOUpluspe^ 
' cic> fore pecic. 



Goedt, beter , /^Idêt-befi^ 
goit, bttir, éMerJfifi, 
quMt, •rgér^ MldêT'ffghfi^ 

kliyn, minder,/Udtrmi»Jl, *t 
^ derUeynfi. ' ' 



• • ... 



V À.N .P£ VERBA..'. 
Hatre Conju^atie ', uytffrattkfi 




DE ViAii> , aUbo ghenaemt in*c I^aryn , £1 jn woorden 
die te kennen gneven cenighe uy t- werckînghe , cn- 
de t'iamcn oock den tydt , op den welcke d$rfe aâie oft 
uy t-wcrckîogbc gh^^edc 3^ eadedeperiooiieiididedoêCt 



voor aen tcgnenwoordigncn tyat , raecKenae aen perioon 
die van fy felven ghetuyght , dat hy bemindt. ick bemiTide^ 
oft , ick hebhc btmindt , oediedt het felve maer voor het 
prxraritumoâ: voorkdfiQtydc* I^ifryUi^ivMiMfi^alJietifiL 
>yci maer voog dm toc fc ogw n dcn ty de» - 
• a>De 



^ 1 











. 2, bc Conjugdtie vanhet Vcrbum , erl is anders niet 3 dan 
ècne ickere fdiickinghe van aile de tydcn cnde peribo^ 
4ien van iulcken Verbum $ ghenoenac by de lacùliftcii 
• CêBiuiêiU^ dac kl ecn ôidoimantic o& t'famen-Toegià^ 
ghe> af Jcomende Tan dac ktynicb woonUken Jugim' : 
dac is 3 een jock f^hevènde te kenœn ^ dat de Modi , pcr- 
looncn , en de tydcn , van ecnigh Verluni ghclyck te fa- 
men ingliefpannen zyd. chde trccken hec lelve jock , ty- 
kaosgbdyck àit jœk-draghendc beeiten> twee en tvved 



di, Tydeîi, Niimcri, ende perfoônfcn* 

3 . Elcke Con) u^Mtie heeft vyf MoJi , dat i$3 de maniercn 
oft wyfèn , vah te vcrklacren de uytwerckinghc , betecç- 
kracdoor faet Vnéum dat menconjugeerc* . Delè Modi wor- 
dn g^Mooedic den indUatîvus , cm is 5 die cmckekfdc^ 
aenwyi^oft YèikUicarcdé lake oft but werok 3 i);heiijdc is^ 

lick hmin, icHeminde , ick fui hpminntn. t)cxï Impéra- 
tif u>s y die bediedt den fin van hec Verhum by manière van 
bevel ofc ghebodt . : ghelyckis^ Bimindt i dat hy bemmne: 
Dùet dit i ft^i dgi^ $. £0]^. ÇftavivUs > dac is ^ begjerendc 
oft wcntehcndej die jet vexiclstm; b|r isjaoi^ 

teerte : alsis» Gêdt£evfdi$tifkhmim. Qodt ghev9 iéUirft 

pminde. Wy en hcbben maer hct t weede imperfecSium dat 
yry onderkennen wyt dàt woordeken fonde , oft f0uden4 

4. Deà IflfinitivHs j dac is r den Qat^icbe}(dea> omudat 
den fin Tan "t Vmrbiim aanwuft Sot)àtt dien tt hechten otx 

^'lebmdeiiaMLemghenpttiDaii.vG .* 

fyffken , Segghen y &c den Infinitivm ^ ift dîe men ffelt iii 
de Vocabelàcrs > om dac hj^ htc verfehil maeckt tuflchcn 
de vier Conjugacicn van eldc Vtrimm , te weœn , ofc Jaccis. 
vand^jeerfiie ^ die .uycgaf^ '^m j^^yàit Ai^er , choeur » 
Prkrij: dft vàhdei cweqde i oyce^iaïf^ iu ir, ghely^ ^tjenir^' 
0«yf r dit valide dei^euyrgaende in 0f>, ghelydk J^rvrà* 9- 
Sc^vctr i Votiloir i ofc vànde vierdè uytgaende in , ghé- 
lyck 3 Dirtf , E«irf ^ Frendre , Connoiftre, 5. heC Varticiftntm 
ghelyçk ^ heminnendé ^ bemii(idty hec. welck ^enôemc worc 
^0rtiHffiimj dat ii> deeladlcigh, 6m dac hec mede-devlt 
vàfi htc Fiwfaiiiii 1 ypôr lob TttiL aU hetjry& Tydea-heett ^ 
dén Tc£beiiwôord]£hei)j Vootledenj Xoekomeode ^ en^^ 



Google 



i8 VMndêVifkoé 

de van hct i^ûmen , hebbcndc vcrlchcyde Genifa , cnde 

gactandcrs iiyi voor vrouw als voor maus-perlbonen , gc- 

' 'De yerimàm, hebben bacre Atffiîi Tydim, ^êrfinm , Hm^ 



Modi dct vyfc 



* Oftutivus. « 

SesTydcfiu 

ick benriinde. '^v . • 

Jr^^^mi*!» ick hebbebemindt. • * 

JtrdtêritumfluJcntMmf erfê&MWi V^ • * • 

Juifiiffwi%ick.itfbii^^ ' i 

». ... 

; Dry principale Tyden. * ' ' 

I . Tnt f$}is , den TeghenwoordigJïM« », 

den Voorkdeai' . * 
)• Fi^/Mrtt;»9denTbekomendc. * » 
< AUe^'andèsc Ibomn oiido: bec PM^ 

<•.•.... L • 

: T>ry fnfoQTunY^nSinguUfis dit is van cenin'c befooidef 
DryoodtvâhPtefii/li^ dàtikVan meer dsctn ^ l>y€9u 

empcl i.yf^yMeàén. x. GhyMeden. ^. Sy-lieiin. ' // / ' 

JEcr wy',Û^*^ j^^B^ bandekn îénde aenwfleD do 
tîcr CoRiugacim valide Vo:!^ c»« ^ 

dcre : dicncwel ghelet endc van buyten gheleert twec 
Vcrba qbcnoemt Auxiliaria, dat is foovecl alsbehùlp-*/ 
i^cm otc opdcrfteuncnde ghefcyc y om dat fy ghemcync-" 



vande Vetba^ 1 9 

Ujck fteant.op fte ^Ah^UmyU Vtrkm ^ cm voort aenghelçyc 
ôfc ghttibhjugeéit ce wttdeâdoor modi 5 Tyden en per^ 
foonen» Dc^e zyn iw> hcbbcn, ende £/îre dac is , lîjn ofc 
, ickhcbbe, ende* ick bcn. Welckc nootfa- 

kdxjckyan docnfijn>omaUcanderc Vcrbate hclpcn con- 
jugeren. Byexempel : I>y4ii»#'> . 'ickhebbemindt. 
niW > ghy hçbcbeaiindc &c> /V/Wi mïmk^yàL beti.bcimQdc» 
ZI» M iifive^ ghy zyc bqnintji &c# 



Ayoir, bebbenm 



Indicatiyus. 
BetprdfenSé 

» 

Singularisa T'ifyi îckhehbe^ / 

JL Tm^ighyliehtf. *. 

1/4, ou elle My hy ofc ly hecft. 
pliiralis. N0HS avons, wyhchhca. . 

P^ti^i avez, ghy-lieden hebc. ' 

JS^^ ftdtwtum imfetfeiium • 

Singnlanâ. î^/rwf x> ick haidde% 

il àvrity hy hadde. 

î?lûralis, Nous avions^ wy haddeU. 
r(t>«5 ^ w-t , ghy-lieden hadc* 
ils avûient, £f faadden. 



* • « * 



é 



Prâteritum perfeâum definkums 



Sinipdlttis: /^^ mi> ick hebbe |^iehadc 

Tm 4m y ghy hebc glu^adc* 

f / #11^5 by heefc ^hchadt. 
Pliiralis. wyhcbbenghchadté - - 

F<?i#5ejiç/î<rf,ghy-iicdcnhebcghcbadÇ# • * 

i/itfiir««l.^iiebheaghehadù . 



Gc 



VratmtHmVtrftHumindepnitum. 

Singularis. "^^ny euy ick heb ghchadc» 

Tu as eu y ghy hebc ghchadti 

U^eHy hy iuxfc gbehadt. ' 
Kiiralis, Nêmt eu, wy hebbep ghehad^ 

^m%0ifoêK 4Uy ghy4ieden hebc g^ieâdt 

Il ûnt fUi fy hebl>en ghehadc. 

Singularisa l'^v^^Âr en, ick hadde gbehadc* 

Tu avois eu, ghy hadt ghehadt» 

i/ iri;<?;V #11, hy hadde ^hchadté 
^uralis. N^^mi irvio/i ^ wy hadden gbehadfe 

V9US mnez iUy ghy Jiçdçp haçlç gbttadc. 

j/iivMiyrrir^fyhaddeiff^ieha^c. . 

Singularis. ^'jiinsy^ ick iài ^ebben# 
Xi»#Knw,ghyfiiIthebbai. * 
i/iii»r«jhyialhebbeiu ^ • 

Vous /lurezy ghy-Ueden fuie hebben. 
Useront, fy fuikn hebben, ' ^ 

Den imfetâtHmioft Cmmanimnit. . 

Pluralis* hebtghy» • - - ' 

o^»'i/*i>ydathyhebbe. • 

Piûralis. A^on^y laetonshel^icji^^ 1 \* * 

^jrtfx>heDcghy>lieden» ./ 
J^iii*& ii^^w, dac fy hebbcÈi. / 

Dcn Optativu? pft w enfchcndtf. 

ï>iV« vemlle que Godc gcve : ' , 4. - . . 

Singularis* 7^iff^> ickJhcbbe. » ,:• 

Tiiiijri^f, ghyhçbjfcrf / ' ' 

. I//»/;, hyhecû<,.. 
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^ Vous Mjex., ghy-lieden hdbt. ; / 

I/i (}ac fy kcbben* - v ' 

H^* ^^r^f piraterltum imper fe^um. 

Sing. FleuftÀDûuqiéei'euJey Godt gavedacîdchaddCt 
Ti# f «j^/, ehy hadt. - . ^ 
Iletift, hyhadde. ' 
Ploralis. No/^i euffionsf \yy haddeQ. • . * . t 
KMff 9Hj/iez, ghy-liédea hâtkj 
l/« iy haddeo*. t • 

Het fpeede praterifum fpiptrftStimf . 

r^KWw, ick foudé hebben. ; ' , 

Cl>*fiw, ai hadde ick,^ ^ 
^ii^w 4i*#<fi^^««»^wiî âlhadcghy/ 

.I//n#rtf/>, alhedthV, • * — 
'N(?«; Puriimsy al haddctl wy. 
Jbir#r# ji»#< l^i'^^ 4«n>x, al hadc ghy-iiedça^ î. \. -v . 

Ails MfTêUnf, 9lhMçti iy^ ' — 

H?* Vrateritum Perj 

^^t^ |*^.f^»> al hcb ick ghehadti 
j®fi^< //» >iy#i al kebt ghy gehadt. 
^ ^î/ iw# al hccfthy ghcbadc* 

Hetee(jiepluf^uamferfe0^ 

Çr^/^^«*>' CkkhiMegchàdt. 
A Di#i^ 2i**< r » f «/tf Och oft<^ ghy hadt ^adt, ^ 

pluf^uam ferf^um^ 

. "if^Mr^^JijAliftdatickgehadthadde. . 
Zwai»f|tf^fi^iii»rtf«««i»^Âliftdatghygehadc bfdu . . 
^ AliAdachygehadcbadd^^ , 

Dcfc dry kftc praetcrita fuUcir wy voortacn yoor by 

. kj, _ _ _, L y Google 





vandcjrerbé* 

vooraltooste wctcn , d^£y gtvf^cckt «yHTaj Imftae-* 

». 

nmSl codel)BtPanxi|iinmp^vaq).. \ ^ 

Pçn InHniuvMSi. 

' * 1 - é 

Ptxceiituiq. 

««ir ghehadt hebben^ 

Fuctirain« 

" • Partiçipiunv . . .] ; 
Praçfcns a^vuin. , 

Pçxfçns paffivun^, 
PiaBceiicum^ ' 

4|fiî»t«iij^g||chadthcbbcndc. . \ . . ' V 

FucurmxK : 7 




. Su 4^>>l»/J,Jid hebbendc 
1. Dei^Sii^luiailieii' bedtet eenen perfboii i M 
jtr4kt, iek figghe y ghy m Ut. Dên Plwalis bcdkdc m»er. id^ 

iccûcn perJbpn» ^f j^xeken, ghyMeden jprttckty ^ 

X. ^*ick, isdcn voornaem vandea eerften pcrfoonX 
r« , Gby , vaa den tweedea. i/,liy > voor de tn^uia > 
Sy> voor de vrouw-perlboiica l^^nde d^de Vaa ghekjc- 
ken dén Phiralis > iR^n^i ^ wy» tmi , ghy^eden > ^ 1/^ ou tlUs^ 
ly licdçn, I^'eerte pcîipon is 4^® iprceckc van hacr ici- 
vert : \ck vaille y ick fefgghe, iek èegheere. De tVVCede is die, aen 
<3e wclcke men Iprecckt . G hy wilt^ ghy feghty ghy begeert. De 
dcrdc is de ghçne vàndc vijilckç m^lPi^ecCki; mec KXQfdxàr: ^ 



, - • .. . • 

m4nUrcvau tf/vmeren oft voort tç Ujçn , de Tjfdft^ 

I?r T Ec IniperfedhiqA woixlt: gbonae^c. van. dcn cctr^ 
JLIL ffceii pcribon > van hec Pndèns indkacivi piiiralis 

Numcri , rxitt enckelijck te veranderen (^n^ in w , 
vons , wy hebbcn , J'svois , ick h^idde. ncu^ aumons, wy bcr 
miniicn. féÊimoU y ickt>eminde> nms difons^ \t[difot$p endc 
.iix)voQrt : uytgcnomen Tious fitnmes ^ \yy fyp. feftûis, ick 
was, Vmaghelijckeaaliedje iœper^aiod^.praiilctieTae- 
le gaen uyt niec dndçrs a{s in «k> Maer itiei:..ip: ^ 
Icer ondcr malkandercn vcrfchillen. 

4. Hec Pra^ceritujn dcfinitum wordc aldus ghemaeckc 
tende ecrftc Conjug^uie.verandert #r v«in den infinitivus ixi 
A/ , Aymer bemimcn , fuin^f^ isHi tic>ibçosïio|ij<li/#r,, gaoi» 
j(W%,iclchcb gegâcn. ... 

indecwecde Conjugatie verandert dco yan den 
^nfinitiviis in ix , finir , eyndighen s ;> yî«^^ > ipk Ueb gceyn- 
dight. ^i»<ir , bouwen, je bâtis y ick heb gheboudc, Uyt- 
gheqooiçji Ct^rir^ nM^rir , die mokçn /f cotfri^s, je monrus * 
]Ckhd)b(^^elaopeti» kk bea ji^iie^orvcrt. ,£pde Ktmr en 
Tifffir, diemaken» i^ vir^s ^ i$Tùn^ ick ben$bc^omeo>idc 
bebghchQudça. 'T fHvetUcnt onderhoudoi m Iviere com* 

pofîca : Parcourir y Revenir y Détenir, end'anderc. 

. d. Inde derde vefandert , ff avoir , oft avoir y oft evotr 

vandeo infijutivi^s in «- SfavQir , wecen : ;V > ick heb 

^bgvctCQ . ^xwir 5 > ifd( heb ghel|a4c Ç^npevoir y je cofT. 

(tus » ick heb begrepen. ^$u^^r , je f$us ^ ick heb gckoft ^ 
Tyr-ghenomen Voir, fien* ftvis y ick heb^hofien > Affeoir^ 
titicn y j'ajp s , ickhebghefecça. K^at/wr, gpl4ca j je v^Uhs ^ 
ça baere compoGca oock fQo. ' 

7' Indevierde verandert pns> djca ecrften pcribon vai^ 
1^ Praefcns des iddiciMÎvi pluralis in iV uot^ remUtHy /# 
|v«itf»idchebweeromghegheven» nom- ^^mlam^y i$ymdii^ 
îckhebVcrkodic. Uyt-ghcnomén iiMf t;»v#»i , wyleveiij 

jevefqui^y ick hcb ghelecfcofc je vefcus. nous beuvon^ ^ 



gfteweeft. Kms moulons . le monim ick iieb ehenwddt • ■ 

r5I;/*^?lÎMjf'^^^ vej-andert m eus. Kous rep^iffont , 
wordtghemaccki vanden InfinitiiViis , dàcr by JSSdl- 

îK^;- '^^j>e«un, ickfiibiSiir^; 



t^LI^^ derde verandercndc dcn Infîniriv» iir 



Sv^fi^ïJS^' . •^f^'î^-' K**/*i;.,;> 

5S,irJSÎ°*Ë?'? tïytfthifWMifen ai* aHeea hct VçrbUta 
Auxiùâre-, ?Jlt». fyn. Ie/*r^^, ickfàlfyn:elidcWdS 
fy^-ty : en niet; Ir kk làl Ôtc. ' ■ " • 
n. Indcn Imperativiis de dfirdefi fwii'râdn Sitiotilari* 
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t 

I 

vdndeVefha. ' 

ffil fûit, dat hy (y. Us vont ♦ ly gacn , J[^«'i7 iwV/^ , dat hy 
fMU Hfféuvênt, iykiinnen, ^'il p^ijjà» da^ 1^ &c» Us 
fiavem^tyweten, ^^il fchachê^ dat hy wetp* ùs vgàtm 
. ' lywilleii. ^H*Ut^lU,éàthyècc. lisvMliàt^ f^tieughe.^ 
\ il vaille, datbydojgçf V^/wr^fydocn, .j^>7/«^^ 
^ac hy dotu 

11^ Het Praefens v^Q Ppcativuç ,^ wordc ghemaecktvaa 
^ derdod Pôriboii yjan Imperatîvus. Maer nieo.sMec 
âidfc ncmen op bct iryt-^^ of% 4^ kfte fylUbea.^ pim 

■ tmmMe que j'aime , Gqet gave dat ick bemin ^ f m aimeê^ 
qu'il aime, ,^ue nous aimions, que v,ous aimiez, qu^ils^aimem^ 
Let nochcans op defe navolgcnde in pluralis : Vouiotr , wil- 

len > veuillent^ Valoir, deugco» je vaile , dat ick deughQ ^ 
youliej^,veiiiUent. Véloit, deug^^^^tf je vaille » dat ick daugf^ 
^qtie ffeus ValimyVaIieK»VàUljmtià» wy detmen èu^Alfer^^ 
gaen, ^i^^ j'aUley dat ick gacn 8cc. que nous aillent • ai7/^/& ^ 
aillent Tenir, hQuden , ende Venir , komen. ^ue je tienne ^ 
vienne éf^, que nous semons tvçnions , tiennent ,vtennent. Df- 
veir , moeten, Cencitveirj ontfangena çnde Jlffere^ir mUGm 
(eo» .fJ^J* deivkf '^m^ive j •jipfercei%fe^'^ MâqeitHi^ i^'W) ^ 
Çme^p.t^ jifpere^yjîens^^ ReefVsem ÔÇC» vail -Wrt ^ ^nàckem 
L ^t^i^ hive, q$te nous beu^jions &c, 

* ■ ^ i j. Hec iwcede Imperfedum van Opcativus wort ghe^ 

! f^aeckc van het fMtunun van Indicativus , verandqreiuk 
;. raymr^u ^ffera^,içk&lvi^./j^f^ 
ienrDaereawoRkihgèmç L^^ 
« 14. Hec iMT Ae imf>erfeâuin van QjMcivHf^ 5 ^ worât ge^ 

• maeckc vande twcede pcdoqn Singiilaris vah hec Pra;tei ^ 
pxm definicum Indicativi, daer by vQeghendc Je Tu eus % 

\ . f euffe y gy hadt, dac ick hadde. Tu ^mas , gy bemiode » qi^ 

dacicîc bfiSEniti^e. X>aer en woroM geimc uytgé^ 
^ lomen» dâft tiliepftj '^m^» dnt ick x)udftié,dtidk TinfeA^ 
( 4cfir boude , die maer een ^ èn hèbben buycen aile d'anderen • 

■ ^ 15. Èec participium adrmim komt vah d'cerfte perfoon • 
^ pluralis van hec praefcns indicaoyi , veranderende ons 

met : gelijckef , nous nimem • ; çeurens^ treymu, reetd^m i t 
àimdiÊt, emremt ^ vejatU 9 tintant. Uyt-^Oflien > mvens'^ «I 
ayante fommesy efiant. Kalf^Ëtnibbtù 
ghy luit dit altoos vinden in hec pri)e^çricuûc| ^nde. |\î>if»itn ; 
eu;^^/lé^ Mimé, J^nij^receu^ rendu ô»c» ' - . '^'s' 

• • . j' i. . _y Google 



* • 

Dt manier^ van Ti^el uyt te fpre/^en dekjl( 

MEn prononceert , faj , ehclijck le. Vs om , ç^hclijçk, 
lic ont. Us avouent» ghclijck «x/tfi/,^alyvaer de n gant9 
nietgheKoortctiwort > noch jevers anders toe dicntj al$ 
eih t'onderkçnnen den finffiilartsv^anpttiraUs inhcc fchi^^ 
. vtn , dût is , ofter een «Uton is , ott meer. Men moét ni- 
Iprckcn ghelyck Ibininiççhc Vroow-perloonen doen 3 ils 
avaient yiyhadàcn, ils parïionty fy Iprakcn vcel min ils difei^ty 
iy lèyden, ilsfaifint , ly deden. Vtm , gelijck » )'ti$y tu us, il 
M$,Scc, Nous eu/met » gbclijck t mus urnes &c» ibo gact her 
'met ^Je d'andere uyc>gaep^e m rMi : frhScwmun , /'/^^y ick 
kendè, ick wâs. l'^^y « «1, ghclijck ;V i», ri^ iij m , ick heb ghe- 
hadt, ghy &c. l'auray^ ghclijck foré, ick lal hebbcn , tu orat 
&c. j j^liclyck Het lèlve is van de fuciira van 

indicativus ende de prteterica definita in d'ccrite conjnga-, 
fmmtty ^ j MmtrÀy t ghelyck >*inW, f'éùmni : ift dai* 
«aef den infinki^usuytgai^^ eeii woot<idc 

▼olght beginnende van cen letrcr gci^acntt Oonfon^s, A|rt 
moetmen de r vandcn infinitiviis niec uyt fprcken : Viimep 
Dieu, ghelyck al ofFer ftoqc Aimê Dieu, Finir fa vie, ghclyck 

Tint fi iM y maes* io& éàiùi eenVocalis yolghtachter dea 
jMBsMPMf u. #f iv/doritmciecclaeruytgheipraken wat*f 

4en. Aymer un ufuy. S^'Olfcours. * • • '-.i . . . i 

De inflnitivi uytgacndc in oir , moece» f|ee^eyneHjck htel 
«ytghefprokcn vvorden , by cxempcl yêni:t;f voir rn^ mai^ 
fiuJê%^kdrMfâUvdsrd*uvMtJiiCf' : * . 

' Jia^ V'erhum Auxiliare^ Eft • ; ' 

. Indicativus. , 
' ■ Iktprafim. 



». » 



In^ularis. ick beiv 
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Singularisa V0jM$,i€kVf9S. 
Tj» f/f gby waerc. 

pluralis- Nous ejlions, \vy waereq,. 
VoMé eBiex^y ghy-licder» wam* 

• ' * • 

Jutifitum dtfimtmf 

Snf^.Iifyf^^ ' fick hcb ghewccft, ' 
Xif/«»j I ghyhebtghcwceft, 

^Jlfuty ' f hy heefc ghewccft. 

Plur. /«/î»#i j i^wy hcbbai ghciv^cft. 
Vous fnftes , I çhv Jicdciifccbt jg)ie^eQ^« 

lls furênt , , Uy ncbbcn ghevyeeft^ 

/ " \ ■ • 

tfiteritum indcfimtun^* 

jgingularis. r>«y #yZf , ick hcb ghewccft^ ' 

Ti* f/?f , ghy hebc gheweeft. . » 

1/ 0 efii, hy iii^fc ghcwcefk* ' ' 'l 

^hiralis* Npi»5i»tx#»r f/ii^'j wyhebbenghev;eeft« 

F«Ki iMtfx f)?^* ghy-licden hcbc ghewccft» . . . 

Ils m ffii^ fy faebben gheweeft. , l 

^ingularis. #>f«^ ickkadde'ghpW ^ *' 

Tir ^vPM r/îf , ghy hadt gheweefl^ 

// iji/wV ^y?f , hy hadde ghçwccft» ' " 
piuralis. Nçh$ viens efte^wyhaddtn gheWeeû..^ •v'^ 
Vms Mvitx, tftfy ghy-liedea hadcghiew^eft^ ^ , 
ils ^voient 9fiê. hadden ghiev^oeft, ^ . / /: 



f^andc Verts. 
llfer4,hySHfyn. . , . » 

VamiWÊX., ghy-liedcn lulc zyn. * ' 

flsfiront, fy Mcn zya. 

Impcrativufc 

•SînRuIaris. *rfx,fijtghy. 
^[ilfoitydkthyfy. 

5i?yi?>ff, zytghy-lieden. 



Singularis. iefvk^ ick ly. 

2l¥ /ilr, ghy zyt, * ' 

I//ôif,hyfy. 
Pluralis. ^éui fopnSyVtyfL)^^^ * 

JBfry?4 imper ftctum^ 

Tleuji Dieu que Godt garvô. ^ 

Singularisa i^/i/fe, dac^jckwaef. 
Tufujfes,àuhywasm4 • 

i^malis. ^^(^MffHjlfùnsyââtwywaren» 
VêHsfHjliez, dac ghy-Hfedcn wacTt. 

^^^^^^^^ 

• ^ ^ncon qni. Al ift dat. 

' fbgiilaris. Ir y#r««, ielç y(rarc«' 



^ ^ Infinitivus. 

•ifwV i^r , ghcweeft hebben. . 




Ayant tfit^ hebbende ^hewecft. 




_ 4 

is ydie den gmijne^ regel volgen^vai^ dt 
terjle Conjugatie^lpelc^er inpnitiyus uyt 

"^aeP ittct^gelfjjc^Mmet i^^^ 

Il ifiw, hy bcmint» • \ 

Plurali.s. Na«f4iiww^, vvybcjaaiiuic^ v 

TU mimoisy ghy bemiude 

1/ Mimoity hy beminde. 
Fluralis. Nous Aimwsj^wyhaxîvQ^fSI^ 

1/5 beminden. . . 

Sifigidans. 9'4»iRi«jf>ickheb^ieni^ * 

Ti^ ifiif^ii^j ghy heb bcmintw ' ^ _ 

1/ hy hecft beminc* ' ^ ^ . 

|^IuraUs> ^«tfi^x aimdfittesj wy bcbben bcnÛBctÉi ' ' ' 
* Vous mimsftêf. ghy4teden li^bt boiQâK« - - ^ ^ 

ils mimrm,^ bAbtfàJxtgi^lÊé • - 
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o' vdnde Vérhal 

Singiolaris* fay aimé, ick heb bcaiiiidc. 

Tu ê^s Mimé, ghy heb bemindc » 

1/ ^iW> hy heef c beminâc* 
Phiralis. N#i» évtfêm mimé y wy hebbcn beminC; 

* VcHs éÊvék mimi* ghy-liedcn hebc bcminc. 
Ils cnt aimé y ly hcbben bcmint. 

' Singulaiis. faveis aimé^ ick hadde beminti 
T» éMêê Mimé y ghy hadc bemindc; « 
U 0tf9h Mimé > hy hadde bemittC. 

nnralis. ISemsvhmmimé^vrybjdiiuh^^ 
Vous aviez aimé, ghy hadcbeminc* 
Ils avaient aiméy iyh^ddcn bemint 

Singularis. fasmeray, ick ial bemiimeii* 
Tu aimeras y ghy iule beminneo. t 

•Plnràlis. Nom aim^rehi y vry JullcnJxmhmcn^ 

• Vous aimerez., ghy-lieden lùlc beminaci)» 

, au aimeront y £y iuUQa.bfia»iiaiQeaÀ * , 

. Ifïjpcrativui^ V 

Slmtihris. ^iWbeminç'ghy« 

^1^*// aime , dat hy beminnc. • 
Pluralis* Aimons^ laec oos beminnco^ . . 

jiimez,^ bemindt ghy-lifid«u 

^'iUaim^yàaiiyJxaùn^ 

OptiWus. Prafetu tnàt futur Ui 

2>ieu veuille que, Godc gaTcdâ^.' ' - 

SingMlans i'ifî»M{ ick bdim 
. Tu aimoy ghy bcmint. 

Il aiment, hy bemintic. 
f luralis. Nous aimions y wy beoiinned. 

Vous aimiez, ghy^liià€nbcûànt* 
, iy beminnea.' 

.'* 

Uet eerjle mfefff&ume^ 
Singolarâ; rMiei(ajje, ick\ymm^ ^ 

Tu aimajfesy p;hy bemindd* ' • : * » . i- . • • • • - . 



PluraHs. Nous aimAjJtons wy beminden* 
vous éUmMjJiitj ghy-liedën bcminden^ 

TWiidi Imp$ffiSum. 

Zncore quey Aliftdat ' . 
Sitîgularis* J'uimirisyickbcmindc. 

Tu aîmeroi s y ^hyhcmmàc. . / 

i7 iii;»#m/jhy bemiade* 
Pluràtis, »m Mmifions^ wy-Iiedcn bemiudeâ « 

Vus simitÊX. y gby-liedcn bemkidcn. 

ils Mmmiint, fy bemindeiu 

Htt ffgtiinimn perfeShm. Betterfle enâe tweede 
' î»Avoir. 

a 

Infiniuvus. 

jlWriiiW>beiniiidchebbeQ. i 



m 

Paiticipium. 



A. 



^/W»^ bemînncnde. 
^ftant Aimé y bemindc zyndc* 
^y#»^ iiiW, hebbcnde bemindc. • ,^ 

AjMi êfii mmi, bemindc gbe weeft zyndcV . \x 

devant efre,Mmi^moçitDà^htxxùxx^^ 



' Gcnindium.' n*'i,is 

X» betnifuietide. ; . . : 

Aengaende de Verba pafli^a j dient cens vodr^u ghcfcytJ 

dat dcfc allegader y foo wel indc Franfèhe als onfc Talççc- 
ftacninhet Verbtim fubftantivum Auxiliarc* ick 
bea y code het partici|)iuin> ghelyckcrwiis.; . . ^'j 

ick woide beinindc. ^ . :^'»rîi2 
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3* V»nde Veéd. 

ïeJMs Mimé, ick wierde benmdc. \r ^' 

Yéty efli Mimé, îck heb bemmdt ghewee^l. 
Pavois efté aime, ick haddc bemindr ghewccft. 

feray aime, ick fal bcmindt WOrdêll. 
Soit Mime y Wordc bemindt. 

Dtêwùeiiiile q^jê/iûiàimi ûoàt garedâtic^ bcfeindè 
wbrde» 

rUuJl à Dieu que jefujfe Mîmé Godc gave dac idc bemiodt 

wierdë. 

Ettcôre qu9 j'aurais tfiêJiàmi » Al ift diC^ IwtimA; M4 é 

ghcwccft* 

• jvWi bemioât wordn.. 
Mmjfufif^ i/ande Tvsetdc Cfnj/^âtie , wtUl^r fn^nki* 

IndicativuSr 

• • * • 

Sing;ularis. 7^ /tî/V, ick cyodr^ ' \ * 
. Tufinisy ghy eyndc, . . . , " . 

I/jîw/^hycyndt^^ ... 

Taus finiffezy^hy^lkdtncyndt. . • . • \ 

Jlsfini/fentiiycyndcn. 

Singularis. jefinijfois, jckcynfJcdèi 'i' : - 

Idsfinij^t^îay €^ ^ .. .... . V 

I^nrsdis. i«ww/»#/iiw« /ifrytyi^ ^ ' 

Ftfii5 finiffiez, ghy-licdcn eyndcde. * ^ '•'•■••* 
tli finijfotenty eypdec^r. 
Singulans. jF^ ick*beb gc-cyntj' 

r« ;î»i5. ghy hebt gccynt. - * *;r ' 

«l^ifiJteiTfej^ghy-^kcden hcîbtge-^j^^ ''-'^ 
^ 1/j fimrent^ fy hebbeiî geeynt* • ^ '.q i 



1* • < ^ 



Tuasfim^ . : .:>... .. ..".f 

'•'A'j|^>M« . ' lia 
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VmssvezfifU^ * v. » ' î 

Ils ont fini» 

Singularis. favois fini, idc hâiddegecynt* 
Tu avois fini y ghy hadc geeyûdc* 1^ • ? 

I/iKc^iV/m^hyhaddegceynté ^ , ' 

Pluralis* Si^us mdmsûm, wy hadckn ji^ynt;; 
Voui MvUz fini^ ghylliecteti nadt geeytii;» / * • - 
\U avaient fini, ly hadden^eynt* ' - * 

Singularis. Je finir ay^ickfSieysiéeiU 
Tu finiré^Sy ghy liilt cyndcn* ^ 
I/>ifi>ii9 by fd eyndov 
SlncaiiSt^ fT^us finirons, w V ëyndeo^ 



''wusjimrez,ghy~ lieden lùlc eyndebii 

Impetativuaq 

^*ilfinijpy dathycyndc,^ 
Pluralis» JEtnifons, l^t ons eyndeilï , 
Jinijfezytynàt ghy-liedçn. • ^ 



« » 



Dto» v éS nf jpù» G6dt gave a«i 
Sittolaris. 7?/»»^, ickeyod^.. ; 

I//»f^,hy cynde. 

Wi^i finiffiezy ghyliedea cyndt^^ 
VsfimjfentjiycyïMittx.^' 



rtfii^âk 2>j#» auej 'Gode gayk r^. 
Singularis, 7^ finiffe^ ick eyndcdCj:, v 
Ti* fimjfesy ghy eyndede. 
I//»i7î,hy eyndede. ;* ' 

Haaltt» Hmfimjfimsyrycyttkii^ ' - 



ifundeVtrtâi 
fy eyodcde. 

Singularis. lefiniMi^ieief^^ 

Tti finirois >^ . - 
' U finirait / * .* • 

Pluralis. NûusfaUrim l 
Us fmfUnn 

tigtPfrfy^uM'f t» tijfdi plu[quam fer* 

. Jn6niïiv.u$. . 



finir y cynden# 
Avoir finy, geeynt hcbbert; 

Dtvir jSWi ntoecea eyndosu 



PauiçipilUXl 

IBfiMU Fini, ge-eynt zynde? ' . 

2>^v4»^ fjîr# ihoetcoae gceynt ima& 



t * • . 



•indicativus. 

fingeïaiis. I«i»/w/idt bntfèngh6; . , 

Turefois,. ghy ontfànghci . .}■ . . . .. ' 

i^u^ l y Google 



j/f ivf Mti#i»r> ly odutfaaghen. 
Sinsolaris/ ruêvnsf k£ oncfongt^ 

Tu recevoisy ghy ôritfonght. ' ' ' ; v 

Il recevoity h y ontfonglu - ' ' 

pluralia» ^oua nctvUns^ wy ontfonghcia^ 
Vmè f^^nwiftrg^yJieden ooxîm^u 

Singiil^s. Jirm#«ri>ickheboDtfan{|^eû« • 
Tii rerf n^^ghyhebtontfanghetL ' . 
1/ récent, hy hecfc ontfanghen, 

Ploralis. Nous ruêtifmes y \vyhch}xnont£w0i^ 

ly bebben ootfaiighcQ.- 
ilaris. f^y retnt» ick heb onifaïq^en SCCtalS TQtOL 
Tutureceu, ' . - ' . 

i/ a receu , 

Plnralis» Jj^mimmà 

' Ilsêmifi€§é$. 

Singularisa receu^ ick had ontf^ 





a 


M 


>1 


1 


1 




21 smit rectu, hy hadt OQU...^^ 

ploralis* h[9u$iiwiùBs 

Tmii #Mfft r#«w, ghv-lîeden hâdt outfangen. * 

I/i imfêikn$rf$9Hy iy hadden ontfanjjçhen, 
Singiil^9. lè recevYtty y ick ial OncfâD^CO^ 
' rfrrt/r/f^^ ghy fuie oncfdùgcn» 

1/ rern^i«, hy ui ootfaïq^é 

Plnralis* JNi^irj nrMvtv^fi wy iSiUen^sorfittigeD jf ; 

#»r^ei,^hy.lîtdcn fnltontftùghcn» 
J/i ff irrvrtf^^ ly fuUen oilcfangeû. ^ • . ; ;^ 

Iniperauvus. 

SiomUris. K^f «y, Onttangbc ghy« 
ufrivey dat hy ontfange, 
Pluralis, Recevons, laet ons oncfangen# ' 'j^ 

Recevez, ontfanghrghy.li€dcf>» 

Ça» p^ni* 



Il < • • a 

^ I •« I 



^ Optàtivus. 
îlet frafens ende fututui^$ 

Dieu veuilli que y Godtgcve dat. " 
Singiiiaris. Je reçoive y ickoutfangc. 
Tu rifûiviSy ghy ontfanghr^ • 
Il refotve y hy onifaiB^QÇ. ' ^ 
' Pluralis. £l0m:imféinm%v^ 

Vàuî recêvuzy 'gUy->Hcdeh ontfangïu ! 
Ils refoîventy iy ontfangen, • : . « 

• • Het eerfle Imprfc^um^^ 

^Irie^i* DîintfifMM!^ Godt gave dat» 
•/.Singillam. IkrMvKr/^Jckontfaoghc* ; -'^ 

Th receujfesj ghy ontfonght. * » ■ 

^ 1/ receufi , hy ontfanghe. 

V9US mtuffiêAs }(hy-lieden oQtfen^iC» " 
HifiCêuffenty lyôncfbnghen. - - -v**^ i • 



»• • • • 







^ 1 





Pluralis. Nimx i!>»crEif/M^^ wyloudeii>lit!tfttngefiir 

Vous recevriez, y ^yJiederiioudc ontfang^u* 

" •.»»•«»• 

Met ferfeï}jim^en heyde piuf(iuamperfe* 
^ium^ gdijck. horyen in Avoir. ' 

• Infinitivos» 

. %«w> r§m/t>ir, inpctçu ox^ttawÈC*.' : • . 

GoogI 



^ 

Participium. ^ . 

Ijiéint receuj ontfangen 7yndc» 
Ayant receuy pntfan^en hebbendc. 
^yant tfiè T$c$H^ hebocnde pncfaiigen gheweeft. 
. pivMHt efhê riei»y moetèade ontiangen >yor^enf 

.. Gemndiuni. 

Z» rectvMTit, oncfang^ude* 

^mlpyftHghe vanae vierde Conjugatif 
'pelc\er XnftnitivHs uj^tgaep in re. 

IndicativiK. : ; . 

• Tii ftf;>rf^, ghy gheeft wedcroD?. 

1/ rendjy hy geeft wederom* 
Pluraris. ^ lions rendons y vvy geven wedcronu 

J/^ re;»/ifiir^ iygevçQ wtderom. 
iPingularis. 7^ im^ff» îdc gaf we^prpin.. 

ri# rendossy ghy gaefc wecr6m« 
1/ r^»</p/7, hy gaf^wceroin. 
pluralis, r*»</i>;î^, wy gaven wecrom, 
K#i«i rendiez, ghy-U^eagai^^ weerom* 

. Singaiàris. >w»ÎKf,idchcbwcerQmgçgevçi^, * 
Tu rendis y ghy hebt wecrQm gegevca. 
Il rendit, hy hecft weerom o;co;cven* 
PliiraUs» îmou^ rendimes, wy hebben wecr gegcvçq* 
VfHs rtndites, ghy*lieden . hebt weer g^çvçiu 
Virptihnnt^ ff hcbbcn gcgcvctt, • ' - 
Singul. j'ay rend^i ick bcb wccr gegevcn^als yx^^ 

THfU rendu ^ • ' • * » * • * > 
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18 ^ t^ândfViAié 

Pluraiis» Km rendtf , 

Vous m)ez, renén , 
ih çnt rendu, 
Sîngularis. Je renirâ^^ ick fal wccr g^ef^ ^ 
Tu rendrai y ghy fùk w^cr gèvea. ' 

Pluralis. Nf^N^ivJi^rtfiii, wy Mepwçcr gevQp^ 

rendrez,^ glvy-licdcn iuk weer gevda* . » 
IZj rendront^ iy luUen wcer gcv au 

Impctacivus« 

Sipgularis- J^»<//, geetc vv crom* • • ' - 
^#**i7 rf «r/f , cjat hy wecrom geve* 

i(:fff^jCjgheetcghy4iedca wecrom. * / 

Opcacivu& 

T>i#« veuille f ^ Go<^geve dat# 
Singularisa 3F'ivhif(ei9icx\veer6mgev]e«« 
^ " Tu nmhs, ghy wetrMn gec^t ^ * ' • 

1/ fteiM^f , hy weerom geve. ^ " 

' Pluralis. Nous rendions ^ vvy wecrom geven» 
Vousrendiez^ "ghy-Ucdcn wecrom gccfc* ' 
llsreudM^fyViWOiXigeycn. ' - 

UtteiffkimfêtfÊâimh . 

ê f 

^ieuveiiille que y Godc geve dac, * **;^^ * 

$ingii!ans. 7^ r^/i^i^, ick weerotn gaf., " ; • 
r« r^;M?iy7f 5,-ghy weerom gaçft* 
1/ rr»4i/^^ hy Weerbm gaf. • f * . ; 

VmsrendiJJtez, ghv-licden vvccrqpà gaeft^ r 
1/^ rendijfenti ly \yeerom gavcaj ' ' ' ; *^ 



Singnîaris. Je rendais, îck foude weeroitt gfiyùu 
^ rWa/i/gy Ipude weero^n gevei^. ' ^ 

bv ibidô weaoa\, 



vandiVefkâl xi 

pluralis, KoH$ rendrions, wy fouden wccrom gevcn» 
' Vous rendriez., ghy-liedcn foudt wecrotn gévéa* ' 
Ils findrêsent, ly £>uden weerom gcven. 

InfinjiiFiisf^ ... 

rtfw<|Éf, wcer gçgeven fijn.' 

Participiutn^ 

KmUia, wecr-om gcvende. 
. iMifo) zynde wcer gegcvch.' 

yfyi»»/ r^»rf«, weerom gegcvcn hebbende»; , , . ^' 
^>^if ér/tf rtf»rf«, wecr gegc vea zyn4e. i 
pev4nt rendre, m^ecen vvcer geycn. 
X>fvMi ejlre rfndk\ bdaoorcnàc weer-gegeven %yv^ 

Gcrundium» ^ 
Van't gheèruyck,vandeTydcfti 

DAer en isinde gheheele Franfche Gramamticâ oicH 
van foo grooce g^wich;e als dit piiots W lie(«o06 
^edcfaildatUerce hâqerketi is«n4*mdeM«MtoV^i^^ 
nyt mea oocK principàlijck de vremdcUngm kan ^der^' 
kcnncn, dewelcke nacr dat fy inde Franfch taclc nu 
meynen wàt bedrevcn te zyn , dickwils tuflçhcn beydc 
Bieogelen fommighe naanieren vanipXQkcnj die^i^ghoi 

%. T N den Ind/çativus ftaec ce beaiejcckendat^ ghelyck 
f I> wy geen p^;£tericum (lelSnicuai en hebbçn gemeyne^^ 
I bdc hec imperreâoi gebr uyckcn voor het ipxxtci^fscmià^ 
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4^ VânieVeiAi. 

^«ifin. jt luy tMtUy d'une affaire , &ilmt refponiit é>f.i» 

ïs, giltercnben ickghcgaco, ofgmckicklbeckcnmy- 
lien ghcbucr, ick/prack^çm vm een iMclce>eude hy ant- 
W^^ordc my &c ^çn wy ipreken aldus. mer j' silo,} nen. 
-«^r^Jf luy p^rUuya m* re fondait ô^^oo veel aeneaet dca 
anvanbet eeifte prxtcntmn. ih.<snitmt de finit um hecis 
ByKans onmogelijck dien bcduydclijck «n^ duVcfewQOr- 
ûen uyc te leggen, om dat wyfukkcn Tcinpus nieten ge- 
Itfuyckeoinonle tale Hetfchyùt dacalfulck Prxtcrima, 
cendeeJs hceft de bediedinghc van Iinperfè<ftum . cenf- 
oeasvanbettwecde pr.xtenmm ahenaeiiic indefinitum ; 
wiens ii^^catie wy het over al ghcghéven hebben , als 
welende hct eeaftc prœtcricum, en dander hct twcede. 

^.i}: ° u ^ ^««^ practeritam definioinj noyt 
^t^y^^ «Uînen fpreeckc van den ièlven dai, 
Çaaï(lc,ott,jacr datnochloopc. By cxempcl men feyt Weh 
*wr; /r<.«v#r voifin , ick gingli giftcrcn foecken 
ttynen gebucr : œaer 't en waer nipt.wcl geieyc : 
irl^t**'*li«i^»y'i»*-m«voi^n, ddenmorgeniîoock , 
ick ten hmrfe van mynen gebuer jwant men moec lèVn: 
lef>>M»lUthn, monv,ifm. Vattghdijcken men fcyc met : 

X^Su ^^^"^ft! '"«'■f^é > dit laer is het graeu 
80edTOkoopgevveeft,maer wd: U bhd^tJH à marché, 

vJr;^:!iP^*""^Pf^^^'' «"'n^ ecpigcIfiftQrie. 

exem- 

r^f.*^*^/*V4dtMUttf.oitppef, fetmt toujours fur fetg^rdes, 
^pt,t»ptpàr f* vigilance qit il remporta des belUt vi^oiresfitr 
f*J***nr qttf femhloit invmcMt, f âbtu» van WMSQ de Ro- 

S!."/^^^ " '^«•'^ tamciiTyaMliaiinibal, 

^If^^^^l^^^H^^i'f^ op fîjnhocde , 
S^*^ \«« ooor fyne wackcrheyt dathy vcel ichoo-" 

WiSS^fîctt^r.?n'"^^^^^^^ 

vSS? ^t®?» ««>t^ tfà eylid<^' is!^ npch Ter, 
vol2Ïit^ §é#dônte Hoiidende den fin gelyck oq- 
g^KtofonderSienccvoltrecken.byexebip^ P.,- 
ItoidtinvT?' f^4w/x , on 4 ve/é. »* Terwy-, 
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viniiVerbdl ' 4I 

fmfiii ft$rv»ÊÊ$'0fiiK dê mes mmis y mmis j* efieig èienftempe, 

ick meynde dat ghy myncn vriendc Wacrt , macr ick was 
wcl bedrogcn. Immcrs hec imperfcéhim gceft te kcnnen 
het vcrvolgh van cemgc uytwerckinghe. Oaer en bovca 
Wort hec (ecr gebniyckc allmen iprecckc vandegheftelcei^ 
niflèo oftimmerenyandoen, raeckende ccbenrpèrfiKm 
die oyerledetiîs.By Exempel.' Feii 'mon pere eftoit ^mu Imn^ 
te tstlU'^ aimoit U ckajfe M) n V^adcr-faliger vv.as grooc 
Vân pofture» bemindc de jachcc^ &c. 

y^an diu Qpativus , 4^t, is^ Ipeufcbendi 

\ Lfoo wy geenen Optarivus en hebben biiyten het 
XJL tweede imperfeëtum , vinden \yy groote fwarie** 
licyt in dei^tèghebrayckeQ^^ghelyckdeFranfcbstaTe 
verheyft by exempel wyfegghen» feveuxqmwusfmhet 
€*U : in ftee van te fèggen, jevnhcujue vousfajfiez celayick 
wil dat ghy dat ghy dac doet , foo lôtçi^en wy oock ; vous 
flatfi'il que jevéïy à la. maifin y belicft udat ick gaennaer 

huys : dat wy bdioorden te iqgçeo: vem flsifi-M que f^lle 
àlMméujûm^ • ; 
Andmmel Mkn wy irasbruyiîfeèfti bec tweede impei^ 

fecflum van den Optativus, in ftee van het cerften,by ex-* 

empel : vaus m*^vez. menacé , parce que jeferois ce quevous^ 

voulez , ghy hebt my ghedrcyght om dat ick fonde doen 
gene g^y bqgeerCidao: wy behoorden te {^^tntaKneM 
jefijficeque^usveuUz Idt u <kn lucT aenv^ym 
Idaere regels nopende *c eebniyck vanden Optamifir 
!♦ Rqçci , Naer de Verba die bedieden eenige begeertc. 

gelyck fyn , le veu^y je Defire^ je Commande . ick w3i 

ick begeerèj ickghebiedo ^ott eenige vreeie ^ gelyck > If 
Qrmm, Umvéux fus y ickvrêafe^ icken wflnièv&c^ 
moetdcott voteen dâi Optativus^ by cxiàxi^à l'^è veux ^ 

f entends , Je difire, (ji» çommande que vous m'obeïjsez, , iCK 
wille, ick meyne, ick begeere, en gcbied' a , dat ghy my 
ghehoorfaemt) Je crsins que vous ne m*obesJpeXt fiu ^ idk 
Vi^edèdaçglrymymetengehoorfaen^ ' \[ 
- 1^. Regel de voorfey de Verba «bedaydende èenigh 

roomcmcAi begeerce^ |;heb6dtj O^YlVr^^ bccecckcneti 

....... gj - - / " 



4* ^ vdfide Verbal 

deii t^hcnwôordigen oft çoekomeixkiitydi'^ taoct vm 

geiijcfca achw hm rolghcn ecn Vcrbhm ghefidc in dm 

u tydc vanOptativus 

Welcke bcydc Vcrba malkanderen ghclyck zyn , by exem- 

pel; le veux entends qt^e vous Dévoyiez, ohéijfsmt^ ick wil 

en verftaea dac ghy my^ onderdanigh zyc- if vûms commsn^ • 
^^ray twtojîy que v<ms étilUex, cheK Mm de mi pmmè.^ ick iàl q 

ggoïKgclâttfcndacghy gaetnaer een vanoos QLiegh* 

. RegeljEndc aïs fulcke woorden^gelyck bovcq , ftacq 
inden voorlcdon tydt. Imperteaum, oJ[cPcrte<ftamy Dc*^ 
finiciim ofc ladcfimcom , qtc in Plulquam pcrteâum i 
moccvangelyckcn acHtcrhun volghcn een Verbiimin*t 
«rite pnetericum imperfeAum van Optatîvus* Gelyck ^. 

Jfvoftjois y jevoulHs , j'ay vofiU , favûis voujfi^je voudrais 
^u^vc(4s Ma fiez, en tel Lieu ; que vous me ft^ijfi ohéijfantyicî^ 

wi de. ick heb ghevvik , ick hadde gevvilt , ick louide wel 
willcn dat ghy ginghç cot fiilckcn plaedi^ } dat içjiy rpy gc- 
ûpqrlaf m vyaerr. je difiis cel^s, sfin quevnê$fiêH§Êjp mm 
^^^^ • feyde dac, op dat ghy myn meyninge mocKt: 

yeniaen. VltufiàDien que vous fujftez. plus, f âge que vou^ 
^fi;^ y Gode gave dat ghy wyfer waert dan ghy en zyc 
Defc regels iya lidit omvcrû^ea* CB4mkm)àt vccl 

Î?*^«« fecijiinncn ^ /r i/»rwV 5 ick fonde fcggen , is fccr;. 
ichtpmcegcbriiycken by exe(npel. te dirais valant te rs^ 
mn Advis fur ceU , ick fou gecm myn gevoclen daeç ovcr, 
Icggen, Si vous n\*obéi£tiXi^ U vfius en aimeirm mimx^ wacrc 

^ Sy m §el^oiiàem waert ick fpod' a naeer fcçn^qeni 

'^^^'^ / ^» devTûiimfUgfâr 3 ;> ne vetfx pas affenfer Dieu., 
Al moeft ick fleiVen , ick en wil Gpdt niec vergrammen J 
Btemquê, qt^oy que ^ ^Yilç akpos açl^cer hexn hebbenderi 
Optaciyus» qne je fois fart sffii^er je veu^Meirfaiiencej^, 

al bcn ick fcer bcdrocfc , içk wil gpdul4igh iyn quoy que 
'^ous f^Jftez. tous V9S tffons^ ^ vèus n'en viendrez^ p^s Àbetit 

4l.doetghyaïton en fulter ùiet uyt^craken.. 

' ^ ^ vooj dat ick,'ey4 

qcwiCdcnQpcativus. Avant que jefujfe armé , // m'a at^a^ 
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left. AvMt Jiw je fois preftyil me furprendra, hyUl àxy Tcrj» 
railchcq eçr ick gercedt ben» // fA^t que , men mpec,ver- 
Cylchc dcaOptatlVUS. Ufant que ceUfefaJfe, (lat moec 

ghcdaen vyordcn : ofc iqa^ de coajunâie que iqiofiuià- 
Vve$titf^te^fiûreceia,mmmoccà^^docfU 

9 • Jifif» que, op dat , eylcht achter licqi clep Optativas 
ofc wcl Infmitivus mec dit woordeken de fonder q^e , by 

CXCmpel ; Tu me fiattoisy a^n que tu me feujjes tromper, O^Z, 

^finde me tromper , ghy ftrecidc my , op dac gy my lbu4t 
IHOgheq bedriegen. Tu me fiMte, ^fin que tu me fu^e irom-^ 
f9r oft , èfin de mi tromper y ghy ftreelcÎDy op dacg|iy my 
moght'bedhricgcn, ofc» om uiy CQ bedrief^eiH 

5?. Wy Ibuden hier fegghcn. Farce que tu mepourrois 
tromper 3 parce que ende apn <jue fijn in de Franfche taie lècr 
divericb , daerwy nochcaiis diclcNyiis 4'ceq vqord'ander 
ncaoâen , door dien dat wy in oàfe cale 4ickv^is gh^ruyc- 
kCTj emdst. 'Beomrkt dianhet vécfctûi t p^^f^ 1^ > ver- 
klaerc de reden ofc ooHake van eenigh werck y by exem- 

pel , parce quilfaifoit le mauvais, on l*a bien chaftité , om » 

dat hy fl^n qi^aden maec^te , heeft men hf m wel ghek^ 
ftyc. Maer ufin^ue » vérklaerc hy opfec ofc de meyninghç 
vandengetie^e teedoec« Ghelycki Onl^Miieuehufiii ^ 
sfiitiqu^Uyem^êmisn, Wy fûtidenhîcrfeggeii^ fMreequ'U . 
éemamUreit. 

JPe Cmjugatien van die t^erèa, dUghe- 
nçemt Ib W^^ff Irrcgql;er,(?f» datfe dènge^ ' 
, ^tyntn regei met eft voîgen gelyk^andere^ 

Ht imgtflwc vande eerjle Conmmic ujftgéunm 

de tntté 

£ vMit ick gaen • 
Stm/ulons, wy gaen; . ••,...•» 

Digitized by Google 




V4ndcVê9b4l 

T« ês «M/, ghy hcbr gegaen. . • 

M eft allé, e^c. hy hcef c gcgacq,' 
firay^ ick lal gacn. ' • • . , • 

r« /r/w, ghy lulcgacii. - . . ^ . 
ï/ii'iii ghy liik gacn. 

M^Mf fr««f,wynilienf»^ea » 

^ wx, ghy-lieden liilc gacn • 
I/i w»/^ ly iulien gacu. * .ti 

• 1^/», gact. * ' . 

AiUns^ laec ons gacn. 
-^tox g;aet ghyLllèàcn. 

' . /A i/é»/////^ <]r«<? j'ailù ^c. Gode gcve dât ick gaen.- . 
• tfc rcft ghelyek 4wi*#K ' • 



• • * Il 



* i * 



Bouillir. 

' * Wi, hy fiedc. -^'^ ' :.-^-*\VQ ; ro. 

' . Mcn feyc allcen, '^e bous îbjidçr l. 5çç* 
, Nt?/^^ bouillons, wy fieden, • * . * v 
F<?«i koullezy ghy-liedeu ûjoàju 
ili; batiilUnt.iy ficdcn.' 



ick hcbgiiefodca* ^ 
r^f *Mw7/i, ick heb ghefod^^ > 

\e hûHilliray, i 



$ouls, ûcdt. ^ ^ 

^'éliûuslle,dsithy&eàc. 

Courir ^ Loopexi. \ « ; 



, . y, •. » • 



\ 

' kk heb geloopeo. 

le eêufTMyi icJc ftl fôopeiu ' f 

Couvrir , bcdcckcn. 

OtftfffV^ open doen. ^ . . , 

O/riV, ofïeren. En de coinpofitâ vàn* : * ; "r. 
Çouvrir , gaen op de felve manière. / ^ 

le couvre^ ick bedccke. ' ' * * . '"^ 

j^ayemvrerty iclchtJSbeg^âi . , 

le couvrir ay, ick fal decken. *' ' ^\ 

^u*il couvre ^ àsxhy àsxkt^ • ' ; . 'l" 

Cueillir^ Pluckciu 

Jtfr&j/2r,ft:kplucke. 

hlous cueillons^ wy pluckcn.' ' 

^/^'ii ^iïtfi7/^j dâc hy plucke. 

apen. 

Jliwf ibriMMM, wy flapen. . • * 
a^»'«/4/0r/»«, dachy ilape, '• • 

_i^^;7//r, iniifcben^ 

^ Iv^i;// bit frae fins nyt van Indicé^/* 

Jfc/»//^^, ick miflchede. • --"t 

J<r/^i7/w, ick hçb gh^npiift*. • % 
rayfAilliy ick^heb ghemii:,* • • • • * 

le faillir Ay y îck fal miflfrhqt/ • . 

^Ulfmau, dat hy mifTche. ^ ^ * 

IHeuyeuille que je faille, Godr gCVe datmiflcMC; 

:i^leHfl à Bien que je failiffe ^ Godt Qwc dât itikmii^ 

. JW. 



« 

.V» il 
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Ha Imper/onaie^ Il faut^^^ heelverfchiU 
' l'air ,vluchtcrit 

irjto» e^, kkiirluchte^ 
Kh$s fuyons y vvy vluchten* 

/*ijpy ick héb gevlucht. 

le fuiray^ ick lal vluchtcn. :^ 

• • • - » . 

i^/j Haten» 

I# A/ï/x, ick hatc. " 
STm ghy hact. ' 

hy hâct. /. ' " 

. I0 haîfotsy ick haetede^ 
Ir A^/V, ick hcb ghchaet. v,.'* 
jay hat, ick heb pehaet. 

/f ir^iiMjf^ ick iâl bûejtèiu . - * 

'Mentir^ liegcnj . 

5«if#V, gevoclen. 

5f repentir, lectwefcn hebbeo. ^ 
if ick liegc^ ^ * . ' - 

^^meme, daïîylicgJie, rcft gact al ttaer 
a* gbdneynen rejçel, ghelijck P«»/y , loo oock , 
I^/f wiï^j fent^ ^ fe me . tefnu^ j jMjvi imm rf^^ 
tentons. 

ie meur s i ick Aerve. ... 1/ * 

m(?¥r(7;7x, wy fterycd. ■ . 
l€ ick heiugéftoreeitf . . vA^ ; . 

a^ M wr^> ick Jbflngeftorvaià . 1 . 
I «>^i/ i»0rf. ick was gdftDryeo« 



• • ■ • • 
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il miurey dat by ftenrc, . 
Gode gave 

lÈuejefufemùrt^ dacick gMEorven waarf codi 
niec ghel^ fwimige fter qualyck fi^gqi » ^ 

Oujr^ hoorcn. 

f^y^idchoore. ^ , 

ick hcbg^ehopre. ^ 

l'i^y «îijf, ick heb ghchoorCr. - . 
;*#*f>rify, ickialhoofen. /\ 

le/îif X /»/ïrf î, ick vcrtrock» 

^'ilpMfte, dat hy vcrcreckc, de fcfthcKîdc Tunir l 
Isrtir, dcylen. En ifîjne cotnpofica 3 fny partir , half 
deylcn^ga» gelyck de rtlsalieren, Ba/Hr^mr, 
HiMrî teignis, 0»e. wy deyleri ; m jier hier toe is vecl bt^* 
quamer , en meer ia't gdbnqfck bec Varb»e|r-/4iit4M 

ger oft divifer.^ • • 

Sdndceo^enisia'tgcbiii^iûetj «aerwel» 

Hrmmtvsis. * l 

iTM^iii, ghy ftinckc^^ , ^. 
1/ pus, hy itiBCkC. i » c • 
X^Qus fiions, wy ftinckou . > * " ■ 

Je pUotsy ick ftonck. . » v . / 

"hpiiifMf, ick f«ilAî|i^|cii^' t 
ii^*i7 dat hy fljncke». - 



« 



^^^^ I ^^it^Êif f^^ftd^^ 

En heeft macr den I ntinici vus ♦ ghelyck : mIUk quêtiréU 
f#^,gaccwacerhalen, deCompofitawordcn ghccoa- 
iiigeeit dopr allc de Modû Ajcqmmr , EMUirir^ Requérir . 

wdcke feer ghebmyckc wordcn» . . 

f requiers y ick verkrj^en. 
Ifoui acquieronsy vvy verkrygcn» 
; W j[i<ii> ick he b verkregen. 
fmydeqms, ick hchvcrkreçiien: 
facquierray, ick fal vcrktygen* 
' ^uil ac^uire, dat hy verkryghe. 

Sdillir^ fpringcnr 

In wordt met ^bruycfcc, mâer wd fijne compofîta. 

V ^faillir, TreJfailliYy bei^ringcn^ op-ipringen . 

ick bcipringe. ^* * * - 

le treffaultSy (^c. ick ipângh Op, àu^à * 

Nous ajjfaillonsy wy l>eljprii]^geii» • . , , , ^ 

I^ous tref aillons y WylpnngCIlOpift • . 

f#/^/W#,ickbefpronghr . . 

. f^^l^sy ick hAbcfproxighcn. ,1. J . . i 
. fay ajfailliy ick heb belprônghçiu '] 
: ' . ^.^ÎT^illtray. ick lâl befprtogefi. . , , . . 

SoO pock rfirj^i7/#r«. 



i# y^r5, e^c* ick diene.^ 

^ Jtow firvons, wy dienen.' - . • ' j ..y'. * / 
fay ferviy ick heb gedioiù • . * « . > 

•j^'i/ymnij dac hy diene. v >• » %« 

9mr, uy tgaen. ; \ 

2#y&r5, ickgaenuyc. ! ' o - ' . 
nous forions y wy gaen uyt« ' - 'i 4' ' 
If >/i fùfHy ick heb i^J^g^èllé --»i ' ' 

\ ^'»/>t^,dathyuytgatc»^ - . , 
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Venir , komcri, . - ' 

^$ tiens i je viens y ick liôiiide/ick komc, 
Nous tenons, venons ^ y/yhouàenykomcn. 

Je tins^ vins , die indé derde perfoon vaaPlniralis hàu 

hoasTmr^tU, Vincent 

J'Mytê$nà,iefuàvimi ickhebgefaoaâttj ick bedg^ 
fcomeu. • ' ' ' ; 

Je tiendray, viendrai ^ ick fal houden, komcn* 
tienne^ vienne, aac hy boude kditic« / 

vçnir^ kleedeû. 

• " m ^ ' 

rKev eflif ^ oa'kiccdQni 

NcusveficnsjWyKlceàen. , 

Noms nous revefitas, WV her-klècdea OQS*.. < 

jr «M fiUi rtveftuy ick heb my {;ckleedt. 



yan dctjderdt Conjugatk uytgatndé 

■■■■ '••■■^ ' •• oie 



r. 
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tMtVeiiyâm en hedfc mcrtiçfe twee' 

7f ickvalle, 

/«ii f ick bcn ghevallen* , ' 
Toc d'andere t}'den xxzocc men ghcDruyckea die woorc 



Aiêuvoir ^ rocretié 
ctf de 

Èf mouvoir ^ bciocrem 

' triKieiii^idcroere* 

ifenj mouvons , wy rocrcn. 
If ick heb gcroert- 
Prononcecrc dic ghelijck hmm; ' 

I ay mit^^ kk hcb geroem* 

A liiMK^iijf , ick £u roereiû 
iMm/r^ dac hy r ocrcf*. 

Pleùxfàirj tegctictL ^ 

' £à heefci»acrded»kpei&oim ' « 

llfîèmtyirt%mi. 

II plut y 't heeft ghcr^cnt. 

V s fh»3 'C hcelt gheregçnt, • / , • 

J/^/fiivri»> *c fal regenen« 
^i*y//fi^w, dathcCregeiic.' 

Pouvoir, mogen^^tQnncàJ 

Men ziioct wel letten op dit Vcrbum , als ôock ôp de 
genedie fullen volghcn 5/4v«ir^ , wccca j r#i»^r, WillM* 
cm dac in'c Iprekcn dickwils yan doen fija» 
l#/iffi, ickmagh. 

hy magh. 
Nous peuvons, wy ïiiôghcrt»- 

Vous pouvez y Q^nyAicdmwO^ai^ 
Ils peuvent y iymo^tn. 

Mfpeasy^hclvdkpus. 

fAjf peu, içkbeb ghcmochri 
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lijck fcpcn, 

fHiJe^ dac hy magir. EunieCj iuilfnnè. 

Kàvoir^ wcdciôiSirhebbeii^ 

tn heeft maer den lâfimdm. ghdwùyckc tsim/tif 
înfyftepliwtfe. 

Scaivoiti wctCûé 

ii?//ii>, ick wect. , . , 

Tu ffaisy ghy wecti. . . , • 

I//f^»Vhywcet. ^ 

ir //ej», gelyck/c«, ick hebi gcwcceû; 
l'^jf yif ick hcb gewecm» • 

ir pji'affiids » tu faffiedi, il s'afftêds , »«i x iMiri sffiycnfy voué 
iféusafe^ez. as s'aftM l Î€k&CV ^y fit, hy fiti WV^^tlit' 

f ghy-ïieacn fiti fy fiwcn. ^ 

îenfaJfeoisyVkfàL 

lemafss , . , . 

i< /«AT Ajjîx, ick heb gefctcii* 

if iw*i»^y^*yi»/, ick fat fitten» 

^u il s'Mfêyêy dac hy fittc. 

Van 5!rWr» en lèyc men anders niec ali* : 

àeU vont fiii bien y dacftaecuwel. 

CeldvoUs féycit mal y dat ftbnt u qualijck; 

^' QfM Aj^a dat fal a quaU jck ftaen* 

^ • ^lyi .^uo Ly Google 
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5^;. vâtidi Vfilféh 

■ \ ■ 

valoir, . . 

VêHs vmUz, ghy-lieden dcughc* ^ 
llsvslfntfSyétugcn. 
lê vsiûis, ick deughde* 
Ir vaUâs, ick heb gcdeugen. * 
Pifjftw/n^ickhcbgcdcugcii. ' 
Tr vmUrmy^ ick fal denfrhem 
^i^<7 wi//^, dac hy deughe. 

voir. . 

» « » • 

I«t^ende/# wÂr,ickfi6ii*- * 
IfMx t^m, wy fien; 
I# vis s ick heb gefien» 

r^j' veH, ick hœ gefîciji^ * • 

^Uvoye^àSitïiy&tté 

De çompofita van t^iV gaon op^c ielti ids t ^.fmmf ^ 

wnrll^mrtvêir. Uyc ghenomen Famrvêir ^ dat ^conjiw 
gcert wort alàis : . • . . 

I^/(>i^n;(?;'^3 ick voorfien, • ^- * 

Nous fourvoyons, v/yvooïficn^ " ' 

h fomrvûyois, ick vo6T€iSÙi,\> ' 
I# ppurveus^ ick heb voôrfien^ 
l'^j' pof&veu^ iclc heb voôrÉîcrt; 
' 'l^ pourvoiray^ itk IIU vôorfien;' ' * 
^^'il }ouYvoye^ dat hy voorfiet«* 

Vouloir, 

ï# j ick wîi. ^ . 
!n» xfeiijf , ghy wilc. 

Vveutj hy wilc. ' ' 
voulons y wy willcn. 
voulez.^ ghy-lieden vviltf* 

}/; veulent y fy willen» 
Je voulus s ick hebbe ghcwilc# 
• r>»yv«i«/i#fickhebgcwilt. 
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fi vâHdr0y, ick fidi Willén, 

vandt vierek Gonju^aUt^ 

|lq heeft maçr defcii lofipkivus 

ii^ kfunfm» wy drincken. 
Fm^ Àr»ve«^ ghy-lieden ^rfiick(^ 
Ils boivent , ly drinckcn; 
Je beuvoisy ick dronck. 
Je béas, ick heb gedronckcn. 
r^iy'ifi», ickhebgcdroackefl. * ' * 

^if'î/ fo^^ dachy driiickê* 
lê Mndm^ idi befluyte/ r^,.^ 

Je COTKluOt S, lCViOC\\.OOt. 

Je conclus, ick heh beflotcn.' 
^'i^^^wci», ick heb bçflotcn, 

* le conclurai , ick fal bcûuytdu . 

,^'^M^£^^daclîyb^^ 

I#r^^i> ick naye. • . 

If coufify ick hcD çheaaeyt# 
ick hcT^ çl^ç3[açy|â 



» ♦ 



^ VânieVerhâl 

Croire. 

hc^âjfAçk ghdpovc. * 

lirrmtf, i€k faebbe ghdooft. 
i'mf MUy ick heb gbdck>fc. 
Je cYotYt^y^ ick fal geloovcn. 

Conduire^ Cuire. ^ cnallç ailda| 

Jlr rmfiMr, ick gheleydc. 

Ni?»/ conduifonsj wvghclcydc. 

eonduijis, ick hcD gheleydc ofc uyt gbeleydc»' * 
i'iiy ceninitt ick hcb gheleyt. • • " 

te eondnirMfy ick Ëil jCDcleyden» 
^^<Z fm§du(fe, dat hy gheleydc. 

L«/r^. loutre. 

ri»yrWi0)r,ickhcb ghelchcnen., v -^- 

r .ly ick hcb g&cldlicrffc^ ^ .1 ^ 

Craindre. v a 

?n d'andere uy t-gaendc in aindre^ ^indtê j pMn j gbehdk 

I# mrâij ick vreeTe. ' * *. ' 
N^sifsifmêMsy en nièt^ cfiH^Jkn$y wy ^(^fëeftiu 

KomfeifuUm, neusejondo»s ^ dicakcœaelcndcug^p 
niet. * • • * -, ^ ^' 

Je craignais, ick vrctfàt^ ' 

J0 crsifms, ick heb ghevreeft; 
Vmycrsim, ick heb ^çvrcŒ. . . 
4# crmifêdrsyy ick fal^vreelSpcu . 
^i^*i7 craigne, dat hy \l€cfc:. . , r 

Croiflre fionnoifire^ B^oi^r^^ 

. Ti* ww> ghy wafti? v' ' * ' - ^ . 
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Mf trtiffmtt wy wafléa. ' 
Èf içk waAe. ^ 

i« fr*«J. ick twn ghewaffchau 
i# /««««^«ickbengcwallqicn, ' • . 

l^y ick hebbc ehdcent. . . 
ick hclj yprichencn. 

I,4(y,îçkfeggîiet ' . . . * 

iA<,hyfcgbc. 

Vous Mut, ghy-Uedcafeg^ 

difent, ly leggen. 

û dis, îck hèbbc ghefcyt. 

jp-'i/ V«» o^ï» ^^'^ ^ 

Maudire, . 

ttt«M»'#»*>wyvermalcdydq|. • , 
m»uMusy vàf. vennaledydç. 
»W»/#,<UclyTcnns4edyç, 

VtÈÀirt. CotttTtdirê cskU'Mefdiri 



HeUMimplnsal^: . 
. ir«Mf g)iy>lieâài misi^n . . , 



r#^, içk fchryve.; 
|9nii ifirriiMs, wy fchryvç«i 
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vande Ve^b^ 

FêJMvb* idc hcb gelchrcwat. 
ray efcrit, idL hA gcfctawcn, . 

/vy^rir/y', ick.fal Ichrijven* 
^'il $fcrive . dat hy ichrijyc^ . ; , 

Frire ^ ffiçaflen 

Enbceft macr rcchtt dcfen Infinidvus» 

' Fairt ^ 4oen# 

lef^jy m ji fais s ickdoco. 

Tu fais , gnydoct. 
il fait, hy'docu 
Nimsfaifimy \vydoen: 

Ils font, fydoen. 

Je f ai/ois y ickdtdc. - • '1 . ' • 
i# jîi, ick heb gedaen. ' . 
r^y ick h'eb gedaco. 
J#/miyj ick fal doen. 
^H'Ufsji^égtbydoct: 

le lis, okje ly, icklcfc*" ' * ' ' * 

tu lis, ghy kcft. ' * ' • 
^9Hs lêfonsy vrv le&xk. ' 
Ulnst^ kky neb geleloi. 

le iiray^ ick fal leien. , , ' . 

^M'i/ii/^^dathykf^ . • r.. r 

Mettre , ftèlleiL 

jNfM^f mettons y wy ftellcn* • ' " 

Je ick heb eeftelc. ' ♦ ^ - 

le mettrny, ick lal ft( 



vandi VeA^f Si 



MQudrt-^ malen. 

le mouls 5 Ick maele : dit woordt en hçcft gccnen Pliirar 
hs , noHsn^uUi^, wyoxaçlen noch eenighç and^e T^àtsi 



r^ijr mii/ff» ick heb gcmaçlt. 

Naifire , ghcborçn worden, 

Jê mtfi^ ick worde gheboren* 
NpMSMiffgns, wy wprden gheboceo. ' 

Je fitis né, ick b(cn gheboren. \ ^ - î 
le naijiray, ick lal gheboren worden. " ' 
t^'UnaiJfej dac^by gbeboriui woj^e. ' 

.Plaire ^ bchaghçn* 

» ^e^/iM 5> idk béhaghé. >: • 

NoHsflsifons, wy behaghcn. ... 

fleus^ ick heb behaeghc. ' ^ . 
r^;f/>/#i»^ickhebbchacffht. ' • ' 

..^ .À/i/i/>ii¥|ickialbeha8nen. . 

Je prens, ick nexie. 
jHùm fnnms^ wy ncmen* « « 

Jefrenoisj içlc nàm. 
jr£r/^W5, ick heb gcnomcn. v»'-^ .. . 
l'iiy ick heb gcnomen; • ' . • . ^ i^ - vi ' . 
rf^^»rfriijr^.ickfarncineOa.' \ ^; ^ • %t 
ij^>f^#jM#|dacbynçnie« 'v 

Hr tjj, ick lacche* ' j -^ v---.. x . • 
fftus rions. vryUocbiBH, 



• » * 



|8 PânJkmêd^ 

li ris, icV hcb fi^lacchen. 

Ti^y riii ick hcb gelaçchçot ' '.T. 

Xr rir«y* ick iài lacchen* ' • - 

j^ii'iTw, dat hy bç^^ ^ . . . ; 

Sattdre,. ■ ■•- 

• • •• • . . 

Kfeeft taaer ddm lofinittvqi» Sne CQOpofin 
fijo. ^ ^ • • ^ • . . ^ • 

Abloudrey oncflaeti 
Dijfoudre^ ontbindcn, 
Kefpudre^ optbîndco^ 

N^itfi wy ontflaen. 

' Soiykr pfanmcam drahimn 9 dfjpudrc oùtkmcu 

i*iA/«i#iriiy, ickfalontflaen. . 

dac hy oucflaene* ; ^ 



refilusj ick heb geflocei^. 



• 
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If /î*jpj> ick ben ghenpegh. 
liaus fi^fifons wy zyn ghenqeglu 

|r >j^>w, ick vw»^ ghcBoe^ 

^^ypfiy ick heb gcnoegh gewecfc 
V fi^ffirayy Kk fif genoegh - lîyiu- * 
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Suivre, volgci^. 

• fc/î»y, îdctolghe. - . ■ . 

■ lefithrMyy idd fal volghcn. ' ' • ^ 

JF^irf , ghdyck P/<iir^t 
Traire^ Trcckcp. 

• ». , • 

T/iiiVf , Extraire , Tourtraire , Difirsirê , heUxH Cncke- 
lijck defen Infinitivus ehdc panicipium pal^vum. ' . " 

JJ^4»>j yerftroyc. 

*■ * • • 

|^«tiiitftj wmmeç^braydcc in fingulafl.; 



j'iiy vMincu, ick hcb vcrwonhcnu' 
I* vsiruray^f ick fal verwinncni 
vijii^^^ dac fay verwinne. 

Jf vjff ofc ;V vis^ idk Icvc 
Î<7tfii5 vivons i wy Icven, 
4[« ick leefdc. * * • 

isbcter. ^ . " ' * 

f vf/irtf > îck hcb gekeft» 

i^lyu^uj Ly GoOgI 



^0 t\itt(U Vetbâ. * ' 

De Conjugatie V0n de J^etha çjtnaemk 
Ncutra Kcciproca ende Iipj^çffonalia* 

I« F ïlautfM y gacn ghcli jck de Aétîva le reine , j*My 
JLJ rejné (y*c. ghelijck ; fay -mufti X maerdciom- 

mighe moeten ia pra^tcrito gaen met hcc Auxilîarium 
tfirey ghell)ck : je filts MU , je fuis arrivé^ devenuyentriytnontiy 
mort y fsni , Fajfe . rHeùrm , forti , eeti ¥rDUw-periSxNi 
faifegghen, ;>jfof>i9i(/^#inet4 eeo dobbeW ^ iqrt-gheoointa 
idflerckmîdfiairim T(%hc> jefuis^^M^^Hver eadç 

ïûct allée. ' ' 

2. Reciproca zjT! , by exempel , je me fuis aimé, maer 
fimée als'er ecn vrouw Iprceckt, je me fuis repenti y ofc 

Têpenti*^ yoor tmàochter j .hct is my leç^ghewte^t Jto 
Pfurali : mus fimmis.Mifniz > oft mtmiesp refemtt$^oïc 
npêmies , bec is ans &c* S'enfuir. Je enfuit , in praeteri- 
tO, je m^en fuis fuy , // s* en cftfuy y ils s'en font f^Jh cndc niet 

enfuys y ghelyck hcc praeiens, lcl( ben Ipopen gcgaen , hy 

3» Imperfonalia hebbén aoidérs mec ids de derde per-^ 
ibon van iuigulans.. U fU0 lieciegent.. on die , spen fœhc 

Ufmut j ilfiUoity il fatut y ilm fàlu , tl dveit fàlu y il fatSféi. 
Mcn moet , men* moeft &c. foo OQck conjngeert ofc leyc 
acn , ilplcut, ilnetgey Hgrojiey il tonne yil efclaire y il fait froid y 
ilféût€bMudyilc0nrvient^,ils*enfuitquê.y il me fouviem y $1^ 
fÊtecmem^ il vetut mieux fe ssiu au» $na[ farler ^ isbetCT 

iWyeen > als qiiali jck f (Mreken. tty vm ée U viè » het gae( 

pm het leven. H en arrivera defxw^. J»0¥^ j 4^çr. f# Veç( 
gibets uycryfcn^5cc,'^*^c' • * 
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Adjoniiionpartuuliere^^our UsVlamands^ 
datis,cca by-vocghfcl voordeDujjrtfclie 

ALwaer den Autheur bemerckç onie fvvarigheydc itf 
ttyttefprekendeicoiifbnanteti;/>> /^^ /i, joiju, wy 
ièghhén Mil , gelijck ofer twee fyllaben waeren/M daêr 
men behoort te ftgghen , jfii» ^ prononccrende de i ghelyck 
ccn Franfchc^ fterCK uyt-gcfproken. 

Ingayge^giygOygH, en afpireert niec naer uwe ghevyooip 
ce al oflFec waer : iha^gf»^ gbis ghu. 
^ Chm^ chtj ehis ^^fj chm y prônonccert ehelijck de hoogh* 

dttydchtn fihay/che,fchiifrhû,fihu , âl& nîeC ^^k WJTf 
fiMyJie,J!ffifiyfiuy daer van komt dat wy fcgghen nnefiojè ^ 

in ftede van^ umchofe^ fterckuyc-lproken. * ' • 

De woorden ùyt-gaende \s\t%on , ohjfio^ i prononceert 
ikn^Unisiiàih t^M^^ fnfivn^ al ôfièc waerej témAfiùn^ 
fMfion^ pençim. ' . . 

Inmoy ^ UHéy^ lafoyé^. proDOnceeit oyy enife *c feirtf 
is in oigelijck o e , mo^e , R(>-f , U fo-e , flanwclijck uyt-^ 
forckende de e : fonder te Icggen mo^y , w-jf , U Roy Ujojg 
ioeçkt 2. parde. Traité u fea. 4^ n. i^. 
'^Aeogaende de àndeie mameren vaii fprèkea s en feght 
Hoyt gelyck iommighe U$difi<mti Ut votUiànt $ ilsparlicnt^ 
fy feyden , wilden , Ipraken Sec. maer wel As difoient, vm^ 
hient , farloient j fonder nochtans de n te prononccren a! 
oflFet waer difoit , datmen prononceert ghelyck dijet , cil 
fonder t alfièr een conlbnans voight. De n en xiTer maer 

vandoe&j cm het^ veiicfail piflp^ fingularis en plunu 
fis. 

I ye m'ay ahuje , je m*ay fouvenu > ;> ny'Ay mis en grand fiucy 
• O*^, feght, je me fuis abufe ^ ick heb my vcrgrcpcn : Je mé 
Juis fouvenu ^ hec is my te voren ghekomea » Itm fuis mii 
ênére» ickben.lèer beiorgbtgeweeft. 

TintpM, rT€KÇ;h, plus tetâfre q$$0 i»ui i i^it» iè hmiê hèm^^ 
fi , dê fMUêUTê hturê qme tfms, of C > pins msiia, d$ fhês grand 
matiny oft plufiet, 
a^HS tjfiiQmàtrois ^ à quairt « ^ €inq : feght > nous eftioni 
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6x à/^voe^fil^ &cl 

A m iômmès, A lis femmes 3 A ïesgents de bien^ • Aujt 

hommei.Au'x fenifnes 'i Auxgents debifsHi 

Lire fon chapelet, trois pat et rsofier ^ feght : Dire fin chm^Ut 

éF€^d$rels mejfiy leka fija roolœ^iioeykcnj drf pâttci^ 
softerj de xniiTe. 

Uefi envoyé hy is iVcgh^ , ehkjfei 9 fetiëteeU M ^ 

fartyy allet vous eh dUc^y jettet o*c, cela hors dUcy^ 

Il laijfe du fang par le hex , hy Mofcyt door den neus. Sj^ 
jdsjte Uijfe beaucoHf de fus , ly b ^onde geefc veel etter» tbfjbt 
a fêtie dsêfimgy bêneseessp de pm^ die matiete i'npefimene. 

Je vous feray nmrsnèfnnimey&^ fevùessUiJferMj i 

vous fer dy fc avoir , en lïiet : le vous laijferay. 

^uel livré efi cela ? quel homme efieeln} QXiïMt : ^U^èficèld 
^nr Ur^ livre, pour iin homme} 

Le firmon efi dehors « .U Mejfe efi dêhèfs^ îèfre U verrè eli^ 
bérsi betevèi tons débets. Lew hors d^nk livré 9 J*ay eeU biri i& 
éofirebûnehe 9 fi^Bti Lefiffnéiièftfinty tàUeffeefi finies dè 
MilTeisuyr. Boire tout ce t^ki efi dans la verre , het glàs uyc 
drincken , oh U verre tout entier. Beuveztont^ tire dans un 
livre. 'Vay appris cela de vofire bœteie j ick hcb âîSSt l^ià tij Ofic 
. ^^àcbbct niy ghcftyt. 

^ntelefiejsbns dàtinp^âà i efkl^k firiisei àMÀ heeft 
hem af-ggeftdt , làfefiedej(.iâe; Uebappekh ; den feeft. 

dagh , denhôet ; fcght : uH tel n^èfi plus du Magifirat. On 
Vàdepofi dfOfin o^e j ùbro^e Ufefie dé L. lUe j ofiesL le ihnf^ 
featu 

Meilleur becerfq^t.l i'aitne ètleuà, kk heb Itmr^ 
ise porte mjessx quesbvûm^ îct ben becer âlste TOrcn. 

Il efi ton, *t is^O0t y feght : tértbientresMen , i)àlld qui 
va bteny cela me plaitfort , je fuie content t Ibo het pas geeft. 

// efi fur fa chambre ^ fur fa faletîe^fur la ruif^fur la masfon iê 
ville é*c. lî^ht : // efi en fa chambre , hv isT inde kaiïier. imsi 
fsfiUette^ iZk'tfalec AUulnifeàdéytlU,ùp\{tàà!^^ 

Sur unsfstre jour ^ fsér né ibtm ijsmpSy feght : uifs âeitr^fôuri 
ënÀtitrefoiSy occafiony cotÀmoditij dp efen ahdef tijdC. 
. Avec le premier yVnet dert ccrften, avec le mejfager , met' àcù 

fKxkyfegjbit ;/4r i^fremserecemsmdsté^fnr lémegagsr^ 
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ÀAfri$ffriifim^,qld4tM i feght dam fp$ir$ y 
tkn dry daghen. ditm quinx^t jours y binnen twee weken j 
i:Uy i un mois y biiinen een maent. devant trois îehséûtus. ^ 
ifOor dry v/ckcn; fcght. Il y A trois /tmainos. ' 

Dites moy une fêisy icgbt my èen$^ veneTu icy tint fois , kèlXHl 

èCiishier>dit,ctiisniecwdfiefeyt : inaer» UvQààPmdifÊi 
55,éî^. ickbkhi'uôcc; , 

Apres qèii demsmdet'umi f ieght : ijui shmmsMè^ vosss j « qui 

^i#Ap« î/tf«x /iir&r / naer wic vracght ghy. . , 
le le veux jpjr/^^ .ick wU. ^beai fpi:ekea : &gbCj î»/iy 

dity je luy ay dit. 

VayprUdetfoist mey ; ick hcb vtiot mjrgc^câieà' ; fcght , 

f^ay refolu^ j'ay projfofiy fa fait un fropes. * ^ \ 

\oiUr aux cartes avec quelqu'un 9 ceghen jemânt j met de 

luiercen ^>elcn > en niec i Ipfier avtc ks cartes avec quelqu'sm» 
Il sflaeê sfizy hy heeft pladts j^ie;ii(>e|^ ^^Jdge ajffex, ^ 

}fLyi$ynfS&snO€^h*&^,U4s^ Itefiàffezfage. 
P fé^a fait SMC ejcus far tefiament : toutfon tsén, h^'hecfc 

my aoôr teftâment ghemaeckc chiçn kroonèà ^ aUe, fijp 

gpet : Il m* a leguéy donné y laijji. 

VêsUm*an/ex,fàttfagede€ntÊi^àmi ghy fiebt my daeriof 
imsemacdtt.rfeghc : vttUm^miêKi^miayQS^^ » 

mc>j^*^ fifP^ d^ tètte àfasTÊ. 

y vJsfMtfb^m 5 'ff g$et voor gOCt i fegjit , Onyva tout de 
htn,Olhàhonefc$ehi. Il f fan à parler de cela y hy wccc'ef vait 
ttfpréken : j biem tettâ afairei^ it efibianMw^ 

mtdemm. 

mal à mateihy éksmmhaey ick hd> pyne m' nnri| 
hOO^y mynm mpi i f^ht, ék ta tejle, au trae. - ' 

Celaffaf je iien, ick weet dac wcl : feght j je ffay bien cela. 

le croy oiiyrje penfe ouy y ilmefemble oUy ^ my (Uinckc dat 
pk : feght, fe croy quoiiyy jepenje qu'^y <J<. 

, Il tieni béâmes^ de , hy hout tcél ^hxàk l fcght • it 
PêjnmibêâàeéùpjaUcUrhfêrt. , ' ' 

; If^ne/fayou jodoieMUfii, ick éfl weet met ôftickdaer 
moecgaenifègbe, je ne fcay fi é^c. dicn eft vaa onfe calé 
Ji^ort verklaert mec dat wooideken /?• 
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64 ty-^voegbfeLt ' 

htmêx.nmmÀf^ : àebtgby my van doeii^ lè^lit : j^my 

• Il efi flm hng que moy , hy is langher als ick , une longue* 
fimme y eene lange vrouw> fcghc : il efi (Lus gté^nd nne 
grande ftmmey ofCj dê bamt tailU. 

' 'Vmf4iite d*$9Hfs psin dt f0uUts^ ecÉi pacrejwS s 
kicdcenen» ièg^it •* ùm couple d*œmfrd$fmh$s. 
fmrenejjt 3 Bmmeffè , leght : Vmtf9mik\ Bdrmme. 

Un gris ch appeau y un fouge manteau eenen grauwcn 
hoecvroodenmantel, feght : chappeaufrés y manteau rouge , 
CD fop voort van andere couleurcn* 

tctnàiClBkxiKnït^fayfou^ . 

• ConfiïtfkxJ^ta , fteltdàëlr j &gbt : mMèz, U deux chaizes j 
twee ftoelcn : mon maiftte m* a confiitué ^ Ibgbt • : m'anopu 
méy défigni: 

entends teui q$tè vetâs dites § idc v^fisàl al dac gy icghc s 
c aiii fe c^ fii»r r# q$$i verni dites, niec tlf^p^me:, 

Maer *c jri^ dfler wf ibbderMndr. mjtetbf lettto .'i 
xyn de tempora oft de tyden vandc verha v By cxempel wy 

fcggefl'i' Aujour d*huy au waîin je fus a l^Egli/e, defen mor- 

Écn bcn ick in de Kerck ghevveeft i men moet feggien ^ 
?U/ r^Ui.r.^nV l^vé^xorluAmr hchbcn. SivoufvieàéMe;ii 

iemt iviekilt fivoiuvé^ 
Ji j^èàJ/»T^T^Mtknehéi 
fiie parce qu'il s^amandroit , op dat hy heiïi betcrcri foude , 
fyÀiti afimiu^il s'amandàft. Wy ieggen. Vous plait-il que 

je làf y beHefc U dac ick daer gaeiî meh inoct feggjiieu. 
^fmlhlà^ , . . • ^ ^ 
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DAer dient wel ghclet op db lettcr t , de wclckc îhdc 
Franfphc talc is dryderléy , tedë dat hgcf v«f- 

fchildoôf bôecken, bft fcliriftclyck qùalijcîk ghevat Ican 
wordcn , maer wel mec hooren Iprekcn die correcfttelijck 
defe taie konnen , fal itk nôchraîis foo het:,beft mogçlijçk 
is, delè dry Iborcen van * verklarcà. ' ' \ . 

DijC eerflte e by de Franfôifen wdrc^tfiSffif e mdfcuUn , 
dictewecien'fterafi uyc-gherproken worc mék éenca Idae* 

* ^ L^iyuizca by'GoOgh 



nen cndc verheven toon y ghclijck zyn de/c vicr , in die 

fioncereu de Franfoyfenivy^ fikfi i-mya Mœderj 4n9»^ge« 
tvapcnt» 1 yddheyt. 

DenvMde wàt genot^it > > vvclckct 
gclijck verdooft wort irî het fprckcn , cndc fod flaïuVe- 
lijck uytghcbrocht , dat iy riauvvclijcks ghehoort en k^n 
woidcnigclijck in dit fraos woordcken > coque yh^ttjchàc^ 

3i*,Vitn7al, wfelckevvoofdçnalU ify uytgefprdcen w6|:* 
en 9 i^ynt daer noch o;ch0drt tl: wonieo fik> viêèl âk bec 
reftmt v^u^xen.c.j al otc htiyrésTeo'qti^^hQqu^,mMrè[H.e^ 

'c felve is met de in defc v^ooià^n^]* aime , i7 dimeycela, 

dê ce que, m dc welcke de kccer e lèer doovelijck ghchoop: 
wort, < ' * 

De derde #iioemei> de Franitbyleil r 9iihni , dâu: is j die 
bpentlyck.uytgd^rokett wdit j om dat tôt faaeré fbrbhop* 
iciatie noéotl'^eri jck i$ deta moodt wat ù)eer te openeii , 
als om te prononceren émsfcultH , ofc e féminin ; Dcié ^ 
heefc den felyen toon van et achterlatende de / en fôot 
wor4eD gçpfononceert die in et uy t gaea j gelijçk : effê$ » 
^iv/Wj ifiis rfirojits ibndcr dé f te pronôqpérai. TbktSfr^ 

^«^9 Mcces^ afrisjjnefme ^» ^ 

SoKitvdts en Vyordt dje e gants nîet geprbriohcècrt , by 
exenopei, il changea^ ftghr, çhanga^ hy vcranderde. 
gclyck <'W^«>^etyckj Gêtp^y fi$us^ ick wiite^ gelyclc 

Somtijts gelyck eeh à\ fniieàeè^ fiSeneè ^^mjkkàeë^ èxff^ 
tUmêyOriemty gelyck patiâitfïe^ fëamoej cooSaàkt ^ expç- 
riance, Oriant, &c. - ' ! 

Lëcrt oock in ;w4j7/f, tcv^^efcMle^ fcheiflfe 6Ft fchulpc» 
fnfv/ii//er>.wercken^ detwcede / pronoocerça» gelj^ckeea 
i ÔQlitcAaDMf c het waer muliê^ ^fi^ih trmfàliêr^ é^. 

« • » • ■ • • 

* ... . . . ; , • . . * 

\ 



46 Dlmpliilliifbfdfes. 

« 

' . . .. , ' 

Qjiçl^es Phrafes , propres pour comtueiicer - 

des Lucres. . . ' 

' t€ ùeghinnen. * 

L^Indinarion que j'ay â irous eftitti^ 
De ghenegemheyt die ick hêbbê om H U Afhs$n bive» difé. 

Il faut cnlin qiic Rêvons dilè. \ : . 

ï.yndelijck moet tek u» l./egghen» 

Les Amans d'au jourdlhuy^ font lî accoftobôiçsulc* 
Je ^cnts-fiiis gràncfie^^ .. • ' 

Jck ben aen H. L groûtelijcks.verplfcht^ ' • 

Je veux me donner cette vanité de ci:oirc. * ^, 

Ick wU mp dê virwëenfhêjt^ffy^n vsn te ghil^^jt^. 

Si jè ne yoiis akhois côoiaafi'jotioy-CDênic. , 

IndiniidkM^t» wmt eniemiii^ sis my fil^i . ' * 

J*o(c prenirfe Ta libçité de tous prier dé yôiilpir honoré 

de voftre prcièncc> les nOpces de Mademoilelle» 
ick derve de vrijheyt nemenvanu^ L te bidd$n te willen veree^ 
ren^^o^^we tegenvmdiff^iff d^Bruyleft vém XoHff9H»0* 

Je tïie plains de l'excès de VOS HoDoeil^ 

Mon coeur Vous tcmoipiera avec le temps* * * 

idijnherte fitl n. LtHyghenmettiT tijdt^ 

Vous connoiUèz le C|jeur de ccluy*! / . - . 

J'ay reoen de commmkmeoit^ qu'il romà pUU, . 

Ick.M hft'gMêdt antfang0$$dk$ m. L Mieft heeJFt, 

le voudrois bien vous communiquer uiic aSaif^e ^ qtie md 
> plume n*eft capable d'exprimer. * 
Ick wtUe H, Uwil êemighêfofckedeeléuhiéigimÊeckâi^^t nùfS 

fen m9ê hêquMm m ê$ nyt ie di^mcktm. 
rdMrequevou$iieniatiqtterezpasde£^ • . 

UkiH^pê déiêu.L wèHlmten fiUu dam^ 

le fuis ravy d'entendre l'ai^ivéc de, 

Ick ben verwondert te verftaen de wederkOffific yM^ 

* ' uiyiiized by Google; 
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. lÀvaffi heiUsfbufcsi . . 
jiy rc^cu vôtre Uttrc, par laquelle j'ty appiis 

Den uwen heb ick ontfAnghen , doof welchn ick vsrJ^OfB hchbe^ 
j'ayrcccudçuxdcvosJLcctrcs.runcdu. - \ 

Hib omfanank twêc wtn uwe £r/9v,ei^, de^ //spp» • 
jefùiabicnctonnéd'ènceiidce^. ' ' ' ^ 
ick beHwel^^Kmmdên u yfrflamp* . , 
jciuisirarry de vôtre maladie- * . * . » 

tch hen feer bcdroeft ovtr Hwe fiukie^ * \ ' 

jc luis crcs joy en^<ic voltre lancé. • , / . 

iekMenh9$lvefblijdt^erftW9kerof^hejt9 

Ayadt trouvé k commddke ce pofreià:^ . , i 
Depuis vôtre depârc. ' .^ 

Sedert u vertreck, 

il y a en viron quinze jôurs^ 
' t^ii ontrênt v^thtin dagen^ v . ' 

il y à déjà trois ièxiiaines. 

is éduèJU dry mikm» 
il y ri tittitôc un mois. 

is by nae een maendt* 

{4eibuveaaQC de vôtre ancienne amicic. 

îck gedenckendi aenuwi oudt vviindtfchup^ 

Defiratic rafraidiir \m aienatoire àip: vôoîe bieii-vCttulance^ 

Begegnndê té vilfiotffihenM ésheugmis van ugêêtbenigheju. 

je vous a bien voulu écrire de mes aonvcUcs» . \ 

ick heb u mijn nieuws wel willen fchrijve»^ 

j'ay bien oie prendre la h^urdieifc^ ^ ' 
*k Heb de /lêHfiglbiff M deruek ntm^n^^ , 

Vous me màndfez pitf Tdm lei^ 

ùy êntUêdt my doùf Hwenbeief, 

je vous envoyé des fruits uouveaiu 
ick feynd* u, /. nieume vruchten^ 

je vous énvoy« une paire de pQuve^X gao(d$» 
ick ftynd* u un pner nieuwe handufçhuiip^^ 

jç vous remecde de Phonnefteté que vous m*aycx 

Uk damk m^mr d$ belerfiheyi die ghy my gedaen hebt . 

je vous remercie de fouvenir , <îue vous avez .de moyj 

ick bedanckeuvoor de goede gedachteniffe die ghy vgn my hehti 

Vous UQC inapte;» i que vôtre pxpcés dtcneâac d'eftrd 
jugé. Ei " ; Qh^ 
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68 Dhtffif bîUgs fbrafis. 

Je vous prie faire twder mon pfoces. 

M bid u mijn Vrocts U doen eyndigen. 
Je vous prie faire taxer les dépens.* 
Jtk biddi u d$ onkçftgm U dun t^uomren^ 

•Je vous prie de ope j^icer quelmiebeai _ 

\lck Hd ddt if« /• Hyr $nu» ffmyènhoe€kU§ni. 
le vous prie de me rendre ce que je vous ay prêt^. 

Ick bid u geeft my nnderom *t ghene ick ugheleent hebbfl 

le vous prie de jme ^ùi^-c i konneur d'acompagoer ma 
Confine. ; , - ' ' 

le vous prie de me venir toir» 

Ick bid Hykomt my befoeckené 

le vous prie de me taire la faveur» ' * 

Ickbidpd0etm^yd^gU9fi9. ^ 

le tous prie de meveoir parler ^ cfff j'a^ qod^ a 
vous dire, qiie je ne vous puis^éâm^ . 

Ick btd' u my te komen Jpreken ^ mant ick keibi ffj^t te ^ej^en ^ 
dat ick niet en mach u. L'fchrijveftm ^ * 

le vous pris de mç fû:e Taonjcic* 

hkbid'udêetmyéevriendifehaf^^ 

le tous prie de ;iieikirè la grâce, 
IckM m4m my die gttnft. * /- ' 

le vous prie de me pardonner que» ' * * ' * , 

Xck bid* H my t'cntfchuldigen dut» i • ' ' \, 

le vous prie4e venir dilher avec iRpy». \ ^ ! 
Ick bid* ubfntfiê tmddmgk te komen iijeni: 

lepifeDiea^ gu'SvoiitSofmédacoixa^ 

J:k bidd* Godt u vemoeginglôe te geyen^ \ : "' . '\' 
le prendray congé de vous, ' ' ' * . * » , • ^ • ' • - * * . 
Jck fal van u oorlof nemen. ^ 

Pardonnez, s 'îl vous pkdic- que foie prcndft lâ'Ji^méde. | 
Somrez que je prênnè Ulibàtédè. ; . / i 

i ^dt dat ick devrijheyt némi fian, — -** -^^ ' '/ 1 * ! 

Quoy que je ne n'ignpre pas. ' " ! ' /• . | 

Al-hoe-welick wel wett^' • ^ "*/ ^ • \ 

Quey^que k semp» m'me pernâ^ 0^ 



V V » » • ' 



Differehs Adverbes^ : y • / ^9 

Al hâi^i dên t^dt lày nia m tnlM, , • 

Ayarit icp(iri$ (}uc mon procès coficrç .P^ (^bT^ j(ft ^ tombç 
ehàt ypsmains>j*ofe vous pri \ 

Verftaeri heLbende dat mijn procès 'Ughenfulckenén» is in uhsru 

den ghevMUyick derve uhiiiden,' 

Voïcy une lettre que MoDfieuj-.^N. pa'agrie 4pi(ou§f«iijpe. 

tenir iûreoient* * 
SUt hiér ieniH Vrhf , dU injln fiH^ |7. my ghebn^ b§^fi m >. 

kéfl^ktidoen%fiêtten. »•/ 
Depuis cïue j^hy receu voftrc dernière lettré je n*ay pns 

cefTé de t^vaiiriîr 41' affaire ^ue vous m'avez rccom-r 

mandée. ' * ^ 

fêderi da$ ick uw'in lefien brief^^Mtfdlmihenhthbe f,\içk in 

niit ofl^ebindeniemmkA dehde Jsfe 'éU^. t nij b% 

le demèife i toâ jours vôtre, &c. 
l€k blijyjaltiidt^fnde $*Men f^dj^ ô*f • . ^ 



iebb^ 

bevelen 



« *** 
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V ! L G0IBC da Ueiu* • * ' ^* 

lyXom:vetfeiPdi9iit.y^ 
I>eririere^ déhfér. Adtbiàr, à 
Vmtouv ^Yontjm. Defliis^fb- 
w». Defrous,^>»^^r. Dehors, 
buyten.Dcà3iVi%ybinne, De^a 
%w /M^iti. De là^dsérUn^s. 
^dXtt^eîier'ù 

OÈ^â t*lU il'Jt^' ^4^^ *X ^ 
Là,<^/i^r. Bien loin,»*/ t/^r^ . 
Bien près, by^ En haut , 
ioven.'EnbâsJfenedi.AcoAé, 
tèrfijdén^Aàtoite^ei' rechief-^ 
kééndti A ^uchcyter ^imeir^ 
hnf$dt\ ça et là , hiet en ideV: 

plus outre, t;o<?ri#f. jufqu'ici — , ^ , 

têt Iriêf Ue.\\i£<piC!%]ki$ot dMir wji)frr#p^ Il y ^ IODgceiiipb> 



ffljp. Par tôtlti r^/,ô*f • 
Par où a-t'il pafle ? jt^m^ 

langhs is hy^hefa^eert ? . Par 
id; bèef Uf^s. Var4à , dmer 
/ii^Ri.Pàr aèVant,x/i<» voore^ 
Par derrière, x^^»» Mchter. p. r 
deçà, ^ifr-/i»«^Ai;^j^a^ dçli» 

D OU vient-iU v^ervnû 
kàmt iy > De Ibirii van^errè. 
De prc$ , iy. D'ailleurs* 
eUers, érc 

IL Ceux dii tcrhps. . 
Et pretttiêf ement du palTé. 

mMnneeti$4afgefihtedt> 

Uïci'^gijieren, Avant- hier , 
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AnScnnc- 
fincnt» « ^ Autrefois. 

Mmler tijdt. Au temps pal- 
ic y opvêorliden lijdt. Dcr- 

niç;rcmenc.4>»/^»^^j.C)e puis 

£ai *w#/i»g*i.To«t fniichq- 
ic«, véffth:' Auparawnt, 
vmUvmH. Apres, n/wr, 
x)c- bonne heure , vroegh: 
De bon niiitin, ^smorghtm 
^oerrh. Au ioir,if*svânfs: Ce ' 

ts^itin,i/^y})i^^»^jr^ Anjoarl 

, s noenens. 
nngucrei? , ^x/^r korten tijdt. 
jaoîi^is, w(7)'f . 

Du temps prcftnt. " • 
Ql^mi toison cdà| mm* 
ffif JcH^mm ém f Mainte- 

nant , m». Prelèntcment , 
poiir Je pre'lfent, à prékiit,à 
cette heure, C^c. * ri 
Du temps a vmir. 

'"hieV fi^Lmêk^idt doen. B|en- 
trtft, ^Vr ^^éy?. Tout à cette 

heure (oo datelijck, AufTi-tôt,; 

. alfi^ Ifaeji* tqut q^iai|)Ce-f 



' Dans fix jours, (finnen/es déi- 
ihtn. Dans un moment, I» 
femn oogénblkk. Tànrotii»^» 

.^pres, pli is après; if jîr 
Pcformaîs,i/<?ar/iifiiJ4^ 

P'urt temps indiffèrent. 



quefbts, yf?/»ff f#» RnrcmcîJî 
felfien^ Alors, dfiyi. Une fois 
il nrriv'a , her ^hebenrde ans» 
Un jour il î^rrivcra , he$ yi/ 

ekhm éUgh* I>e |9ur en |Our , 

vàndagh tptdagh. lour & 
nuit , dagh en n4cht. Cepcr|- 

danzy ondertHjfchen. lamais^ 

nùyt. TQuj(H|rS, Ml4ii4t* COfIr 

cinoellemtnc fpdii^ighlyck. 

ifoii.Plu$ que )mx\'MS,îrjecr éds 
En moins de ucn,m min 
al s nie t. En un toume-maiat 
<sn wn clin d'œiU .l'i» 
POgctMiek^ 

Ilf. De 
- Combien de fois,^#« <//Vi!'« 
mi/;. Une fois > f^»^» Deux 
fois j /n»^^ teffeTK Plufîeurs 
fiaiîs^twtir^ii«Tout â coup« 

^ V iV-Dc qu'anticél ' 

Peq, weynigh oft luttfL 
BeaucpUp, veel. AfCcXigfff^ 

imgh, f rpp.peu, te W^HnisIfj^ 
Autant fi^v^tl. Plus %m§9f. 

illùi conte AtTyhêtkafibim 
w/. Acheter chércnienc » 

dierlijck koopen. Davantage, 
meer, Entierement,^^r/r^f- 
lijikÀ àzrpi^ti9jthf/^y0n.VxtS^ 
qiie,i^iÇuii5 A peu 

S^ffiflanmioïc • 

wf^Ayi;77f /yf ^. To u t-à-fait^ 
gheheelijçk. Médiocrement , 
middelmMttighLijck. Pour le 

mQÎnsii^ mdinst dn moins^ 

àtOUÇlci^H^ 

I Pdl 
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laie peu, kt^ wtyn^hMt htt 
Jn O*» ' ■ 



7T* 

parîèque fi>Bk «wAl» 




\ 



Sccondemenr oàxnt fécond 

lieu, ten tweeden^é*^*iycvwt 
vaoïvvoor alUi. Aprts tout, 
w^/MwDs. luk^jen lune. 



VUI. De Similitude > & de ' 
-Demonftracion. 

de laciiQO^ tvt mis.Coiiw 
me, ^Ae/^rf;' P*r*ttwncnC', 

gheliicken. Ni plo> » ni 
moins, 5 nochmeer. 



ijénîcatfOnor dente lijck. Peflc- 



IX. d'AmaSjOudc Sqp^i. 
Fu*v., ' ration. ^ • 
•iM^h^Wf#..^c foqd^ eftjj E«fcmbk,l^/i;«^^^Univcr- 
yî^ m • ' ^ ^- ' ' • I paFacttiier# w < fujmm^r* 
^ y[ d'inscrro^tlon. \jiVé:aii^in m^i^ffil^^ 
Oui ii»4#r< Quand^tTA»- 1 pluitfi. AutrcmetiCi^rfri^ 
_»r,. Gettibién /j^oe veel t ' Principalement , Ipecia e- 
Ganmcnc î A«i.i.<PoiirflMOi menr, particulièrement, Oe^ 
àmiéMmàfnUti!féif. - a :/a«^fr%*. Séparément, x/^^r- 
VU. d'Affirmer;, (SnîcTj /(^ly^f^r^*. Auionitw 
De Douter* r : utcàmMft^y . 
Oiii,;/». Affûremeat^/i^rf r- De Façon,ou M^ifcrt* 



t^k Sm^Àowt^j fonder twij^ 

fd. Bien- wt,Forç hien,/#*r 
iii#/,4ral0fiMrs>f Cer- 
tes, En Vcrîté , if^ dêt 
wserheyt. Vraytricnt, vcrita- 
lÂctXientfmMerachliglijck, &ç. 

Non» neen. NuUeoient , 
gbeenfimfs» HCytiu p«Sj|KÛntf 

wrgeeftmyyé^. 

Peut-eftrc , miJJcbieM. U 
, poorroitcftre, het fiait kêth 
tkffihitdin^i. h xdmx}^ 



Sagement , wijfilijck. pru- 
àcmXMViliVOêrJichtelijck, Fol- 
\smfMiifitt€l^k. Et une in- 
finic^ d'autres femblables # 
x)^^'«* des adjeâifs > à; 
l aile, aifement ^ ghen^kê^ 
lijck, A peine, m^ttwelijckx. A 
regret, i contre cœur , 

^iiode,0f if^'» ii»M»#f«Ainoii 
gré, nMer mijnen fin. A drQit> 
te ucht. A tort, tfenrechi, De 



aar^ , »» édUstvtA. Je oois . j propos délibère , «m» 



7 A Dijjftfentei Advtihftk 



wiUêMk .ISûlil exprès ^ uyu ; ^ieoàmty^iiBd^tuJfchin. NofiU 
drmckelifck. Au depfOurveu , ! obftant , niet teghenfiaende^ 



fints. A lakgcrc , /iV<>/#teir. 

A la haOc iloiftigU^ Sads 
y pentèr. fondit ÀMét u 

peyfBH. Par mfe/çarde > 

onachtfaemheytj ' ■ 

Des l^repolitions»' • ' 
Atparex6mple,à mon Pqrc> 
Aei$m^m:Mir^i la reTcfve 
de, dfôriMMfy iiKT/ An ;ra. 
vers'fb; iùpûf s dcor^ Auprès 
de moi. Après moi, 

n^ir my. Devant, voçt* Der- 
r;crCf mJwu Au deça^i/Tf^rr* 

/^^tffcfcAi delà> ifa#r fa<if^^ 



Encore que, ii/ ipaert dat, A 

coudition iqae> op^ cçndttit 
dat. Pounpeaqae » sntgtfi^m 
déHk PlîiMpie ^pmÊnkiémi. 
Parce que, omiaê^ De fhrce 

que 1 snd er voeg en dat, £nffn»v 
*^»<^#/y<:i5r. Entant que , 
y^tf ve$taU AliQi qi]c;.f ijft ^iii^ 
Qnoî que, bien que > «ittÎM^* 

gave-déui Pofez logeas que»: 

n$êmt dat het foofjy (y*c. - . i 
Les InccrjeAions» 
. Elles faqic en pedt nom» 
bre » ^ne ÎTerFénc qptepoyu^ 
msLUfoa 4a r¥8iirteeiice de. 
quelque pafCoti : Ceàanc 
SinjOp,Hov$yhehalv§n.Ssion- 1 Hclâs ! He^us ? pour la tri- 
naer oft vofgensjO'c . fte^. Courage ♦ hâbt moeti 

Des Conjondtions^ - pour animer. Ah ou ha, Och 

rétoonenauir. î Fyi- Pour le 
coûtre-coffur , & le mcll 
Hm\n: SiçQi^cnochtMniH \ piis^deguçli^^ofe» 



On>tf/f. Soit que, Ufydai^^ 
Mais>;0if er. Neatunoins,wtft 
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' Deux, tmêê. • * ' 



TroiSfeiAyi j 



« 

♦ / 

* ' .* » • 

r * 

- r» 



Neuf, »ifwi;>*.-^"T*îî • 

Donze^ism^jr^i • 
Treize dtrHfim^ r i « * 
•Qiiacorze# w^rtUter 
Qllinze,^tJf//iipf«3i• : 



Y ««• • • 
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« 



Dix fept, fivenihien* 
Dixhiîit, irc/pfwj». * " 

Vingt; fiMiif^.; ' 
Vingc & \xnjtitk4ft49h^iiK 

/Vingt & deux , wee^eyu 
tipintigh \ txiÇooTOort 'm 
dere^als oock indev^- 

Cinquantç,:t;^)*ïgA. . ij. 
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QpâtOrtîémc, dè viertiende. 
' \ SeiziétnCy fefthiendê. 

Dixhuitiëme, de aebti§mU^ 

Pixneiifîémc, de negentiendû^ 
Viogcîéme)^^ mintighftê. 
Vingt & Uniétm^ dê ê$»^* 

Vingt A denzi^me j de twee* 

én^fipiMi£hjle ^ €a ioO 

, voort, 

TreQtiémÇx>k dertighfie. 



Soixante, y^y^/g^* 

SepcaotCs» oa foMitnte..& | Ou^aniienfie,de veinighfle. 

Ax^fevemigh. V ^ VCinc^ 
Qua«7ing€,/^i?iiwï^^^ . | s^buântiefaie» de fenighfté. 

Soixante, & dixième, de fi^ 
ventighfieJ v. ' *" 

Q}Kitrevipgtiémc^ tacheta 
tiihfie. 

Quttreringt ^AË^ âii^^^ 

"dè i»0geHtighJh.'' i-' 

G^Htiéme, îfc hondérfte. 
Dcnx centième, ife twee-hon^ 

deffie , en fo(y irodct ; 
bovengcfcyt^iS " 

D<!^x fois, tmee^mdel} 
en foc vôOit. 



' Qcuitrevingt & dix neghen- 

Cc\'\t,hûn4ertr ; ' - (tigL 

Deux cents^mr^^ hmd^n ff;;ç^^ 
foo voorc» 

' -^ Iqq: voort* ^ 

Cent mille5/7(?»^#rt dnyfent. 
.Million , thien^nUisl hondéri 

duyfemt , isSideiffm^àml. 



SeàTtîd, ef deuxième 

tteeede^» \ ^ \ ^» 

Troificme, rf^ derde. 
Qiatrieaîc^W^<«jlrM»; 

Sixiâiicy ^^/#/Sb; ^ 

Septième,' de frvty^e* ' 

Huitième) i^r^ri^^^é 

NoifilBIW» d^^^fgmJSiK 
mnâcmeydethiemde..^ 

Douzième, deetpelffh. 
Ti^zi^mc^ ^ ieuhimdl 



IJ'Remierement, ten eerfliT 
, Secotfdtmcnt , ien tée^^ 
dêeh, ' ' / 
Tiercemfor, ten ieHtem 

STièmftîierit,. ten vierdtj, 
Emi, */ï//. ' ' ' 
La moitié, de helft^ 
VniiàÈaà^ ôndef:^hàlf^ \ 

^ hR 'dirdéhdXéh r ^ • ^ 
Un quartier, eenvkrendeeU 

^ 



Google 



AU LECTEUR. 
icî(|]i0V )e i^futvro quelques nouveaux PbScpiÇB 

. tache dç raeftcr Tutilc'avcc l'agreablc s ahn qu'en 
ant actenavcmcnt , oïl inftruiîc, & on divci0ljç, 
it; en uiuxic ccaips., Ç'ejfl Ce qiie vous iouljia^tce. 

, , ' * Vôtre Scrviteulr* '/ 

PREMIER DIALOGUÉ ' 
François ât Flamand. 

Traittant quelques propos nmîiiers quandon fe Levç^ 
& quand on le Couche. Se auiH des HabHleriien^. ^ 



'Iii*t Frais ien Oiiyti» 



# r » Il 



Ilundelende vdn bet op-fl^n, te Bcdde tâgàtn y 



M CXiTieor t j/Bs vQOf 
rieos bai&r 4ts 
mahis » & Ibi^ai^ 

^ ter le bon jour. ,i . 
Qui-étcs vous J 
Votre lèrviteur & amy< 

le Voudrots bien vous par- 
; /.>|çf& vous donner à C09- 
noitrc qui je lùis. - '^I 
D*où venez vous ? - , 



De nioii Aubei» 
Ou êtes vous lo^e f - 
A laptioeHe tTOideaiis..'^ I 
je fuis aûèz connu. ^ f 
.Courage, Icycz. VOpSj^Çpc 
Monficar. 



^ie z^ift ghy } 

wét kêgb$§rtghy i 

«iEè flNPiii^ mit. i»*/t ^hf^fnàf 
u. l. te kenmn gerven vh ick 

ben. - • • ' . 

ick hen pnoegb Menu- , 
î • • -.^ I? An 



hunui^ font mes ha- 1 Ah jongen 1, n^ aer Jijn mijf^ 
bitst kleederenf 

les void Monfiear. - 



|e voiif connais mainte- 
nant Monfileur., 

je fuis marri que vous ayez 

tant attendu. 
je vous CSX demande par- 
. don,; . 

pHvxestionc la porte.» fay 
^ . un mot à'Tous dire. 

Que voulez vous dire / 
Un peu de patience .Mon-, 
fîeur. 

je kyeray iiHîontineiit» 
l^e vous incomniodes pas 
ponrmoy Monfieiir.' * 

je fuis à vous oiaihteuant» 
Faites tout 4. loiiir Mon- 
ficur. 

}' attendrajf antMC qull 
yons {Mra, je ne fins pas 
fi preffc^ , \ 

Entrez donc N^onfiçur , s*il 
vous plaid >. ^ foycz le 
bieaventu 

|e vous donne bon jonr* 

jEt moy lemiéme* 

je fiiis ravi de vous voîr# 

iMgnficur , j'oferois bien di- 
re , que les gens d'efprit 
nedcvrouuic pas dormir 

^ loïK-tei^^^ - 

jenettormoispas. 

Qic faificz vous donc ? 



ickèendroef d4tH^ l^Joo làng 

gewAcf/t heeft^ 
iek bùli. H 0m ytrgiffei^c. ' 

Dûet isH'de diàn &pM^khA 

watmih h. l. ftg^en* • 
weijmgh fatientte mijn 

E9^d0e$ m glmm 9ng9tmMA am 

fni/nen^t ml ^ff'f. , 
sck ben datel^ck menn^ . • ' 
D9€t ailes naer u giUgfnthiyt* 

fhijnHeer. i • 

kk frl fio Ungh nfdchteà nU 
M. U gdievêm fslf kk 0p l^êk 
fiogrtvîfn, koéfA niit^ / . ^ 
Ktmt dan in mijn Hetr y foo^ 

kh givê ù goiden àf^gV^ . 
Eii iék If^tfihe^ \ ' . 

Mijn Heefyîckfoude vel derven 
feggen» dat lièden van ver^ 
fisndt niet en b^hêPfiU..fiù 
Ungh, têfléiÊfen^ 
.If* in Jlief nkt. . 
H^/yr dtedt gy din | 



i'e ne f aifQis que Ibaiinciller j ick dede niet dan flnymrren. 
*Unvaut I'auti;c»» c'ettlai 't^enfoo goet als 't sudêt ^ 

méttifiçhùGk ^ ' ' ] is eem dingeth * ' 

fardon^tnpy , il y a de la j Ving^efi ke$ dâtf k pfn/kfm 



- J. \ r 



Vous diG(fz hk'r , que vous 



*Ghyfeydegift€)rén dot gy van 



praetjes eri gélijèken nièt aU 
ti^didièvanjmorgens»' 



/ /I ê^ffftiikinvimltipgkgytm 
Mm Wâft méia^HsM jlapètu 

V Is ttfaer , nikei'^ï is my cntnom. 

Ick heb veil Uevi f iM te bêdr 
de tegaen , als vroegh of tk 

\ En ick met: 
Cy jiaept. geern dan eenéngoe^ 



fkw z aujourd'buy plûcôc d^egfi eer fo$uh xm als 
Icv^qtfemôy. - • ► - • - 

je le peàdi^ V msàiléi fttbi 
pos du IbiriieTeflemlîlenc 

pas coû]ûurs à ceux du 

matin*. • ' 

C'cft une eii^éce dë cbttdlè 

Oûne vient pas l^gel^dor 
iiuatf; V ' ^ ' ^ ' ' 

li cft Vrà5^;iiiaîSr fl iA*c)ar im- 

oofTibU: deme leVcrma. 
•tiii. - '^^ * » ^. -.ov. 

raimè bc^ijacoiippiiepx qio 
çpuch^rcârd > giit de me 
' leviez ffkb^itu^ ' 

EtmbyTion. "'^ • 

yousdormcsc dàic vdiori- ^ 

tiersla j^raflè matirit^.. ' uén mrgénflaep 

Qay d4 , le ie cpHtefTc", jç : ya/ekef.ick hkent't dut ick i$ 
ifffeiiiîr^éi^ ^ Vuyigyymmm^ntgh ie^ 

le VOUdrôis qu'il m'eut .] Içk woude dat het my ivat 
. coûté qùctoue CÎXÔfe de ; gàets ghekofthdddé y dat ick 

tineux que VGus. J ghf^ , * ' . 

.Von&tepëiimi fiârè^^ Ghykûnd^erimWi h hi. 

vousplaîii' • . ii,ft^ . - / . 

Ic nç^faisqucdcmc fcj'ârr , Ickfttiennuêerfiop. 

le viëns de me IcVtr. ' • ' ' Ick kom eerft vàÉ. 'm^'kedd€. 

lé lie lé çrois p^; ']'\ ickéngehofhefnUi. ; 

me tr(wc Icvc devant I %>iiult veorfcven nreii^ 
fept heures. • J • . . 

Iç fhféteye touslesjojîifll à lek ftêêM Me dagèn ep ten dM 
V farut hdvès >fmt )0btda: * < iêtM/Ézydàgheftma. 

vous fait 1 D heUefthtvit ioet ufop &rt- 

..., Barlçr4pl^fcfn*.- . . ^ 



.i^uu py GoOgI 



Monfieur j c'eït la pujcc Yç^ l Uîm Bm^ *t kdi jupurp 



Ave/.-vous bien dormf > & 

rcpofé cettç nuit i 
Affcz bicn ^ Dfçiti mcrcy: 
, mais j\ay çu d'écr aMCSs 

£t qu'ave2 voiis fongé I di^ 

teslempy» ( 
ïc n*ofer<Hs ceirt!^ 
\Çc n'cft doûç . wil .^pb^ 
Ce n*eft auiti nén dç pnaa- 

vais i mài^ je.pp le veux 

pas dire* 

Songej fwçiw^f^gçs : iJ 
n'y faut pas preodre gar- 

J4ai$ avec vôt^ipermifiTion, 
vous vous devriez lever 

. 4 toioEed^iw^aaW.^ 
amie des laenciqst 

lieux* 

Il eft vray , & principale- 
m'enc pQjXf. Jçsge^s^f éç% 
def. : ^ ' 

• loucttc$»ac?Mfe proj^ 
vêni pas jSir fcs hay^s . 
Te le ordiwirççncnt, 
Wjehiçcou^ 
iin peu tard, -/r- * * 
J'ay dormi pjm tong tcmp^ 
' i}iic de cotmime 



rujl iiefe nacht t ; 




•H 

•• • • • V . 



fcght het myé r 
^ ghen., - ' . 

dëêf ghêm ^tmm 

te Jlaen met het krsckeji van 
^^dfa dsghydie eep yrif^iimf 

Démis m$$.hêf$:t 

*tls vtiir ^ en voornMptejUjck 



que nous allâmes hier 
^ coucher à minuit. 
Voilà comment uo à^^^- 



vi9dfd€ g^fr^dmMmmf^ 
km niât <^ df, h^egh^Hi 

jpff ioen ick gk^meéjnpl^çk^ 
ma^er ick giaf^h gi/^^^^éU^ 

** lÀet fldffin. . ' 

ten te midder^'mMfh tp be.ddê^ 
ginghen, * ;r 

Siçs feo . m0§§ki^ m ti$§^dttl 



*.r. \1 



•a 
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«j^S b I A t 6 G ù è P R fe ^i î È rI 

il Icmblc, à vous voir , que 



voasavcz encore dala^ 
ble aux veux< 
Qu'dUceidirecehl \ , 

]c qc vous entends paSi 
C*eft à dire , que voui avez 
encore Ipauneil * &quc 

. vous éces encore cndofr- 

- •»»»•••" 

ttfc . ^ 

Skiceremént, pouf* transi di- 
re la. vente , je n*aypa$ 
encore affe/ dormi» ' 

Mais MOnûeuTjà quoy pen- 
Ibz -Vôiis , qne trous ne 
vous habillez pa$ ^ ^ 

Ne voùs voulez tous pas 

^ ' lever i 

Oiiy Monfieur 



Qde ne votas fict^é vous f 
Habillez vous vitementr 
C eft vous qxÂ m'àmofez à 

difcourir* • ' 
Orfus garfdiK» venez sa» 
O&étesfons? 
Que vous plaicil Moofieur^ 
Me voici, que vous plaie- ii ? 
que ne venez vous icy ? ; ' 
Ouvrez cette fenêtre. ' * 
Jtaâiiez la porteu se me don- 



lùf fchijnt A€n u te jien^at ^ 

I ■ • * 

yi^Mt is mat'tf feggljen i 

ick Bn verflMn u jikt* 

*t h tè Je^gên dat gy n9cb 

ferighzijté 

Ter gâêder i9H$èifen 3 bmudw 

waerheyt te feggen,ick en heb^ 
be Hoch niet genoegh gejldtpen, 
Maef mijn Heer^waer of ietêkt 

EnMtgy ntetéf'fiâeÈi 

• 'il" 

a 

mijn Heer* 



Allons dorïc> qu'attendes .weléundsn^^dHwschiî^iJ 



tgeedtghjuiikts 
KUeturmt. \ - 
Gy iijt idie of, hûudt met 

kouten. 
Hier hejt jengelk^me hlef^ ' , 
waer is u. lieien f ' . 
»a$ Midi H miin Heen | ' 

fàÀeror/t kofiit g) trier niet ? 
Doet die venfier ofen^ 
Deer de deur ioé , jengttft 



«nœs liahit$| y|trat- | mimfàndêi^n^ titeyê^Hi 
kmsw 



Geeft my mijn iroeek , eH mijH 



koHjfen^ dat itk oû Jlofn^ 



l)6nnez-moy mes chaufles. 
Se mes bas j que je me t 
levé* 

Oàlbnt mes mules. Se cùuc J waer^z^ mfn niftyUn . en si 
* lEMemi'tInieffMri . liéàMhefftén inoeii 

quel habic vedefe > vôus | i^m Uteit wtk ii ll van dxegh 
; porter an jauidlbuy i . ] drage^i ^ . 
- 1 - Ce. 



lttyâe€pusie$)Ours» 

•n vieil habit j Sc thOù 
hapeau neuf. ^ 
is doonez moy premic- 
eincntiine chjpiiufe blan- 
:he des plus oiies. 
lle-cy eft J&le€4Xiimecdi* ' 
c d'un charbonnier. * i 
e eft aulTi aoirc que M 
ineaii^ee. 

y a tançât quinze jours 
que je chîwagé dç 

cheoiiie* 

*cz moy en même temps 
jp mofjdiûir hprs.du c(k- 
rre» 

ne i^ày ou j'ay mis le 

)nfîeur yoîla un ovni- 
:hoir; • ' 

ur les chemifes , il n'y en 

a pbis qw^ deux- de bW» . 
che$*/ -, - \ '- 
k ibnc dcAic tOiiKs le$aiu| 
très* 

blanchilTeiUe en a fîx: & 
la jLûigcre en a encore 
deux neuves à faire* 



IdijA mit klHi$, en mipuh 
nieuipen hoedu ' ,^ 

Mmrghieftmy terjï eea mit 

Dit isfiê vtifl 0drÀM VMknk 
V If fûê/mêrdt sh de fchguwc^^' 



*t U hmejl vijf4hie» daghm 
4nt iek miet vtrfmdm'bMm 

Lânght my tnêt etnen un nens^ 



1 • 



<»ayjceafOiit;i 
>us en avez une doia^a- 

ne,Monfieur. 

in n^que donc quatre : 

ije font elles devenues ? • 

ne /econ( elles pa$ per- 

ducs \ , , \ 

on , Monâ!eur % vonsnoie 

pardonnerez. 

les ibuc eièli^uaiç 
bre« • 



- ' » ■ 

Uk tnipeet niet Wé^er. Uk^ ig 

Uijn H^fT , idémit^ÊB mut^ 
' dotck. , , /.,'> r- .:• 
tt^A/ df bemden éungœt p. dder 

ç xiM<r mt mm^'mk. ^mêit 

' mit. , • I 

— ' . >: r. :^ 'v.-'-^^ 

HoiVêêthêk ij^Vf ^MlHfV^, 

DAur QHtbnkindif ddviet nf^ 
Wser x^i/nfe ghtbl^tn^ en fulm 



I 



êo 



Jl I A X O ^ E « P R £ M 1 E 



AUcc ksqucnr 1 que je le 

voyc. » • 
3Lcs voici ? elles font fales» 
Faites les toutes laver pour \ 
. Aprés^demaia,&«ja^oyez 

blandiifleule* . 

Monfieur^ je n'ay pas de loi- 
fir d'y aller mai|iicetiant« ; 



» • • • 



S'iet hier ? fy zi^n vuyh 

Lémfi altemselwàjfchê» t0g$n ^ 

terflm de WJ^chérJi bsê^ j 
JeH^ ' ' ■' •'• ! 
Mijtt Heer , ick heh nu dén tijdt , 
niet om dmer it gdtn^ \ 
hàfiUder fius gtien; | 



4bàc Ifi 

£Uê m'a promis de venir' Sf hêèfi My M&âfivan de/en 

de ce foir , ou demain au . avondt te komen oft morgem 



, matin pour le plus tard. * 
DépecbeauvQUS' ^ . donnez^ 
moy. vitcme&t œcce cbe- 
. tmSt^ '^' '''' 
En voulez vous une à den- 
telle^ ou toute fimpk. 
Doooez m'en une à dentcl- j 

noc auffi Hftnfhfî 

louraaut, & mal-avifé que 
> vous êtesi ne voyez vous 
- fXi»'qii'eiteV cft «ncore 
t om» < teitea e> 



vtoegb alderlanghfi. 
dê. 

wilt ghy$f fennf hibkenmtt 
* • kdnHH effindiir ? 



unjeewitdsfnpmmi 

Tlomfatrty en onj^eddchién ah 
glsy zijtifingky Hiet dat het 

-^'néèh hêilwg^ ^nvodàigh 



* . 'pardon ^ jen'y j^VOisr pa^ ij fenit^ ick had'er gheth dcht 
pris garde ' ' 



1 of ghenomen. * ' 
:! 'wn aeih:icie 'vmiéï 



bicoi'ie vous le pardon- \ wiiMtéi ùit -lutrmf htt a itft 
s-«.^-^*Li^ -u-^^jh ftW;. »*^ Ate 



Gset het Yfi/s warmfn > énie 
' dtagenhyh vier. " * * * ' ' 



' y .fetOQTttz plus*. • * ; 
Allez la vîtement chauffer 
T & liécherc auprès du fcii* 

Mai$5;ardez voui bicn^e lai Maer wochr u wt datghy 

1 
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Dl A L O Q a E \iP R E M 1 BJR.. 



Si 



UonûeaVy je crois qu'ail n*y 

a point de feu. 
S'ûn'y en apoincyfâitesren 



idijnHeer , iskgbelcof dutttr 

geen vier is, ^ 
Sooderghein is^mMdu fMS ^ 
weynigh. # 



Tenez Mçnfieur >.vpilà vô- \ H^iU/ i^irr »iyf»»yr ^ W«fr 
tre chemile > metxez-»la v i» btmie^ éhei hit mm ur^ 




ix, qu'elle eft chau- 



le. 



Allez vous en,dire â la Ser- 
' vante» qii*eÛe recoufe ces 
. dkti qui jfimt (iécoufiis. 
^ez vîte^Sc; hâtez vous4e 

revenir. 
Et régardez'bien qu'il n*y 

maqqqe^poiat de cordoe. 
MonfiQiTj ik y fonctoucs 

Voilà qui eft bien , ça donc 

donnez moi mes habits^ 
Ue McMifieur , en attendant 
mie je mliabiU< 
. dejaticace. 
Honneor ^ôtre compàgnie 
m'eft fi agréable que le 
temps ne m^ennuye pas* 
Je feray ipconôiient prêt . 



GarooQ' 9 donnez moy Id 
pCKvpomt de fiinpletaflfe4 
tas , qui eft tout au fond 
du coffre. 
^ Que ne Tavcz vous ciré 
dehors* : 
le ne peiifei$. pas qne .TOiis 
\ k vookifllîe^ plus porter . 
vta qu'il vous eft trop 
étroit*' ' 
» C'eittoatun« 

£tpuis la doutdaie efttcm- 
^ taiièçîatisét. 



jpijlen dathet wurm is. 

Gaet henenjeght Min de mnêfiù 
Uydâtfi VH9f nueyt de M.i^dm 

Gsnrms, mhaiftmmdmm 

te kamen» 
£njiet wel toe dMer geenbmn^ 

dekens aen en ontbreken. 
Mil» Hur^y xâjndêf mlU hydê 
• '■ ' l 

Datismel t ^omt danlanght 

mijnkleederen* 
£jr mi^n Heer .^ temijUn dut 
itk my UmU y Mi w^/mj^ ' 

Mîjn.Bew u ghefelfchaf h my 
foo aengen^em^dMi den tijdt 
my niet en verdriet. 
Ick féU urficnt ghereet zi/n* \ 
Jong9m 9 ghêtftmf "twmmbM 
: ' VMn ejfi» ^Êfmojij», dM$ 
êndifin'tkcffiris. 



• ♦ 



^aerom enhebt ghy^tnUtHjU 

ghehaflt i 
I$k 4» imiin nia dst gft miif\ 

drngen ipcndt ^ nenghefim 

dnt het u al te ^nghe 

Dat is slleens. 

Ende dM dê VHtd0lil^ê is hefl 
ghefch$$Êrp^ 



Rcfer. 



Digitized 



Sefèrreaû^le donc & m'en $tuythet'dmvH€r''ftiegh, én> 
donnez un autre* i gheeft mf ttn miiàet\ 

Tenez Monfieur j VoiL^CC- Houdt daermijnHeerydatvan 
luy de latin naouchccté 9 . fatijny gcfneden éndi gevoe^ 
& doublé de cabv« ' j dert met téibyen^ ' 

ipn, voilà qui va Dien. ^ v datgmfwéL 

Attacfacx-jr -des snandiec- idaech dmt de pQffgnettên iUn' 
tes. . i vaft. 

.le ne fçâirrois. enfiler cecce I^kenkHndendètdi HietveJJi^ 

Mectez-y désé|>ingle$» * - l Doef daer fiellen aen* 

Ce rabat n^cft pas biài*dm4 I>efe kraegh is^ mét gefle^ 

pele. ' î ^'ven. 

Oûeft la liftci de me^'ha-; -waeris âeHjfienAn mpnkUf^ 

Jikver/ekm uifit ick^ hêt niet 

Gân fieekt^fi, ehhinght/e 
hier leeftfe l^yd* enbe/chey^ 

denîlijck, " ' ' - ' 
iEr;} Unghen Jabùaett ^ met 

.Jb^daernhr^dârr'l \ 

Is genoegh y Uk fiénwêl dap 
' keî datr altgm/Hl is. 



Je VOUS a&uré que je nele| 

Ss^y^y- •vv"'^ : ^ • • ! 

Allez la chercher &tap-| 
^ portez icy>& la Ufez b^ùt 
.• & diftindlement. ' * 
. fine robe longuci » ^ fouréej 
V . de peat»3^itiefirenaird$« : . 
.Éft*ceUtoaci > * , 1 

N'y a-i^il que cela <- • • ! 

Ceft afle'^>jç voiç bien que 
- * touty cft.. * ' 



rien. 



T« t 11 



€>à font les âiitrr^ bardes ? 



^l^ilQfl.MQQi^nj iijîAji a plus mfnmf^H^ri daer e» h nîet 



Wéur fijn mI d* anitf Uèekeren' 



^TpuçJcNTçQeslfîta.parmy^ yiHi dê nft fd kkmêriàe^ 



chambre^. î ^' , 
^ycz loin de trouver tout y 
autrement gaicdez. vous* 
M6ti(îeur> j^^iPi^Wl^v ^ 
Mecteziles toutes eniem-' 
• ble, & les ptndèz â Tain 
'Puis broffc^ y Si iccoiiez- 
les bien , afii> que la pou- 
fiére en ibrte» & que COatj 
; ibi| bieu nuto yii 



Hebt forge dut ghy^t altemkel 

TJtndey 'anders wacht Si. 
! (Mj^n Heer^ ick fàk ket deêfi. 
Ughtfe Mlle hi eeni^hnn^^ 

fe indelcemus ^l'oî ^: . ' 
DA&na borftehff en Jchudf» 
Tpel ep Uat. hit . \ftùf d^er uyt 
. g0iÊt^ dot jdlw ^IJchooth 



y Google 



DiAiOGUE Premier; 

It ftprcs pliez-k*s joliment 
' & ierrc:z*le$ dans lé cof- 



le ne mcani^tieray pas Moo* 
. fieuf« ' - • - 
A propos, où-cû aufli tout 

• mon ]>ngô ? 

Je crois que torn eft id , en 

Reganiez-y maifiténant. 

MoniSieur', )e ne fjaurois 

trouver la ckf.' * 
CJu'en avez- vous fait 1 
Je ne le ij^s cerfiès* 
Me l'a^eas tàm pas rté ? . 

Je l'ay oublié , & ne m'en 

puis reflbuvenir. 

Je ne me ibuvien» plus m où 
jeraymiièA 

Je TOUS feana^.biiBn micnt 
prendre garde à vos af- 
faires une autrefois* 

Je m étonne, ne fcachant 



8* 



f 



Da^r iM€r yotmifenettêkgn^ 

y* f»l"t niei naer Ueten mûm 
-Heere. • 

Ten propofi^macr is Cf^kstmifm 

Siet daer naer terftondt^ 
MijnHeety ick en km de flêêêî 

telniefvindenk ; 
, ^^gf daer medtgedM^ 
: lek en weet betfeker nieti 
: Hehgy hem nifïgefien f ' 
tpaei^ hebtgy hem gèli^t ? 
Ick heb het ver^eten y en iek 

kéHihetnieibedèmkne^ . 
Hit em^ed^mkt my nîef meep 
vtMmt kk bèm geléyfhebbe^ 
Mfièt ù welbeter achtdoen- 
nemen opudinghemcf eem 
fonder reyfe^ 
Mverwemdère mfj ^ niet pe» 



- . — . tèndê^àâ^hygM^,,^^^^ 
Ije vous en mettez^ pas c» | Enbeknnmen h dœr niet me^ 

l>cine , elle ne' fjâurok | dey hy en km met verloren 
être perdue* . J K.ijn 



Kc^dez dan? ce tiroir ou 

wyette , peui>ea:c ûu'dle 
. yeft. ^ • 

Tenez^la Téiiâ ^caâM i ce 
don. • I 

Ne la voyez-Vous pas i 
Jefjavois bien que je Ta- 

vois xmiè.quelgue paru 
Mais je jM'>ftœ jbuvenœs 

pas> etrquâlieti c^Àohr. 
V6)^ teé ^wnez jamais 

xien ttouvQff . • ^ 



SUtindieUye^ mcplifekdMi, 

hydMfinis\, 
' • • . . . ' 
Sieé daer hmgké hf ain dien 
nageU 
; /î^t gy hem niet. 
ïck tptji wel datick hemefgeni 
^eleythaddê^ # 

MMêriciikûfi niitiedêfiehn / 
in wmtplnetfe het was^ 

(ihjf en km noyt yetvin^n. 



AVeîs 
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, Avez-vous la mémoire Gl 
courte ? 

Helas oiiy Monfîeur j je ne 
Taypas trop bonne» je 
la perds fou vent qi cou- 
rant» 

J*cn fuis bien nurri, je n'en 

fçaurois que raire 
C'eÂ une ai%rdce de la 

naniae* 
Tu ^ bien heureux d'être 

fait , on n'en trouve plus 

de fi fbts, 
MonfieurU. nature. Se la 

fortune ne diOribuenc 

ças leurs bien égalepoienc 
V a tous. 

Vraymcntouyj il a grande 
: raiion. 

N*eft-il p^ vray ? 
jzi£cxY<m vous merom- 
pez têce« 

Ne me troublez pas le cer- 
veau , fi je vous entends 
çncore parler > je vous 
frotteray les oreilles». 

)1 n'en elipasde befoin > 
pargnez cette peine* 

Vous parlerez tant 9 que je 
vous (cvcff taire. 

Monfîeur , je fuis prêt à 
y.O!i$ .ot>éir. 

Soyez dotic fage, 3c pen^ 
à ce que VOUS dites. 

He bien , je ne diray plus 
rien. 

Non jjufqnes à ce qu'on 

vôus le demande* 
Ocezcemisoir» Sccout ce^ 

la. * "i • ' 



Och liées j a mijn Heer , ick heb 
fe nièt heelgoidt^ Uk vifliis 
Je dickprils wft loifffh • 



*tlsmywelleedt y iik'enkan 

daer niet om doen, 
U Is een jPMgut^ighijdt vsn 

de néstuer. 
G}zÀjtw(l gheluekigh dstgf 

ghemmeckf scïjtj mmevinskef ; 

fulcken gecken niet meer. 
hÎJjn Heer de natuer , ende de 

f^rtup^endeeleHhaergoede'm 

* 

^iseraehtigh jof^ heeftgKùOê 

ghelijch, 
Is het met nfser | 

hoeft^ \ 
Bn natêift dê herjfeneu ' 
niet,hoer ick unmf ^reke». 
ickJÀludeoorenvrijven. 

'iEnismetvMmûdm^^aert 

eUêmoeyU 
Ghy JsUt fi9 vêêl feggen , dst 

ick u/aI doen fwijgen. 
Mijn Heer, ick ben ghereet om 

ti.htè geJmrféMH»» j 
Vl^êeftdémw^s 9 m^gh^d^n^kê ] 

oftgene gy feght. \ 
rpel aen , ickfd niet meerfeg^ 
gen. 

Nies tet dut men't u WMjjfU 
Keemt dêfenJj^iegel^mdedM 



■s» 



DIALOGUE 

Honfieur y regardez s'il 
vous plaît,touceft fait.- 

Rabon, voilà comme il 
faut faire. 

Je vois maintenant , que m 

M 









II 



icnri je fois prêt de 
vousfervir, en* tout ce 

qu'il vous plaira me com^- 

mander. 
Voulez-vous aujourd' huy 

porter des bottes» ou des 

fonliers» 
Ce m^eft toac m > parce 

que les rues ne font pas 

laïcs. 

U eft vray Monfieur i il fait 



Tort bcaii 



prendray 
des iboliers: vous plait-il 
. que je vous les chauffe | 
Non^ je les chaufferay bien 

mdy-même. - 
Que voulez TOUS j que jç 

faifeencore? 
. liez les rubans de mes fou* 
liers. 

Attachez moyce ruban U* 
Et mes égoillettes au(fi« 
Tenez voQS donc droit. 
Monfieor en vokf ime , qui 

cft déferrée. 
Un'importe j elle a déjà af- 

iez lervi« 
Vous TOUS de?ez> vêtir plus 

vSccttient* * 
N-anrez Véiis pas une fins 

fait{ • • 
n* êtes vous pas encore p rêt ♦ 
Pas encorcj mai» je le &i:ay 



P K E M 1 É 8ç 
Mi/m Hier y fin pift U hUift 

'fis mlgedsêth 
Ha goet, foo mé9tm%n ian» 

Nu y fien iek dat ghy é^n kloee* 

ken knecht siifU 

ihm» in al bêtginê mj.mf 
fol gelieveh U gebuden^ 

Vpilt gy van daegh leerfin » ojk 
fchùêmndraitn. 

V/i myslUim,ûm da^ de JItm^ 

un niet vuyl en'x^ijn* 

'$ Is waer mijn Heer y^tis heel 

febeenmder. 
^elaeniany kkfalfeheemn 

nenanMiefthêe e^daeichfi 

u aentrecke ? 
Keen y ick falfe felv^wel aen^ 
trecken^ 

WMt wilt gi beUen iUê iek:, 
nâebdeei ' - 
BmdekettimvM mijn fchi^^ 

nen. ' 
Bindt my ddt Undtvafif 
En mijn nefiels oock^ 
Hetêd$ $e ds0tecb$. 
Mijn Heer Mer tffef0em daef^t 

tejlagh afUé 
Daer is niet aengheleghen , hy 
heeft al lanck genoeggedient.^ 
Ghy heeft h rgffer te Ueeden* 

m * ^ 

%n fuit gy niet eens pdnen 
hehbeni 

In siijtgy noch nietgereet. 

IlJoch metffnaer ick Jal terftont 
\ ^eetwrfen. . ]'aa« 



.J'auray plucôc fait, quç 
' yousnepcoicz*. 
Rc|raidez> me voila prêt. 
Voas y allez bien lénce- 

. » menu 

Ijui va doucement, va iài- 

dement^ dit ritalieo* . . 
Irons 9QUS dooc i 

Vous n*â:es pas encore 

boutonné^ ny chauffé* • 
Mettez votre chapeau. 
Mais de ^race • dites moy, 

a ne faites vous de tant 
habits^ . 

Je les mets félonie temps I Ick doënfi stn nœ i^t^t 

dcl'aiviçe. » . . : -^tjéier. ••. . » . .. .;. 

Vous en avez bien pour 

changer cous les )ours« 
Tout b^aa Monfieor » je 

n*enay que quatre pai- 

VtSt 

Vous ne faites p^js comme 
" moy. ' ^ f ^- * 
£tpourquoy/ 
Je n'en «pprte toûjottrs* 
. qu*ttn tdnt qu'il dure , & 

puis quand il eft usé, j'en 

fais faire un autre. ' 
Vous faites cela par plaifir, 
' & non point parvnéceâité. 
Quand on ne peut comme 
: ^veut^il faot faire com^ 

tifcohpeut. I 
Affùrcment , il faut £mc de 

néceflité vertu. • i 

Vous éces;;bi^ heuren:|c , 

vous qui av^ .de tout 
' .Rîêipedubitdepouks* 



Ick fal eer ghedaet^ hebbinal^ 
gy meynu • , • 

Ghj gé$0t dser Wft Unghfnêm 
r medevûorf^ *• • 

Die fjeijensgaet , gaetJekiT ^ 
Jegh^ den UéUiaen^ ^ t 
Sullen wj dMng^n-l 

Gy zijt noté niet gheknptft ^ 
noch ghefcboent^ * . | 
Set uwen hoedt op^ 
Hmy met verUfyfeght my^wt^ 

' T 

Ghy hebier ghenoegh om alla 

daghenuveranderen^ 
Al foeijem . mijn fiw yickés» 

• * 

Ghy dm niet di ick» 

• • • '** *•. ♦ 

H» iPMêYom f 

JUk draegh édtîjt maêr,iiM/f0 

• Unghal$*tdHert^emUdM9t 
' mts^tverfleten ^s^éutick een 

sndcr maecken, ' . ^ < 
Gy doet. dut veorjf.fUjifier an 

niet Hjff 1: . ... 
AlsmêH nui ên ,kim' sdsman 
. mHtifiom^fm€n^io9néU^t 

menkan. --^ . 

Voorfeket'^men moet v^di f^ik^t 
een deught mfucken. > - 

van sUês"^ beh y jf vpck tit 
lmndfifmn!^9Uk4Hy ;* - 
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Vpcs é.ces un des mignoQ3. 

& favwis de lafprtiia^K 
Kyou$ Mpnâieiir^ vous étses 

en tel credk, que yous 

pouvez piller au lit , & * 

dire que VQUS avez siié. 
Je n'ciy rien , donc vou$ oie 

puiifiez dirpofer> comme 

au vôtre propre. 
"Je vous baife tres-humblc- 

ment les main^^dc cape de 

honneftece* 
Monfieur, je iois vôtre treSt- 
' faumUe Serviteur. 
Je vous conjure auffi. de 
. vouloir dil'pofer de tout 

ce qui eft .en mon peti;. 

pouvoir. 
Jie vous rends un million d^; 

grâces diè vôtre bcMuae 

volonté, 
four moy , je me contente 
de ce peu, que le bon Dieu 

m'a donné» 
Hn'eft crefinr que le cpn- 

tem^emêrit* : contente* 

méht paflc ridie^# 
Enfans, apportez ici de 

Teau fraîche , pour laver 

les mains & pour rincer ' 

laiM>uche» ficpourgar-: 

gariièr^uài. 
£n voila Mbnfîeur^ d^$ 

cette cguierc. 
N'cft-cc pas une chofe é- 

trangc,qac ie ne p4is nec^ 

tojc^mesdbigts. ^' . 
I^vez^m flf^ec div wod 

d'Efpajjne, ou quelque 

bgjwa^ iavonnette» 



Gy x^ijt een vande lieffic vrith^ 
den van df fortuyii. 

Mnghy mÏP $ &^ ^ «F 
fuUkmjBrêdiet , dat gy in*t 

bedt moght pijjen , ende Jeg* 

gen datgy gejweedt heht, 

Ifkenheb niet déier ghy niet 

. jv^ te ftggin findt hM^n ; 

sis PVêT H iffgt»^ 
Ick kujfê i^^etmpedtgh dê^ hMê^ 

den yvoor foç veelMeefthé^ 
den* ' 

MifJkHeere^ ick ben urven aods^/ 

moedigêndiên4eri . 
Ickiejwe^re i» Mkte miltef 

gebiêden ever éiVtgem éLU 

in m'tfn kUyn virmogen is^ * / 

■ • « 

Itk bedancke u thien hondert 
duyfcnumMlv0ûrugotdên 
wiL 

Voormy ykiiênUvfBdênmei 

het weynighydat mydengoë^' 
denGodt gegeven heeft, '. 
Daer is ghe^nbit^r fchadt als' 
kêtvirmeffn ; glwmghim 
gaet beveri rifgkdfim». 
Kindtrm » krenght Uer Vêf$ 
water , om de handtn iè 
ipajjchcn , en om den mondt 
te ffoeUn ^ e^om mede te 
gergeUn. 
Daeris'f m^nUeer,^ in de/et 

lampet^ 
\s't niet eenvremde faeck, dat 
ick niet en kan af-wajffhen 
tnijne vingers ? 
wafife met de $faepfche feep , 
^ oft -eenighe gpede fe^fJfêl^ 
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Je me; fers quelque fois 
d'un peu de Ibn , ou de 
miedcpaindclèiglc» 

Cela tait prdquc toot aiu 

. & rend aofl^ les 

niainslouples. 
Kcfcavez vous pas quel- 

que bon remède pour te- 

nir les denc$ blanches ? 
Ouyda^ ^ucmc donnent 

Tovss je vous en feigne- 
_rajr un fort excellent. 
Que vous donneray- je i 
Une autre fois je vous ap- 

prendray quçlque autre 

» je donne pas ainfi 
ma fcience pour rien. 
Gardez la bien , & faites en 
du profit. 

M^ uaiiFcz vous jamais 
taie* 

Même faites pas. attendre 

davantage. ' 
Il faut que je m'en aille* 
Il cft temps , que je letour- 

neàlamaifim. 
Ayez encore un peu de pa- 
• tience , j'auiay inconti- 

ncntfait. 
Garçon^ ça ma caiàqpe , & 
. mon épee. 

£ft-ce donc fait { 
Incontinent. 

Où eft mon chapeau f 
Le voila derrière vous, 
l'avez vous nettoie | 
Je ne fcay cû font lès vcr- 

gcttcsu 
ChercbezJest 



P R E M I E 

JUk gebruyckfomÉ^den 

. mghfimêUny oftkruymen 

VM» foggen, bfêdit. 
Dm$ doet bykans even veely en^ 

de maeckt $ock de hsndetê 

^mipêit gy niet eéàige goede 
remédie am de tsmden mit te 
heuden. 

voorfeker , ipat fuit gy my 
geven.ick fui u duereen^feer 
excellente wi^fen, 
i»at jeudê Ukugeven f 
Op eenMHder tijdt falicku ht 
mnders Utren. * 

Neenyickengeefal/oo mijn m- 
tenfchap niet vaor nietm 

BtwMertft mel^» doeter profift 
mede^ 

Mserênfultghy mmtnermeer 

gedaetj heMen i 
Laet my met langer wochten. 



Ick moet hemngsen. 
mt ie tifdt dot ièjé néêer huys 
teegaeh. ' ■ 

Heùt noch een meymgh patie?%^ 
tiey ick fal terjiont gedaen 
hehben. 

lwng;en\h%er mifaç cafack , emtê 

mipten deghen^ 
Js*t dan gedaen ? 

Ter/iont., ' 
vaer vs m ijnen heet | 
Paer is hy achter j»« 

\ Hebt gy hem fehoon gemMth r ' 
Ick en weet met wMr d^n^ 

kleer borjlel is^ . 
Seeckthemm 
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Qi'en avez TOUS f^t f ' 

Voyez , me voilà prefque 
tout botté 8c eperonné 5 
pour coucher a la Ville. 

Oiiv vous êtes ûnné» & 
équipé comme un fàint 
George. 

Allons maintenant y où il 



Siet y dsur ben ick bykans ge^ 
leerft ende ghefpoort , cm, 
deStadtteJiapen. 

y^iy ^¥ gems^nt y ende talf^ 
gerufi éUs eemnfim Jms^ 



Mais Mo: 







1 





"Lset ons nugaen daer't u be^ 
lieft, - 

jr 1 il ne con- ' Maer m^n Heer, ^t en faftniet 



▼îentpasbienàunChre- ' vhI, eeikChrifien uytdem 



tien de ibrdr du logis 
arant que d^avoir prie 
Dieu. 

Oiiy , pour ceux qui vont à 
la{;;i]erre>aiais pour moy> < 
je o'ay rien a craindre. 

Poorquoycdal 

Parce cjue je n'ay aucun en- 
nemi, que je Icache, 

N'avons nous pas conti- 
miellemenc â combattre 
contre le mondeJa Chairj 
& le diable ^ 

C'eft une autre chofè. 

Monfieur la crainte de Dieu 
eft bonne en tout lieu. 

Voos avez raKbn» 

Faites donc vôtre prière^ & 
puis nous nous en irons. 

Jn n'y pcniois . vrayment 
pas. ' * 

Je vous remercie de vôtre 
adverdflement. 

Vons Pavez bien coure» 
courte mcffe , & long- 
dme« 

Oiiv 9 peu & bon , c'eft la 

décile des bo|)s compag- 
nons» 



h»v$ tefoen eer détt hyGûdt 

gefèden beefu . 

. *. 

Ja voor de gene die in de krijgh 
guen, méur ick en M niet 

vreefin. 
Wsmtn daii [ ^ 

Dmerem dat ick geen vjimii m 

heb dut ick weet. 
En hebben wy niet gheftadigh 

te firijden tegen de wereldt ^ 

hêt Vleefeh^êndm duyvel ? 

'f U een ander fake, 

Mijn Heer devreefe Godts i$, ^ 

goet in aile flsutfen^ 
Ghy hebtghêl^ck^ 
Doet dem a gAedty en dsn fulf 

Un wy benen gaen. 
Ick en dschte daer veorwaet 

niet op. 

Ick.bedancke u van u goed^ 

ipaerfchoHminghe. 
Ghy bebt hn wel km gbêm 
maeckt^kem mijJin9nlMf^ 
maeltifdt, 
Jaj weynigh engoedt ; *t is de 
J^r^ueke véf^dBgœdegefiU. 
Un. ^ ' 

F 5 Car<« 
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* ï A tôé II tf ? n i fc 1 fe t: 

Vous dificite hter , qàc vous 
feriez aujourd'huy plûcôt 

pos du IbkncTeflemplent 
* pw toujours à ceux du 

C eft une eij^e de ptaifidiè 



*<shyfeydegi/iehndat gyvm 

tèkàitthbéi i^He^déibbnd^ 
prmetjes eÀ ^élijckm niet aU 
tijdi du VMjmofgens^ 



Où ne vicnc ^ge ibi dor 



iliet 



I 

I . 



pofTibié dejnc leVcrrna- 

' tih ' ' *' * ■ *■ 

raiai'e be^coqp inieiix qiç 
çoudîèr târd > que dtnie 

Etm^Vwim/ * • 
Vous dornfièîc donc volon- 
' tiers la jçraffè matih^î:^.' ' 
Qujrd4, Icjccpûfeffë ,' je 

ic VOUdrôii5 qu'il m^iitllck woude dat het my mat 



^^Sfn mm mét Whs M^Mpèn* 

' dr/ ' ^ :.f .\ \ * *• / 

Ickheb viil iievi f Im iehdr 
de te gaén ^ àlsyroegh of tè 

En tek nié t.' 

Cy Jlaept geern dan eenengoem 
dén mofgénfiaep: ' ' ' 
Jekefyick bekenft déàt ick 



^ bon>que7è fufiè aufldi iha- 

cineux vous. 
.Vdis^fe pdtrrâe: fdîré\, s*à^ 

voosplaîtj- • 

le ne* fais que de me Içjrcr. 
iè'^iëns demc levtr. ' 
lé tie le çrois pâs, , ' ' . 



gàetsghekoft haddé , iVÂr 
' feo vtoegh ûfjlêien k$ft [als 

iiefu - . 
Ickfittennucerflop, 

Ick kom eerjl vàm m^ têdde^ 
ick éfn geloofhet nieK , ' 
kit ksn ghefchMèi^. 



me trqpve Icvc devant \ 



I 



fepthcnres. 
letbéteVé toiù les joui!; â 

non. ' 

Vte^hèmnKflèi^ voà^ fôit 



ijtdt vùor fiven uten^ 

Xcil^ Mê dàgen ef ten éùkà 
' ituà, *t zy dàgh aft mk$.; ' 

U heleefibêydt ioet u foc j^r#u 

Molu 
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llonfieor j c*eft la pu)cc Te- 
rite* 

Avez-vous bien dormf » & 

rcpofe çettç nijit i 
Afez bien ^ Dieti m^xr^ : . 
mais j'ay en ^^étt aimes 
âc à^épùuyà^i^bles ign- 
ges, ' • * * 
£t qu'avez vous {Qùgé i ài- 

tes le m^xy* ( 
le 0\iferoi$ corORS* 
Çc rf^ 4<>ûç de bon* 
Ceu'eft auflî nèh de 
vais } îx^k je.çiç le vieux 
pas dire..' 
SoDgeç foQti^M^^ : il 
n*y faut pÀ.praiare gar- 
de» 



Mijif Bift y t .kii'/kfVÊTp 
waerheydt. 

Hgbt ghy wel ghejlaf/n, 
r/*/î 4e fe nucht } " . .^ . . . 



ghen., " ^ 

iiwf dëêt ikêm fffm^ 



|4aisavecyôtçepérmi0îon, | u^er m^tmUfàX beho^ ftp 

te ftaen met het kftickefi van 
' vm4u^teeri^f^^\ .r 

^têxyn^ *. 
[tJs tpaer^ en voornMtnejUfck 
voor iejmMUéU ji^ filê^f^. > 



vous vous devriez lever 
4^;Miotedpi^iU^i#,çft 
amie des ioenccff 

neux» 

U cft vray , & priiicipale- 

ment pQpfJç$,gq^s,^*«% 
des« 

Ipuecces rooies ne le traix?. 

venjc p^JÛir hayçs • 



Im hin ef d^Jiiiugheni 



Je le fâi^ ordipi^ircmcnt, 1 JRff doen Uk gkemejtjnfili^çk^ 

un peu tard, -t^ - • 
J'^ay donni plus long tm^ 
' ijue de jCQ&cuçÈie , pi^ce • 
que nous allâmes hier 
< coucher à mipuic* 
Voilà -comment un dçfor- 

cits» 



IsetfiaefênM 

ren te midder'MScht beddà 

ginghen. * 



m. 



* n 
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il leaahiCj à vous voir y que 
vous avez encore dalo- 

<^*cft-ce à dire ccta I \ 

]c ne vous entends pas. 
C*cft à dire , que vous avez 
encore iQmmeil > ôcquc 
. vous êtes encoro. cndor. 

Since'remènt, pour vôus di- 
'rela. vente, je n'aypoç, 
encore aflfèx dormi. ' * 
Mais M0nâeur,â quoy pen- 
<cz-yôus y que "^ôitt^ ne 
voQshabîUezpai^ " ^ 
Ne vous voulez y dus pài 
' »lcvcr| • . ^ 
OuyMonfîeur; * 
Allons doùc , ^ii/isix^ct 

' pômi^ ' " 

<^e ne fùas tétta votis | 

Habillez vous vitemcntr 
C'eft vous qui m'amofez à 
difcourir. * " 

ça* 



Orfus giarf Gln(, 
O&écestous? 
Que vous plast-11 Monfieur? 

Me voici, que vous plaic-ii î 

Sî ne venez vous icy ? : 
vrez cette fenêtre. 
' fà0bezlaporte,&niedon- 
HM «leâ liabtts j vite al- 
Ions. ' 
DonneZ'Xnoy nies chàufles, 
' - 9c tncs basj que je me 
•~ levé»-- .j 

font mes mules, âc tûuc 
' ce cu^dnieF finit f ' 
' quel hsibit vûA e m >vôus 
; porter «uijauidlbuy | . 



H/ft fchijnt aenu te Jienjat gy 

if dat te feggijen i 
ick en verffaen « nkté 
*t is tè Jeggen dkt gy nâcb 
vaèck hebt , i^l^ff Uêl fië^ 

p^i^^h ... ; . / 

Ter gù9i€f trcuipen y àmude 

fpaerhcyt te feggettyick en heb* 
be noch nïét genoegh gejliipen , 
U4tf mijn HeetyWaer of iUlêkt 

' 9n kUeii %^ 

. > j • \ 
JamijnHeer. 

wcl Mn dM^ ^st wéchtgyf ^ 



Kleeturai. 

Gy iijt dit my of. hùudt mit 

kouten^ 
Hier hey, jingeiymt hlêf^ ^, 
jpéur is M. liedi» P ' ' \ 

ifitr ienick'y niât t^lUéfi-H? * ' 
waerûjn konit gj hier niet ? 
Doet die venfier open^ 
Doet de deUr toe\ €i%gttft inf 
mijmlàieéÊhii^mvùptt^ 

Geeft mj mijn broeck , eH mijH 
koujfen^ dat itk oùJia€n^ 

moffxtjn nifi nïftyUn . en éd 
" dé^iidtMUn^infni 
w/H kfeedi irik ii /• VM dXegb 
dr^£t9l . , ' 

: • Ce 



D f A LOQUE P H £ M 1 E X« 



» 

♦ 



Cliitty de cous k$ iours • 

Mon vieil habit, & mOO 

chapeau neuf. ^ 
Mais donnez moy premié- 

remcnc iiiiechjPUQife blao* 
• die des plus filles. 
Câie^ eft Alec<Mnme€cl* 

le d'un charbonnier. 
£lle eft auili^aoire que^ld. 

chcmÎQec. *^ ' 
U y a tantôt quinze jours 

que je 4^dy chiuage de 
^ chemiiè» 

Tirez moy en même temps 
en mof^oir hors du çgif- 
foc. ' ' ' 

Jene içày oà j'ay mis le> 

Monficnr yoila ua mpix- 
choir. • * 

Pour les chemifes , il n'y en 
a p&i$quo deux 4ebJ^ 

• cïics* , . ,\ . 

Où ibnc dottic toUMs UsQX^l 
trcsi 

La blanchilTeulc en a fîx: & 
la Lingcre crï a encore ^ 
deux neuves a faire* , * 
Combieo cnayjeen tottt^ 
Vous en avêx 'une douatti* 

ncMonfieur. 
lien n^que donc quatre : 
Qie fcmc elles devenues ? 
ne feront elle^ per- 

Non 5 Monâ:eur 1 Vpttsiae 

pardonnerez. 



Idi/tÈ oHÀt kUfd$ , en mifnih 
aieuwen hoedu . ^ 

Mut Y gheeft my eerjî tea wU 



Dit isfêêv9iflmlêd0ê imknk 

kêUdfJbghn. ^ ' 
/ Isfoêfmêfdt mJs de fchgimét^' 



» * 

'tu bsefi viif4hie» .Àdghen 
Àé^itkmi^vwmdmhMm 

Lsnght mj meteênemsnneHSm 
dûukMj/th$$kognr.. . .s 

« 

Uijn HitT ^ : dmfi$,9mi luus* 
' d^eck. n ^ r 

^st df bemÀen dengtut p.dder 

' ' \ \ 



De^Ajlfcl.erJjeheefter fis 

. . éo ie Uneyfier nack/,$fe4.; 

DMtr OBthnkender diviet af^ 
^fktf lijnfe gheil0Vifi^en fuU 



Ail 



BI A4L0 4*E^ PltBMf BRr 



j qucjclci's 



Allez 

voyc. » • * 

Les voici ? elles font feles» 
iiiaiccs les touces laver pour 

oaoy inteoiçiiccMECwr la 

blanchifleufe* 
Monfîeur, je n'ay pas de loi- 

fir d'y aller maipcenaiM:« 
J'iray tancot.^ 

Quand viendra dahc la 

JEJle m'a promis de venir 
- de ee fbir , ou demain m 
matin pour le plus tard. 
Dépêchez* vQii»« , . donoez- 
moy viccnent cette die- 
ôfe. • ^ ^ If 



Louniaut, & maUavifé que 
vous êtes, ne voyez vous 



Coit -hêhltfe > ickfe pen. 
$iet hier ? fy x^ '^n vuyh 

ttffim dé ^iffihifff9 hM$^ 

Hier , ick heh nu den tijdt 
niet om d^ef ie'tàen^ ' 
'tck fiUdeffiusgmeni • '* 
WÊumutwjakàmnàêtfâffthtrJft 

"kemen^ • • * ■ 
Sy heeft my helooft van de [en 
avondt te komen oft martem 
vroegb Aider langhfi. 



En voulez vous une à den- wïh ghjUr pensif hebbenm^ 

telle, ou toute fimple. kanttn ef fonder } 

Donnez m'en une à deotel- \ Geopêt^my ^^n met ksi^ieth 

me auffi Uanche que laj unJopwitMkfnfmw* 



Fhmfaert, en onkeddchten ats ; 
' g^'ztjtifiefghjfffiet dathet 
' mih kèeliesi ^ -ënvodàigh 

Monficur , je vous demande | M^f*^ H^ff itk bid U àm'vèrgif. 



* , pardon ^ je n'y jfivoi^pas 

pris garde. 
Bê bîenv je vous le pardon- i 

iUlezla vitement chauffer! 
^ & lechen auprès du feti. , 

Mais gardez yçm bicnide iai 
' . bffftier«** ^*»^**» •••••• jv * ' 1 



* feniiy ick had'er gheen Mcht j 

op ghemenm*^ ' ' 
wn'tt^i^ ^oifgtifjHtk defe '\ 
reyi ^.mÊ^'ïïkiûmtêtÂikt \ 
-0edfrbfÀtvr. - - 1 
Gaet het ras r^ar^n \ ende \ 
dragenby^ vier; * * " ' ' j 
hâMêf machr k wt iàt ghj 

! 

Mo%i 

Digitizèd by Googlè 



Mez vous en,dire à la Ser- Uuet henenJi^Mmiem^ 



— J • w m* <m \J wjk 

vante, qii elle recoufe ces 
cotez qui font ^coufcs, 
iAUez vîte^&i hâtez vousde 
revenir. 

Et régardez'bien qu'il n'y 
manque point de cordoo. 

Monfîeur^ ils y ibxu;u>uts 
deux* , ^ 

Voilà qui eft bien, ça donc 
.dOQdez moi mes habits* 

.Hc Monfîeur , en attendant 
que je m'habille ^ un peu 
depatience» 

Monfîeur vôtre compagnie 
m'eft fi ^ëable que le 
temps ne m^ennuye pas. 
' Je leray incontinent prêt. 

Garçon , donnez moy le 
pourpoint de fimpleta£Eb4 
eft tout au fond 

. ducoffiie* 

Q» ne Tavez vous tiré 

dehors i 
le ne pcnfois pas que vous 

le vouluffiefe plus porter ; 

▼eu ^'il Vous elt trop 

C^ft tout un. 

îtpuis la doubluie cft tou- 
te déciycirée. 

» • » • • ^ < 



te kamen, 

9»aurjy tijndêr »IU befdt 

Dat is ml : komt dmlMht 

mifn kleedert)$i 
£f mijn Heer.g Urip^U» dttt 

Mijn Heer u ghefelfch»t h my 
foo »engenMtm,dMt âmtMt 
my met en vtrdritt. 

JfW » ghteft my 't wumbkt 
: y vmnefenAmcfijtt, détthetl 
•ndtrin'tkdfftris, 

^Mr«m euhébt^taUtmu 

M <• M/ »iet dat gft meer 
woudt y »enghtfi$m 
d0t het utUu «neht iu 

Oat is slteetu.- 
£»dt dm dt VHdpring, U hetl 
thefihêun, ' 

DigitizeiJ by 
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Kei^res^le donc , & m'éa: étûyt het 'dMpt 9^efr''pegh , ém 

donnez un autre* ' ^ gheeft my een andet^ 
Tenez Monfieiir , voila ce- ' Houdt daer mijn Hetryd^it van 
luy de iatin «louchctté j . fatijnygejneden éndi gevoe-» 
& doublé de cabv4 ' j- dert met téibyen^ ' ' 

Attaditt-y.-dtB maodict- HA0cktdsepdef(H^néitemsém 

tes. *> 
.le ne fçairrois. enfiler cette I^ken kande ndètdé Hiet veffe^ 
, . aigiuUe* V • V mén. ' 
Mettez.y désépinglcs. • l-Deefdaerfiellenaem i 
J^itt bien ^ nthan là.' '* \ - liiM^f ipW WiM Hndt^ 
Ce rabat eft pas bîéi ètiM I>^fe kr^gh is^ met n^el gejh^ 

pele. * . ' ( ^ven. 

Oûeft la lifl» de mes ha-; •waerts del^e nAn mijnklee^ 



Je VOUS âi&ure que je nele| 

^y..\ -.irr.A : . { 
• Allez la chercher &tap-j 
A porttz icy> Piaillez haut 
/ & diitindtemenc. 
fine robe louguci , fauréà 
V* / dep^dtiâ^iibirsntfdll. • , 
;;É(tcelâ touc i w ^ t 
N'y ^^-ï^llq^ie celai' - 
Ccft aiîç'^>jç «oiç bien que ' 
^* ; toucy eft.> - \ ^ ^ ' 
j|VQf> JVWvd^Mn si%5y a plus 

Où (ont les âtitrei hardes ? 
JIou c 1 e . Tc'lje Jii^a ^paimy la 

'chambre^. 
^yez ibmâ^ trouvei: tout , 
£^ltr^çQt^Kasde^ yoiis« 

Mbnf^eur^ j^ietfWlçcv -.^^ 
Mectez^lès toutes enlèm- 

blc, & lespendèz a Tair. 

sjP.uis^ brcffev: , . & lecoliez- 
ïes bien y afin que la î>ou- 
fiére en ibrte» Se que COUCt 

; ibi| bimiMItoyiév i 



lek verfeketê àdat ick- hêt niet 

Qâ» fieckt^fi^ eh hènjfhtfe 

' : hier leeftfe Ififd' en hc/chey^ 

dentlijck, " ' ' - 
l^en langhen labbaeft'^ met 
^ ; • • y'âffe Ajel'gêiMfdjiétt. ' 



. Jtrdaer nierais iâ!t'r'\> ■\ 
't Is genoegh ^ ick fién wel dap 
L^' ket da€r alttmael is, • - 
HhevjnifnHèêr; daer é» h niit 

waer ftjn éd d\and^ Mukeren 
* Ai de Yeftfalin'À$ kMntêr't^t- 

Hebt forge dut ghy't alterna el 

'vindeyandenwachtUi 
Mgn Beer^ ickfàlkeit dâ»n. 
ughtfe allé bv een^hal^bu 

fe indeloeiitis-iiîo'i^- ' ^ 
Da& na horftehfi én fchudfr 
wel ep Uat. het . iftùf daer uyt 
. gaes, dat ^alUi Wtl^choon' 

♦ ■ . ... , biyi.^od by Google 



îcflprcs pliez-k»s joliment- 
& lerrcz-le$ dâos lêcof- 
' frc. ■ , .. 

le ne man^tieray pas Moo* 
. fieur« - 

A propos, où-cû aufli tout 
- mon linge ? ' • . 
Je crois que tom eStidù, eà 
: cccofl3rec»v • ' 
Regardez-y inaifirâiafit. 
Monfieiir y je ne fjaurois 

trouver h clef. ^ 
Qu en avcz-voUs fait | 
Je ne le £^s certès. 



blAtOCUE PREMlERr 



8* 



Dafr mur yoHmtfenettiken^ 
ifi ^Jluyufiwêtr m't 

Itkfal'tnietnaerUeten mûn 
Heere, • ^* 

Tinpropofi^WAer is mkstm^m 
î^nipaet^ •* 

Siet daer naer terftondt^. 
^MijTtHeery ick eii lum ii Jhiài 
telniêtvindêm 

ilekfnwtêthetfiktrnieu 



On ratM trOtlS-mift^ . ♦ . ; jpaef hebt gy hem gèlè^t f 



Je Pay oublié , & ne m'en 

* puis reflbuvenir. ' 

Je ne me iouvien» plus 3 où 
jerajrmifc* • ' . ». . 

Je TOUS feiie^.hijm mienx 
prendre garde à vos af- 
faires une autrefois. 

Je m'étonne^ ne fcachaat 
ce qu elle dl dcvéoue»' 

MeyoQs en mettez 'pas en 

erre perdue* . 
Regardez dans ce tiroir ou 

layette ^ peut-etré Qu'elle 
% * ycft. 

Tenez^la yéiiâpciidw à ce 

.don. j: » 

Ne la voyez-Vous pas I 
Jfcfçavois bien que je Ta- 

vois aû&.qu^ue pm» 
Mais jé ja^ ' itm lenveiiois 

pas > mqiiâ lien c'étràr* 
Vbus ïîé ^wriez 



kaHhetnietbedimkêné ' 

mMW iek bim geleyt hebbe^ 
lik fiU H tPelbeur achtdoerr 

nemen of u dingjnn ûf^ gcm 

mderujft. 
Ick ver»$i»dêre ^ ni^lPêm 

Emi$k0fnmerf m daer niet tne^ 

SUtmdieUye, m^lfOiddi. 
hydoifinitk 

A- 

'»..., . , , , 
Siei dMêr bdnghé hy aen dien 

nageU 

En fiet gy hem niet. 
ïck ^ifi mel datkk bêmêtgilMi 
geleyt hàddê^ % 

Hset h$dejêek9$$ • 
in WMtpluetfe het was» 
Qhy^n km noytyet vin^n. 



AVeîB 
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Avei-vous la mémoire & 
courte ? ' ^ ^ 

Helas oliy Monfieur , je ne 
Tay pas trop bonne > je 
laperdsfouvcnten om* 
rant« 

J'en fuis bien nurri, je n'en 

fçaurois que raire .• 
Ceik une ai%race de h 

naniaeé 
Tu «s bien neureux d'être 

fait , on n'en trouve plus 

de fi fots, 
Monfieur la nature , Se la 

fortune ne diMbiîent 

Sas leurs bien égalepoicpt 
tous. 

Vrayment ouy j il a grande 
rai] on. ' 

N'eiUlpasvray ? 

7atie2 vous vous ne rom- 
pez l^têce* 

Nemè troublez pas le cer- 
veau , , fi je vous entends 
encore parler , je vous 
frotteray les oreilles. 

}1 n'en eft pas de befoin ^ . 
pargnez cette peine* 

Vous parlerez tant > que je 
vous fcrqy taire. 

Monfieur > je fuis prêt à 
.^.ops obéir. 

Soyez donc fage. Se penftz 
* a ce que vous dites. 

Hebien, je ne diray plus 
rien. 

Noa jufques à ce qu'on 

vôus le demande* 
Ôcezce miroir» 8c tout gc^ 

la. . 



Pu E H I B lU 

Hibtgv 

Och l^s ja mijn Heer , $ck heb 
fe niet heel goêdt^ ick virlUi 
fi dickmls m*t loafin^ \ 



't Is my mel leedt > iik #9 kaj$ 

daer niet om doen, 
*t Is een ipangu»^ighejidt vm 

de t§Mtuer. 
Çyz4jfw§l gheliêekigb dsigy 
ghewMeeh KÎjtj men vimUef 
fulthengecken niet mter. 
Mijn Heer de natuer , ende de 
, f^fiep$êmd$(flfHhaergoede^ 

«te 

^iterachtigh jnfjay heeftgxM 

ghelijck. 
Is het met mser | 
Smijght Jfil^ gf bteeekt my hep 
koêft^ 

En natem tny de berffhuB 
niet,hoer kk u^fteer J^reketem 
içkféUudeoarenvrijven. 

't En is met vnn meeden^Jf^rt 

diemeeytm . 
Ghy fuit fae veel feggpn , 

ick H fsl doen fwijgen. 
Mijn Heer, ick ben ghereet om 

U,U te gehoorfim^n. 
"^^eefidéinmiit ^ enjhedimkê 

eftgene gy feght. 
vel den , ick féd met meer feg* 
gen. 

Niet tet dst menU té mraeglfp. 
iHêetnt definj^iegil^^ndedsi 



1 



1 



-r \ 
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Monficur > regardez s'il 

vous plaîtjtoliceft fait*- 
Ha bon , voilà comme il 
^ fautfaire» 

Je vois maintenant 9 que tu 
es en brave gardon. 

MoiificWj je fois prêt de 
vous ferrir » en- tout ce 
qu'il vous plaira mecom^ 
mander. 

Voulez-vous aujourd* huy 
porter des botteSj ou des 
fonlters» 

Ce m^eft tout un , parce 

S[ue les rues ne font pas 
aies. 

Il eft vray Monfieur , il fait 

Tort beau temps/ 
He bten donc , je prendray 

des fouliers: vous plaîr-û 
. que je vous les chauffe i 

Mon^ je les chaufieray bien 
mb3rméaie. - 

Que voulez voiis 1 que jç 
f aife encore ? 

Liez les rubans 4c mes fou- 
liers. 

Attachez moyce ruban 
Et mes egcdUettes au(K. 
Tenez vous donc droit. 
Monfieur en voicf tine > qui 

cft déferrée. 
U n'importe j elle a déjà a£- 

fez iervi# 

Vous TOUS tteveas. riôr phs 

v!(emept» * 
N*aurez vous pa$ une fins 

fait I ^ ^ 

n' êtes vous pas encore p rêt • 
fias encore» ma» je te ièray 



P R E M 1 É 8ç 
Ài^M Hier y fiêt fià't U hlkft 

Ha goet, foo nmtm^n doen. 

Nié y fien iek dat ghy Hn> klou* 
ken knecht ziiu ' ' 

Mijn^Hfêr ûk bengmit uj, U 
ihmn in éU hetgem f$J,mf 
fol gelieven te gehieden « 

^iltgy van daegh teiffim^ of$ 
fcho$mnir»gên. 



VZr my slleens^ daf de Jlr4^ 
ten niet vuyl en'x,tjn. 

'SlsmaêrmijnHeer^'tishiil . 
fchommdêr. 

mmen.MigfthH mdmkkfe 

H atntrecke ? * 
IJeen , ick falfr filvmPWêl éun^ - ' 

trêckeiu , . j 

WMt wilt gi hfUm dâ$ kkj^J/'. 

BiMê het Um VM mijn fchii^ 
nen, >; 
Bindt my ddt lindtvajlf * i 

En mijn nefiels ùock^ j 
H»i^dt H da0t9chu J 
Mijn Hfif kier tjfefêm ia$ft 1 

bejlagh afk^ 
Daer is met aengheleghen > hy \ 
heeft al lanck genoeggedientm^ \ 
Gbyh0iiftHf4»ipfftêkU$d$iu 

tn fuit gy nht €em pdMên 

hebben i ' 
In zijtgy noch nletgereet. ^ 
tloch met,maer kk fal terfiont . 



Google 
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J^auray plutôt fait, qup 
' yousnepeoièzw. 
Rg^udez» mevoUapréc. 
Voas y allw bien lente- 



» ment* . — 
Ijui va doucement, va iai- 

dément, dit T Italien* . . 
Irons^QUsdoncf 
Oiiy^alk)ns« 

Vous n'êtes -pas encore 

boutonné, ny chauffé* • 
Mettez vôtre chapeau. 
Mais de grâce « dites moy, 
, quef^te$ vous de tant 

ahabits^ . 
Je les mets félon le temps 

dcl'anriçe. ^ - ■ * * 
Vous en avez bien pour 

changer cous les jours» 
Tout bpaa Monfieor # je 
n'enay que quatre pai- 
res* 

Vous ne faites pqs comme, 
moy. ' ' t ^ * » ». . 

£cpourquoy? . 

Je n'en > pprte toûjotirs 

. qu'un tanèqn'ildure, Se 
puis quand ii eft usé, j^en 
fais mire un autre. 

Vous faites cela par plaifir, 
V & non point par^neceflicé. 

Quand on ae pent comme 
^ çnrveut,ilfaat faire caa> 

me on peut. i i 
^flùrcment , il faut faire de 

néceflîté vertu. * ; • j 
Vous .4éf3es;;Jbi<P:heureîïi: i 

vous qui av^ .de tout , 
' .inêipe du bit de pouks» < 



Ick fal eerghedaen hebbena^ 

gy mtynt* , • ' " 
Sietdaet^ Uk hengereet. 
Ghj gMêt daer wtl hmgb/kem 
medevêorf^ . • 

Die fietjensgaet , gaet Jeker ^. 

Jeght den UMiaen^ ^ ? 
Sullen jpy d^n^nl 
J/$9 lént on^gMê»^ ' ' 
Gy zijt noùd mèt gheknpoft J 
meh ghefchàtnt^ • « * j • I 
Set uwen hoedt op^ 
Mner met vericjyfeght my^waf 

Ick doênfê M$n nae den tijt vmit 

^Pjf^er, '-'A- ' » " r 
Ghy hebt'er ghenoegh om allé 

dfighenteverandeun^ 
Al feetjem m^n^ Jsi§^^. Uk êm 
h$kb$ niifmffêfl éâs vUf fsi^ 

Ghj dùit niet ujs ick^ 



En »aerom f . 
Ick draegh altijt moir.eenjf^ 

• Ismgh éUs't éluirty ende dstt 
' sts'tverjletên ^s^éMickien 

sndcr maecken. ' - - * 
Gy doet dat voor ^.fUyJier en 

niet fêjjS MOf, ^ 
Alsmen nt€t Mi ftfw alsmen 

• mittfiù m^f jMf». dœ» éUs- 1 
men kan» • • - - . 

Voorfeker-^nHJ^ moet yandeMi0t 

èen deught maecken^ 
; ^Jùft mel gflHckigh , gy die 
van éUUs" hebt j jfçùekih 
; • t^en^e te^ fpelek.fife», * • 



» » ■ • k 



H ^ *» . / . 
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VpuS ^CftS un des îmfpOU».\ Gy x,^t eenvande Uefjl^ vrin^ 

& favoris de Jafprcmie, 



ft voxxsî Mpnfileiir , ypos étfiS 
en tel crédit, que yous 
pouvez piiïer au lit , & 
dire que vous avez siié. 

fc n'ay rien , donç vou$ me 

Sui(fiezdifpoièr> conuoe 
a vôtre propre. 
Je vous baife tres-humble- 



denvan de foriuy», 

Mnghy mi/P Uem^ «F 
fukkm^êdiet f dst gyin*s 

btdt moght pijjen , ende fig» 
gen dat gy gfijweedî hebt. 
Ixkenheb niet d^er ghy niet 
. fvpr te feggen fi^dt hebben f 

sis evêT u iffgm» 
hk kuffe iê^etmedigh'de^hm^ 



ment les maios^de cane de . den , voerf^.veel hleefthè^ 
honneftecé* ' } den. • • . ^ 

Monfîenr, je fuis vôtre très-, j MifuHeere, kk hen uwen oadSr 

humble Serviteur. 
Je vous conjure auffi . de 

\ vouloir dilpofer de tout 

ce qui cû cnmpn peat. 

pouvoir. 
Je vous rençïs un million ^ \ 

grâces de vôtre bonpe 

volonté, 
pour moy , je me contente 
de ce peu, que le bon Dieu 

m'a donné • 
Un'eft trdar que le con- 
. tencemêiic, t contente-. 

meht pafle riche^« ^ 
Enfans, apportez ici de 

l'eau fraîche , pour laver 

les mains & pour rincer 

labôuchc , &pour gar- . 

gariierauài. 
£n voila Monfieur f d^. 

cette cguiere. 
N*cft-cc pas une cliofe é- 

trai^ey^ue je ne puis nec^ 

toyernw doigts. ^ 
l^vez les avec dii lavon 

d*Efpapjnc, ou quelque 
bgnne iaYonaettc» 



moedigân dienaer. 
hkie/weere u ^nkte mlUt^ 
gebiedenever sl'tge^e dàê 
i» mîp$ Ugynvirmogen is^ 

Itk bedancke u thien hondert 
* duyfenUmÀiiv0Qrugaidim 
wiL 

Voar my y kh hen t$ vreden mei 

hetwymghydatmjtdengoe^ 
den Godt gegeven heeft, ' . 
Daer is ghe^n beter fchadt ah 
betvermefen ; ghunoeghem 
gmt bêven r^kdem. 
Kinderm» Ifrenght Uer ven 
ivater 9 cm de hMden tè 
waffchen' y en om den mondt 
te fpoelen j om mede te 
' 'gergeUn. 

DMerés't m^nUeer^y indefer 

Uffipet», 
Is't niet ienvfêmdê faeckf dat 

ick nitt en kan af-wajfçhen 
mijne vingers ? 
waftfe met de Sféunfche feep , 
oft eenighe gçede fi^*{\ 



le 
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88 Dialogue 

Je mej 'fers quelque fois 
d'un peu de fon , ou de 
mie de pain de feigle. 

Cela fait prefque tout ao- 
tant , & rend aufl^ les 
mains ibuples. / 

Kefcaviz vous pas quel- 
que bon remède pour te- 
nir les dents blanches ? 

Ouyda: Gjueme donnerez 

^ Touar, )e vous m feigne- 
ray uti fore excellent. 

Qiie vous donneray. je i 

Une autre fois je vous ap- 
prendra/ quçlque autre 
. choie. 

tton 9 je ne donne pas ainfi 
ma Icience pour rien« 

Gardez la bien , &faicescn 
du profit. 

Mais n^aurez vous jamais 
fait * 

Ne me faites pas. attendre 

davantage. ' 
Il faut que je m'en aille. 
H cft temps , que je retour- 
' ne à lamaiibn. 
A J^z encore un peu de pa^ 

tience , j'auray inconci* 
* nent fait. 
Garçon^ ça ma cafaqiie j & 

mon épée. 
- £ft-ce donc fait i 
Incontinent. 
Où cft mon chapeau J 
Le voila derrière vous, • 
L'avez vous nettoie i 
Je ne Icay oh font les ver- 

gettea. 
dierchcz4c5, 



P a £ M I £ R« 

lek gebruyck fomiififU een iTff- 

nigh femelen y oft kruymen 

van foggen broodt^ 
Dat doet bykans even veely en^ 

de maeekt 00ck de handem 

finchu 

JSnmeet gyniet eéi^ige goede 
remédie om de tanden wit te 

houden. 

jAVûorJeker y wat fuit gy my ^ 
geven,ick fal h duerûenefew 
excellente w^en. 

wat fonde iek u geven ^' 

Op een ander tijdt fal ick U iet 
anders leeren. 

Neeniickengeefslfoomij» ipf-. 

tenfchap met vo&r met* 
Bewaertfe wel^en doeter profijt 

mede^ 

Maeren fultghy nimmermeer 

gedaenhebbeni 
Làetmy niet langer wMcbten. 

Ick moet henen gaen. 

Hei tijdt dat ick naer^huyt 

toe gaeh. 
Hebt nech een teeymgh fatien^ 

tie , ick fal terjiont gedœn 

hehben. 

longen yhter mijne cafack ^ cnde 

tnijnen deghen^ 
IsU dangedaen? 

wder te m ijnen heet 
"Daer is hy achter u. 
Hebt gy hem fchoon gemaeckt ^ 
, Ick en tveet niet Wf^et d^n 

ÎkUer berfiel is^- 
Seeckihem. 
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Qi^en avez vous fait i 
\oyez , me voilà prefque 
tout botté & eperonnc 5 
pour coucber a la Ville. 
Oii^ vous éxss ârmé» Se 
équipé comme un £aint 
George. 
Allons maintenant > où il 
vous plaira. 



'9^at bêbtgy dser meit gêdniené . 

Siet y d^er benick bykansge^ 
leerfi ende ghefpoort , cm ij| 
deStadttefiffg». ' ' 

Jagy z^t gBWMfent 9 êndê 
geruft 4/1 itmn fiitt Jms^ 

"Létet on$ nugaen daer't H be^ 
Ueft. 



Mais Monsieur 3 il hecon- iMaerm^nHeery ^t e» fafimit 
vient pas bien à un Chre- i ml y êetk Chriften uyt ien 



. tien de fortir du logis 
avant que d'avoir prie 
Dieu. 

Oiiy , pour ceux qui vont à 
la {Toerre^maîs pour moy^ \ 
je n'ay rien à craindre. 

Pourquoy cela i 

Parce cjue je n'ay aucun en- 
nemi» que je lcache> 

M'avons nôus pas conti- 
nuellement â combattre 
contre le monde ,1a Chair j 
& le diable? 

Ccft une autre chofè. 

Monficur la crainte de Dieu 
efk bonne en toutlieu. 

Vous avez raifon. 

Faites donc vôtre prière, & 
puis nous nous en irons. 

Jn n'y peniois vrayment 
pas. 

Je vous remetde de v6tre 

advcrtiflcment. 
Vous Pavez fait bien court, 
courra meUe ^ & long- 
dîné« 

Ouv , pea Sç bon y c'eft la 
oevile dks bocis compag- 
nons* - ' * • 



huys te gaen eer dat hy.Godt 
geheden h^eft^ . V • 

J0 voor de gène die in de hrîj^ 
guen, maer ick en M niet If 
vfeefoH» 

^aerom dat i ' • ' 

Daerom dat ick geenvyandt et» 
heb dat ick weet. 

El» heVfem wy met gheftddigh 
te ftrijden tegen de wéreldt 3, 
bétVleefch,itn^dm duyvil ? 



*t Is een ander fake. ' ' 
MSfi» Heer dt vreefe Godts « 

goet in édU flMtfe$u 
Ghfhèhtghêl^ek. 
Doet dan u gebedr, en dan ful^ 

Un wy henen gaen. 
Ick en dachte daer voermaef 
. met op. 

Ick bedancke H van h gaed^ 

tjiaerfchoumnghe. 
Ghy hebt het wel kort ghe-» 
maecktjkorte mijfen en langf 
maeltijdt. 
Ja^ wynigh en-j^oeit y^t Udâ 
fi retfcke de ^oede gefeU 
ien% • 

. fS. Car. 



i 
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Garçon ol font mes meil- 
leurs gands ? , t 

Qii'ctji avez vous fait A^op- 
iieur 

Les voylà fiir la table. 

Monfîeur, il me femble qu'il 
n'y aiiroit point de dan- 
ger 9 de prendre quelque , „ . . 
pedce choie i & de boire | drincken. 
un coup. ' I 

Pour moy, ce n'dlpas xnf>n ' 
ordinaire. 

Mais moy je m'ca trpuye 
fort bien.. 

Cela eft bon contre le iqau* 
vais air. 

La Mëc{ecine n*eil pas mau- 
vaife. 

le vous entends bien , vous 
voulez dire , que boire le 
. matin , eft bon contre 

tout-yenin. 

C*eft aufli mon A(\v\s. 

Orfus donnez à boire à 
Moniieur. 

levdusprie de me pardon- 
ner. • 



Jongheriy waer piij» mi^nbefie 

wat hebt gfjf dàer v^ede ghf'r 

daen mijnHeer i 
Daer zijnfe op di tafel. 

Myn Hecr, het dunckt my gecn 
puiijckel te wifcn » een weij^ 
nigh te eien , ende eens tf 



len'ay pas accoiicume de 
* boire hors du repas» 
Vous boirez bien un verre 

devin. , 
Ce que l'en aydit, n'étpit 

que par raillerie. 
Etes vous encore à jeun f 
ptiy Monfiiiur 3 çar jeucdcn 
)une jamais 



wat my belanght, is mtjngjg^ 

woonte niet^ 
Maer ick b évitée t»^ daerbcel 

' Dat isgoeds teghenf de quade 
locht. 

De Médecine i/ niet quaet» 

Uk verfiaen u vel ipatgy feg^ 
ghen mit ^ dat fmargh^ns' 
drimhçngoçdt h tegenallff 
fenijn^ * , ' 
Dat is oûck mijn meijninge» 
Nu wel aen, gefft mjj» ieet^ tf 

drincken,^ 
Ick b\d u p^cufeert my* 
» 

* * ' 

Ick en ben niet gcwoon te dfinÇ'- 

ken buyten de maeltijt ^ 
Ghy fuit wel, efn glas wfln 

drincken* 
vat ick 4^0r Àf g^fiydt hebbei 
ten was npsur om te fpotten^ 
Zijtgy noch nnchteren î * 
Ja miin Ijéer y want i^k en on^ ' 
bijt nimmerrnesr^ 



He mdnfieuf ! par cooipa- Ey m^n'àeèr^om^t ghefelfchap 
. ^e y ne TOUS plait-U pas bêUeft ht 9$ niet qj^fen wijn^ 
dégoûter nôtre vin ?. * *l teproeven. ^' ' * 
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mettrons .a. une aatte 

Fois*, 

-^ons nous^cn, il eft temps 
J'enfuis content j ^qns» 

• marchez; .>.'.' 
Paflëz devant» jeyousfaî* 

• vray*- • ' 

MonfieuTj ce fera pour vous 
obéir , ^ pour plus 
perdre de temps* 

A propos^ qnÎEdlefaeiire eft 
il? • 

Bft-il huit heures fonnees ? 

JPas encore î mais elles Ton- 
neront bientôt. 

Il eft enooire débôoc heuté. 

Il eft plus tard > gde vpiis de 

- penfez* * » * 

Pardonnez moy^ijn'cft pas ^ 
encore tard; ^ 

Vous le Teirez bien tantôt, 

li n'eft pas . epcore neuf 

• heures, • * • » 
II ne s'en faut gueres. 
le crpy qu^il cû environ 

dixheures. • 
Dix heures fontibnnées* 
|[ eft dix heures ibnnéesj il 

• y a long temps. • 
pardonnez moy , elle ne 

• Tont pas encore fonûéesF. 
Si font certes* . . 
£Ues viennént de ibnner: 

totttjncontinenn ! 
Xa montre eft fur dix heu- 

res& demie. • • * 
Kegarde:;^ à l'Horloge > elle: 

• 'montre autant. 
Uva^ersiesonze 



Il eft pr çs oûZQj[\eure§» ; 



9ï 

Laet ons gaen, V is t ijdt • 

Ick ben daer mede te vreden 2 

Gaet voar^tek fed n ydpni 



.1 



Mijn Heety hetfal fijn om u 
gel^oorfam^n^ende cmgee-m 
nen tijdt meer ts verliefen^ ^ 
Ten profpofi, w4t tfre is*$ | . . 

Js het al acht urengefiagen i 
aûch met : maer JyfylUi^ wel 

V Is noch vroegh. 

*t Is taur alsgy mynu \^ 

Vergeeft my , « mçh Jtiet tf 

Gy fuit het hoê^^Wflfy»^: \\ 
't £19 i$ nochffêlft mg^nunnm 

V En fchilt niet veeU r 
Iskgeloof dat het entrent thien 

Hfen isi . - 

Thien uren fijngefiagen^ ^ 
*$lsthUnUf9ngfflagben» *tti 

langh geUdeth ' . ' 
Vergheeft my ^fy z^ijnnQch 

ghefiag9n* -[ 
Sy zijn fekef. 



De handt op hdf^m^elf^ . 
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UéUf~ur$^lf is tetfiènt 'ghefiéi^ 
Ham , iâef JtM bé$ êlfurèn. 



*t Is niet verr* va» middmgh^ ^ 

^ant het ù alrée langhen tijdt 
geleden Aàt hêt hslf^ure'^ 
twelf geJlageniSm . 
détifflaenfe. 

Hoe veel is^t d/H dder Jl^et ? - 
V Is twetf ureHj foé kk niât em 

Ick en denck het niet. ' 
Is het foo laet ? * 
U En is met mogelijck. 



Dix heures & demie vicn- 

nenc de fonneTj 
Ecoutez, Voila onze heoies 
' ^uiibmient. 

Un'cftgueres loin du mu 
dy. 

Car il y a déjà long-temps 
qu'onze henres oc demie 
- lont ibnnées. 
Les voilà qu'elles fonnent. 
Combien eft-ce qu'il don- 
ne i 

C'eft midy^ fi je ne nie 
'txbmpe^ ou bien douze 
Nbeures & demie« 
Je ne le penfe pas. ' 
Eft-il fi tatd r 

U n'eft pas poflSble^ 1'/ 

II fera donc bicncét temps 1 V SjU détn fel^ét^ tîjtz^n cm 
dediner. ^ i heti^id^gk-^mneltéhetédeni 

'-tEn $sdaerniet verr*afy tek 
helf alreedeweLh^ngher en 
v^el dorft. 
Vanwaerkûm 'ghyi , ' 
Ick hm lùéin buy$, Uf$ dm 

huys. 
VandeKerck. 
Van de Marckt^ - - • 
Van wsndeien. * 
Van de kaetAaen^ 
Mkemvan 
'^aethebtghygeweeft } 
*t Is Ungh geleden » dât ick fi 

nietgefienhebbe. 
Vanwaerkùmtgy^ 
Ick heUe wsndeUn geweefi. 
JckbMeeenige dingken ghii 
weefi haelen. 



U n'en eft pas loin , aufTi 
•aUjc déjà bien faim , & 
bienfoif. 

P.^OÙ venez vous ^ 

feyiêas dulogis^deia mai- 

Pe rEglife. ' * 

Du marché. 

Pe Qie promener» 

pu jeu depaume. 

Je viens de chez le Barfaiei:. 

pi avez vous été ? 

jl y a lông-temp s que je ne 

vpu$ ay pas viu ' 
P'où venez vous | * » 
J'ayété^me promener. 
ï*ay -été ' quérir quelque 
chofe. 



V'ay été a la Sale jde$ Hcri-^ | ick hebbe ep dé fihnm JM 
. meurs.* \ -gmf^jk- 
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geiveefl, 
^aer gaet gy} 
l^aer wUt gy goê^ } 
Ick giteumiddu^MMil hOuUiti 
Etn pMrtije Jfelif^ in*i^ k^ts* 
fpeL 

Ick gaen naer huys toe $f mijn 

kamer» 
Tût dm dam nmftétfp, 
Ick gaen M dèt^'^U^r^makef'^ 
^^tmeuips? . ' •«'; ; 
wat goedc tijdinge î 

wÀt feght wmgf^dtsf f ; » 
mat feght men ^tms m m 

quartier f 
^atis'ernieHfPs} 
Js'erme^t metéUlen^Htitftp^î 
j0Vfaerliiek,, . • • - 

Heeft men nieà . -, mfP^ ^Uen tip 

Daytjlandti « > ' 
Niet dat ick w^t^ ' ; 
lek 4n hekbfi niet geh^^ 
]Us tneer dékndey^^étgjff^dat ii 
uyt dë bt^s fU0 gwf^fi hA4 
Mais vous i qu\C^teDdQK|| JMSWxj^ij wathem.ghy goetu 
vous de bon ^ 



I.'ay été chez ua boa apiû 

Où allez vous? 
Où voulez vous aller ? 
lem'eniraydincr. 
louer une parde à la pdu* 
me. 

' le m'en vay aù"logjûs> dans 

ma chambre. 
Chez le Maître dedaoiè*. 
^e m'en vay chez te taOleur 
Quelles nouvelles I 
Quelles bonnes nouvelles ^ 
Qu'apprenez.vous ^nou- 

veau2f 
Quedifr&oadehQO^ 
Que dit-on de nouveau en i 

vos quartiers ? ' • ' 
Qui a-ul de nouveau ? 
N'y a-t-Unende^ nouveau ? 
Oiiyda« /> : • 
N'a-t-ott ricud* Allemagne ^ 



Non pas, que je fçache», 
le a'ay rien enccow*. 
U y aplus decroi$ jours^^juc \ 
je ne fai^^&uriy ou ' — 



N^apprenez vous rien de 

nouveau ? 
r ay enceddu pluficsur$ \fifùr 
\ oesnouveUesc 
Quelles bonnes nouvelles ? 

faites m'en participant. 
On die. pour vray que les 

Alleitjfuds ont mcailes 

Turcs uxic â plate cou- 

ture.' 

£ft-il vra^ paur bon } . 



Verneemt gy niet nififme^ - 

JekbeUe ^erfeheifdie 

dingen gehoert^ r 
Vl^at goede tijdinght ^ deelt mf 

daer van wat mede • 
Men feght dat de Duytfchen dê 

Tttfdtm ghefifigkem, heMm 

sltemael in route» ' 

M'tu^eur^ envier x^edf.i 
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t3&y Monfieur^ n'en douceas 
pas* 

J-e Roy de Pologne y joint 
avec l'Armée Impériale 
ibns lâ conduite du tre^ 
Vâleui^uK ^ SfUcaàX&ûôk 
Duc de Lorrainiî. 



- # • • ' . 

Ql'ont ils fait 4 que voulez 

. voo$4k^^*' 

Écxm^î'fiiéjF^dodtfi . 

Us ont levé le 'fiege de^'fe 
ViUe de^ Vienne en Auftri- 
che,biattu & ruiné toute 
l'Armée des Ottomans* 

<2Q'oné-ilè-^QMte jfai^^ '^m- 
vaàtt'g^ * *- • * 

Us ont auflî pris & gagné 
tous letdrs Canôns tcfut 
•leur ^basage & plu$ que 
Qrois mille Tenro$;& me- 1 



JO' mijnUtêtim milgelterniei 

Den Kaninck vm Folen , gej 
vce^ met hét Keyferlijckê 
Léger, ondër^henJbiUfdtvitn 
• . ié^ î*'AidéfikUéâtfién endé 
Doorluchtighjîen Hertùgh 
' vUnLotharsngeny 
Wdit hebbenje gidÀif$, wiU 

Sy hitbéï^afufit de Stadt va» 
♦ nfeèrtèn iu Oûfiénfijck y ende 
hebben gantfch^in route ge^ 
fiagen het TurckfcbA .Lfger^ 
mat hebbé99/èl ^iodkyfàin \ge^ 

Sy hehhen oâck^giHfânnen ende 
genâmenalle hUnne Canons\ 
^ ' bagagie- ^ -^aiier-aUdry duy^^ 
feat Tenten t ende^êùek de» 



I 



Turc 4 >TeQf6^ du j Tiirck,endè de tente vanden 



Grand Vk^i^r. 
ioûé foitle bon Dieu deœ j 
qu'il1\3y\âï^t)lû aider -iôii 
pc^^kClnwCft.'* " H« 

isncntdes guerres d'Alle- 
magne. 



I » ' » 



gréoten VÎzier, ' * . ' 
G bel ooft moiBt ttijn '4èn goeden . 
mitydat IjéWgéUeft hepft fijït^ 

U' *En4i 4»a^ het beginfel wak 
denduytfchihOorlogh^* ' 




Budc f)ar force > Sa ÇAi- 
vent battus les ennemis , 
tant en^pleine campagnie 
^'anx^fiéges des- Vil- 
. les. . - ... 



|(onfîeur,)e ne puis itmt: re- 
i|nir 4iji'm'eiliaipoifit)k* 



Stad$vM<nmrjHiil^he$tfel 

en Biida mergèn^eltien dic/il 
ipils de vyanden gejlagen , 
foo iff'tfvldck&véiti ah irihh 

têligwén^4ef^$t»dêth 



MijnHeerytk en kan'hetniêf êX 
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Tous devez auffi remarquer 1 'VMeden imét àôek âchi nemen 
ta priië & la redition de ' op iet ^verg^en 'ùan degroi^ 
la î^rande & force Ville te en ftenke Sudt van BeU 
de Belgrade fous COn- grade onderhetbeleijdt van 
duite du Sereniflime & . den Boorluchtighften ends 
trcns - valèuretut Duo de dldèrkloeckfteniiéfiêgy^Àn 
Bavierei &c* • . jBejftten, ^ • 

ie Paffage* du valeui-cux' '"ttH^ét gmeâ' vJhUlénldseek^ 
Marquis de Bade de la Rir; Marqutés van Baden 

viere de Sau eft à COnû v4n de Rivter de San enhet 
derër, &*la dêfaice de ^êrfiAenvan het THnkfihe 
r Armée âe$ Turcs doi^ Léger is otfckw^tààcÎHenm 
être âiiflî cfttoWfc; ' - ' • • ; .7 

le temps nous^ apprendra Den tijt fal ons het vervolgêns 
le refte. * ' • - tedrén: ' ' • ' 

Et de plus on m'a- dit , que Mn dM meer is , men heèfi tnj 
lés Impériaua^, Se lès Friah. -gefift^dat du KeyfifrfcUéièfède 
cois lè font hMXiS en Iran/ehen mM'àmiifsti ge^ 
Allemagfl^^ 1^ Jlag^nhebbemin3ttytjlàktit 

Cela peuc bien être. j U kan welivcfen, "-v'Tf'rf 

le n'en doute pas. ' ' Ick'cn twifjf cl daer nict Aèn^ 

Qui agagnc'la bacaîile? ^ meheeftdenjlaghgei^onnii^i 

QuialaViâorie^ . miéhïïffidéVi&ePu^' yf'^ 

Ohw le ait ^ p&S' èQCore i^fet het 'fi^b''M^iMr^ 

pour certain. 
Mais encore ôif eh dit on-î 
On dit pour aiTiu-é que les 
François on en dii pire» 



le nèle fcaurois croire, puis 
qu'on né fSâc pasdercux 
ae joyes;' - ; ^ 
le le crois très bién. 
t Ptràrinoy jè'hele crois pa$ 
.^EènK)yj je ^V^i 1^ donne 
pour k prix , quejeTay 

^ i^nele croira n'^'fèra 
- -^«dttxmé^^ 



Jeker. ,\'.::ïrafl- 
A^aer doch, ipat feghpTneUt da'er 
lAen fegt voor de waerheyt dn$ 
de Franfehen betfik^fiege-» 
• -'kaithebben, ' 
Jckenkan*tm$tgelo€fvm^tiÊ9^ 
wîjl men geen vrtUghdé a/Vi- 
' yen en mdeckt . ' * ' ^ <^*'^ r . 
Ick ghele<tve^t heelipéli 
Voâf'ftiy iek engeUofbet- mêK 
2h tckikk géefhetUtim'Jîen 
frijs daer tek het voçtgehadt 
' hèhbe^ *A* •> ' - 

Die't niet engelooft^ fal daer^ ' 
L ' em met verdoemt sLijn^ r! 

El» içk hfbkf hçf lifvénè^sh^ 



DIgmzed by G».>^.'^n^ 



Dialogue Premier. 



croirej que d'y aller vdr. 

On en dit cane 3 qu'on ne 
icait -que croire. 

Au refte Monfieur j com- 
ment vous va ? 



looven, al s te gaen JUn^ " 
Men Jeyt foo veel dst men nieZ 
enweetwat^ehgehoven fal^ 

Voor de reft mijn Heer ^hoe gaet^ 

Ihet met h } 
Heegaet het met u gefentheyf f 
Alsghy fier tàijn^Hser 4I ipel^ 
Goit éUnck toi umen éUenJl^ 
* Om u dienft te doen. 
l^rec a vous lervir^en couc 9 Gheteet omute diemn in al^ 
&pîU;tpuCt I lesençveral^ 

le fins vôtre ferviteur très-. 1 lek upen o^àtnmiighM 



liumble* 

le vous remercie de tout, 
mon cœur. 

me pa^Ièray bien d'un tel 

;£t vou$ 9 comment vous^ 

portcTi vous i * ' * 

. -Aucuuemcnt,loué foit Dieu 
: Pour vous fcrvir* 
A vôtre commandement. . 
. MQi^e^ j je fuis vôtre fer4 
» viteur* = 
.Jrtais comment vous e'tes 
a, .vous porté en vôtre voy- 

Gn^^Dieoj Ictoieiqcdu 
^ o^Qde« 

.l'enfuis bien-aife. ' - 
Toujours dilpos de corps j 

& Icger d'argent. 
.<;!cft-.line facheufe maJa-. 
r die ) mais elle n^eâ: pas 

mortelle. 
^ M^s on en peut bÂ^ lan-. 
. goir. ' 
Et yâcre Frère Gâxuxieat 



dieftaer. 

Ick bedancke u van gaptfcher 
herten^ 

Ik fd fuhken.di^nsir ml der^ 

• , • I 

SooheenyGodtfyghelooftm *' 
Omutediet^n^ . • ; 

Tôt » bevol. 

Bsn^ kk bon u dienoif^ 

Maer hoe zijtghyghevaren of 

dereyfii,]^ 

Godtdanek, 'tioftvandewg^ 

Ick bon daer seiel bly om. - . 
Altijdffi'is vanltjf y endtlicht 

van.ghelt^ : : " 
*tl$ton V^drieiige fieckte , 

mMfifJjfonfsm0$doodol^k. 



Maernién kan het W0I bete* 
En H 9roidor^kH. .M«rr # ail 



m m r **** * 
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Dialogue 
Su: &s denx pîeds comme 

imCKibtt) ileft gaillard 

& éàGpoSy côinme je croy* 
Il y a plus d'unmois^qucje 

nel.aypasvû» 
Mais de gracc^ quel boq 

deflëin avez vous t 
Qnellecft vdcte refohitiàd 
Que voulez vous faire ? 
Ne le pe uc-on Içavoir ? 
In voEdrois aller chez queU 

que Marchand, pour voii^ 

541 n'anroiir poinc àt bdr 
les & eentiles écoiFes pour 

un haDit. 
Vous plaît-il prendre la pai^, 
ne ce m'y accompagner ? 
OiuMoDâetir^ tre$*voloîi^ 

tiers> s'il vous agrée, 
l'enconnois un icy proche 
^ quieftâraacj rond > Sî 

lovàL • ( lui I 

Voulons mous aller chçz 
Ccunmc il vous pfaira. 
Il ne demande pas plus que 

de railon > & ne furtait 

point la marchandiie» 
Ceftune belle choie, an- 

trcmcnt on eft bien-tôt 

trompe* 
le vous en réponds . 
U yacànt de trompeurs au 
• monde , que c'en une pi- 



II y a d'auffi méchantes gens 
en ce monde ^ qu'en lieu 
où on puifle aller« 



On dit ordinairèment qu'il 
ùm<iw chacua vive do 
içaméticrj i 



P R E M I fi j>7 
0/ beyde fijn voètm sis e»m 
Gs9^s y hyis lufiigh en fii$ , 

ick geloej^ 
Is meer als een maent dst ik 
bemtùetghejienhetbg^ ' 

vaeimemen heitghy f 
VPMt is u meyninghe | 

milt ghy doen | 
MAch men het niet weten | 
Uk wMde bft epnigben 0«pJ 
mangMen^emtefieneftby 
gheen fraey en fchoon fiof 
enhiefi M een kleedfj ^ 



* ghy de fnêeyte te mmen 
my gefelfehaffêheuden |. 
Ju mifinHeerJeergeème nli*t 

u aengenaem is, • • • 
Iak kenneeenen hièrdicht -tf 
die Pfreeht^rendt ende trmm 

f^illen wy by hemgnen | 

Scohetuieliéfiy^-' * ' 
Hy eyfi niet meer als* tredel^ 
is»endeenp;erlùeftzj/nwdèr 
rennUu 

Is een fiaey dingen.nnJhri ii 
men wel haejl bedrogen. 

Ick blyf daer borghe voot^ 
IXaer z^fio veel bedriegersim 

dewerkdtà dnt het jam* 

mérita' 
Daer zijn foo veel qunde liedék 
in defe mereltyals in een plnetfû 
daer men feu kennen gaèn» 
Med feght gemeynelijek dnt eem 

feder moet kven. vnn «y» 

hatfdt^iperck, 

Q 
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. CbâCUn tire Teau à {on \ Een jeder treckt mater aen JFj^ 
moulin , c^eft le cours du nen meuUn/t is des iverelts 



ifionde^ l'un déceDd> l'au- 
tre monte. 

' Mais comment fant-il donq 
» faire çour. n'être pas 
ti'ompé'.t\ .... r I 

II y a boaxeincdc* . 

U faut jjrendre uji ooh , & 

aflide taillçur.' , - i 
.JMopfîeur,jqtVOus prie dd 

icû çpnAoijS .tra- 
vaille en perfection, &j 
^. qui donne tout contente-î 
ment à fcs clialands, | 
^Eft-il auOî, homme, de biea i 
C^^jcyoas'tnrépon^^^ | 
îlvyit long temps qu'îl.OKU 
. vaille pour mov. • | 
Il m'a iervi plus de dix ans*: 



V 



•r 



Oudemetare-t'ilf 
/ St^ve:^ y qvis bien > où il de^ 

i meure > . . 
*llachanp;edcIogis. ; 
^\Mais,Jlaiifcz'm^^ faire> je 
* vous i5çif?^eray bien; 
Gôiximàit s*âppdlc-t'il ? j 
Il s>ppeHç; Maître Oeorge^ 
.;Si vous voulez , jeTenvo: 
yeray. djerchcr. ^ 
Oiii)bii4 tantôt :nous avons 
«ncojccaflcz^dere \ 
Mais je m'<ftpnn^,4^,cc <pt 
. vous parlez encore 
vous faire dès habits, j 

pourquoy vous en écooaesf 

TOU$i 



J. 



derklimt ^ 
Maer hoe moetmen dandoen 

"«m niet bedro^en te içijni 

{D^er H fj^dê^ temedsje toe\. % 
Map moei oetff^^jungeedeie^m 

de fieume kleen-maker. - 
'Mijn HeeYy ickhidde u , dat gy 
my tpilt eenengoiden y eHde 
troHwenwfjfm^. . , 
Uk ken daer nnm > ^ii^. tf^iko^ 
melijek wel iierckt^éndh ÀUê 
l cçnteMemenf gheej't àmzdjm 
-, kalanten, 

ïshy oqck een eertijckmani , 
Ja, ick bliffdaer borge voan 
't h Ungh gfi(ed^e^^,^ vo^r 
\ my arbeydu ' 
Uyheeft my meer als.tkié» 

jaeren gedienf. ^ m • , / 
"^aetwoomhyr^i. \ 
?9^eèi gfty pel lifdei l^ vi^^ I 

Hy isverhuyji» - 
, Maer laet my iegaep^ fck fal'$ 

nwelwijfe^^j ..... 
H^eheethyi 
Hyheetldeefter.jiris^ 

Soo ghy îPilt kk fal hem Uiêf$ 

haelerï» ' '. ^ 
Ja, ja y fius : wy hebhin noch 
' .^.tiftgheneegb.' : ' \ \ 
'Maer ick verwondete my dé$ày 
ghy noih Jpreeckt y an klewj ^ 
deren te doen m/iecken. 
waerom verw^ndift.&jl « ^^^^ I 
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ïarce que vous avez quan- i Om d^tghy menigh fihâêH * 
. tire de beaux ^ & de bons | endegaedt kleedf koffer 
/babic&danslecofiber 1 hebt. r * 

Pardonnez-moy Monfîeur 3 j Vergheeft het my mijn Ueerc ' 
VOUS en avez plus quel ghy heis'er megrals M, ^ 
moy. I 

Car je n^en ay que celuM [ii^ans kk eniith triet jJs dit 

debcMu * I déitgogdtis. 

Encore eft-il^fait à la vieiUè | > Is noch ghematekt tfdê $t$dê 

mode. I manière. 

U m'en faut encore avoir j ick moet^er jutch een keUm ' 
un poiu: porter les Di- | om des Sonds^^s^en 's HtjL 



m£mGte$,-&^Jft$ )oin:$ dé I UgkhdéugfHU dr^gin. 
Feftes* ' ' ' I 

Cela coûté inerveslleuièt [Bi^tkofimnderviik 
ment» 

Ola a'eft xiei\\» puis que j DatisniètmetdUh^têtmijlmf 
1.^ > ^^l^ ^ ^ 

trtnkf , als het water in da 
fivier^ 



l'argenc. ne^ tee manque 
pas , non pio^ifBe l*€au à 



la rivière.^ 



1 • «> * «> 



^eurement , vous ètts\Voorfeker[ghyzijtmetgeltge^ 
'^chargé d'argent conome I Uden, als èên Baddê met 



un O^i^iand de plumes* | tluy mên^ 
fen ay toûjows qudquc M^A^%r mlt^$gn wepuj^ 



peu. 



4^ 



Vous n'avez que faire d'en 1 Ghy heeft daer met ûmtefwiûi 



]urer« " 
Jrcrdis que dii ^cus > 8c 
vons .se'^paflStts jamais 
par une porte. 



ren^ 

Ukghel^rfdst tkUn krêmm / 
snghy npytdûor^endeurge^ 

gaen zift. 



Mais pour revenir à nôtre i M^ieromtot cns propocft weer 



propos,qu'eft devenu cet 
habit>que vous portiez^ii 
* y a envir^im -moîs ? 
le ?ay quitté e parce qu'il 

ne vaut plus rien. 
Comment ofez vous dire 

î: vons dis^^la Wiie^» 



te kom^ns ig dst kUedi 
gebUmn dm j^y draegkt » 
*t is u» fSSéêêndt giUden | 
M heUt ha afgeleyt > dew^ 

het met meer en deurht^ 
Boi derft gfty dat fegghen } ^ 

Ick figgh^ H de mtstfheyK 

Vous 
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Vous aimez à être bien- j Ghyz^tgeeme wel ghekleedt 
couvert comme font I nls de EduUlieden dçgn^ dté 
tous les Nobles J qoiânt hebb^nwmn^ m$M.' 



dequoy. 
A la vérité » Thabit fait 

rhomme» 
Au contraire Monfi6ur>c'eft 
rhommeoui fait l'habit» 
iUIabit ne iatcpas le^i^ 
ne^ 

Sous un méchant habita il y 
albuvcnc ui^ bon efprit. 

Ueftvrayi jenekpuispas 
niér. 

Toute foî&Pexperiecejowv 

naliérc témoigne , qu'on 
^.xftime orcîinairement 
. plus im • homme bien 
, couvert«gu*Qii autre tdne 
déchiré & mal ^ or- 
dre. 

On honore ordinairement 
ceux 5 qui ont de beaux 
V habH;x& beaucoup d'«r^ 
gcntJ 

la comipdon da£é* 
' clé où nous vivons. 
Le ni onde eft tout renver- 
, lé va toujours de pire 

en pire. ' 
Voilà comme ya le monde. 
Mais quels habits trouvez 

yo«s les plus beaux f 
Vous vops addreûea; fort 

imalàmoy. 
Je n'y entends rien j ny- en 
ay: aucune contfoiflance* 
Chacun à fancafie, 
I^éanmoins pour vous di- 
re ce ^ i'ea p«afe. $ 



0 



hfd§t WMêfheydê » hfi kh§dt 

maeckt den mM. 
Tif contraire mijn Heer y V i$ 
de màn die het kleet maeckt^ 

miêt. * i 

OndiBT eempifiet hkéU fchuyU 
dickwils eemn geedengeefi. \ 

'$ Is mser kji iatk'f: ; f^^loa^ 

ttffb de. da^eljjckfch^- tftMÛ 
renthejt leert, dat menghe^ 

' tneynelijck meer acht een 
iuenfch Wfl gekleedt^ mU een ' 

Mdirjmhj^fénm'n^ 

qual^ck'inmtÀtê^, 

... • 

Men eert ^hemeynelijck y die 
fchoone klecÂerm Mbenj jen 
veelplu. J V ; ; 

U It de ^dmnmheyt vsndf 

tijdt daer wy in levefu 
De VPereldt is heel em gekeerti 

ende iMidi sUêdagen efgtr 

•nefger, . 
Soegaet dê WmW^ . \ 
Maer wst-kléederen duncktu 

de fchoonfte te wefen i 
Ghy komf ,befi ^uali^i by, my^ 



Ick en verftoêM It ^f nfàtsmeb 
en hèbbe daergéen hennijje vdk 

Een jeder nae ftjnen fiîK 

Niet te rnin Of^ H^ieJeggen mat 
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^ iesliabi^,i la pnoded'a 
.prefenti me pktfenc bien 

mieuxiquecBrâ dn temps 
pafle, ' 
Tout ce qui ejft fitouyeaujeft 
beau, 

}e fuis âuflTi de vfitre advis* 
Monfieur» j'ai tetbhi de fui. 
• vrela plus nouvelle mo- 
de. 

Jôurquoypas? il faut ten- 
dre les voiles &lon le 

'"^ veot y & s*a€c 
au temps. 

II fane le régler félon le 
temps; n'eft-il pas vray î 

Cda s:enttti]d « c^ceque 
fepenle»^* - 

U f^at fidvift la maxime mû 
dit* 

Jfîs à l'antique , parle & 
t 'habille à la moderne» 

\t £iis acooàcumé d-étre 
honnêtement couvert» 

Changeons de propos j s'il 
vous plaît. 

Vous avez U ua bel tia- 

bit. ' - i 

OàeiUlfaît? 

Oà avez vous fait faire cet 
habit-làl • 

Je le fis faire à Paris quel- 
ques -jours 4cvaiit modi* 
depïfft» s 

lleft bien proprement , & 
jolhneht fait. ' 

U vous joint fiç ficd cpm- 
' me ^^ik^Pf^éxÂ jetilè et^ 



fstfo€njNtv0U$n my veel Iftét 

- tif'dt* 

Al 't ^hem niesém if , dat is 
I fchom, 

; Ick ben aock van die meymngh^ 

volghen hep alder^meuipflB 
-fatjfoen. 
^^eromniet^minmoet de feifm 
Un fetsen ns den mindt^ende 
fich n^ter den tijdt YcUcken^' 



Menmoethem naer dt» tijdf 

fiellen ^ û't niet waer A 
lB>dP verjlaet fich y enH uhei^ 

geen dot éek demi'. 
JUen nmt den teghel vel^em 

welcke feyt. 
Leeft op de oudt minier yj^reckt 

ende ileede u af denimm^ 
Jdf km remeen mntekens ghe^ 

Mfente s;,t/n. 
Laet ans van fropcofivetênde'^ 

rendais' tu belieft y 
Ghy hekt dnett een fchwH 

Ueet. 

lemes^ is>het ghemneêki 4 
ipaer heb ghy dM kUÙl$ («Mi 

maecken ? 
Icklieê het te JPsrijs mne^c^fi^ 

êem^dnge^'^eeicmvkver* 



I 



*t h wel fref^r en etetdkh ge^ \ 

mjuckt. ' ' ' ' 
Het voeght en -pâfi » j of!t ^ 

e^vmtm gelfiteneei^Sj^ 
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foi OiAioanfi Prbuibr^ 

• bon , ma bpurfe en Icau- 
. roic bien que dire* 
CoAce qui coûte bonne 

marchandife vauc .coiû 

icfats ion sff^u 

Combien vous a-t'il donc . 

' (Coûte ? J f^uji. ^ 

îl me revient à vingc^ihq I komt my te ftœn ^ tnjf^ 
éois, ou iQÎxante. quinze 1 ^nrpmint$gh kroMen^oft v'ijf^ 



é^x^rj /^/^ diner mti^ paf 
afweten te Jeggen. 

wéêt bet vrih» pe49 wsn 

gelt 0ltijdp tyn gelt. 
HoeveeL heeftbettf d(^nghe- 



. quinze 

frans en coût. 
Ce n*eft pas trop cher , -il 

vaut bien l'argent. 
Monfieuf , je vous entre^ 

tiens ici à rien faire, 
pardonnez mpy , multe- 
' ment. 

pardonnez pioy , fi d*avan- 

ture je vous incommode 

ou empéchccn vos aflF^. 
res» 

^ 5>,a point d'inconMno. 
. dite , mes afFdires ne font 
pas de fi grande impor-i 
tance. . ^ 

f t s il vousplaifoit de pwa-' 
drctaiitcie peine ^ que,de 
• . . yenir avec moy ^ jufques 
a la boutique de ce Mar- 
chand, vous m^ohligewftz 

crandeipçnfc : 
Trcs volontiers^ ma com- 
. pagnie,vQu$ cjft agréable. 
VÇ me iiçra beaucoup d*hon- 
neuf, s'il vous plaift me 
^ fHii'ece.plaifir* . .: • 
J'en voycray qncrir k tidL. 
^.Icnr. . . . 

I^52«es , ^ ^Uex vîtemenc 
' vhcz mon tailleur. 
Çfd^^es by i^,qpçjeie.pric 



en^fevemigh gtUiens in ^lles^ 
*t "En i> niet te dUr^ het is't gelt 
welweert^ 

Mi/n Ueer, kk oninhùHd$ 9^ 

hiertevergeefs. 
J^xcfifeerf mf, geenfint^ 

* 

Verge $ft my , fço ick u by ghe^ 
val Uftigh ben.off ie^eUê #j| 

ifîmkm^ 

Qfjfêii^ onghelegemheyt al tocs , 

myn faecken en zyn van foq^ 
. groountghewifhtmefé 

ffififta tfii^ff de/moeyte» tm. 
nemen^en met my tegaen m 

den ipinckel van den Coop^ 
manyghyfotidp myfee}[^v$f-m 



Seer geerHj fia m^$ghefilfihaf 

u aengenaem is/ ^ 
H^t fal my v(^,el ferf zijn * /oo. ' 
ghy my belieffû die gHnfi tê 

lekfnl den UmrPhd^JéfeUijf 

■ haeleh^ '. • • 

Jacob g(ùS.wJiy> «TffMtQ Ifllff" 
maker ^ • 

Digitized by Google 



i 

1 




D i A L O 6 Ù fi P R B M 1 £ 



de venir tout incondoeiiit 
en cette bontique. 
JUlezvîce» çpàtcz, àépt-. 

N'oubliez pas de dire qae 
jel'artenas. 

OiiyMonlîeur 3 jeixi'yen 
vay^ tout de ce pas. 

Hebien> y ayez toiis été | ' 

Qae die- il ? ' 

Viendra- t'il-î ^ 

OSy Monfieur , il dit que 
yoas ayez tant foit peu 4e 
patience 9 Sç qu'il vieil-' 
dra incontinent. 

Le voilà, dcja qui vient. 

Vrayment il n'a pas beau- 
coup tardé. 1 

BpQ jour Monteur. 

Et vous aàifi Maître Geor- 

Comment vous va? 
Pour vous fcrvir. 
Avez vous befbin de inoy I 
Vous pl^iCrii me cocàmaÉi- 
• der quelque cKôfè ? 
Avez vous le temps de tr^^ 

vail'ler pour moy* ' ^ * * ' 
Avez vous beaucoup - ^ 

befog^el 
Aocuneoient Monfieur.^ ; ; 
Pas trop , pas tant que fê 
' ne vous puiffe fervin ' 
Me feriez vous bien un ha-^ 

bit, pour DiixuiQchepnr 

chaiB;' V' - ' ' (tôt. 
Je ne le fçâuirois fairè àuffi- 
Ne le fç auriez voiis faire |- 
Noa 3 car ce fera aprés^e- 

main DimandiCft^ ' ' 



, bfdt terfiont in dé/en pinr ■ 
) kelte kêmtnr 



. Vergheet niet te fe^hen dat ick 

hemwschte. 
.Ja m^n Heer , kk gaen da$f 

van ftonden keh, 
wel àen, hehtgy datsrj^eefi | 
Wnt fégUthyi * 
S al hy komen > 
Ja mijn Heer , hy feyde dat gy 
i • $tn weynigh patient te hebt > - 
• eîUe dat hy terfiondt komen ' 

yi/. 

Siet daer komt hy al fèedè, 
Vûorwaer hy en he^ù niet lang 

ghewacht. 
Goedfn dagh Meei^^ 
. tn^ooçk hîeefter Joris^ 

Hoe gaet het met h | * 
Omute^iet^eny * 

Hebt ghf mjiviin dofn } 

\B9lieftumy jets te ghebiednU' 

• •* 

Hebt ghy den tijdt om voor my 

te wercken, 
Hebt ghy veejwfrcks } 

\ikht te 'veel , îiïét fiûveel dat 
ick 11 niet fou konncn dienen. 
, Sotid* gy my mi een kleet kon^ 
! nen makert ^ teghèn Sondagb 
' \feéhjmehde i ' (ken. 
;I{k eh'ksfi^ fio roft niet mn^ 
! ^ttdt gy't tiiet konnen maken f 
, Neen y waht het is overmorg^en 
90ndêgh^ 

04 ' 
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HOQS fieibmes pas à Paris. 
Je vous donneray à aufli 

bon marché > que pas ua 

de cette ville» 
Je vous le dcpn^eray âufli 

boiimarchë j que pas un 

autre. 

Vous en payerez , quinze 

francs» 
Vous l'aurez poorquatort 
• ze francs. 

Ceft trop , c*cfl: trop cher* 
Demandez raifonnablemét.. 



my en xJjn te Farifs niet. 
Ick fal u Jao gûeden koop dûi»^ 
éUs teméWft mit ftadt. 

Jckfuït u fio goiim koopgifêm 
ven aU iefhanie éUuUrSm . 

'/ 

Gky fuit vafthien guide» daer 

voor betalen* • 
Ghy fuit het vacf vurMem 

' gulAen$ hebben. ^ 

't Iste veely 't û te dier^ 
Eyfcht redel^ck. 



Si c'eft trop^il en faut raba^ { ^t't te v^el j men meetdMer jet 
icre qudj^ue daO& s mais \ vsn ^f-Jlaen ^ m^tefgilûeft 



croyez naoy que ce ne le- 
ra pas beaucoup* 
C eft un prix fdrc raifon- 
nable. 

Combien en rodez vous 
, donner* . ; 
Combien en oflfrez vous ? 
Je vous diray en un mot, ce 

quej'ay envie d en dion* 

nec» • . . t . ' ' 
En vonlez^-vous trois ^cus 

deTaune^ ^ 
Ceft trop peu* . h:'» 
jf'y perdrois trop. ' 
£c moy il me iembie » qac 

c'eftafifez^ . 

certes cen'elt pas aflez. 
Vous ne m'en offrez pas ce 
qu'il noie coûee. à moy-> 
mêttiâ. 

Il m'a ^coûcé pins . qnew^ 

U me lembic qu^ iera.f9rt 
bieupayé* * 



y. 



mydmt het met té ved 
fenfaL 
V Is feer tedelijcken frijs. 

Eoe veel wiU ghy duet nmt 

gjtVtft ? 
Hoe wel Uedt ghy éaertfûôr ( 

Ick/al u met een woort feggeny 
Tvat ick van fin be» dscr 
voor te geven^ 
mit gj dry Pstf/Uâta * vttr 

\ dedlMim^ 

*t Is te weynigh* 
Ick foud^ al te veel visrliefen*. 
Enmy dtéBckt , iat hetghi^ 

megb hk 
Vjftgeffi my m^wMnef^ V 

ker fiiet gefÀwgh» 
Ghy en btet my niet dat het 
myfelvetkûfim - - 

Heth^fi myméit gbektfi sU 

gby my ihdt* 
24y dmckt dat het btil mit 

t\ kttutlt fêl vefêBm 
\ G S Non 
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Koiii il me coûte davafiu* 

fje, croyez moy* 
JcDc le puis pas «tonaor • i 

ce prix là. 
'B eft plus fia que vous ne 

penfcz^ 
Je n*y gagne prelque rien. 
Vçm aurez donc dix 

francs* 
C*eft encofie trop peu* 
Il m'eft impoffible de le 

donner à fi bon marche» 
J'y pcrdrois trop. 

Voulez vous que je vous 
dife le dernier prix , tout 
en un mot I 

Au dernier mot , vousTau^ 

rez pour cinq écus» 

•• • 

Vpusfcavcz ce que je vous 

erjay offert. 
N'en avez vous point de 

meilleur I . 
Oiii bien^ mais il eft plus 

cben 

Montrez Je moy un peu. 
Je vous remercie j celui4à 

ne me plaît pas* 
Jerçtienara l'autre» 
le prendray deVautre. 
Quç vous en femblCrt'U, 

mon Maître ? 
Xe prefidrons nous i . / 
Vaut-il bien cela ^. *. . 
Vaut-il bien autant | ' 

Il fenible qu'oiiy. 
A péine en trouverons 
nous du meilleur, & a. 

naeilleucna^dx^hc^ . . 



Netny het kofi my mur l gbtZ 

lûêfi my. 
Ick en kétn'tvpûrdfênfr^s nUp- 

ghever^. 
Het is fijnder iUs ghy meyntf 

• ^ • 

lek en winder by kans nietaen^ » 
Ghy ftUf déw d/i^ePi tbief^guU 
dem voar hebken. 

V h meh'alté, v^eynigh. 

V Is my cnmoghelijck het fe^ 
goeden koof te gheven, 

Ick fôH déuf te vefl of vet'g 
Itefen* 

tpiltgy dat ick u de Isetjle friff 
figghe met ee^ woordt^ . 



Het le fie woort, gy fuit het vûop' 
viff fattacons s eft twÀelf 
guUem hebhen*. 

Ghy weetwi^t kk uMéterveep 
ghebeden hekbe* 

En hibtgh^geenbèter | 

J0 maer V fs dier^er. 

■ ' , ' *• 

Ldet het my eens fien. 
Ick bed0nckH ^dit en beh4egh$- 

my niet. 
Ick fal*t Ànder hoteden^ 
Ick/éU vêtfft Mnder nemeth - 
watdtimkt 'H deter af^ Ue$iî 

fier. f 
Sullentoy het nemen} * 
Is* t dé^t wel mefdt.} *^ ' j 
Is't wel fee veel weerdt l x 
My dkneke*jMel ^ . * - - - '--.i 
Nauwelijcks fuÙen my bet$f 

vimlftf^émU^iter keef, 

• Voitt 



Vous le femble-c'il ? 



rDi^ïtïtdaiiB' Premier; Î07 



1 Dunckt het u ? 



• m 



Or ca: me le voulez vous 1 ^en^ wiltghy ha my léfêm 

laifler poorice ^nx> \ y vçardhmpr^s. 
Voulez vous mon argent ? 



Très volontiers , mais il y 

faut encore meç trç guçL 

quesibus, 
Jtféttez-y encore . quelque 

chofe* 

Vons regardez de trop prés, 
' pour un Jeune-rhooimç* 
}1 ne faut pias i^^jaûakr de 

ûprês. 
pourquoy le £ûtes ^ vQùs 

donc? 

Parce que j-ay femme & 

cnfans. ' . 
Non, ce n'eâ pas cela, mais 

c'p^ que vous eftes trop 

cher» 

Je n'en donneray pas un 

double d'avantage 
Voulez-vous donc que j'y 

perde} 

JXtes tout ce que vous vou- 

drc^ j je n'en donoeray 

pas d'avantage 
Prenez mon 
L'auray.je r 

Aviiez VQUS vlteaœat » fi 
vous me le voulez don* 

• ner, iSnon, laiffezJe. 

Si je vous le pouvois don- 
ner àmoins». je ne vous 
entret^od:^^ fias fi long 

Hon y nouj fans tant dep a. 
. rôles» 

|e ne irauroîs tant mar- 1 Içk en kahfoo ved met dingen 



l^ilt ghy mijn gelit belhen | 

Seeer geerne f m^er ghy meeur 
noch eenighe fiuyyers. 9p le^-m 

Lester nock fifMt* fy^ 

GyJIet al te nsu^vêet eenen 

ionghman, 
M^n moet foç ^^um nietfieie. 

^0erem4^lhy Udan î 

» » » 

Om dat ick vroHw enkindere» 

hebbe, 

Neen ^ *teni$ dut niet , . maef 
'f f$ datghy te dietn^jt, 

Icft en fal daer niet eeH dup 

meer voor geven. 
^tU ghy dan daf icfçqr oj} vfr^ 
liefii 

Seght ai d^t ghy mhaiek en fol 
dofrniet meer veer gêvem 

VJeemt mijn geldt. 
Sal ick het hebben^ 
Bede^ekfu réie, 'fqef gf^y^t mf 
geven tirittjèo niet ^ laet het 
ftaen, 

S0.0 ick het H mij^der geven kofi 
içk foHH f(fe latii^ niet ofm 

Neen^ neen^ fonder fo^ ved- 
• woordet^. 



le 
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Je vois bien qne nous ne 

* nous accordâroDS pas* 
Orfas Moofiear» fmoe&Je^ 

. £iperam: que vons me vel 

viendrez voir une autre 
fois^ 

Il faut donner à bon mar- 
ché, pour avoir des dia- 
lands f & pour fais^ con. 
. noiflknce. 

Je vous affûre auffi , que fi 
•ce o'étoit pour avoir des 
chalands^ « que je ne le 
do^neroii^' pas pour ce 
prix4a. 

Vôus le voudriez bien 
faire accroire. ( aunes» 

Mefurez nous en donc fix 

Mais aiefurez bien ^ ftne 
rirez pas fi fort. 

76nez , • rcjjardcz , n*c(k cè 

• pas là bonne mefure i ; 
^ Eftes vous content 4 ' 




\ck fien wel dat wy. piet ACCor^^ 
Hopûnà^àat gy fuit ope m. 'tm^ 

Men moet goeien^koop gevên ^ 

kennis u maecken^ 

» f 

9 % 

. I 

Ick verfekiT^U ooiky daî indien 
*t metn'jnr om k/dAnten te:. 
hebbenydittUk het vomr dietf 

y 

Ghy foude het rny wel w.ilUn. 

tvijs maecken* 
Meet ûifs daer^afAM /es elle$ifi 
Maermeet wel >< ttl^e» tmkf 

fo9 bétrit met. .» 
HoHtdser fiet'y U 4iff g9e9igo§^ 
de maet i ^ 

Zijt ghy teufeden i 
Suit gy daer genoeg a$n hMëi 
Beheft M nier .mtt Mê enm '^ 



aurez vous offez ^{ 
Te vcius fett: il ptas^ ricni 
l;nsv<»asH^ut^lrien autre ^j^fighyfniet jmdersi 

chofe. ' 

. Penfezybien. : - - 

piiyVfaynacnt. 
il vous fMt éhçàre de la 
^ ^ donbkife. • ^ 
Donnez à Maître George ce 
• qu'il faut encore & met- 
~ tèztoucènunibmme:' 
Me voulez vôus faire erAiit 
te crédit eft bâi^ du 
païs». '/ 



vtoffekeft. * l 

Ghy wm nHbvoiymfigh b^th 
'iên*' t., r 
Geeft aen Meeftet Joris daier 
mch wefen moet^n fet het 
meen fêfnme^ ' 

Het gheloof h [ Uft. htiMdt 
gebamen^ 



Argent coi|iptant pûlf e me- : Çhereedt geldt is de tindeci^. 
^ decine* • * \ | ' : : ; / ^ * .»î 'c! 

Et fi -je, tfajr pasd^àrgent 1 ickgheengeb bymy ^ 

^ ^irmoy» » h*bu ^ - l^ 
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mindtnnhadde. > 

hfiet on$ oock eenig Jch^tn,} 



je vou4 rois , n'en avoir ja- 

mains moins. 
Moncrez^QUs auifi quel- 

^ beau pûffcawtt de | fêmnt mn khvtmtS^n,^ 

De quelle façon le voulez ! op wMt fi^tfow wUt.jfey het 

ghy het fméd » n/5r , bwd$ 
hebhen ? 



vous t 

étroit I . / 
Cooabîea' finttt «Mis l^une 

decclui-^? > » •. 
Celui-là vous coûtera qua- 
tre fous Taiine. -, 
N'efl>^ pas boi^ toax^é î 
Oûy vraymeotk.i! . ; v 
Jevous^^ *dbpncra; de» 

fous& demy, ^ • - 
it ne vous ie f^irois laiflcr 
pour ce prix là. . 

Ceft la pim^m\mXifi :£^ 

Vous en payerez trois 
. fous, ' ' 

Mon pas filas^que jè n'^ 

dit- K.'i ' V ' ♦ 

Qpc dite$ vom» >4*aiiriay-}e > 

ou non i 
Ouy, comme j'ay dit. 



Hûê veel to^ sl^iéi^ tMk» 

Ditjkl u vhf ^^ujvêis fit tilt 

Is dat niet gtêdtnà«(f 4 
Jajeker. . , .n; -.r • - î 

Jsk fiU n nim ^jgms ëMê 
ttn halfdatr vtçr g»v4ià 

Ick kan*t u vpor diénifTijsniH 
taeten* 

V II ht$ ^Utkmiuwfigfut 



Ghy fuit d0i&. àity )fiuyvert 
hebbe^ v 

Wé$tftgbtghy , faii^t.hÊbiit 

Ja , ^ts ickghefeyî hebbt. ' f 



Mona:fô&^ mçy que je k J l^tt hetmy €ens by- dendagh 



Toye autour 
Tenez . > tegardez»le faut 

• qu'il vous plaira, vous fl*y 
trouverez rien à redire» 
Vous a'en trouverez point 
' de meiÛenr pour k prix. 

Voiia^lêdftes* 
He bien donc, coititM» 
peu tout en&mbie, ' 

A conabxctt. mooGC tQUt 



MmdM9f\htfiêthé$fttlâ»gâ 
. ols^tubtUéft^ghyfHkééltf 

niet op te feggen vindtnl 
Qhy tn fuit getn béttif vindél^ 

voor dien pr^Sé • ' « . 

Qhv.ft^htU '■■ \ 
Wtldtnd^n ^rtktià^éêmâlkê^ 

wael të{MmHi4 ' 

Sbtvtti kmtbitttfi^mni 

Coati 
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tfo 

Combien cft ce en tout ? 
, Combiê voiis fauc-il avoir* 
le 1 tout monte à quinze 
ëcuSi ôc trente ibus. 

Orça tenez voila vôtre ar- 
gent. - ■ ' 
Combien vaut cela i - 
U faut çtn^- florins dix fous 



Cette î^iflolç cft bieti petite 
le crains qu elle ne foit 

trop légère. 
Pierre apportez le poids ^ 

poùrpd&r ces pièces;* ' 
le trebochet n'eft pâs jufte. 

'Accommodez^ & ajuilcz- 

Ctt écud'or ^efttrop léger 

de deu^f grains* * 
Ileftbchuaefti^. : 

le denaande pardon ^ il n'efi 

\ pas de poids. * * V - 
Ic vous en répondray* 
£endez-lè . pioy A voiïS: ne 

le pouvez employer;- -^ 
Je voil$ ptie 4e. me dôiloer 

d'autre argent, fi vous en 

ave?; jfur vous. ' - • ' 
le n'ea ay pas d autre &tr 

moy. . \ 

'S'il n*eft pas bcmrappôr- 
\ tezJe moy^vous me con- 

noiilèzbiea» 
^Ça donqez-moy le refte, 

quejem'çnî^illc. 

U vous révient4oûze fouls^ 

i^çYipiMr.?:" 
Adieu mon Maître* 

Mpnfîeur,je.dçqTeiire vôtre 

tres-huoiJble ferviceui:» 



Hoe veeL is*f in ailes k 
Hoe veel moet j^hyhehben ? 

kromm ek dertigh ftuyvêts^ 
^il atn daer is u gelt. 



U09 veel doet dut ? ; 

at d^K v^f agiàUem m ibii» 
' fiuyvers : . 

0i> fiftùUyk héèfl Ueyn, 
Ick vr^efe dat hetal te Ikht 

2eeter brengt huti kstgemkbt, 
V^m^dêfi/kùàênn^w^in. : 
Het gout gtàkht is mit gelijcK 
Verhelpt het ^de. maeckt he^ 

ghelijck. /• :/î ' 
Die ffanfcht krcùn k tmu afek 

u licht. - ' • I ; v ) f. *' 
U Is goet, V ii goet.: ! • 
Vergeeft't my^U is nietgewkh^ 

■'^ îigh, \'j r ^; «^l . • . » ^ 

îck falU ugoetdoen^ t 

Géift hpp4nf mi^ ritlf gy ta 

niêt uytgevgn kuntm 
Ickbiddêû^geéftmf andergett 

fooghy^tby u,htht. 



1 • • / •%• 



1 



Sùù^t iMêtg99ttn4Si krengt 
^ my weditùm , ghy kent my 

Komgaft myde refi. j^ dsi ick 

henengaèMé . 

Éomt nœh tmiulffiufuml 
Gitèr ssifnfo.y . f. . • ; 
Godt bewaert u Meeftet, 

Mijn Hur ick b{^^jm$n êodu 
mofdigiMDieMÊfé c. • 
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lufques à revoir. 
le plutôt fera le meilleur > 

Monfieur*. 
Ùr écoutez mon Maître j i 

gardez-vous bieu de me^ 

gâter cet habit là* 
Non, non^ Monfîeur, n'en 

ayez pas de peur. ' , 
Iein'engrtr*xl?iea. . 

.Vous icâve^ bien ma mo- 
de. • 
Oiiyi ouy, Mqnfîeur > je ne 

l'ay pas oubliée. 
Vous pIaiC4lque ie pr 

lamefîire?.. 
Oiiy 3 mais ne me 
* lezpas. 

Car ie n'aymç pas qu'on 
meco»cbe».^\:^ 

l'y prendray biçi garde« 

Ne me faites pas les. man- 
ches trop étroites, nvtrôp 
Jongues ; ny, tr<)p larges 

Couièzllè tout bien â point ' tJaeytbetaltemMlipelnttyd^ 



iiï 

Ûoi eer hoe liiViT ^ m^$f Heer. 

mu hoort Miefiify fPMcht uwel 
datghymy da$Ueetniet §n 
. béierfi* , • ' . 

daernietvoer. 
Jck fui my daer . wcl vêor 
iPAchten. - ^ > . > - 

7%iet vergeten» 
Éeïieft dat ick de mêit nesm i 

* • 

want y ick en hebbe niet geerne 
, dat mm m) raeckt. 
Ick fd daer wil aeht op pemtm 
Mdeckt my dtmeHwennUêii 
• u enghe, noch al U ianghê j^ 
noch oock alt^wi^tn , 



j^ue its cpftoires ne Pa- 
yent pas fî ^roffes. 
taites-ie fi bien qu'il n'y 
faille pas remettre la main. 

' laiflbz m'en le foiiu 
. le le feray commeil &(nt>8c 
\ fi bien que vous n'y trou- 
verez rien à redure, 
£t quand i'auiay jç^ 
' JLalemaine qui vient , s il 
plait à Dieu > ou Dimaur 
che & hui^j[om 1^ 



de haede» niet al te diekiL^. 

- ' • 

Maeckt het fie wel dat mÊt/ft 
niet weer behoeft te ver* 
naeyen. r 

Laet my daer voer firgen. 

Ick faPt maken mis U beheert,^ 
ende fie wel datgy daer met 
êp te feggen fuit vinden, 

'Ende wanneer fal ick't hebben. 

Toekomende weke als't Godt 

kelieftyeftSondaghétchdà^ 
^eht^niUirUnghflen^ . 



Kais 
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XIX • DtAtoann 

Mais {Kior spr^s-demainj je 
ne Içaurois le faire^ 

Vous aurez bien caat de 
pacietioe'quecela» - 

M e manquess doncpâs. 

NonMonfieur^ fans faute. 

Et s'il y tiaut encore quel- 
que chofc, vous Tachece- 

' tezj &te foma^^ijt 
vous te rendrajr. s • 

Cepeaàiaast je me recom- 

mande. 
Et moyauffi Monfieur >un 
million de â>is à vos 

Bien vous condoifô 
Voila qui eft fait , Monfieur 
Mais )€ fuis marri de vous 

avoir fait tant attendre. 
Obligez -lïioy encQre' de 

venir prendre un pctît,éc 

ïnargre àiné avec moy. 
«Monfieur, je ne puisvm'ab- 

fènrcr de la naaifbn. 

vous en prie. Oblige 

moy dé cette fWeàf. 
'Rdtes moy ce plaifîr* 
Faites moy tant d^honneur. 
Vous me pardonnerez Mon- 

fieiû:* . 
le ne i$aurois pàiir^ cette 

foi^. • 

Xay des affaires aulo^s qui 
me preflctit d'y retourner 

HCè fétà pour ttheatfttie ibis . 
^NdisTÉotos rcverrons après 

dîrié, fîvous voulez:' 
^andil vous plaira Mon« 

^ ,|ieur » cependant je vous 



Maer teghen avermorgtn , kan 

iek'tmttdaen, 
Ghy fuit wel Umk futictf- 

thhekkén. ' 
'MmnkwmdsHnitf, 
Ne en myn Heer, fonder fauU 
Ende fêû dà^er noch j$$ cni* 

hreikt ^hy fiêlt het koafe» e» 

dsér if duàikk féêPtmmê^ 

der ^heven» 
Ondertnffchtn htvêtl ick my 

aen 

Endâ kk âûck mifn Éinr. 

honderc éàyfym msil t^ijm 

jpidegunfi.' 

Godt geleyde ' ' 

Si et dat isghedsen Heer^ 

Muer het is my leet dst ick u 

fêù UnckMl^nhacbtehé 
V^rébligim m nêeh'f klshnen 

nemen een kleyn ende fiuht 

fniddagiumael met my^ 
MifUHeet y ick en mach véu$ 

huys met bl^vètk \ 
l^y i 'imrobligem mf 'wutdh 

"Doet my die vrienitfcbafi 
Doet my foQ veel eer^ ' * ' ^ 
Gy fult.htt i^J imflffi^ i^ii 

Uk tn k^n vopr defê reys niih 

Ickhebbe t'huys rnijn dinjjhgn 
te doenjdie jày fraeiifck om 
, daer mderté kèèren. ' ' 
' t $al fyn kfoâr em Sfuûr ifia]^L 
VPy fuÛe inalkandere weer fien 
nue miàdagh , ais ghyisilt^ 
)^amnsrghy mit rnijn tieer , 

mknH£il9i9^* iiàià9^ki kk 

temer. 
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DIALOGUB 

liemërèîé de vôtre boone 
compagnie^ ^ ^ 

Ceftfi peudechofe, qu'il 
ne vaut la p^ine açn 
parler. 

le fuis vôtre tres-humble 

ServiteÉu%. 
Et mby le vôtre de tout 

mon cosfur. 
N'allez pas plus avant* 
Permettez * moy giie je 

m^acqtiite ds inon devoir^ 
Hon Monfieur^ ne paâez 

pas plus outre , je vous 

en fiipplie* ' 
Or$â Monfieut ^ puis que 

voùslé voulez ainfi 4 je 

vous prie de me pardôfi^ 

ner. 

le vous baife bien hunible- 
ment les mains. 

le vous atteudray après 
midi. ^ 

Garçon , va dire au cordon^ 
nier , qu'il me vienne in- 
continent trouver. 

Monfîeur j'ay ay ecé« 

Qu'a-t'il dit i 

U ne lè porte pas trop bien. 

Uâ pris Médecine ce ma- 
tin , & hier on lui a ou-^ 
Vert la veine. 

Toutefois il viendra dans u^ 
ne denaieheure,fans faute. 

Tiens^prends mon manteau 
& mon épée. 

Vite, vite. 

He, que m es malhabile. 
Regardé s^il eÉt crotté $ ou 
oiargé de poufflere^ 



Première 

. m vm u loe'df gefelfihsp. 

*t Heeft foo weyntgh te beduy* 

denj, dat het niet weerdt is 

daer va» teffrekeH. 

Ickbeu imen oétmoediginViêm 
naer^ 

JÉnde ick hen den uwen met al 

mijn hert^ 
Engaet met voorder, 
Laet my toe dst ick mijn fchuU 

digeplicht quijte^ 
2S[99n mijn HeeTy gagt niit WH^ 

der ick bidde 

mlaentnijnHeer^ fermai h$i 
H alfoù belieft B iekikUe h 
v$Texc»fetr$ my. 



îcickus u tpel cotmosdigh de 

handen. 
Ick fal » vemacbtin nMemid^ 

'fonghen 3 gaet feghtdmdèfà 
fclooen^maecker y dathymy 

rerflent komt vinden, ^ 
MijnHeefy ick hebUr g/mèe/im. * 
"^Mt h$eft hy gefeyt i 
Hyênii ni^t heel 0$L 
Hy heeft van daegh Medecifn 

inghenemen^ende isgijiêre» 

gelaeten^ 
JEvenwel fal hy in een half^ure 

komin fonder fonti 
HôHt daer y <neemt imjnen mmU 

tely en mijnin degen. 
Rofy rati 

Vf^el wat zijtgy langhfaen$^ 
Si^efhy befiijcktis, pfiv^el 
wlfiof. 

. Il Sûflk 
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ï|4 DIALOGUE 

SoIivi*ns-toy de le décirofc. 

tcr^ÔC de le nettoyer/ 
Pliez toutes CCS haordçs & 

renfermez-les» 
On frappe à . la porte ^ va 

voir qui que c*cft. 
Qyi frappé la 4 . 
Ceft Maître Pierre fe côr- 

donnier. 
' Fais - le entrer Se prie - le 

d'attendre uit peu. 
Fais*- te maintenant encrer 

dansladiâmbre. 
Dis liiy donCj qu'il entre» 
Bon foir , Monfîeur , vôtre 

feryiteur tres-humble. 
Je vous remercie Maîrre 

Pierre;^ 
Cômnicnt vous va , côm- 

• ment le porte la fanté ? 
Pour voiîs Icrvilr Monfieur. 
Qu'avez vous de bon i 
Vôtre ear^bh m'eft venu 

appeUer » il y à entriron 

un quart d'heure. 
PoiuTGcla'ie fuis venu voir 

ce qu'il vous plait me 

commander. 
Ceft bien fait,voi}$ étei un 

brave hommeé 
lia raifpn pourquoy je vous 

ai-feit» venir , cft cjue je 

voudrons bien avçir une 
' bdlê àC' bonne paire de 

bottes t pôur la ieinainc 

• giai*vicnt. 

Laiffez moy faire Monfie\u\ 
ie vous en accommode- 
ray comme il faut* 

e«Ub que Vous^ me fiftcs 



Premier^ 

Dencfit'ét of dat gby hff, fiijck 
fif doet y é7i Jchoon maeckt^ 

Vont al die kleeren en JlUytfê 
ip'eer op. 

Mon klopt den de dent ^ gfut 
fien wie*t is. 

meklàftdé^rt 
*t UMeeftef teeW dirifchoen^ 

mdetkeï. ' ' 

Latî hem inkomèn^enhidt heni 
. dat hy een weynigh wachtm 
Laet hem nu in de kamer i«u 

men. 

Seghtbemnu dat hyinkomK 
Goeden avant mijn Heer yUtpeB 

ootmoedigen Dienaer^ 
Ick beddnekê îiUetfiet VeettH^ 

Hoe gset het j hœ is*t met H 

ghefoniheydt \ 
Om u te dienen mijn Heer^ 
wat hebt gy goets ? 
U knecht heeft my kâniéié âetU 

Jpreken entrent een qun^tptêf' ! 

uer/geleden, 
Dfteror>iben ick kome fien wnt 

u beiieft my tegebieden. | 

U hwel ghediien'^ Sf^M^ ^^n' \ 
brève mdn. 

De redèn iPaerem idkuhebBe ^ 

laeten kom^n^ is dat ick wel ' 

foside tpillen hebben een faer • 

jfchààne endé goede leerfm \ 
vccfde t'oekamend§ weke. 

La et m y begaen mtjn Heety iek 
fal u daer mede occemmQ'» ' 
deren aU^t behoprt'é . / 

IHe ghy 0y laefi mk$ikt^\/ 
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Jcrmercment , m'on fort hMen m, éU vêHm jii 
blcfle les pieds* gheqmtfi. ^ 

Ce tfeft pas mafautc. i$ m^n fihuldt niet 

Qui en eft donc la faute | "^i^f^ fchult is het dani 
Ceft le cuîif qui ea eÛla , 't Is het U 'et àmi dêwfaeA 
caufe. • . : j datra/is. ^ ^ 



du bien de vos valets de 

boutique^ 
tioa Monfieur^ mais c'eft 
* pMcôt de ce que vous a- 

vez les pieds fort gros. 
Je le fçais bien, vous n'ayez 

que Jàiiie âtioQ le dire» 
He bien» Be voiis en ibudez 

point Jes neuves ne le fc 

ronc pas. 

Arenez donc du meilleur & 

du plus ibuple cxùx^ 
Je le feray MonfieurV , . 
Attendez y ce n'eft pàs en- 
core tout. 
' Il faut que vous me faflîez 
auffi une paire defbuliers 
Xes jniens ne valeùc plm 
-ridu»^ 

Tout ce qu'il yousplaira. 
Avez vous âoaiûtenanc de 
boncuu:? 

Beau&bonj 2C detoiites 
fortes. 

fen ây d'anffi bon v qtf ily 

, en ait dans la Ville. 
Faites m'en dbhc une bon- 

, népairedemàroquia^biea 
propos & bien coulwi» 

"Je yous en fciay une aui& 

. bonqe paire 3 ^que vous 
* puiflcz trouver. . / 

ftquandVôu*^ les aurez cf. 




Ofiè w$l u wineM lme$kts^ 

i^een tntjn Heer , in^tr it eer 

omdatH va4Ut$ eenighSms 
: dick zifn. 

Xck met h$t wel ^ gb^ nhoêf 
dst niet té feggtn^ ê 
ml aepforght met y de nietewt 
fHllen*t niet deen^ ^ 

Néemi dan ietet ende fiahte^ 
Itir. 

Dat/al ick doen mijnHeeri 
msehtjdéêiii't nwh met éU^ 



Gy moet mymk poeheenféew 

fchoerien mseeken^ 
X>* J»f V m ietigen niet meet^ 

AlUMttuheUeft. 
^^kti^nnîmleiri 

Scltoen en geet, wdxiên àder^ 

ïck hMé het fiogeet MÎsdaer 

indeStsdtis^ 
MMcckt my dsn eengoedtpaet 

VémSpAenfeh leirj^el hufi 

fnmelgbenM€ft^ , 
Ufsl u eenfoo goet fser mueJ 

f^àlsgjfvindenhnt^ 

Èa mk gHfé fffmfi hebt , fn^ 
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iï6 Dialogute 

je les rctiendray, &vous 

en feray d^antres. . 
Eft-ce mal parlé ? 
Mon^ c'eft tort bien die. 

Hehien> bon foin 
Nous les vétroiïs» 

Monfieur , je vous fouhaice^. 
ta bonne nuit. 

Dieu, vous donne une lon- 
gue Se heureufe vic > & 
ime boùhe fancé« 

Garçon 3 viens moy tirer 
mes bottes , ôte premiè- 
rement les éperons. 

Allons, virement. 

Tu es^ habile cominé roi- 

feaii de Saint Luc , qu'on 

dit être un bœuf. 
• * * 

Il fc peut faire» 
i:ay plutôt fait un tour que 

Eais tout ^oucemeht au 

pied gauçhe, parce que 

)*ayaymal. 
Monfieur, ne vous en meCi, 

tez pas en peine. 
Cela eft autant que fait. 
U n'y aura pas de faute, ' 
, Je.fçay bien ce que j'ay à 

laire/ 

Tu ne • lefais pourtant pas 
toûiours^ . , . 

> mon bonniet ât mitt^ 

. ppis tn frippon^qull te faut 
^ 'tout dire. 

Tuîjepenl'csàrient,. . 
MosîGrâr ^. je qe puis, devi- 
ner ce que vous voulez. 
Tu doiç écouter mes pai;p- 



Pas Mi B.IU 

» 

den ^ 0n fal » andet mit* 

ken. j 
Is^t qftalijck ghejprohen ? I 
Neeng^t is heel wel gefeyt. 
Nu goeden av^ndtm 
wyfullen^tfien. \ 
MijnHeery ickmenfcheHgtm^* 

den nacht^ 
Godt gheeft u een lahgh ende 

gheluckigh Uven y engoedâ 

gefontheydt* .. * 
Jongen . komt my mîjn Uerfer^ I 

uyutrecken j doet eerfi de 

Gy ztjt fio gaunialsU vogeltje 
vMnS.luessidiàmnfeghii { 
eenen os te zijm» 

Datksnzijn. 

'k Hebhe eer eenen kuf ged^h ] 
danti^éem . | 

Deef foetjens aen de flinckew 
voet om d'aticVer pîjn aen 
hebbe* 

Mijn Ueer en bekommert u ditet 

niet mede^ j 
*ilsgoet,alsge'déun* * 
Daer falgeenfaui aen mfen. : 
îck weet wel ipat ick te doen 

hebbe» 

Gy en deet het daerom ah^dt, I 
mVf . - • ^ 

Kômt aeny m^n nachumnts^ \ 

Si et ghy welfnoeper dat men m 

aile dingen feggen moeu ^ 
Gy en denckt nievers op, 
Mi^n Heer^ énkant niet radien 

dat L heUenipUi. 
Ghybehoert nner mijmiPO^^ , 

•.dm U l^jS^ren^ 

Mon* 



D I A I OQUB 

Monfieor y . je jG^is toôjoprs 

prêt à vous obéir. 
Fais donc ce que je te co/n* 

mande. ^ " 
te n'y mapqiieray pas» 
îjevc tùy demain bon 

matin. 
Car il me faut nécelTaire- 

ment aller demain à fept 

heures^ aux champsjavoc 

des amis. - . . 
lay donné ma parole* ' 
le n'y oferois manquer. 
Monfieur vous ferez tri^s- 

bien. 

Prenez plaifîr tant que 
vous eite$ jeune. ' 
Cela vous rer^ vivre dix 

ans davanrag;e* 
Cent mille foiipris ne^aj^e- 

^ontpasunde voscredi- 

tcurs» 
Tuasraifbn^ 

Tu dis la vérité. \- 
le liiivray ton confeil pour ij 

cette fois* • 
Va^'en donc dormir , & 

n'oublie pas de te lever 

demain, au point du jtfur. • 
Ke vous en mettez pas en 

peine. 

Bon foir;Monfieury repofcz ; 

juiquès à demain matin j ; 

lans vottV élreiller. ' * 
Le bon Dieu vous veiiille; 

préferverdetout maUjeur 

§Q dime mort iubite* 



Pa£Mi£iL» ' I 

M^'n HtiT^ick ben dt^dt ghg* 
om û te ghehoorfamen» 
doet da» den ick. h bevele^ 

« 

Ick en fal hetniet Imen. 
StMet m^gen heelvroegh op» 

^ant ick moet nootfaeckelijck 
tnoYgm te feven urenj?iiyte^ 
guen met vnenden^ 

Ick heh mijn meardt gegeven* 

\ck en foudî niet derven laten^ 
Mijnheer, J^lt hcel jp^l 
• doen^ - ^■ 

Zijt ghenuchelijck Urw^l gly 

ddt fdl H. l. thien jnfen Ungif 

' doén leven» ' ' ' . , 

Monder t duyfsnt fuchtjens e^ 
fnllen niet een van fê fchuU 
denarenbeiaelén^ 
Ghy hef^t gelijcki ' ' 
Ghy feght de wnerheydt. 
Ick fal Wttfen Yétedt yolgenvêOf 
, defe reyfe. ' ' • 
éuetghy ion flafen y ende m 
. vergeet mêi mûrghen of tf 

flaèn met Un Hkgetset. ^ 
fr* forgH^er nietyoor. 

Go^0,»éifV0n$ mijh Heer > ruJi 
' 'têt m^rgie» vtiegfi^ fonder , 
' waeker te ipitrden^ 

dengoeden Godt wtltuhewM^ 
ren van aile ongelnçk ^ e^ 
van fin hétefii^e df((dtf 

Hat eynde v^ûSk^'iê'Si^èi^ 
« t'Samen-fpraeckô* 
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SECOND * TWEËpeJ 

t*Saracn - fpracckç 



PIALOGUÈ, 

l ^ , » , » 

Traittant^ " 

^ • : 

De Boire & de Manger. 



¥Otre Serviteur Mon- 
fîeur , ou allez vous 
• fî matin i - ; 

Moniîeiir, jç liiis Iç vôtre de 
tout mon ctjenr./ n 
He bien^hoQS xtticontrops- 
nousicy • : ' v 

Oiiy,commc vous voyez. 
Vrayment, je né penfois pas 
' faire une fi iieiireu&içQ- 
contre» ce psatin» f^..« 
ït moi encore moins* 
Mais je fuis bien-aife d'a- 
• voir ce bonheur. • v "; 
£c moy pareillement^ 
Vous etès bieii matinenx. . 



BandeUnde^ . 
Yan Etep en Drincken.* 



r »* 



Utohnser mjn Heer^watt 
gMgyfoo vroegh. ' 

MifnHier » ich hndenvmê» 

H0e ipel gemo9t§n wy malkaft* 
derenhier, /•' •. ^ 

jAyMlsgyfieU 
wmerl^ck ick en dacht met /ha 
" 0in g$ttêekighe gHenibetingi 

U ieenvMé df/i morgen^ 
Enickmchveeltninder^ 
idaér ick ben wel bly dit gbe^ 

lucktehebben, - 
Enick vétn gel^ke»^ 
Gy Xijt welvroigh àp. 
Is't den ontbijt f 



Non pas encore , fi ce n'eft 1 i^een noch niet , oft moefi mtt$ 



que ce fût avec vous. 
Je m -cri vais vifitcr un de 
: mes amis 'poiV' voir s'il 
me voudra dentier i dé- 



juner. / 



vous ri*âvez point d au- 
' cre affaire , j'y donneray 
bonordrç* * .»» : « • 

Te vous prends au mot* 

ydxîs ftiè. fexcfL un grand 
' plaifir,carfansvous,ilmc 
. îaudroit. au/ïi bien déjû« 
' nej;xoutfeul* ' - " 



i > * t 



u Tpefenh' 
Ijçk gaen hefQeçken een van 
iy mijnvrUnJkii ^ pn tèfie» ef 
hy fny p*ênli^Hn fià wUhk 
geven^ ^ - • ► j 
Soa ghy anders niet te do en 
' hekt^ickJMg^tdetirdndféHr I 

Ick neem hAaitê^ | 
Gy fuit mr eetTgracU wiifieu ^ 
fcl70p Jaen^ v>Àhî fonder 

foHifkd^hfdktnfmeteti 

) . ' : 
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D I Ai O.Q U & 

îtmpi je dcvrois faire ,1c 

mcnio» 
Vous avez trouvé >ô|crc 

hoa)me, & moy le mien* 

Car ma coûturac journa- 
lière cft de manger uji 

1>eu>& déboire lui frait 
c vin lemacin^avantquç 
de forcîr du logis > pour 
me prcferver cjes mau- 
vais airs. * ' 
jCette coâcumie n'cà pas 

mauvailèp, 
Koa 9 rion^ celan'eft pas 

mal^n. 

A la veritc, il fait bon de 
déjûner un peu, principa- 
lement en nyvpr , pour fe 
rcchaufFer, quand il fait 

û froiV ; ^ ^ * 

Mais il s*y faut bien rtelçr , 
& n^en prendre quebiço 
peu 3 de peur de ^âtei^ le 
dîner, ' 
Hais aye^K-ypns dé)a> faim 
PourquQV le demandez 
VOUS > (juner? 
N'eft-il pas temps de dé- 
Il eft tantôt nçuf heures. 
£ft.ilpoifible| 
Oui> )e vdusen^ffeure. 
Il n eft pas autrement» 
îl n'importe quelle heure il 
foit,car j'ai bon appétit , 
aufTi^tôt que je fuis hors 
du lie* 

f'aî reftàmtfc ouvert com- 
me la bourlc d'un Advo- 
cat 

^iilfi V-iç ^oç^ avec 



Second. li^' 

En ick moefihet j/ih/fid^en^ 

fvant mijn dagelijckfihê ghe^ 
woonte is een tpeynigh 
€ten y ende ecncif uugh wijn 
te drinfken , eer dft icf 

pm tny foê te bev^mren vsm 

quade lochten^ 
Bit geipoonte cfijis niet ^aet» 

* 

Nrtf f^een ^ dfit U têiet enghe^^ 
fendt^ 

Indêf tp^i^erheydty *t isgoet eeff 
weijnigh te cnthijten , voor^ ^ 
namelijck in den rviater^ em 
fich te vemermin > éfls't fe^ 

kùtitis^ H- ;. 

MâêT mén meet ficbmet régule^, 

ren, ende niet aU een weynig • ,k 

r^emen , uyt vrees vsn het ' /' 

middagh^tff^el te bederven. 

Maer h^bfgjf sUfeed^s, beng^rs ^ 

viiaerot^ vrofgfjt gy detÈ f . 

Is*t niet tîjdt te ànthijten ! 

Het is haefinege»téref$^ . 

Is het n^gfl^ck ^ 

jss dMtviorfikereiektf. 

't ii andersnieu 

Daet is niet aen gheUgen tP^f '■ 
tijt hçt z^y j v^ant ickgoedev,^ 
appetijt hebbe^ si foe rss mIC 
ick uyt hpt bedde ben^ * 

Icit heb mijn maegh ^enjels dti 

Octkhcbbe ickgeaccordeert^ef 
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mon appetiti'qtfU fe lèveT . , m^» afpetUtsdAt. dû mtm 
COiqours avec moy. • \"n$etmy gelijck moet op ftaen 
Acequej encends vous é- l dat ick verfiaen , ghv zjit 



/ 



tes foît bien pourycu 
d appecic. ' * ' *'* * 
Ouy vrayment. ' 
A vous oûir vous n*éCes 
pasdegoâtë. 

Mon Monfieur, je ne refufe 
point de collation de mes 
amis, quand je décrois 
dejûnçr deux foi§ , en 
unfe xùatînét. 

le garde toûjonrs une plà* 
ce viiide/poùf faire plai- 
lîr à un bot) anoy* 
puis on dit aufli que dètix 
dejûnjcz ne fe mbr^ènt 
pas. * ' 

Quand j*ay bien déjune , je 
n'en difne que ta^t 
mieux» * " * * 

Cela ne fait gue me révèi|- 

ler&.afeùilerFappetif. 

Ije le croy bien. 

•Vous avez un eftomac ca^ 
pàble de digérer du fer , , 
^ommp çeluy...4>u,j Aii-' 
Itruche. ' 

le fuis Diai mèrci, d'une, 
forte, & rqbufte comble- : 
xion. • ■ ' ' : 

•ptpuis ly fuis accounitn^. ] 

. i Habinidç cft k féconde 
^ nature* * 

Oiî apprend tout , par ex- 

ercice/' ' 

. ^1 n'eft rien' de meilleur qucj 



\ 



J4 vùorfekfTp ' 

4enu hoartmen dat ghy de 
ftnaeck niet verloren hebt. 

Neen, mijn He^i^ ^(Jt.fiffiygheii 
geencoUatie van t^nvrin» 
dén , al fûudt içk tp^ee-piéul 

. r/j? ^^^^ vocr^nudd^gh moe^ 
" ren inbijten, 

Ick heîvaere aliijdt cen leghe 
flaetfey0meengQ$4t^rUndt 
. • vrientfchAp te dûen^ C 
feght;men, dtici da$ 
7 ^ee tnbijten' r^alk fonder efh 
* niet en hijten, • . ' 
Ah ick wel inbeten hebbe ^ foq 
eetick s middaeghs /çaveel 
^. $e betpr. 

pkt en doist met ah m^nek ^fr 

petijdt te verweckeft. 
Ick geloofhet wel, 
Ghy hebt een maegh bequaem 

cm yferte verteircn^ gelijck 

jfen StTHjfS'VpghfL 

IckbènÇodt daj^ck^ van een 
ftercke e^de grave com^ 
plexte. 

Jfn,ûack/aais hçt mijh gç^^aawh 

'T>e ghewoên^e is een tweede na^^ 
tUer^ ^ ..... > 

Men leqrt alles^i^aat iefemjtge^ 

Daeris niet teter siU in fijn 
jmkheytteUexenf 

" " ' Qr 



Digitized by Google 



Or teiie^, voilà à déjeuner, 
^langez Se beuy^ à voue 

bon plai fir. 
Faites a tèn^f^rohmi^ . 
Approchez vous 5 avancez 

donc. 

Ne vous n&ettez pas en pei^ ' 
ne, je m'acquiterai bien 
deaioà,deffQir« 

Ne Yocis faites pas beau^x 
coup prier* 

Ce n'eft pas mon ordinaire. 

Je ne xoe ia{s pas déchirer 
le manteau J en telles af- 
faires* 

iJenefouffre pasijtfon me 

le dilè deux fois. 
Faites moi avoir une pièce 
de pain tèû^ < s'il vous 
plait. 

Venez id Nicolâs » rôtiiez 
moy un peu cette tran- 
che de pain, furia braife» 
oufuriegril. 

Orça MoB^ur.y )e m'en 
. raisfoo^à ^ocrç-fanté > 
en vous rcmereiant un 
million de fois* 

Monfieur,vôd:e ferviteur . 

Çowmeoty em vous de 
jaaflcz.f. V • 

Oui» pouir çette fois» voilà 
que j'ai très bien déjûué. 

Vous étés bien habile. »Nv . 

J'attendray maipienapc» . 
bien le dîner:» > ponrvfRi 
qu'il yiesW; bientôt» . 
. Je vous croy bien J car 
;nuand on a oien déjûné , 
ff^ dJ:t^ mj^le dîner. 



Nh hout daeTydaer is de inbyt. 
lB>tt drinçkt m tà mel-ithéh' 
gben. 

Nadêtt komt vomàan^ 

En bekommert u daer niet me^ 

dey ickfd in mifn fchuidig§ ' 
. \^icht my ml qtt^tefh " \ 

En lait t$ niet\feiiiidSen» 

• • • • . ' • . 

En is mijn ghewoonte niet, 
Ick. laai my den màntel niet 
fiheunn ifffuUhn.ffiiçkin» 

Ick en laet het my gheèntme^ 

mael feggen* 
doet my een Jiuck ghebraeden 

hroodt hibien , foQ^tubw^ 

lieft. 

Hier, ^iedaes y irnedt my un 

weynigh defe fnede breodt^op 
d^cçlen.çft^f dinroofier. 

Kmf m^p Seer j ick* gMên 
àriwckmif ugefontheyt. u 
bedaïukende thtm. hondert • 
duyfent^mael. " ** ; ' 
Mijn Heery L dienaer, 
Hosbehghy éUnedp gwegh | 



Ja voofdefereyfeyfiitidtgindf 

hebbe heel ipel iîtbeten, 
Ghy zîjtgemeldigh gatf^ 
Nn fal ick hit middsgh*ma<i 
' imtwachtin, mls^t ntMf rA 

Ikgeloofu welywant filfme wel 
inbeten heeft^kanment mid^ 
' 'd^if mOir te biHrm^f^f^^ 



\ 



Digitized by Google 



Garçon , ferrez bien tout 
. cel.i , que le chat ne lé 

mange, 
A quoy pafièf^otiB nom 

maiocenaiit le (:émps ^ 
Nous irons noas promener 

hors de la Ville, s'il vous 

{)laît, poiir prçndre de 
exercice , & pour fane 
•digcftion. 
Ceft fort bien dit, allons 
nous en faire un petit 
tour, pour avoir du mou- 
vcoicnc» 
Mais il ne nom faudra gue. 

ires deâieurer. 
Nous retournerons quand 

Vous voudrez. 
Marchez Monûeur , paflèz 

devant, s'il vous plaît, * 
Purdonnez-mpy Moofieiir j 
' je ne le ferai pas; ' 
He Mqialîeur> Ufioncrcz naoy 

le chemin. 
Vous mé pardonnerez Mon- 
fijçur, je ne commettrai 
• t»as icetoe faute. ' 
Ceftroitune trop grande 

indilcre tiôn. ^ * 
Mônfieur , fans cérémonies^ 

je vous en prie. ^ 
Je ne. inéne perfentie hors 

de jnoDilogis* • 
'C eft une chofe quUl faut 

faire Monfieur. ' ' ' 
Vous,fçavez bien que le 
Maître du logis doit.toû- 
^ jours eccek premiers ett 
crer>& le dernier à fortir. 
,you3 êtes trop céremo- 
pcuxi 



Jongen fluyt dat altemael wèl 

9faer medê MUm wy mkin 

tiidt dcor^irehgenf ' 
ipy fullen gaen wandelen buy^ 
Un de St/idt , foô't u belieft\ 
6m oxmitU u dùên\ èî(d$ 
ffijfrtêvemefên. 



i > • 



V Is heel wel gefeyt , Ifiet ms . 
gaen doen éenkleyhe wande^ 
linge, om k^egingh tè htlL- 

Miter wy en fullen niet Uigb 

meeteHil^èn: - 
wy fullen wederàm keereà , als • 

g^JVtlt» . * 

Gaet mijn Hier , gset veùr fi^ 
*t u Miefu T * 

Vfifgheefk bet my mijn Heer,$ci^ 

^ fuVt*niet dcien^ . • »: 
Ey mijn Heer / wijfi my den 

G y Jult het my vergéven nàifm, - 
' iÊèer^ iek fjU 'die fout meé" 
hegaen: - • - • - » • i 

Het fou de al te g root en onghe^ 
' fçhicktheydt zijn^ * * l 
MijnHeer fonder JeeremenU i . 

ickbidu diurôm.< ' ' ^ « 
Ickénleyàe àii^imftt fftmtjà 

^t Is etn dingh dat x,ijn moet 
mijnHeer. 

Ghyweef meldatden Meeftef 
' van't hifyêéUeijitébeert de 
eerfie te t^H in*i iHgitenyén^ 
dedelMetfte int ùjt gaen. 

Gj/ x^atulumemeniem. 
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jPar^onnez^moy, je ne le fuis 

• pasdutouu * 
Xaiflbns donc les compli- 

ments , & les cérémonies 
fuperfliic à part» 

faites p^^ tant c^r^« 
^ monies. ' * - 

D'en fais pas aufli. 
Ç'eft vous qui en faites» 
'J*en fîiis ennemi. " 
^ ne font pas cérémonies y 
^ lors que le devoir tjiousy 

oblige»; • ' 
Je ne fais que mon petit 

devoir Monficur* 
'plions donc > l'honneur 
vous m)pàrtienp. 
t Çc icradpnc pour vous a- 
I béir* ' 

^ Mais je vous prie allons 
^ ' doucement , prtrcc que 
t je ne iiûs pas trop bon 
piéton. 
I^Qus irqns. fi dppQÔnent 

* qu'il vbns plaira; ' 

^ 'Hfiand je marche un peu 
i/ vicement, je fuis inconti- 
nent horçd*haIeine; 
4u0i %^'^*û$i€n qui nous 
'^prefle^ nous avons bon 
Iqîfir. 

Pourquoy - nous hâterions 
; ' nous j nQus .avons aflèz 

de temps. 
J[eneièrois pas bon valet 
* de pied» 

Non^ je vous en afleure. 
£n Angleterre Monteur y 
r :il j^uf ^e les Laquais 
tenrent cbôufif; 4e^ )ié« 



m 



•V * 



Vergheift hêt my > kfc nt^ 

gant fih met ^ 
IfOâtims dsn die complimeiu 
ten^ en onJervloedige ceremo^ 
nien aen een zijde feften* . 

' nUt. 

Ick tn d9in*t ôùek niêt^ « 

Maei^gy zijt die het doet. 
Ick bend^er een vyandt vm. 
*t in '^îjrigeen ceremûmen, als 
onsÀe fchuldigê f lkht daer 

Ick doen niep ^Is pjtjn khyn 

vermogen, mijnHeer. 

l^oorf dnHyde eere komf u toe^ 

• * • ■ 

*t Sil dan wefin om: u te ghe* 
bùffrfaemen. 

Maer ick bidd^ ii laet etis foeu 

jens gMen y* dewijl dnt ick 

gheengoet voeUgangher tn 

ben. ' * 

fùHenfoofietjensgaen alf 

'tufalbèliêven* 
Als ick iuy het min§ie haefte ir^ 

*t gaen y ick ben terfiom ien 

êyndtn adem. 
Oàck en is'er niet dst c^s 

pféumty vyhebbentijts gt^ 

^âegh, . . ' : ' 
ipaerom fouden wy ons hacjl^n 

wj hebbentijts ^noegh. 

\c1$fiHd(€ geen goetveet»kn€€hl^ 
WBjen* 

Neen y dat vcorfekere ick u. 
Mîln Heer y de Lackeytn rnoe^ 
in Mn^Undi ^Piftn 

- 
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On dit , quel PAnleterrccû L hUnfoght , <dat ^ngéUWt is 



le Paradis 4e$ femmes» 
. le Pm^atoire des La 
quais , &4'enfer des che- 
vaux» 

Ces pauvres bétes font auffi 

à plaindre* 
Tout beau donc^n' allez pas 

fivîtc» 

tDiV voulez vous aller an 

gîte , que vous ci;es fi ha- 

téi ^ ' 
fe ne vous Ijaurois fuivre. 
Vous avez de meilleures 

)ambes que moi. 
Il ne me feinble pas que je 

marche vite. 
Je ne vâis que le petit pas. 



V » 



hetFsradës ^49$ deyrok» 
Win i *t VsgheVier van de 

Lackeyen y ende de helle 
van de peerden^ 
die arme heefie^ içijn ûock tê 
beklagen» 

M foetjens dan , gaet niet foi 
ras, 

^aer wilt ghy u nacht leghet 
' houden^datghyfoohaefiigh 

Ick en kan u hietvolghen» 
Ghy hAt'bèt^ beemn sis ick 

• t % 

Hèi in dunckt my met dot ick 

rasgaen. » • ■ 
Ick êngsen nief 4^1 em khyné 

Ziftgymùedei ' ' • . . A 
Ja y ■ ick heghin tnoede t$ nfor^ 

den, 
Lufiigh, lufiigh. 
Ick hêbbê tnoeïgenoêf^f ' $»4er 

debeenen bègé^ù^ m^. 
Laet ons dan rvederom keeren ^ 

fooU u gelieft, ' 
Ick bid H nûjn Héef t 



£ftes^ VOUS las | 
Ouy , je commence à me 

laflTer. • » 
Courage , courage. 
Tay <k>tirage , mais les 
- jambes me manquent, 
^tèurkous donc > s'il vous 
' plaît. • • 
Je vous en prie,Monfieur. 

Nous avons été aiTez loin, ^y hcbben 'vérri fepiôeghgba^ 

• * weefl. ' Cl./ I , 

Je fuis fi las , que je ne Içau^ Ick ben foo moede , dat ick nief 
• roiS aller plus loin. * • • verderen kan gaen. ' 
' Pourmoy lechenùnnevm'a î Xfiatmy keUt^ht denweghen 
pas ennuyé. j heefimjinietverdraten' 

^Uons yoif fi nôtre nftiifi» ; Ijutons gacn^enofte' 
eft encore en fa place. noéhinfijnplœtsis, . 

^ |c*eârS-dè fâim» ' . Ickfterfvan hônger. ^' 

«tnoi , ^ je pâme de foif. ^Ende ick flicke van dorfl^ - 
|p fins demi au>rc de faim S Ick ben half déQit hmerl 
^ gfdçioif^ . jl. ^ndorfir . > 

' ^ . * . ' *\ ' » 
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Hetfylwlhmefitîjdtzijn hH 
middagh mjul te houden. 

Ick geloofja. * • * ' 

Ick voel ml éun mi/B 

Mtjn maegh is foo hùl mis $M 
lanterné. 



n fera bieotiôc temps dedi- 

ner. 

e croy qu^ouy* 
e le fens bieai mondïo- 
mac« 

Mon eftomac eft creoi 

comme une lanterne. - 
Et le mien comme unebaC- 1 E» de mijne ah.eenen bas, 

fe contre. 
Avez vous dos. gcs^notuUes 

dans le ventre. . 
le fuis afiàmé comme un.. 

loup* 

H nous faudra un peu hâ- 
ter> finous.voulops arri- 
ver bienc^c au log^. 

Aflurément^ caril y adu 
danger au retardementi 

Nous y ferons bien-tôt. 

Mous avons encore ailèz 
de temps* | • . 

nappe cft mile. { ammelakengeifiytis. 



Hebt gy kieck^arfchen m den 

buyck, ' » ' " 
Uk ben foe hengerigh sUs em 

ipolf* 

U?/ fullen ons weynig moe^ 
ten haeften*foo wy tijdts ge^ 
noégjht'hm^sjptllen komen. 

Vperfekerpwa^t daer isftrijckel 
in't langhwAfhwié . 
z.ijn daer terjknt. 

VPy hebbçu noch 4ijdts genoegh. 



Oiiy, regardons fi la table 

eft couverte. 
Dieu vous gâurde Monfîcur 

le diner eft-il prêt I . 

Dinerons-nous bien-tôt | 

Quand il yfaas plaira ^ Mef- 

fienrs* 
Toateftpféc« 

^ Il ne faut que dreflèr j & 
fèrvir. 
l'ay fort bon appétit. 
Tant npieux , car il n'y ^ 



Jaylaet ons fien ofi de tafelge-» 
deckt is. ' ' • , : 
Godt beipsre h Heer. wecrt. ; , 

IsUnoen^maelgereet | 
Sfdlenmy haefi midda^^mnil 

^ houden> 

wanneer 't u b^Ueft m^n Hee* 

ten. 
t*Is algeftet. 

Men 'fnoet met àli ' ep^recitetf 

ende op dragen. 
Ick hebheel goeden affitijt^ 



, ^ - SoQveeltebeter ySVMUimtii 

point de meilleure fonce. | §^e» bfter fins . 
Eftes-vous tout cmlemble j Zijtgy sltemœl iy mMéO^ J 

M» 



Vou- 
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Voulâs vdus qu'on ferve | 

U ne manque plus perfonne 
. qiieMonfieur la,Kofe>qai 
necardeia gùêfes' à ve- 
.nir*. 

Il n'importe. 

Nous ractendrons conunê 
TAbbè accend Ces moines* 

Il y a déjà Ipng-tejtnps que 
'doazehenres lon£fonnées« 

Ifcbien 3 Mtâicùrs i ôcez le 
manteau , prenez de 
Teau y en actendâsic qu'on 
dEcflfe. . 



* 


^ J 









ment la nappe , couvrez 
la cahle3 vite, 

Orça, qu'on la couvre* 

Sonnçz la clochette. 

Aidez moy> mon ir^re. 

la^io^ les mains MdTieurs > 
&ei{uyczlesâ cette fer- 
viettc. . 

Il n'y a pas loi^-temps que 
fay lavé les miennes V & 
jen'ay riep touche de fa- 
le de puis; * 

Ca ça Meflieurs, â table • 

Les viandes fe refroidiflèntj 
&ieg$teiic* 

Que chacun prenne & pla- 
ce. 

Allons > allons ^ fans tant de 

cérémonies. 
Trêve de cérémonies ^ lé 

Îremier va devant» 
àut que quelqu'un foit 
.le premier. 

^ons MÔA&eurj ne vous 



milt ghyMeden ' hejfbin 'ddtu 

ment op-dient ? 
Déuren mtbreeckt niemandt 

me fit als m^n Hter d^Koosj. 

dh^t tdet Unck f%l makenl 
\ céH te korHen, 
Daer is met /ten gelegen^ 
. fulU hem iP0chtè gelijck deii 
Abtnaerfijn momckéw^cht. 
t'ti Jdféede Imngh geledendu* 

tmmelf uren ge(lagen z^n^ 
wel Heéréfij leght af den manÀ 

tel , ende neemt ondertuf~ 

fchcn wnier temijl di$J 

fnènop^rtehi^, 
Nh kindêfë Ught huejl het «mu 

nieUecken^ dtcKt de tafel ^ 

ras. 

. Nh, deckt voorU 
I reckt de belle. 
Helpt my, mijn Broedeu 
jpàjl u hsndéh Heereny ende^ 
drûcghtfi Âen die fervet^ 

*t Is niet langh geleden datUk 
\ de mi/ne gema^i^he» heb > en[ 
hebhe federt met, vûyisgheJ^ 

handetu 
t^u nu Heereity aen iafeî. 

De J^^s wort kout^en bederftj 

XMt eenydér fijne pUetfi fU^ 
men* 

Vûcrty vccrt, fonder foo veel ce^^ 

remcnien 
StUJiant mé{4<t ceremenUnM 

den eéfffitn gset'^ofin 
Tmanik éteet del^éerjlenm^' ^ 

fen. : 

Vmt wjf» flrrr jt en hlieft 
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Dx AX p9 u£ Sj&conj^J . 

. plait-t^jj pas de làreadce ihienfl^fsu nmi». 
plàcé ? . 

Apres vous Monficur* Naer u mijn Heer. 1 

Mectéz 4 vqus la. c^eft VÔtXC Sstudaer, diê fUits àfûêm 



place cleftince. 
Pardonnez moi,, Je ne m'y 
. meccray pas.. 
U ne m'appartient pas de 
m*aâèoir au plus iiauc 
bouc. 

U n' y a m haut ^ ni bas bouc 

î.ùliecaWeronje» 

Ile Bien Moufieiur^ je îàc 
mettray icyy& pour vous 
contenter, & pour ne pas 
tant incommoder ces au- 
tres Meifieurs. 

Vous monterez encore plus 
haut Monfieur > s'il vous 
plaît. 

AfTeyez vou-Ù j je vous en 
prie. 

Ce féia donc pour vou s ô- 

. b^ir )& pour ne plus per- 
dre de tempsf^ 

Prions Dieu, Meffieurs. 

Seigneur veuille?; bénir ces 
biens j dont vous nous 
voulez paître à preient * 
& entretenir nos ames du 
pain célefte, Ainlî foit-il, 

f e vous prie une fois pour 
tout de prendre en ffé > 

• le peu qu'il y ai 

U n'eft pas besoin & prdtè- 

. ftatiôn idoniSeur Thote , 
en voilà bien aflbz* 

Voilà aflèz de viandes pour 

ctflregineaccatieiç^ 



ghefchicku 

dder niet fittén. 
Het en fon yoor pty niet wel 
fiaen te fitten aen het hoogh 
eynde. 

Da€ri^ y$een hoogh noeb U^gi 
eynde a»n een m$de tafeL 

Wrf aen tnijn Heer 3 ick falmy 
hierfetteny omu tevredet^ 
te fie lien y en de mdero Hee^ 
ten met m§€r u iioéimmo^ 
derén\ , . 

Ghy fHltnôeb hoeger gaen mijn 
Heer /flsU H beliéfté : 

Sitgbjf dderM bidde « . : * 



/ $al 4m wefen omteu ghe^ 

. hoorfaemen , ende em geenen 
, tijdt meer te verliefen. 

Laetons Godt bidde^BemilK 

Heereygelieftdefeg0UfmHKe^ 
gernn , maer mède ghy Mt 
hedenfiijfenmh 5 etide enfi 
zielen omierhouden met het 
hemelfch broodt, Amenm ' 

lek iidde u eens voer 0I j poor 
goet te nemm Jbe weyn^ 
als^eris, 

Dser fi gé^h froteftstie van 
noejen, Heer veert , datr 
wel gheneegh^ 

Daeritj^^sghene^b veof em 
gf^ntfçhregjinMi.' 
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ïl8 

à inangen 

Mettez les mains à Vceiu 

. . vrc , ça 9 j:a > ilfaucque 
quelqu'un commence. • 

fjûÊ2ai$ allez ^erir le fe* 
cond fèrvice. 

Ah, ha ! voilà Monfieur la 
Rofe qui vient, comme fi 
on ?ayoit mandé. ^ 

Vous avez bienfait déye- 
jttir , ^neyousfiifle pas 
allc chercher/ 

Où avez vous été fi long- 
temps, que vous venez "fi 
tarai 

Kous avons tantôt dffîié^^ 

Soyez affûré que mes af- 
raires vont, devant le dî- 
ner,- 

11 y a une heure, qu'on yous 
xherefae par tout* 

Vous venez comme mou- 
tarde après dîné 

Appopos de moûtardej n'y 
en a-t'il point ici 

Non que je fçache. - 

Kous vous avons Ipng- 

^ temps attendu. 

l'enfuis esuxémement mar^ 
" ry.t ' • 

Cdarttie fScfae fort. 

ïl n'en étoit pas befbin. 
Car j^'avois des affaires , & 

c^eft ce qui m'a empêché 

de venir plutôt. 
C^tard arrive ^ msà lo^^ 
11 vous faut tacher de nous 
. atteindre. 



£ Secons. 

M^nHéereny beghint dan té 
eten, 

suit de hétnden t$ werckj' tlu 4 

î 

Kindêren locpt haelt het twee-^ j 
de gherecht^ . i 

Ha j ha ! daer kemt mi^n Héér ! 

deRoos aenyalsof^metthem I 
ontbodea hâdde. 1 

Ghyhebt ipelghedaen datghy 
komt j tek fonde uniet ght'- 
haelthehben. *• i 

l^^aer hebt ghy footangh gbe^ ! 
wefi, dat gy fo9 laet kûmt l \ 

* « j 

% hMen haefi middagh^ : 

mael gehcuden, 
Zyt 'voorfekert dat mijn nego^ 
tienvûcr de no^n^maelt^dt 
gétetf. ^\ 

*t Is een uregheleden dat-men 

H over al foeckt. 
Ghy komtghelijck de mofiaert 

naerden eten. . 
Ten fropBofi van moftaert , in 

is*er gheén in huys | 
HHetdatickweet. 

"^y hebben H langhen itjdt ghe^ 
wachi^ . 

Het is nty UytterinMten leet. * 



Dat tfêfdfiit my feer. 

En was met van mode, 
^ant ick hadde watte doen ^ \ 

endedatisdatmybeletheeft \ 
eer te kemen. \ 
Die iâet kofMr, legeert qual^ck. \ 

Ghy moét u beft doen om ons te 

étchtet^tiUen^ 
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pl A I OGU E 

Odi 3 oui > je penfe que je 
vbvLs actraperay bièu^ 

Jcti'ay pas grand apjpedt. 

J*ay fore bien déjune. 

Meflîenrs faites luyuû peu 
de place» v 

Serrez vous nti pcvu 

Vous tenez plus de pUp^ 
qué trdis Âticres. 
ne bougez Me0kurSé 

Voici affez dé plact. 

Te ièray bien ïcy» 

Dieu vous benifle. MefÊëntt. 
& toute Ia4:0ii2paj2;nie; 

He Meffieurs ^ remettez 
votfsidue chacun repren- 
ne iapiac/^. 
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vous r avez en tendtië. 
Cela empêchera pasque^ 

je ne boiyeâvos bonnes 

gracié 
Je vtioÈ rends grâces de ttiut 

mon cœor, toute fois 

nous vous avons encore 

gardé quelque choie. - 
ie vous ea f|dy bou gré> & 

voo^ en remercie, 
l f<}ousne.âifoû^ÇQçpre(iuc 

commencer, 
? Pardonnez mdî Mefiîeurs , 

|i je. ne votas répoiu^ I 

tôutpropos* 
le .ne içaurojs jouer dés 

dents oc de la lan^e ^ en 
même tcmp$. 
^ Vous avez t;out6sIesxaiibiis 
, ' du ttOfide i je m' en Vais 
' Mire à ^ôtreÊmce ^ pouir 
"^tortre biea venuët 



b E C G N D. JZ9^ 

Ja, >3 éck denkê dut i$k u md 
achterhédénfal\ . - • 
Ik $n htkgeène groonn appetut^ . 
Ich hebbe heel pel onbeten. 
MijnHeeren maeckt bem $$m 

SchUkt n eenmynigK 

Ghy mem mar plsuu uls drf 

JEyjen ver/et unièt Hi$rii 

Hier is plaêtf g$ndegk^ r . 

IckféUhieriPiU^, 

Qoi$ x^gf^ent 0H€êt$B , €nié 

sl't gefelfchap. 
ÈyHeerenfet u mdeft Uitêfi^ 

jeder xHnploêU pfd^r 

lmhèngeluyt^ickênweetm9$ 

cft ghy^t gehoort hebt. 

D/tt çn fkl niet beUtUn datid^ 
niet op Hffpd9^Hnfig éripç^ 

tdf Mdmke u vang^mf^er 

hertfn^ tvenw<dipy hcbb€»J4 

noch b/eiP4^,$rtf - . 
ddnckeupo^/, 

, ifkHJ^et jisii$pimdt op étiU 

propoofien.. 
Ick en kdn fiifit de ttàtghe êndë 

tsn4^n uf^ gelijfkj^eUn^ 



Ghy hibt. al't ghêl^ck v»nd4 
wereldt^ ick g Ain drinktn cp 
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tie fjpauioit humer SCiMenksnmetfuypnkiniêUmi^ 



Ibuffter tout fcnfèmble» 
Vous faites bien , fongez 

• ^ feulement à vos aflfairps* 
XaifTez moy faire ^ je ne 

• ni'cablieray pas. ' 
Je n'oublierày paS lesqtia* 

tix doigts & le pouce, 
' Répondez fi fagemenc, que 

vousjd'en .perdek pas un 
'Coupdeàènt^ 
Uyen a*encdreâilez> pour^ 
, tnoy Monfîeur* * 
|e tïe llrrs pas fi grand man- 

eeur. , ' ^ 
Jc^trouva^y bien, encore 

mapart* - ^* ' * 
En voilà ençprevplus qu'il 

• rie rh'eff fam. 

Tant nûeuXj j'en fuis bien- 

aife. • 
Conlblez-rous que fi vpiiES 

dînez mal , '^ems-èn fbu- 
. perez de meiM^iir âp- 

• petit* • • ' ■ • 

Cela vouç appirèhdira à ve- 
nirnne ancrefois plutôt* ^ 

Si vous n'avez gueres. à 
mander , recompenicz 
vous à boire. * " 
. Tepez, voilà tùcore^iti pâ- 
té^qiïi a fort bonne mine« 

Iln^eit ]$asencdriiet)tànié. 

?èrïbnne [n'y a encore tou- 
che. 

Doilnez-lie moy*, ^ùè je re- 
gard^ ce-qu'il a dans * le 
.corps* 

Votis en plaît-il aufiSf : • 
B eft'fort cxcellcnc* 



fin le ghelijck^ 
Chy doit mel y denckt tnoifdU 

leen of h fé^ecken. 
Lait my begaen > ick fii 'my . 

meïvetgetén* 
Ick fiil de viif vingereh en dem 

dnym fiiéi vérgheteh. 
Antiooordt foo v^^JJelijck > dat 
ghy daer mit éen iee$ am ^ 
fverliefif . ' 

Daer is' nocb ghenoegh vo9f 

mymijnHeeu 
\ Ick en ben foo groofen eter niei 

ick fatnfi^ deel nocb mel tm^ 
denu 

Da^r is noch miéf éfli tdt h-m \ 

hoevei . i 

Soo veel te heie¥ y kk hén daer \ 

blijde ofl^* ' ! 

Treofi uddtgy feo jîeebt midi ' 
' dagb-niéiel b^f gyfn[tt*a^ , 
. vont met beter lufleteUf 

' Dàt ffU tà leeren c^een sndet \ 
tijdtvfitwoegerkemenm .{ 

Hebt ghy niet veel eten y wr^ 
geldet enef drincken^ ' ^' 

Sietdaer is noch eene paftey ^ 

die heelgoet aenfien heefu 
Sy en is nocb nier oMgwnmn*, ' 
ÏJiém^nde heeft dser noch' 

aenj;h€ro€rt. * 
Làhghtfe tfhy , dai ick^en w^t 
JyinUli^heeft^ ' 

Beliejt uoockdœr a/.- . , 
Syis^heeltregeliick^. , , * , 
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il ne fç^nroît être meillcor, 

quand ce f£roic pour un 

.Roy.. 
Goûtez lin peu > fi la^ialif^ 

eft ^ien^dTaifonné^*. 
Fôrcbienàmongo&c* , 
Vous m'en faites venit 

.l'eau a la bouche. ^ 
Mais je n'aime pas ces vian- 

âes.s«^ci»ceesi &poi« 

Mimoyàiiffi> nonptuà^ue 
' ccllçs qui font trpp falees. 

m toutes. ces Àufies àt 



fait trop boite. . . . 
Voulez-yons que je vom 

ferve de ce je jeune lièvre? 

Ct vous feroittrap de pei- 

^c. ' * ^ • 
fçixft dbtôut^Mobfiear. ^ 
Ce n'eu; que mon devôir. . 

Donnez-moi un peu de ce 
^r6ti:,& de cette iàiade^ 
Car la ialade rejoint le 

cœnr. . ^ . 

0m> elle eguife Tappetic, . 
ï enez, yoilâ lun & 1 autre* 
Je voudrois;! que j'enfle nne 

Goupie. de bons pigeof^s, 
. comme ceux dont lioiis 

mangeâmes hiét, i la 

Couronne, fur la place. 
£t mpy non 3 car j'en ai 
riàa^aitniQa appétit» : 
l'én ^y tant mangë ^ que 

f eaiw tout3 (\égoûté. 
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Sy en fonde' niethêitr konmn ' 
wifen^ al tpaer't vûor eemti ^ 
Coningh. 

Vfoeft eens ofi iê fmn ml toèi 

Heel lAl na m^nfmémk» - 
Chf mMéckt mijmn ^ n^ondt 

Maèr ick en eet niet geerne dû- 
kûftenfûûpkritjfdt ^ ingbe*^ » 

Nœb ick êûck niet^ val min ah 

aile die foufen^die foogefoum^) ' 
. ien x,^n^ enfimk fmaktu^ 



DfUdêêtUvfiildfimkilK* 
^ilt ghy dà$ iei ù v4n itftu 

jonghen haes diene % ' 
Bat f OH H aiti^viilmfjftem 
Kijn. 

Gmtfcb fUit mi/n Hêêf^ . * 
' t Émis met iUm n^fehuldiJ 

geflicht. 
Geeftmy eenweynighvandat 

gebraet^envanditfalaet, 
"^àm het fàlaêt ytrhiugin Afé 

Jdy het fcherpt den appétit» 
HoHtydafir is*t een en*t andefe2^ 
Ick WOH dat ick ecn fait, goede 

jofigê dujfv^n haddè fffl^k * 
' ils di$ wj gifiifêp^ Mtenm 

di Comù cf dêjmticktm. 



EH ick nietj want ick heUfé Mjf 

daer fat aengegeti^» 
Ifik heUê doêffro^veêl àfghim^ ^ 
\ gtteni^ Ikt ihy héél tegim \ 

Prindinne wi hekben foutg^èS 
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•Vous atcz oublie la fàliérc | Gyhebthtt fiuuvétt vir^etenl 



Bola SulaïMie , prenez une 
, cchelle , & regardez ce 

Monfieur encaméz eè Vdatsù 
bre du iMb^:^:ôh , pendant 
qu'il cft^hwîd* 

Auui bien le Iràudra^t^il 
^ayth 

)N*avcz vons pas de coû^ 

Ta àés eoâtfeau , ptrd 

Mopfieor les mains les 
doigts «ftt éc^.fèîf dèvkîft 

^•Bs c6uttaïix> & Its fbur- 
cbetces 
6è ^^»ef<:$c>i]pe ^^^^ 
^ déchire^ 

• tte , sf'il vous jHîtftrf , . 
Il eft à vôtre fervicè. 
1Vne'«>teV0Sîà, 



H^//» Sufannay neemt een leer, 
ende fiet gens wst. ^ dê îà^ 
, fgl iûnthteêçkt. 
MtinHèér êmghit dU fihkpeW^ 
bout , urwi/Un hy warm isw 

^en fal htt tnh metiB iHâ* 

iit^ fiy^k àh0èié himh. 
I iiebtgygtênmsi 



Uh fonder mes gâei ^ vêrliefi'A 
ihih^géedènbM* ' ^\ 
jjn Hier dê bM»dè 49$ dê vi^ 
\ gersx.ijuihfi^'di thè/ftn tndc 
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dM^ m -met m fi^'^ 
teentmy WmlMim, fié'* 

ubeliâftv 
t If tôt uwen dienJU 
mà/4àeris't,' 

Je ne m'en fçauroîs pâfléî. | Jete^kan't nietderven. 

Si je ne vôite ïe renos^ ne " 
te «prêtez jpluà, ' 

Il coiipe routceiqtfiivo/C> 't Snijdt al wmt httfiot , is[i 

riMft-il pas vray i nitt wéter ? 

Vciilà irn bèau couteau , il i/Jw ^fréuy mU , *t isfm 

<ÏÉfc *è îè faitcs-vcms ai- 1 p^ï^roi» fnlMtghft nkt fif^ 

. ' " • ' Digitized by GoogI 



Al S tek^t H niét iceder engeef, ^ 

hém hetmy tHit^eer, 
Wiuht dm gi^ u iùèUt^fa^dtj^ \ 



) 



Voï^plaîCrttdeçecy ? 5 ..; \Mu{t»v(^iifMhtlAf^^ 



Vous plait-iideceia? 

Non, je n'en defîre point. 



• .1 



Mais VOUS plaît-il medon-j Maer belieft ghy eenjluck 



farochci;. 
Voulez-voQS théier le poii- 

fon avec la cj;iair. 



wiltghy vis mivlufih 9^n^ 



Un y a peine de danger , ils j Daer isniet ptengheleghn , /y 

I açcotdtren^ 

•'Ala vérité, jemefiiisrhrftiê înd^fWMerh^fhkk kibbê n^it^ 
h la langue à ce portage* mg gebranf ^ die ^ùtM£ie^ 

Que ne foufflez vous , s'il 1 maerom bUefi ghy nfet $ 
eftchaudi f wttrmUX 

Çt moi , je me jfttis mqrdu ick , ick hebhe de mjjne ghe^ 

lamicrine, eotmac^^tj i^^/f», e$ê»djy0ff d^.gh^r 



de ce rôti. 
C'cft bieiii employé. 
Vous penfiez manger du 
boeuf- & vous avez mor- 
du du veam - 
Vios dents iaignenC^es l 
JSion. c'eft ma langue, que 

' j'ay mordu bien Içrré. 
Et moij jeoie fuis coub; 9u 
doigt* V 
^ Saigne-tfil ? 
Comme vous vOyc». 
Cen'eftriea, ilfera biçur 

tôtpairé. , 
Retirez , je vous prie , ce 
I^Dîffoa> Scapprodieï u0^ 
peu ce rôti* 
Donnez-moi un peu de fcl , 
je n'y puis pas atteindre 
Tenezj eAavioZffVOUs afle^ ? 

> filais quand jo l'jKtr 



braedt. 

HlsmlbefinK-^ ' . V ^ 
Gy dacht rUnuvUefcb Ufl99^ 

ênde ghy hek fl^n eitk cfdfm 

ghtbeten. 
'VtsndehUâidinffi 
ÎTun, t'is mijH tongbê du i^l^ * 

foâ h^rdt gbeie^^phêib^. 

tek hebbe my iprff » Vj^Hj'^T ^ 
gtfuedênf 
BUfdt hy i 
éhelickgyfifi. 

hMfi vxgsen. ' ^ ' 
Hertftckteinwsynig diin vis ^ 
^n4$m^dfn ê0^ff^jmigh hêt 
ghebréted$» 

fi4n daer met ly teycHen. 
mut daer^ hfbt gfyy gh$noegh 



* .« 

« • 
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que je tous fenre^u pre- 
loice a: irianger; 

^ que chacun le Icnrc 
foy-meme. '^ /- ' • 
pxnî'ad7ertit pcrfbnnc icy 
' chacun travaille â fa pié- 

phacunpporfoy, &Dicu 
. pour tous* 

-/Wi ja , me voilà iads- 

. Vousiétes bien aiféà con- 
' tentcf: *• 

^^jQuaûd vous êtes plein , îl 
' ' ne faut guercs de chofes 
' pour vous raffafîer* ' 

Nivonsâûflî; * • • 

ï^onpasî 

Doiincz moy la main* 
raimerois mieux avoir per- 
•-^ du un doigt de la ' main , 

que d'être fi fujet i mon 

yntrei " 

Pourinoy> je ne me trouve 

îamais micuic qù à t ordi- 
nairet *^ ' ^ 

puïvous êtes unbqn çotti- 

pagnon; vqqs ne tnangez 

goerw, fiéR^^KMTc;' ^ 

y^a^^tt^ pas^vare, vous 

^ aimez mieux boire v^tre 

argent,' que de lelaifièr 

moifirdatis'lecGffit»^ * 



Mafrdat een jeder fv/ehm 
dieni. ' ' ^ '.^ 

Ji#Ji ^der/choufhiir niemant^ 
$$n ffder merekt op Jijn fiuck. 

Teder voor (ich * Godt voor 



ptt connoit l'homme par 
le vifage* *' **- * 
Monfieur , jamais homme 

^ jioUene mêpri& k bon 
vin. . 

Jitoe fentbiçttbOTO^^ je ne 

^'iîCCCplus^ v« • iw* . .4. 



Saluftifh, daermedi 

zt/^ m/ /îrfo te vredm «0» 

Als ghy kjol zijtjdan en behoeft 
ghy met veel on^atêvtrm, 

Nsêtmserf '* 

Gheeft my de handt, 
Ick tpoude lievtr eenen vinger 
' vàm mijn handt verlbre heb^^ 
ben^ als dat ick: vit mifwn 
Imyck fio genegen Vfâêr* * 

mybelanght y ick be\iTuLe 
my met beter bj mijnen 
OrdiMfii. » ■ / • . - 
J^ighy tift een^oet ghefel > 
gy eet peynigh Ijandgfdriftc^ 
ken. ' • 

GlJy zijt itiet gierigh , ghy ver^ 
drinckt lieverugelt^ als dut 
ghy 't in't kogqr Uet bf^ 
fchittmelit^. ' 
Bnghy oùck. - 
Aen het'^ œnficht kent min 

denmm. - ' 
Msjn Heêr y noytedelmttn er^ 



lik f^tmêl drinckf^^, i^ip^^ 
' fuygemet meçr^ ' * 



Cet-; 
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D I A l OO U E s B C O N D. ^ IJÇ 

oue vous en éies amateur, ee» l"f-'''f^.'^'^. 

• ' A 1a fin > / • eynUe ? 

•vous toAbere^ eikte fe? akyJulnnMh.ndcn dcr Do. 
mains des médecins? /frf/^?' " ^ . 

• mére des maladies. . 1-j J irb niét en. 

Au contraire , ti je ne oco- i-^, «^y^*» : 

' • vois pas je mourrois , on *^-f^*iT' Jl' 

. débauche^ , . ^J^V- j^ ÀMt vm nUt 

* 

/ ■ * • ^ • Digitized by Googl( 
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Uen fauf fuir k$ çccAi 
, . fions. 

Avec les bons on devient 

bon, & pervers avec les 

pervers. ' ^ ■ 

le ne vous cncends paç. 
r^lez .clairemei^c, qu'on 
Tousemcftde. ,. 

.Vuidez prcaueranenr vô- 
tre bouche. 

^ n'eft pas laen-feaiit de 

.parler, la boucbé pleine. 
Malhpur 4 ceiix, qui offrent 
. Ja flewr de leur jeunefle 
. , fu diable / qui gardent' 
k he de Jçur7io|leaè à 

pQur ne 
point haater de telles 

compagnies,iJ ne faudrait 
donclortir du loeds. 



^eydtviieden. * ' - 
Met degogde pf<n^4t n^nfji^àti 
în met Je verkeerde ver^ 

Ick en vérjluen u nieu 

'verjîaet. ' ' 

Maeckt eer^ h mofft hegh. . 

/ Mnfchickt met wel dat-merf 
fpreeckt met de» mondt voL 
Ongeluek voûr de ghene^ die di 
bloemevém hurijeièght Wf/j' 
de» duyvel offeren, ende he^ 
«Pifl^nr» den moer van hun^ 
nen ouderdom voor Godt^ 
Maer mijn Heer^ meiftdckf ' 

ge^el/chaf nieetê virkeereh. 
, mn fende 44n nietHjtdetf 
^H7^ moetengAen. 



W«^nq»dew»8fiutJes| '«'f. i., J. fin. 



V pèche?, fi nous voulons 
feen ymç & bje» 

Voilà COttUW il sV fâùt 

comporter. 
A moy Monédir, c'cftaflc» 
fiwrûns mouiller. 



^<f/i vluchen , is het f^teck^ 

jfierve^. , 

es ghelyck h^ dra^ 
ghen moet. * ' ( 

' ^,^^i^f^^ff£efpohnenfenl 



i i 



Vous avez raifon . bpuvons [ GvtTfelf T* / ^ • " 
fïalWe ^'attache à moa fôî^^fc-^ 



•J 
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Jilonfîciir, Je vous lé porte à 
la fanté de toutes les bel- 
les Danses. 

Il faut qup cette lanté aille i 
la ronde. 

Ca, ça y beuvpns , nous ne ^ 
boirons jamais fi jeunes» * 

Oui vraiment, beaucoup de 
paroles,, peu d'effets. 

Vous ne parlez que de boi- 
re, & vous n*étes capable 
' de vpns tenir droit. * 

N'importe , à vqs bonnes 
gracesjMoùfieùr^eâ vous 
rem^l^ianr de vôtre bon- 
ne inlÇujftîon. 

Je vous remercie Monfieur» 

Découvrez un peugft plat , 
que nous voyions ce qa*il 
• yadedans. , 

l^ârdonnez moy , de ce que 

. je me rends fi familier, & 
ufe de tant de privante 
envers vous.^ 

Jq vous en fçay fore bqn grè 
Monfieun 

ja jeune fille, otezunpeu 
cette afliécte , Adonnez 

. n^esk uQp nette Sc dour- 

: nez-ei^ premierenaent à 
tcms ces Me(&em. 

Allez vous-en quérir un ré- 
chaud , pQui: rechauttipr 
cecy. 

feau. 

Oû vraiment Monfieun 
Un chien ne le ^OWÇTPit 



«37 
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Mijn Heeryick bfêngh't h op de 
gefontheyt vm» éfUe d$ fihaOm 
de JoHffroutPfiHi'^ • 

die ghefùÀ$^ej(4t mee$ fmMm 

fiu^nHilaetonsdrinckeyWy fuU 
Un nyt foe joi/^h drincheué 

Ja feker.veel weerdi»^ Mjh 
nigbdfedfs. . 

Cy fpneckt niet aitvan driftc* 
ken^ enghy en zijt niet b€^ 
quétm çin recht tefiaen^ 

tUèf'Unmmngjflegenj efu 
feede gr^ie^emp^ Heer^u ke^ 
danekeMe vim u geede en^ 
derwijfinge^ . ^ ; 

Jck bedafuke u mijn Heere. ' ^ 

Omdefkteenweynighdiefclme^ 
tel j dm$ wy fièn WMi daef 
inisé 

Vergée ft my^ dat ick my fio vry 
maeckeyengebpéycke foo vee^ 
gbemeenfaêmhepbyM. -, 

». 

1^ weet bet gjfeHw dMiA, 

mijnHeere^ 
Sti jonghe dochtet, neemt eens 

die isiUeef f^g^en geêft my 
. eenfiheifne jeide seBsl 4ie 

Meereii e^rjl^ 

Qéiet heen , haelt een eenfeiîf^ 
emdieievefmtkten. j 

' '' . ' ■ y • 

dme»i$MmUie!tirhfje* V 



Zenen hont en foH* 



If 
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IjS . DIAÏ'OGUB SeCONÏT. 

Ne le jmangc^ pas , il Vdus Met het met , hetfal u tffwieff 

femmsuaux dents. fi$rdûêtK j 

Monfieur découpez un peu ^yn Heer fnijt pen$ Àtft (4. 

^ ce chapon la. ' ' ^ 

Et ne n^'oubliez pas , en l^C ^nàe en vergheef . my met %n f 

' démenbrant. ontleden. 

•Ma foy , il eft 'fi dur que je Vêi^sft hy isfio hart , da$ 

crois iju'il eft le Pérc du ick bmgheloof /f den 

coq qui chanta à Sainp Vader vki^ den Hsen, dif 

T)ierre/ ^'^^^ ?eeter kraeydel 

-^Cctt le nand pére de tous Is dtn groot^ader van all^ 

testantes.' . deandere. 

Pcot^trc qii*il tf éft pas af- Hogeli/ck dat hf met genoej^ 

' i fez aût, ny rôti. ' - gekeocktynochgebtadéniU 

' - Il eft encore tout crud* Hy « noch heel raum. . 

Qiioyque c'en foit, il eft }^^at hetzy , hyis hsrdt gM^ 

afîezdor* nàegh. 

H eft dur comme du fer. ity isjc^katdtjêls'tyfer.^ 

•U s*eir faut encore un peu* V Sebeelt imk een weynigh. 

Pas tant. ' N/Vf fio veeL ^ . * 

' Tranchez un peu ces poul- Ontgint eens die ki^kens , én 

. letSi& fervez^n, & pre- \ diint,e9fhetfeoveral. 

f«itez*les par tOHC» \r i. j 

Voulez vous courir , ou wiltghyloofeif^9fwUge»% 

voler > . • ^ 
• C'eft à dire une cuilè ♦ p^t is tefeggen, de dijen , ùft 
, ' uneâîle. * ' ' eenvleugheL 

Ce Qu'il ^OU5l plaira. vat ubelievenfaly 

•Ou bien âomez moi la cac^ ' ofte ghtêft dÊ% f ^w?„ 

caffe* ' ' . * ^ ' ' ' 

ie meilleur en eft mangé. Hetbeftis daervanghegeten^ 
Il n'y a plus que les 6s; * Daer is niet meer dan de beene. 

. Mais Monfieur, voue ne me Ma»f mifn Ueer , ghy doet 
faites pas raiidil. ' / gheenbefiheet. 

Allons , allons i raiCm filic ï**^^ww,t^fi5*^wiprt^ 
' maifon. fin. . , 

Faites en autant que j'en J^etfio wil nls ick ghedaeii 
(- ^ ay.feit. , / Mbe. ' ' " ' ' 

yous mèpecdoitfierez Mon^i çffy fidt my iKctifeten /nijf^ 
fieur , le venc dit tjoa flrra hrt ^léii ij $ltiff^H 

^ Digitized b/Google , 



DtAZ&OU 

fârâonnciz moi» Ù eft pietic 
£c puis il eft fi plein , qu'il 

déborde. ' ^ " 
On ne le l^aur^it tenir iàns 
"^^ lipandre, 

le vous jure > que je Vay eu 
' auflî plein j que cela . 
Il m' eft iinpofTible de le* 
' boire cbufe d'un trait. 
Ce fèroitpôîir âchéver de 
' métaîéttfê fous lès pieds. 
Bûvez-lc donc à votre aifè- 
Vivons à la FratijOife ? je 

vous en prie. 
Comment! vivent dancles 

* Fràiïcois? " / • 
Ils vivent franchement ; & 

quand ils boivent les uns 
aux autres, il nes'entre- 
forçcnc jamâàs. de faire 

|Sc n^émc j on ni^ prefente 
' jamais à boirç, fi on ne le 

demande. ' * ' 
Un chacun en demande* 

* quandilafoif. 

Et quand ils boivent à la 
ianté de quelque Seigneur 
comment font ils t 

A quoy fert-il de boire à 

^ la fantê daRoi j oudela 
Reine ^ ^ 

Car leur ùnté n'en eft ni 
pire ni meilleurejvcuque 
cela dépend de la volonté 
de Dieu. 

G'^ft poùr figure Voir lebon 

; Ibuvenir qu'cm a deux. 

• , - • 

^ ^ |çat fort bien 
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Vergteft het my i*t$ kUpi^ 
En dm t'is foo vol , kàt htt 
verloopw 

Men kàn't niet bct^U» fytdef 
te flmên» 

Ick fwem. U^Jba kk hetfoo vof , 

gehadt hebbe, ats dAt. " '* 
t'\$ my onmo^elijck dat metee^ 

nen Uugh uyt te 4Tincken. 
Dstfm my vpar^t gehitil êndn 

de veeten trèngéri, 
Drinckt het dan op ugemack, ^ 
Utet ons dan opjtjn Brans le^ 

ven,iek bidde u. \ - , 

é 

Hçe le^en de Fraufibe» f - 

levenvffl endeals deneeng , 
den anderen toe-drinckt j fy 
endwingen noyt maUande^ 
ren befchut te doen» 

En felfsy men hiet noyt te irimm 
ken als men hét niet en ' - 

eyfcht: \ ' y ; 

Een jeder eyfeht > als hy detfi 

" htift. 

Ènde als fy 4rincken ef degbe* 
fintheydt van eenigh Heer j 

hoe doen fy 1 

WMer Poe dient het drincken ep, 
de ghefontheyt van den |[«u 
mngbi eft de Keninpnnil ? 

v^ant hoêf gefontheyt if . niet 
erger noch beter , dewijle Hei • 
hanghtêfin den mille ùodts. 

t'is cm te deen fien de geedege^^ 
daAùnie difmenM bim 

-hrefi^ • '> ^ 

^i0nk00 Jim ml gbtàencken 
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vmt d'eux fans ci^ 
, yerdâboxue. . ' 
Vçilâ une belle ùnti $ de 

* ' gâter fa propre fante , 
en bûyanc à. ceU^. d'ao- 
trui. 

L'uj(a« regapûfce iiir la 
raiiotu ^ 

Que lert-il de boire * fi on 

- nes'enrelTent^ 
Comment font donc les I- 

tOitm & ks flpagnols | 
. Ils ne hQivtnc epli léors 
heures « coinme laqiule 
du Pape* 
El) Efpagne , & en Italie 
chacun boiyc quand il d 

foifjt porœ iper- 
^ ibnne. 

Mais les Allemands difent , 
/ que c'eft boire conunc 
iamonpire deoQtrci SeU 
gneur. 

ÇnofFec celât tfcffipaç trop 
honnête. 

Que vous fcmblc de ces 
A coûtumes ^ .Manûeoi?' 
rhôtc?. 

J.âquelle tronm^TWè h 
. plus belle. 

- C'eft une belle chofe,cemc 

: ' femble^delaitTer boiceun 
chapiaiià âuttaifîel 
Jour moy , quand je J>oi5 



i»iALOQU0 Second^ 



dat is een fchênne Refont heydtf 
fe bedprvçr* fijn eygen ghti^ 
fmhejdt , dnfiçiiAn4ê.tf diç 
vansmdûUu, • " " .\ • 

^at helpt ket drimhn als mm 
niet ^nvçelt ^ ^ ' 

SyMnchên mfit éUs cp hoir ff^ 

ren , gelijcik d^s F4HS mnyU j 
efeh 

InSpagnien en Italien drinkt < 
î^d^édjbydàrfiheeft^foU^ 

MfUY de HPQghdnytfihers feg^ 
gcn dat, dat drincken ait 

Stkifs^ dé$t is kiet ^ U enlijck^ 
^at dunckt h van dis^gewoom^ \ 

^el^ v\nitghy de fra^JU } 

*t Is tm ftMy dingh * foo my 
dunkf^ççn feder te Utm drinr 
kén Mer z^^ng^ft^Hhcken. 
my^és Mt drinke als 



plus que j'ay accoâtume ^ I ickgemàen ben, dm he^vinde 

{ene m* en, trouve pas l ickmydaerniet nfelby y ick. 
^ ncn , j 'en fuis deux put 1 . ken dn^ tm^ ^/^ '^^y ^^iA^f 
- -^ois joucç tacomiiiode* 1 mtd^ffmmm^ptt. , 
Chaguc Nation Xlixm Jederl^tiçvinit^iingemMiUt 
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Cçft lâ vérité. ' ^ 
On a beau dire ^ chacun fait 

Qiâaan àime^imetfxles mo* 
des & les oiam^es de 
fonpais^) que celles des 
étrangers. 

Moiteur dul^dk^ voas 
ne mangez pas. 

Je n*ai plus d*appètit. 

Vous ne faites qtfie icrvîr. & 
vottsiie mangez pas. 

Itedofiâe£-<iiioy Moâfieâr ^ 
ie n'y ga«& ét â^ckh- 
bUer^ je ne fais pas la pcr 
dte bouche à table^ 

Mais c'eft vous qui vous 

. amufez a ^ciwiTàSL ne 

Airc6ntraire> je inange bien 

* & je Une bofe pâs nîàï* 

le mange en homme fain^ 
i8c je bois mittalade. 

I^y bien iùi^ -ft bien 
bû, loiié fok Ditti. 

Non, non, laiflez-le faire, il 
ne s'oublie pas , il ne s'é- 
pargne ^« 

qu'à taUe/ ce féroirle 

nieîlleùt cav^er du mon- 
de. 

JBuvezâ Moi^iBiêftrr du logis 
je vois Htùs i^alUa^an^ 
delbif. 

VoHs np devinierte phis le 

premier. 
A rons donc Monfîenr rhô- 



V Is een goet fegge»^ jiifr d&it^ 
, Mefijnenjin. 
Benjederiinmt Immr dê 

• ■ • 

li^Uier vémdùk^f^ gf^^ 

eet meU 

tUt in heihe ge^en Mppetjft fHetr 

Chydoet niit ois dien$H ^ m 
ghy wn eet TiiéU 

Vergée ft mjr mijn ik$r > iek fiU 
'tHjf ^ÉlMii^Mp^ fhy té vetgf^ 
teny ick en rnsek dénitleynt»^ 
fnonât met de taftl. 

Maergy zijt dien^die h âp heut 
met dtfin^en^ ftuh èn" 

Jr#r cmrsire ick eet etule 

en drifkk niet e(i$flijck, ^ 
Ick eet ^1$ een gejhidt maUg len 

drinck aie een kretncke» 
idt bek i^l fegfîen , ^Mb éid 

it^éiuientéeikzy geUofr^ 
Veen^ neen , Uet hem begaen , 

hy vergeetfig niet, hylpaert, 

figniet. ' ' - 

^àer hy fop ml te peert àli M 

iafel, hy feu dên befien ruy* 

^e^thitimeldtx^n. 

Brenght het aenden fieervm 
*t.hiêysji ick fienwel de^%f' 
greeten dorfi heefc. 

Ghy/Htc^tiefimef eerfl ré^Hè 

Uk hrengh't udmn Heenpeert ^ 

^ emU éKnUf^ckpJjftfchf^ 
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Jevom remercie de tout 

^ mon cœury * 
Orça Monfieur Çiangez 
' lH2v:ez y Se mires bbhoe. 

cfhéieyencoi^e qu'il n'y m 

pas dequoy. 
Kc voiis en mettez pas en 

jycinCi ilfongera bien à 
on profit. 
Si quelqu'un s'oublie , il n''y 
en âuf a poiné de plus 

trompé, queliiy. 

Moniîeur, donnez-Iuy une 
tranche de ce jambon , 
pourluy faire crouver le 

^^vinbon. 

Donnez-moy dooe vôtre 

Elle n'eft pàs nette* 

Enfans 3 donçiez d'autres 
affiéttes. 

I^onfieur la Roche, voiU de 
itvt bon mouçon, & très 
' délicate vériaîlbn, pariFai- 
temenc bien accommo- 
dée j en Toiladîtmaigrej 
& du gras. 

C^rchez Vôtre appétit. / 

Ufaut que je me jette fiir 
Ce hachis> il n'apas mau* 
^ vaife mine« 

Et puis je me preiidraîàce 
rôti. 

Bpn j j mettez vous auprésv 

Il n'eftm^eure viande que 
1 la chair. 

La chair eA plus fidaeque 









1 



compagne. 



herten. 

Nu mijn Heeryeet, drinckt ende 
tnaiçktgoede cier, slis déiét 
met màif medêi^ 

r 

£ii hekoikiiéft u daer niet me^ 
de y hyffU wet ep «y» frejift 
dencken^ 

Soo jemum fijn felven verge$$ p . 
dâer en/ml geen meer MrâJ 

gen zijny als hy. \ 
Mtjn Heer /gheeft hem een fne 
VM die hnfîi y om hefn dem : 
w^ntidaenfmmeke»^ 

» 

GheeftmfiémU$mUêÊr4 

s' En ts niet fcheon* 

Kinder s geefe émdettmUoote^' 

M^nHeef U Reéhe^doir U van " 

tenheelgoet fchiuf y en heet 
del'uaet venefoen , volcome^ 
lijck wel toeJferejft , dkèr it ' 

métgetfênyei; 

• *. ' ' 
• . . ■ . .. j 

Sûiékt Hmen lufi. 
Ick mcet my op dat hackfet 
)^orpeny *t entoont met \ 

aen leggen. 
Goet,fetmdaerby. 

Daer is gheen beter J^^$ jUi 
vleefch. 

Het yleefih ie g^ender eûé^ 

tmn iten mi/n Heef, belft mf 

mgeiellch^t^ ; , 
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Foiff inoy^ii ne faut pas que 
f en mente, f aime bien le 
mouton rôci^mais je n'ay 
piusd'appeûCt 

-» . " • 

Sloybicfù' 

Goûtez de cette fauce à 

Torarige* 
Ceft un excellent ragoût ^ 

il vous fera iCFenîr Tap- 

petit. 

Coupez moi un petit mor- 
ceau da cette viande de 
bœuf» s'il vous plaiç. 

Urne plaie bien j s'ilVom 
plaît. 

levinVduslèmblem bon, 
car cette vian4e eft bien 
faléc. - 

ï^enez-le vous même^vous 
êtes aflèz grand. 

Mais^quevouseces 
ficieux ? , . . 

Je fuis aflèz enxpéché pour 
raoy^ . ' 

Je iùis le plus presi moi- 
même. 

Xa diemîfe eff ptus près, 
que le pourpoint. 

Ét fî vous voulez que je 
vous (bfe la vérité enacf^ 
VOOS & méi^ je ncfexs 
pas volontiers a tabler 

Vous avez quelque raiibn. 

£t vous Monfîèur y vpixs ne 
dites mot. 

Vous fie parlez iK>n plus 

' que û vous n'aviez point 




Vaar myMk HiièfMêf niet om ' 

liegenyick eet geeme gebrae^ 
den fchaepenvUefch i maer 
ici en hMi. gtêom ^ft^tiji. 

IckweL 'y 
Froefi vM dU orangée faus4 ^ * 

Is èen treffelijcke fmiuck , fy 

fàl u denjifp^fijt JUi» W9m 

der-komen* \ 
Snijittn% iii^ kUyn ftuekxkm 

van dat runt vUefch ^ fo^ . 

u belieft. 
Hèt belieft my W j fift h 

liift. ' 
Hêt ftd u d9n wijn goet io$n 

fmaecken j wsn^ hit is wil . 

ghefouten* 

Neemf hetfdvtf^ gf x^igrm 

ghenoegh. . ' 

^M/UTihùê omUenfiegh zijt ghf^ 

Ici hehbe genoegh te doen von 
my. 

Ici ben de aen my feL 
tien, . • * ' . 
*t Hernie iV. tméider àls hfi- 

tndefco ghy mih ddt ick u de ' 
waerheyt fegge tHjfchin e^ 
ende my , tek en diene nifi 
geern étende tafel. \ 
Ghy heht watgel^ck^ 
^nghy mijn Heér j gyfegt niet' 

eenw'oorde, ^ 
Ghy en Jpreeckt niet méer al^- 
oj ghygeen tonge en;hnddé^ 



aelangue. . 
yous ne faitçç p^ hovûiA I Ghy mmkP gefn j^ide cier. ' 



Digitized by Googl 



Ï44 



f a, ça,courage,un bon ma- 
riage payexa tout, * 

A table j Une faite être hM- 
teax de mangeTé 

Les honteux y perdent 
fouvent. 

î>ardonnez.moy, fi je parle 
fi librement 

Ce fli'eft pas pour boite 9 
pour manger. 

Ce n eft que pour rire- 

Monfîeur , je ne luis point 
]|onteu3L> mais c'eft que 
je vous entends TOlon-' 
tim dilcottrir* 

Dequoy riez vous donc j fi 
ce n*eft de moy | 

^a*aveK vous à rire ? 

Hony foit3qui mal y penfe t 
<*dl là dvife des Roys 
d*Angleterre. 

Vous penfci toûjorur$ du 

' \ mal, où iln'y a point, de 
^ ttten» 

Je ne ri$ pas de ce que votia 

C'eft d'autre chofe . * 
Bii'iniporte dequoy que ce 
.ibit i je voi§ plus volon- 
tiers liie^qucptearer** 
le ne vois '^as volontiers 
qu'on fc tiertne fi délicat, 
en compagnie. 
|e ris de vôtre valet qui -a 
Vétrac^W fingtaud vetré 
.devin. 
Cetfpft pas la première fois 
il en avalle bien d^autres. 



wilijck fait éil betalen. 
Aeh de ufel moet mên imPhêA 

fchéHmt &ff» /# $ten. 
lyihefchaemim komen dick^ 

Wwils te kort. 

Vergheeft het my y dst ick feà 
iJfy uyt fpreeck. 

*t tniini^^^ifimk^jmk 
êm wteH. 

V Is muer om te lichen, 
Mijn Heer , kk en ben niet be^ 

fcbéêem^mmer^t iy dst ick H 

^aerifm iMcht ghy détn, nWt 
'van my niet enis^ ^ ' 
Wat hebt gy te Ufcchen > 
Die ergh denckt vAêrt irgh im*t 
l^fxHfshêtfifgedè^mert'uM^ 
. dê Coningen vsnEngetm^t^ 
Ghy denckt ah^dt quaet.daer 
geenfûfdtis^ 

Ick en Uub ni$t .0is»V ghej^ 

dm ghy demkt^ * - 
*t îseen ander dingh. • 
Daef is niet aen gelegen^waef 
van het zy y ick fien tievef. 
; làcckien eds kr^teM^ • 
' Ick Jien tliét gheetn dat met» 
hemfoQ teer h^ut inU gefeU 
fchap. *' • 

Ick léUh 09» H kneeht .y die eeti 
gfoot glés #!f If dpodt ^beatM 
heeft. ^ ' , 

V Is de eeffte reys nietyhy Jlickt 
noch wel andere in. 



le me taifois, pour ner vous I hk fwit^ om u niet te beUti* 
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Di Axo a UB 

trc dilcoiirs > d'autant 
plus qu'il m'agrétoit ex- 
crânement. 

Et puis il vdut mieux & tai- 
re que mal parler* 

Que TOUS fcmble de ce vin ? 

Quedit^s vous de ce vin^ 

£t-ilâyôia%eoùt^ 

pour moy^je je tropve fort 
.boi)> 

Me voilà. Dieu merci , fort 

bien raflafîe de boire & 

de manger* 
Lcfondemenc âke&foté, 

il ne faut niaîixnant que 

bâtir defTus. 
Qtiand oh eft à table > il ne 

faut point engendrer de 
^melancolie» 

Ceft contre ktlnen-féance« 

ISL mélancolie eft une mau' 
vailc compagne^elle ron- 
ge le coeur a'une pçîCaor, 
|]€>& ii^ lacooicit la vie« 

la mekoiGolie raconrcit la 
vie 3 & n'engendre que 
des maladies. 

U faut prêdre le bon ranps^ 
• penoant qifon k f>éiit 

i iiioir> lemauvais viem: 
plutôt qu'on ne penie. 

^eft la devife des Epiciï- 

^ riensiladiâioadesgour^ 
maps > des yvrognes j & 
des cdTans fans ioud. * 

Cent ans de mélancolie » 
ne f^auroient payer ua 
liard de debtes« 



dewijlhctmf hièl Wilhm 

• I 

S»dém is*t hur te fwijgm é^U 

qualijck u J^eken. 
wat dunckt uvandienwifnè 

h dû mit ns$f m /mMdt t 
wst ntf Ulanght^ick vint betm 

hecl goet. 
Siet dser , ick hen Godt dancfct 

mlverjkdi^jtfft €U» m 

Sàt foadimmt isghtleydty nm 
• tmêt men daer magr of Ifou*^ 
wen^ " ' 

Alsm€nMên tMfflif;^t»mp00 : 
ni$t$rttinn% x . 

^tEnfiMitfiietwlJ 

De meUncûlie is een éjuade gil 
fellitmcj fy knseght kethert 
van een fmnfchû^ «n^f- wv« 
kmbêmbÊtUvên. 
mlàneêUe vivkmhet levfp 
ênde bsêft niet dsn Jieckte^ 

IdgutnêH^^ngotdentiit msir^ 
mmenp termijl déU tlpm hnm 

eer men het denckt, 
1$ de fpreuck vsn de VfMten^ 
ende het fpre§ehjmù9fie v9m 
éUg$tlJig0efts ^ dmAeim$ s 
mdê tMêten fonder forge ^ 
Hondert jaer" fwaermoedig^ 
het j foude niet een oortjê 
fchuide konnen hetsêt^'^ 

AUeêh^ejfi^j^ 
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DiHiocuE Second. 



ick ff Mer my te^hen U ayondt" , 
'mdph * J 

v^athébtghyi ^ 
Hebt^ yetsdat u mankeert i 

IckbeviniemynietwcU ' , 

wiligy van de tafel gaen i 
y mijn Heety liut eent 

deux gaen^ . "• 
^ wa^twilt ghy iotn. . ' 

î^mefeœaiîïrf^ Ick mçei flMetfe gaen m^uken' \ 

un Verre de vm. ^ wMfteen^slasHpijn. - • 



If e îné ménage podr fe fou. 

Qu'ayez vous i ' ' ' 
Vous manque-t^il. quelque 

* chofei • ^ 

Je ne mç ttttavc \pa$ trop 
bien. 

Voulez VOUS' fortîr dctable^ 
Ouy^Monfieur , laiffez moy. 

* unpeupafler, ^ 
Que voulez yous faivtt 



K'eft^e ûue cela ,^ alle/^j 
^ quand iivoi;splaîu 
'Mais «cornez Meffieurs qu - j 
. aurons itipus à fouper { 
MévocovS liôus^^àuélgue chofe 

; de boni • ^ 

' Vous avez toûjoiu*s . bop 

^indelàcutCine/ " 
• VOûsévfcz toujours k nezi 

durcfprifàlatîùifinc^ î 
•^Vou^ aimez Ken les' bons 



I$'tan4êrsniet^welgaétats\i 

* u beiiefu ' " \ *j 

Maer hoort Heereny wat fulleri ! 

rpy Qf^t 0>V9nt'Mael gchhen\\ j 
SulUn îpy jetgoèts hebben l | 

Ghy hbt altijtgoede forge voor] 
' dekeucken^ ' ' * ^ * ' 

Gy hèbt Mtijtden neufe cft den \ ^ 
' ghéèft in dé kencken. ! 
Ghy ktbt geetn ihn goéden) 



morceaux. ' ' " ^ ^ ' \' pf^f* 
" Qpi.eft celuy y qui n'aime, wie h die\^ die niet wat goets \ 

" ' ' ^ iPn teminti • j 

/fit o/r/i^-r V niit fonder àor^ • 



pâàceqm-cft-bbny . 
Te ne le 4cman4e pa9 fansi 
r' caiite. - ' • • * - : 
^Pourquoy doncf • 
•C^eft que ficesMcfTieurs en, 
fbuDçohtèntSïje voudroisj 
jprîér quelques bcwnsi 
*^--iârtisâUlbùpcr, • • / | 

* U ne tiendra pas • à* moi \ je 

• ne crôy pas aufii que ces, 
-Meffieurs' • Erouveront là , 
- redire*' - • ^ 

Jadefire f<m de kni: faire 
bonne éhércj % ' ^ ; 



fâeckr 'V * 

Ifiydat by aldien de Heere daer 
fnede te vteden zijn^ik fonde 
* v^l éeHigt goede vriende 
véntîênèten wMen nooden^ 
>iS¥itJién niet ûnthekén • . 
ick en gelooft ook niet dsi de 
Heerèh daer iet oj^ te feggheh 
julien vinden. * 
Ick verlangfeer buniQédeeUf 

t^Ammmhni*'^-' v-"* * 

' ftui 

■ • 
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Di aloqUe Sbc.oki>; 



Qui font ils I 
Je voudrois premièrement 
avoir i'Ecuyer^parceque 
. c'eftunhoûame plaifànc^- 
& de bofme conyer^atiô* 
il eft aufli de fore bonne 

compagnie» 
Je le vois plus volontiers 

que mon propre cœun 
f e ivous çroï& bien « ians 

que^vous me le juriez» 
M'en jurez pas. 
Et après je voudrois auifi 
inviter ion camarade. 

;e crains qu'il nefi>it 
pas trop bien venu, 
i eft extrêmement capri- 
cieux , q uand il a mis le 
Inéz au verre. 



HZ 



U woum* vùar teffibeb^n iên 

dsflHtewlufRgh mdnisl 
van gotdecàjrverfMtie, 
Hyis oock van an bul 
ge/elfihap... ' 

Ick^en hemJika ihvéfsls 
myneyghenhnt, ' 

^^ffg^loûfuwel, fondit te fycL 
ren^ . > > 

fweitt daerniet m. 
D4érnà/mkk Mtfynnté^ 

mëréut^atmnooden. 
Msif ick vteefi dot hy nUt al 

tewillecomfaUijn. ' 
Hjff is uyttermaten hoofdigh ah 
hy dé nens in't glas ghefi^^ 
kinheêft^ 



I eft. encore d'une étrange j nyis o^vamten wemdehu^ 
bonaenr^ quand il a bû. j meut ah hy gedtonken hetfé 

reftc il eft aflèz hpnne- I And^n is hy mansgin^eih^ 
fte homme. i : 



>^ôus fommes putrei 

fort bons amis.. 
:^'èft iuftemenc ce que je 

pcnlè. 

I fait bien le rodomontj & 

■puis c'eft tout. 

lu rcfl:e , c'cft un vray 

trouble, f cté ^ il gateroit 

tput lé myliere, 
aiffons le donc avec fès 
Ddomontades > nous nous 

en paflèrons bien. 

^ui defirez vous çiurore { * 
ionfiieiiF la Roche , à cau fc 
qu'il dit toûjours . c^uel- 
qnes prôpos récréatifs^. 



ViSi uû habik homaïc 



.1 



f *^ tntdtrt lui itda 

,^yM hem hiil délam^ ènâê 

datif hit éA, 
Sfoyea ifiêraf, dê$ hêiHiiX 

Tegtfeeft verditver isyhy JSm • 
' de hit heel mifiirii tedervip 
Laeten wy hem dan met fijn 
. ^ffnif dirige , ipyfuUên^bm 

^i0 big^in ghy nochf 
Mijn Heer la Rjfchèy cm dathf 
altijdt eemghe lujHghefrê^ ^ 

fifht. > ' 
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14^ ' plAlOQaB 

apprend toujours quel- 
que chofe de bon de lu^« 

Il a la langue hiènpeaduê. 

Mais il Qç ^faic pcnirCâDt 
point d^ longs oiiboiifS) 
comme des fermons. 

U n'eft pas aufli de ceux 
qui imilenc oincrolqt les 
propos cksautmr. 

fi n'en pas de ces enmdtis 
qui veulenc tondre iur un 
' œuf* 

iln'y a poioc de plaifir d-é- 

tre avec 4^ telles gens* • 
JbcS'&jllitis ne fe fonc x à^M- 
trc fin que pour fe re- 
. créer i ^uqwl ' 



4 



4 • 

^^^^^ ^^^^^^^^ i^^ft î 

E^to^ mtSk9 & quelquefois 

des ennemis. 
Ileftvrai, on s'aflemble, 
. j^W^.T^i;^ ea çooi. 

pagdie. ' / 

Mais non p^i jdeflcin dç iè 
qoerelen 

.^e you b^ vous plus pex:* 

fonne? 

deja Ipngrtemps que je 
Tay dit;> ^ ^^î'en ay eu 

U'oe faut pas oubto k bon 
homme. 



»Ueure 



.mpndc;^ 
C'eft un for^ homçce.lM)ii|« 



SBCOND'r 

altjfdts jétgûits van hem» 

Hy heefi M tcngeipelfebangi»\ 
Maerhy mm^ckt daérom ghetut 
langhe fréut ghelyck fr$di^ 

Hy is oock van die niet^ die de 
fropoofi^n va» ofldtre tegea 
fptcktnmlt. s ' 
Hy #i» iS' mu vam duiait!^ 
dnmekmde ^ eUe 0f ej 
Jcheiren wtllen^ 
Dacr.is gheen flayfier by /ale'» 

kenvoUkUmefafè* 
Zta banfkgtum'm gUfobkdfn 
Mgem anàsr t^nek sis m 
fich te vermaecken » endi 
vrientfchap met tnatkm- 
deren te onderhûfêden, 
Bê té^i msad^ 4f vmndefu 
Segh ei99k < M. fimtyts d$ 'iy^ 
anden^ " ' 

*t Is waer > men komt by mal 
kanderenyom i^à» met hatge^ 
* felfihap taiàefhâusma 
Mon 9éet M mummn^ M 

tekrackeelef^ 
ytilt gjitf nicmant meer heh^ 
hen^ . * M 

lek £d ia» oMkmyftaf^ wel^ri 
: • n§mm mim » m» eUi ù\ 
het al ûv^ lange géfeyt heU 
be y ende dat tek het in de\ 
pnhebbegehadt^ 
Msn mo€tjb»^ikÊdÊB. mannié 

*e ls4ïïî^ x^ipam ia m 

teldt. 



• 
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piALOGUE Sec o^*. ' ^ 149 

Il nous donnera beaucoup 
de palTç-temps i qui ne 
nous coûtera rien# 
Ceftla principale pièce da 
» feftin* 

f Sans luy , la féce ne fcrçic 

pj\s bonne, ^ ' ^ 
; Voilà donc tous mes amis , 

à qui donneronsi-nous la 

• charge du feftin ? 
.'C'cft a vous qull appar- 
tient Mon(ieur> de choî^r 

i celui qu'il vous plaira. ^ 
Iflous prierons Monfieur la 
Fontaine d'en prendre la 

Eeine, il en eft fort capar 
le* , 

Je n*ay que fake de vos 

railleries, Monfieiur» 
. Qu'appeliez vous . raille- 
. : ricsi - ••^ ■ 
^- |e m'y entends comme un 
: aye^de à prendre des 
7 môudiês. - ' 
Vos miépris vous iervent 
; deloiianges* ' . 
Tout a contraire. 
\ bonnez cette commiffion 
\ â Monfieur la Roche^c eft 

\ ' à luy à faire. 
Mon^nôUjii faut quête foit 
vous» 

' Iln*y a point 4'aucre remè- 
de. . . ^ 

• H faut pafTer ^]^jmpai\<3hmw dMêrdur fàffmm ^ 



Hy J^l ons veêl tydùverdryf x 
geven y dsl û»s met fnet , 

Datts het vomMemfie fiue^ - 

van de gajierije^ ' * 
Sûnder hemsiouiU défeeficniet 

jUn^ Mnwh fmUlmiPy dm 
UJlvandegaJierijegevinf 

'tKomt u toe mijn Heer^ te kiCi' 
fen dip h fal ielieven^ 

^yfuUm$a^Hnf U W^ijh 
nébiddtn d$ m9$yt$n dâm 

vm u nemen : hy îs'erf^et^ 
toe iequaem. 
Ick en hebbe met u geckern^^ 
niet van doin mifn Heere^ ' 
hiet ghy geckin^ i 

\ck verjlaen my daer ep als ter 
nm blinden Qm vUeghentê 
ifângen. 
'V yermdninge àkmn m l^m 

Xer contrarie. 

Gheeft die cûmmiffle.a9n m^fi{ 
Heet U Eûche^ het kemt hepi 
ne u daeiu ^ 
i^en, neen > ghy tieoetbâtm* ' 

iia^ et^ ii^een Mdei^middel^ 



la fenêtre. 



ûfdmdevenfier^ 



0^^, ouy> cela eft ^re- j jf^ri'^j^'^f^ vajlgbejl^^ ^ 
Voveattetiendits bieaks 1 Ghy fuit de ^hemeden wel on^ 

çoayiçzjôc ne ouuiqttew d^thn^e 
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^^lu^i^^, bicn^boirc | ijan hun luftig te dun dri$^ 



^cachanrbién porter vôl 
t vin , & ler cotmoilTez 
tows>& icavez Içurs corn- 

Si bien que vous vous pour* 
rez aiicment Accommoder 
à liumeupd^un chacun;. 

«ce nuieftlc principal, 
c clique vous êtes fort 
bon Ecuyer tranchant» 

51 peu que rien vous me 
prenez pour un autre» 
' Cela fait clpérer, que 

• Pfrfonne ne trouvera rien 

• j dire, i ce que fera Mon- 
fîeur la Roche, bien qu^il 

loitimpoffiblede conten- 
ter toucle monde* 



wifnwel kmt verdtâtghen ^ 

ende gykem-fe tUumnel^ en 

weet hun natuçr, 
Ende alfie kontgy u licht fihie^ 

ken naer het humeur vnn 
■ • eenjedir. 

Ende wat het voornœmjle is , 
is dMtgy eeu^oet vqfitfnijdef \ 
Kiji. ' ' • • '! 
Seavfeynijfh si, niet , ^ mem 
my vûor eèA mndev. . ? > 
Dut ddèt my kùopen , dut ni e^^ 
munt te feggen faL vinden ep 
^tgene dut mijn Heer U Roche ^ 
. deen fol y hoe wel dut het en* 
mogelifckif ulde wtreUt. /< 
ijeruoégên^ ^ 



^i^ï^OUt le monde» veruoegen. \ v 

Mcffienfô , je vous prie de MijuMeeren , ick hidde u my 
en di/bcnfer. m^r daer vun te ontjlaenyik vif^ 

my duerniet toe geftelt. ^ 
Dutguee miin kleynvetmogen ! 

tebeven. - i 

J>^£^b gheen excupe. , '1 
Vieexcujieengeltmet^ ' ) 

f 

Dut is gejlcten y endegerefiUi 
ve^ ûh ùm S^urJèmemsi 
venniSf 

Teripifl dut ïi ulfoo belieft , ich • 
fien wel dut. ick het fui mee^ .'; 
tênipughen. 
Ickfulhet he^4^n dut kk \ 

Ju,ja. deetuiefi; ' 'y f 

qu'il peut, & 1 Diedoetduthy kun,^engheeff \ 
•qw'il «a eSt^ï duihy heeft^ is^ mtfihs^ j 

' \ . dighfn^ ... ... ,1 

Pouç ' 
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ûi en diipcnfer, je ne mV 
, d-ouve pas difpofé. 
Cela furpafle mon petit 

pouvoir. ^ 
g a pasd'exçule. 
<-ettc «cuie n*cft pas va- 
lable. 

Celaeft conclu & refolu, 

: <^Qmme . un arreft de Par- 
lement) 

Buis qtf il vous plaît ainfi, je 
' vois bien qu*il me faudra 

halàrder le paquets 
Je ferai le moins qial que 

jepourray» / 
Oui^oui , Jutes vôtre pofli. 

Qui Fait ce 
• donne "ce 
. c:uiabk\ 



Voor myy ickjfd ordergevin it^, 
dekeucken, en fal.maecketi 
' datwy alUefley gqgd9 Jpijs 

jMyd0ettfnsheÛèmy0ngeiecdf 

rn^çckenw^jroe^tsj . ^ 



Pour moi, je donneray or- 
(^eàlacoiibej &reray. 

S' [ue tious ayUms tontes 
ortes de bonnes viandés. 
Oui y faites nous avoir , 8c 
apprêter quelque chofç 
de DOiù 
Luiflez moy faire. 
Mais, que voulez vonç qu - 
*• on vous apprête î 
C'efl: aujourd* (hui jour mai- 
gre > .ôu jour de poiffc^- 
Il n'importe^ 

U Émt (àcher^d^avotr quel- 
-que chdfe d*extraordi-^ 
naire &;de dêUcat . 
Oui) car la variété plait^ ça 

toutes choiès> 
Il c& ^ien vrài , çar on fe 
. facbfed^oiiirtoâjQUr$i}né. 

même chanfon. 
Et on fe laffe aiifli de faire 
• toùjônrs bonne chère. ^ 
Enfin on£t fe <jiégoûte de 

comrjMâr^'de ga^èr. 
Orfur Monfieur , a lafante 

de vos amis. ' " 

Dieu lesi garde de > ^ 
nous aufli j eft bien fou 

U fautftiteraifon, àvççit» 

mêmes armes. 
Vous î^rêdiez tro^ fur ce 

verre»""- 
Abàtffcg^îOn. 
lyiais ritK»» pmniérecf^tnt 

le verre. 



ILaet my begaem 



Maevywat miltgyJffkh» doit 

fntn^Hgifettmiteckti 
V h van daegh p^aegeir dagh j 

of( vifch^dagh. 
Daer i$ niet aen^ghelegf^en^ 
, Mtfil ^q^t fijhbeft doen omyê^ 
, extrs9rdinaiisj enleck^rs te . 
: hetben, / ^ ' 
J/ft^mant d^ vérundexinge be^ , 

•%aeght in aile dingen, 
*tIswelwAer,iPantmintPûrt 
fftrdrietigh éUtijdt een,. m*t», 
felvtlîêdttehêoten* 
Ende n^en wort ûOckmocdeyVM 
altijdtgoede cier te maecken^ 
Ten cortfien^^men wort alU din^^ 
'getegfm^Hfigmiùn^itewimmi 
Mênmfn Hur w de ghe^ 
' ^JbfHheyt vm vriehdim. 
Godt bervaenfe van qudet ^ on 
on$ oock 3 't is wel eengeciç^ 
• ' die fin felfs vetgeet. , ' . - 
Qhy m9it befcheàit dêên mf$ 

de filvewaphhfin^ ■ 
Ghypreecktie l^nck ovâr diiH 
' glas. " 

Qheeftrti drinckenjonghen^\ . 
U^r J^pelt ^eif bet jf^d^^^ ^ 

Htuit, *t is ghenoeghi ' 
Ghy fchenck lilte vol. 



Hola, c'eft afifei. 
Yousv«rfcz.trop plein. ' 
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iji ' Dialogue Sucoh^^ 



' dcax^Ie corps & l^aœe. 
Ne répandez pas. 
BpaiTe fi doucement com- 
me du lait. " 
BAvez tout , vuidc« le vcr- 

AlâfimtjédclaMaîtnsfle. 

He, courage, pour l'amour 
déclic* . 

Achevez de boire encore 
cette goûte. " ^ 

Tenez^lc voila xruide. 

Voila comme il faut faire. 

Voila qui mérite.- 
-J'ay veu que je bûvois 
tout , maintenant je n'y 

' laiflc plus rien. , 

Neltce pas tme même 
chofer 

Que vous en Icmble ? ' 

Umefcmble que voosie- 
riez bon çh^ixc , vote 
n entpnnez pas mâï« 

taillez le chapeau* 

pas au cha- 
peau. 

Eaifons une loywgoe pçrfon- 
^ ne inett;eIaiBnain.attc^ 
. peau i table , fouspeme 

de boa:e un verre de vin. 
Airfïî bien ne faic^op oue 

rengraîffer. • ' 
JLâilTons Içs cerémotpks 

poiir ceux qui 'n*bnt àu- 

ore chofeifeire, &qui 
s'yplaîfant* 

par ce moyen on fera 4i£. 
mes» 









1 


1 





'En fiort nict. 

*t Gaetfoofoêt ioor als MteUt^ 

Drincktuyt, mâieh hêt gUs 

(fter£e. 

Op de gefontheyt van de Mee^ 
^y, lufiigh^ om haren V »iU 

Drinch du éttêfpel vcms 

uyt. ^ . 
HûHt hêt,bet is leegh. 
Alfoo moeumen doen. 
lyéit is tpeerdigh^ 
Ickhebghefien dstkkbet éif 

up drçnek^enttèêisêtick^ir 
nietfmeri» 

li^tnieteenjelfdedinghi 

^At dunckt H daer 4/î / 
Uy dunckt déU ghy ten go^iê 
'^90rJingirfo9idtKîin,ghy en 
hùHdt den toen niei qf^l^ck. 
Lmet. den heet fiiunl 

'^nféMktiemb^ttri^tmmJ. ' 

i:0$iêmi$nwê^méAeny Ut 
r\ mêmam den hee$ af en doet 

de tmfel^of de baete vàé^ 
eengUs wijn te drinétên^ 
pMMtnunmMckt hemMr 

• fmeriglî.^ ^ 

If4t$4mde^êremonien Ueten 
y^rdeggj^^^ an^ersniei 

te doen hehbefh/»èumk$k^ 
ghen d^er in hènktiH' ' 
Door dten middelfol mnf mn^ 

JJ^g^zif'nrV^ fHlcke» *f 
leefiheaen. 

i 



c'écoit uo 



STbcq n d* \ Hî 

ghy alfoo denwîjn y oftj^n 



Df A tooaB 

mâdiez vous ainfi levin^ 
comme fi 
bouillon? 

Çeftpour en tiier.la qwQ» l 'f 1^ \t bêftê dàn uyt $9 

On le trouve bien meilleur ! 't Smaecktwelbeter als men *t 
quand on le boit ain(i 1 
tout doucement , que 1 



qnand^nTavalle a r en** 
tonne à grands tiraits; 

Monfîeur , gardez vous de 
mettre de bon vin , dans 
un méchant tonneau» 

Non , non > n*en eraigpez 
rien 9 yon$ pen&zpeur^ 
iétre que je le veuille met- 
tre dans le^vôtrc^ 

Jen'ay garde. 

Jcm'en garderay bien* 
» • * »^ 

Hé, ne mangez pas tant de 
cela, qu'il ne vous nuifc ^ 
ou ne vous fafTe mal. 

LaîiTez-moy £iivre mon 
appetit»je Toosen pïie. 

P y a Ipng temps que }e de- 
firois d^en manger. 

J*âtme meux cela» que cbo* 
fe du monde« 

Une&ut pourtant pa». o* 

; béir à ies appédcf ) mais 

' ks mod^er & tenir en 
bride. 

Vous avea bien £ût deme 

Îe VMS en f^ay bon gré. 
font avec raiibn , avec or- 
dre, & en faifon. 

Odùsj Monfleor ia 



f. 



alfoo foetens drinckt , dan 
mIs wsnm^r men^t injiifkt 
tndê in gi$t $nêt pOQU ttwr 

MifnHeer^ wacht u datghy 
geen goede wifn in ton qnaet 
V0t doeu 

Nun^ne$n , effvreoftiUerniet, - 

int kk het m's h d0mwil. 

IckfaPtWflwsehten. 

dst het u niet fchadf > ^ 
qualijck bekomt. 
iMêtmy mijn lufi dfifrmvoU 

g$ny tek M 
*i IfUnghgeUdImdéffidtvtrm 
Unghf heh dmrvanteêtm. 
Ick eet het lievtf éthytttff* 

Vi;ereldt. 
Mêmmm dnêt^m fijmn âff€T 
ttft niet gbthêOffmm%^tê » 
mner pHni^œt hêm, msfi^ 
gin en in tocm houden^ , 
Ghjhfkt wel gedaem da^^ l s 

my gêftyds.hekK 
Ifk Wiet Hgreotêndémckk 
Al met reden , mf tJiUêk a m 

Kf ; A 
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DiALOQUE Secondé 



A quoyfbngez vous ? ' 

Pourquoy ccë$vous fip 
fif? ' • 
, pti ne {leutêtre toujours 
de bonne humeur. 

le temps en cflt quelque 
. fois In caufe. 

Ou les affaires qu'on a. 

G'eft la moindre de xncs 
pcnfées. 

Orja^ loiie foit Dien,, vous 
remerciant Monfieùr de 
Thonneiir que voos m'a- 
vez fait 

I*ay hiai bû»& bien mau- 

Me voila, plein comme un 
œuf. 

le ^nibis aflâfément^ qu'il 
n*jf en auroic pas aflcz 

• pourmoy. 

On a ordinairement les 
yeux plus grands que le 
' ventre» 

Auili fe devroit-on cbù- 

• jfms leçerdt table avec 
faim.- 

le voudrois bien le pouvoir 
. . faire* \ 

fo ie vpudrois aufE pôur 
- l^âBioar de vous. 
. Mais cette maxime n'eft 

plusenufage, • 
. II s^en trouve pai qtii fui 
vencla fèatencei^ai ditj 
que4ielui qui boit & 
« gc lbbremcnt ^ vit ordi- 
nairement long-temps* 
Ç cluilà n'avoit pas lu cet 

«eicAceace^çar û n'^voit 



I 



op droâtntghy 4 . • 
uni 

Menkmn mlt^itingheen goei 

humeur 'xijn. 
Den tydt is'er fomtijts 4c Qor^ 

fatck af 
Ofde oorjfkeckdi^menhéeft, 
*tlshet minfie van m^nghcm^ 

dachten. - • 
Nh ipel xen , Godt fy ghejooft 
H» l^hedanckende mijnHeer 
van d*e^re die h. L my gBe^ 

Ick bgb ti^flghegeten enghe^ 

dronchn. 
Sietdaery ickben fd» volal^ 

eeney, . ^ ■ 

Ick daehf0' voêffekers ^ défttêr 

met ghenoigh fonde 'wefen 
" nfoàrmy, 

Men heeft or dinar is de ooghej^ 
grooter als den buyok. 

* 

Oock ieheert men altyt honge^ 
figh van de tafel op te Jiaen^ 

Ick woum'e wel dat ici hef 
doenkofi. ^'' 
Ick woMp* bet ûjeeli 9el em ei^ 

Maerdien regel is met meei^ 
in*tghebruyck. 

Men vini'er weynighy die di 
fententie ifdghén > de »Uek€ 
feytidat^Je gene die feberlijk 
eet ende drinckt gemeynelifci 
langh leeft^ 

Die en hadde die fintentie met 




1 ' 
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D 1 A L O 0 U 

jûaê eti Carême > que le 
" premier jour* , 

Comment cela ? ' • 

A caufe , dit-il , qu'il avoît 
taoc Mangé le dernier 
jonr de camavâl> qi^'il en 
avoir été tout dégoûté le 
lendemain. 

Celii n'eft pas mauvais. 

Vous n'eces pas mauvais 
Hiftorieni 

Autant que rien* . 

Cphii de qui vous parlez , 
etoit fans doute im bon 
biberon. 

Or^a^ je m' en vais encore 

• envoyeur celui ci au Pays- 
bas 3 pour fermer .& ca- 
cheter Tcftomac. 

Mettez^y de 1 eau , il eft 
trop fort» 

Non^3 non 3 il n'eft p4S be* 
loin» 

. le n'aime pas Peau , je ne'n 

voudrois pas avoir dans 
' mes jfouliersiencore moins 

dans mon ventre, 
le mettrois |riutôc du fucre 

dans le vin* 
Oiii, il lèroit plus délicat. 
Garçon^ dis qu'on nous en 

apport^ vicemenr« 
Teftime fort la maxime 

des Italiens^ parce Qu'elle 
' dit 3 bois toûjours , fî tu 

peux du vin , & iailTe al- 

ferr-eau aumoulioii ' 
Vous mettez trop d'eau 

^slçvQtre,\ ' ' \' 



1» 



E Second. \\% 

Ter oorfaeck,feyt hy,dat hy foo 
veel gegetM hsdd* den laet^ • 
Jlendaghvû&r den vafieH^ 
dm hy*s smdèrefhdéifihs de 
lufl heel qùyt wa f» 
Dat en iy niet qufiet^ 
Çhy zift geen Jlecht ttifiêrie^ ^ 
fih%yver^ - 

Soê veel als nieu 
De jghene die ghy daer vmà . 
fpreeekty was fonder twijffel 
e engoeden drincken-broeder* 
Nu komt /teftty ick tpil die noch 
gaen feynden nàer Nédeff . 
landty ùmdé fnaegh te (Iny-^ 
ten en te fegelen^ 
Doet daer tvater i» y V is M te 
Jlmki . ' 

neodê. 

Ick beminnê het WMier niei , 

ick wil'het in mijnen fchoen ' 
niet hebbeny en noch minder 
in mijnen bnyck^ 
. Uk feu veel eer fuyeker in disk 

ivijndeené , ; . 
Ja, het fottde leckerder ztfn'^ 
Jonghen yfeght dut men V ens 
datelifckbrenght. ^ 
Ick hùfi veel^ÂndenItuliiten^\ 
fihen regel ^em dst hy feght^ 
drtnekt altijdt dén ip^n nls 
' ghy kuht 3 ende Uet het ipa^ 
ter m den melen gaen^ ^ 
Ghy deet éU te veèl mMiti Itt 

U 
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Jjtf • Dl À L O GU E 

Je n'eivferai pas ûcôc yvre. 

Etes vous donc fajet à' vous 

cny vrer i 
Non pas moi, mais c'eft le 

vin qui m'enyvre. 
Certes 3 ce n'cft pas la faute 

duviOi mais oc celui qui 

le boit. 
Voila qui eft vilain. 
Ne bûvcz-vous point de 

bière. 

Otii , quaod je iuis bien al. 
tcré ? 

Parce ' qu'elle dcfaltcrc 

mieuxqnelc vin* 
Sans douce qu'elle étancbe 
. . mieux la foif, principale- 

snent èn été j Se en hyver 

auffi. ^ .. 
He bitfnMonfieur , n y a-t'il 

• pas nloyeAd'çn avoir un 
trait? 

Tans qu'ilyous plaira» 
Jl fi'y a pas encore <vittgt- 
■ ' quatre heures qu' on en a 

mis un tonneav en petce. 
jpouf moy 4 i'aime cent fois 

mieux lè vin 1 & k boy 
' vokmtieGs à l^AUéman;. 

• de* 

Qii*éft-çc à dire cela i 
Qie vonl^s^ vous dire I * 
jpommenc l'entendez vou$i 
Ceftidife» Mmadàpur , 
a dincr fans eau 3 & au 
foir comme il vient du 
tonneau. 
Avec vôtre4>etniHffi0P« 
. Oonnez moy le pce que je 



Second* 

Ick en fal.\dsn Joù tâi ni^ 

Zytghydàn de dfûnckenfhhap 

onderworpen t 
Ick niet y maer^t isde^wijn 

die mydfflnchen mseckt. 
Seker^ '$ en i's den wt/nsythult 

niet^ mMt de gem<dte hem 
' dtinekt. 
Siet dut is leelijck. 
Dtinekt ghj gheen bier\ 

JéÊ, als ick heet dorjligh ben^ 



Om dat het befet den d<njl 

verfiaet als den wijn^ 
Sonder tipijffeljhet verjlaetbcm 
ter de» derft, vee^motneli/ck 
m denrfimer, en inden min^^ 
ter oock^ ' . . 

W^/ mtjn Heefy fs*€r geenmid^ 
del om daer een teugk van tê ^ 
'bebben\ 
Seeyeel éUst m belieft» 
'tËH is nech geen vier^n^uph' 
tign uten dat men een ton 
ontjieken heeft. ' 
Y^r my^ ick M hetndert'fnnel 
Uevef^ den wijn j ende drinck ^ 
^iHiepi de Hee^id^pfihm 
manière^ " 
y^at is dst te feggen | ^ . 
^ftmilt ghy feggeni ^ 
HieverftMe$ghy*t 4 ' ' 

fit te feggen , *s morgens fuy^ , . 
ver, 'smiddaghs fonder wa^ 
ter ^ ende *s avondts Mshj 
uytde tcnkemt^ 
Uetiimineerloaf^ 

tShttft mj d$ km dut < M tê 
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vcrfe à boire» 
Non pas , vous plaît, je 
vcrferay^bienj pennenez 
moy du moins qiK je ver* 
' iè pour moy même» 
Non , je ne le parmetcray 



«57 



pas. 

Je luis aûpux à la maîn que 

vous, y 

Hé bien donCypuiiqn^ c*eft • ^ 1*^*' , terwyl détt bit» fi^ 



vôtre plaifîr , je vous 1er- 
viray une autre fois. 
£ccoy Càîarfonj as tu di^ 
nér ' 

Je crois que tOQ JMakre te 
laifTeroic bien mourir de 
faim 

U me faut quelque fois fai- 
re le difiier des chiens, & 



Teau; 



r aùpdînj & à. 



dtincken^fcheneK * 
Ntenjoo't H belteft^ick fsl wl 

ffhencken, laet my ien min* 

fien toe iM Uk imr my fil» 

vinfchinek^ 
itan^ick fnVt niit tceJAtin^ 



tfVefiy ickfktHopiimm* 
dit tydt dienen^ 
EmUghy Jongin^ hibt ghy lim 

geten i 
Ick giUifdst^ ftfMiiJhr » mt 
v^nhingir fiuiiUafnfiêtm 
' Vin : ' ^ 

Uk moet cndirtujfen an honts 
m^ltyf doeny indç my mit 
kradtindi Witter lydin^' 



Pauvre garçon-, je te plains, I Arme jongen^ickbekîaegh u. 



>ie le plaignez pas tant , au 

treme» vous le fenez 

.pifler par les yeux. 
Ceft im grand péché. 
Fy,ne t* appuyé de la façon. 
Cela iènt font payiàn aune 

iieuedelom*\. 
Voila une bcUe contenance 
Montreque çs né d!lioii* 

nétes gens/ 
Satisfait ton appétit 
Monfieur , Tappetit me £ût 

ouvrir h bouche.^ ^ 
Taasi:aij[Qiju . 
Robin Iboident toû- 

jours de ià flûte. 
Avec râge on dcvi«)( 



Enkeklaighâhim foo feerniet. 

sndifs fidtghyhimdoqr d$ 
. Pipndanfijfin. 
^Isitngmtê findi.^ 
Foiyyin leunt foi nieU 
Min Jiet dst het barachtigfi 

is, an myl waghs^ 
Dnt h an froiy ffifiuêf^ 
Thant ds$ghy vnn anl^kà 



Fit HWin buyck vol. 
MynUffTydin Mffityt dut mf^^ 

dinmônt ofindam 
^hf hibt^ilij^k. . 
Hiiyn dinckt sUtydt if zij» 

flnyu 

Mit dim, çêidtrdim mr^ 
If fi. 
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DlAtOQUB SfiCrOKDl 



Le jugement vient avec le 
temps. 

Dîne vîtement , & va*c'^n 
^ dire à ces Meflieurs > que 

{'e * me recommjande â 
eurs bonnes grâces , & 
que je les prie affcAueu 
fement de venir prendre 
7un pedr ibuper avec 
. mc^» ce îfoir. 
Ne demeure gue^'es à re^ 
venir* 

Va vîtement y & raportefi- 

tôt la réponiè» 
Dépcsctic toy. 
£$-tu encore là ? 
Dis leur qu'ils n^at tendent 

pas qu'on les aille querir« 

. Enfans ôtez ceki^ & a{>pp;F- 

tez lé deflèrt* 
Prenez de cette dragée , 

Meflieiu^^pour faire bon- 

ne bouche, 
je vous remercie , ^ ! 
Jen'âymepa$ ces friandi-; 

fes. • 
Cela agace les dents . , V, 
Donnez-moi plutôt une 

tranpHè de ce fromage de 
. »H<^de. . ; . . 
ft Faime tnén mieux que 

le fucre -3 & toutes ces 

confitures* 
Chacun a fon gpat particu^ 

lier.. 

mr en vais vous fains irai^ 
i fôn; & boire à vos bon- 
' ne grâces Monfieur. ' 
Vôtre Scrvicemt MQU^eur* I "Vw^n Diinêcr miin Hw^ 



Het v9rfiafit comt fnétttf tjdt» 

HacJI h met eten y enie gset 
feggen aen die Heeren dM 
ièk my beveU $n Imnnegog^ 
degunft, ende dat ickfe oot^ 
moedel^ck bidde y cm t'a^ 
vonttekomeny en met mj 
eenweynighteeten* 

BlyftmetUngh^W Wêder te 
komen, 

Gaetras , enbrengthjuft M9iU 

ipoordtm 
Hsejlu. 

Zyt ghy neeb dé$€t r 

Seght htm daiji niet en ivaeh^ 

ten tôt détt men-fe komt hs^' 
len*, 

Ksndtrs neemt dmtHfhg en 

brengt herbsiuiet^ 
Neefkpvéïn defe ronde fuylsersi 

Hier en y om eenen goeden 

mont te maecben^ 
\ck bedancke Um 

Icken eetnietgeem deUdtet^^ 

Myt. 

Dat m4reckt de tsnden fli. 
Gheeft my Uevgf een fne vsn 
. dten.HolUndtfcbe kaesi 



Ick beb het wil lifver aie het 

: fu^fckeneAaidieeonfuturen. 

• - * 

£eh jeder heeft gjfft bjfinderp$ 
fmaeck, ^ , 2 

lehfd fLbeJiheet gaen deetiyetii 
of u goede gun^ dfimken j 
I mijn Heere. 



j 
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LcvoDS-noiis Meflieurs* . 
Ceft âflez tenu table* 
lePavoi&iur le bout de la 

^ langue, 

t>ieu Vous benifle Meflîeurs > 
& toute compagnie* 

• Vôtre Serviteur Monfieur , 
Xtndons^ grâces à Dieu>& 
puis nous boirons encore 
* uti coup debout. 

11 nous faut vuider le pot. 

Monfieur rhôte j dites les 

' grâce$> s^U vous plaît. 

lod^ foyez vous , ô Dieu 
trcs-benîn qui nous don- 
nez à manger & à boire , 
veiiillez paître iios ames 
du pain céleSe ça vôtre 
gloire^ Aôien» 

Monfieur l'hôte, nous vous 
remercions dd vôt^e bon 
traitement^ 
. Meffîeuts s je vous pri.e de 
prendre en gré ce petit 
traitement. 

Nous avons été fort bien 
traité y Monfieur ^ nous 
vous en remercions . 

U faut prêndric la bonne 
volonté pour î^cfFet. - 

^ous avons été à la vérité 
tres-plaifants : pour moy 

" yzy au/fi bien diné y que 
fi i'avois été a hop- 
ces. • \ ' 

Dhc pommé mangée avec 
contcntement>vaut mictjx 
que cent per(kix dans le 
tourment 

UmJ guçcegarjf outarde^ 



I Laet ons ep ftaen Heeren, 
is langh ghemegh getétfelti 
Ick hsdjhft op dé tonghe te feg^ ^ 
ghen. 

Godt zegent u Heeren tn^t 
gantfche ghefelfchaf. s 
'Vwen Dienaer my»HÉér, lae^ 
ûHsCpdt danckên^ e» 4dê$i 
fulhn wy noch een r$ys drin^ 
kejty al jfl/tende, ' 
tpy moetë de kan leegh maken» 
Heet weert,feght de danckfeg^ 

ginge\^foo's ubelieft. 
Ghehoft zijt ghy ogÂderiierm 
Godt y die ons te eten ende ta 
dfincken geeft , en wilt met 
Hemels broodt onje zielen 
. voedènyin h He^rlîjckheydt i 
Ameny 

Bter wèfdtjW y dànekm u Hmê 
' ugoedttraSlement» , 

MijnHiefê»9 ick bid u.,l.i». 
. damk t€ mnnet^ ht kléya;, 

rpy zijn heel wel ghetracîeert 
geweeJlytnijnHeer, wy dsnç^^ 
kenudaermf. ^ 
JMin mpit den goeden ipil wàr 
dedsetnement ' , 
wy hebhen inder tpaerheyt heef^ 
genoeghelijck gheweejli voof\. 
tny ick heb fio ipelmiddagh^ 
mael ghehouden^ids^ftsck 
te iruyïoft'geipeefiiPMS^ , 
Een appel gegetefi m*t veht^ 
pnge y K hetet sis handeft 
: partriffen in ongernfiigheyt^ 
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160 , ^ D i A t OQ a B 

Je crains qu*il ne trouve la 
porte ierr^e , je luis en 
peine de I javçir la lém 



He bien que diienc ils ? 

Us vous bailent tres-hmn- 
blement les mains j & 
vous priait de les eicafcr 
pour cette; |bis ^ â cau& 
dequelgnes affaires d im- 
portance qu'^s ont au 
jourd'huy. 

Ne fjavez voos pas ]poiir- 
qaoy? 

Moni^ afiBrÀnait> mais 
il me ièmble qu'ils ont 

. quelques amis^ qui Jcs 

' font venu voir» 

Qpelle aiqQkanœ m méa^ 

Onmeradii;, (vous? 

N'importe» " / 

Ils vous remercient infini- 
ment de rbonnm que. 
vous leur faîtes. 

Nous voilà; bien tedaxékz 

Voila j tous nos deilèins 
rompus. 

Mous avions compté fans 

nôtre iiôte* 
C^ence y ce ièra pour ui^ 

autrefois. 
Vos deflèins reflfemblcnt 
; iûxi grojQes montagnes y I 
«,aiiine produilcpc qnqdes | 
wurisndîciiles» ^ 
t^oos ddieins ne reiidUTent 
. pas. • 

Ç^tt'cftpasti éaafifie» 



ghen cm wederom te komen^ 
Jck vrees dat hy de deure tœ 
fol vinden , Uk ben in fijn 

Hy i$ dMer mifn Heer. 

'Wel iPAt feggen jy ? 

S y kuffen h ootmoedigh dê 
hMidmf endettddenMdéÊi 
ghf htm ontfchuldight 'nmr 
dtfe reys , Hr porjatck va» 
eemghe ghewichtighe faec^ 
ken dècjy hebbe» de/en dégh. 

m 

Vâûrfiker neen,maer my dunkt 
dat fy eenige vrsènden heb^ 
ben y die hun z^n iMmm 
bêfie€k€ni 

WMèrvànwêêtghy'ti 

M^nbeeftbetmygefeydK , - 
dâer en is niet aengelegen^ 

Sy behancken u oneyndelîjck 

vsnde^eréit 



Sietdaer , ai om voommm . 
gebfoken^ 

Wf hàdden ghetik^m Jhdêt 

der reys zijn. 
1) njùornemen gelijcken iegrpcr 

tebeffin^ dk niatvoort en 

kreng/en y Àan MaeebèUiçkê 

mfiyfen. , . 

Allevoamemen en giiluckém 

n$etm ; 

. - I 
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voir* 

Non; notas ^revenons :aa 
ioupcr^ 

£fperant donc ^ d'avoit 
l^oiiiilèilr4e70QS revr^îr 
ce loir â tabte / je me 
dirai vôtre Serviteur. 

Monfieur 5 fi te temps le 
pernoeË » ou fi quelque af- 
jatre ne oQuà empêche* 

Monfieur » il faut faire queL 
que chofe pour les amis. 

Orça Monfieur , nous vous 
accendrixis Jlans compli'- 
Qieôs^ >^ 

I 



fiens toe, 
fullen malkanderim wedH^ 

Hopende dan de êm U hehièé 

wederfien foi blifvgn u. U 
Dtenaer» • - • 

MîjnHeer^foQ dv$ ti/dt htt tH^ 

IsMts oft §9mgt fitêtkûm. 

Mîjn Hfi^ y mn mœt jH doen 

voor dè vrienden» 
fsfu mijn Heere , wy ^tUn » 



' ï«a Fin du fécond Dialogué» 
ijèt €/nde van de meedf t^>Samn^{f rafck^, 



\ 



TROlSIEilE 



t 



OEROE 



D I A L 0 Ç U e , t;Sàmen - fprâcckc 



y 

\ 
\ 



Tratttantde là Promena- 
des de k Vi^te , du 
Logement , & dû 



HE bien Meffieors après 
Avoir trcs-bicn diné> 
. â qiLioy paierons nous le 
refte de ia planée. , 



Handehnde van het Wande-* 
Un y VM b^t Befiickfn^ 
t/an't Logerèfii en vari ' *, 

W£/ mijn Heeren, naeddi 
ipy hei. middagh-thael 
tpel gehouden hebuen , jvaer 
mede fuilên wy dê refit VM 
dendagh ûvêièr$ngtn ï 
Qie ferons-fiious mainte- ^ ^at/nUentliy dom f 



h 
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Ufaut fkire* quelque choie f Men fnùetfêt9Mm4m éknt^t 

pour pafler le temps« te vcrdrîjven» 

Larecréation eft foi:cbo£i>- / ^t VermaeckU heèlgM naetk 
neapréslerepas* ] fnaeltijdu 



Ilcftvray; 
Vonlons^neus donc jouer à 

kl paume,, ou faire une 
partie au balon 4 ' 
non Meffieurs , ces exetci^ 
: cesiotic trop yioleasi a- 
prés avoir bien mangé» fi . 



mllenipy dan i» dê kMêts^téten 

J^eieiiyoft eenpartije met den 
wmt-hal maecken, 
Éeen mijn Heer, die exercitie» 
isîjnal te kraiehtigh nae dat- 
min wêl ghegnen hë^^ çf 



ce ,n*eft deux^ ou Cfpis, hetmM tiptêcf dry uren 

heures après» • d^r nae wefen. 

• • • * 



Joiions plutôt aux cartes » 

ouauxdammçs* . . 
Pour combien jouerons 

nous? ' 
Pour un fou j>}}pu.Jioitf deux. 

liards^ ^ . 
C^eft bien dit , qù£ je ne 
joue janaaisquepourpa£> 
ièr le temps » ce non pas 
pouf le gam ni le profit, i 
Mais il n'eftpasauflî xTO\i \MaeYU enis oock niet alte ge 

fondtyfoofiilje^ijn^enai^ 



Laet en s liever met de katft 

^elen^iQft dammen* 
Voor hoe veel fuUinwyfiêUn} 

Yofff eénen fitifvir cfi twee. 

oortjem* 
*t Is Toel gefeyt , mant ick fpeel 
ncyt als om tijdtyerdfyfyen 
niit omgmin nochfroJijL 



fain^d'étre fi coy>,& toiî- 
- jours aâis^^ * ' - 
je Tavoue, car en toute* 
' choib mwé6 m * TORC. 

rien. 

A'ions lïous doue promc-, 
ner. 

Allons plttGdt prehdrie l'^air,- 
& faifons un petit tOLir« ] 

Oui , allons faire une pctîtc» 
promenade hors de la , 
Ville • ' .( 

Kotis. déviferons enfemble|; 
en nous promenant. 

Que vous cà i^mble 
fieiir? 



T 
kl 



tijdt tefitten. 
Uk fiaenhet toe iWMt in aile 
: dh^hfi^deught d$ wifdOft 

niet met aile* ^ 
ï,aet 6ns dangaen ipahdelen^ 

Ooin vfy lUver een lochtje ne^ 
menM kleynë tour doin 
Jaylaet ans eéneikyne ipmdi^ 

linghe gœn doen huyten de 
\Stadt* 

"^y fuUtnmet mialkanderen al 

ipondelende hanten. 
yi^ai dunch n^iMerafmijnHii-' 

n ? î - 
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/eiùis à tout faille* 
Poturmoyj je m^aecorde à 

tout. 

U ne tiendra pas * aufll â 
moy. 

Nous irons donc eniembki. 
Auffi bien iiiis je pas 
maintenapt dimmeor d ê-^ 

tudier. 

je vouiois apprende ma 

kfOD par coeur« 
Maisje n'ay f^eo. 
U m'a Aé impoffible. 

Allons , nous nous réchauC- 
fçrons^il ne fait pas trop 
chaud. 

; n me fembjkqu'il fais trop 
falc. 

U né fait pas trop beau. 
Voyez quel temps il fait. 
U ^t fî grand vent,qu'il eft 

impoffîble dp demqnier 

fin: les mes.. 
De quel côté vient le vent | 
Du côté du Septentrion» 
C'eft pour cela qu'il fait fi 

froid. 

it fait aufTi froici , 'qu'au fin 

coeur de I hyven 
Nous pourrions bien avoir 

de la pluye. 
Cela pourroit bien être. 
Ailurénaent i qu'il pleuvra 

tantôt. 
Oniy jc vouseri aflure. 
j'oferoi^ bien parier qu'il 

plenvra devant qu'il loie 

nuit. 
Cela eft incerfiatfi. 
Avess-votis donp conooi£- 



TROISIBMEé- 

i Ickdoen Mlles tf^e* 
^atmy beUnghty ickkanmf 
in ailes jchicken^ 
En fat oock oin my niit onU 
breken. 

mjifulUn dé» l?fâm&n gsem, ' 
Oûcktém sek mm gheenhitm 
' minr om te Jiuderen. 

Ick WùH mijn lejfe yan tnytM 
I leeren 



IdSÊT ick bêiii nkt gbdtefi. ' 

Is my cnmogelijck geweefi^ 
Voort îpy fnllen ons verwarmi 
het tn isnUth$flwMrmm 

Mx d^fffi^ dut b$tM^ t9 vuyl 

't En is niet h cet fchoon^ 
Siet wat weer daP het is* 
Het waeyt Joo feer , dat het on^ 

fmglMl^isoffifêfiuU^ 

• . . . 
Van wae zijde komt den mnt f 
Van de Noort-zijde^ . 
. Daerom is't dat, ket fio. kûudù 

is» \ ' . 

Het is fie ttosu sU im} bstfkfie 

vMndenmi$sier, 
Wy kcfien wel reghen hebb^ni 

Het fou wel konnen mfen^ 
Voerjeket fol heifins tegeneni 

JMj iék verfeker h daer nf^ 

Ick /ou i»eL àervenwedden dat 
ket rethenen Jal.eer V nache 
' is * 
Dat is onfekeu 

UebtghydM k^itni£e van de f 
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fance des afires | 
Yons le votidFàJz^bien fja- 
. voir. 

Vous ea yerf&z les effets en 

peudetemps* 
Pouroim Monfh^ » jeue 

crains pas >a pluye» 
Je ne doute pas > que nous 
n'ayons du beau reinps, 
noôi^y- îe^-âinà ^ù^l ae 
pleure 



pluneten | 
G*/ yiiiif het geerne peêêHl 

« 

Gfc/ fult'er de dsienin korten 

lijdt (ien^ 
Vào^ my mijn Beer itk vries 

dien Kegen niet* 

' fchoo72 weer hehhen* 
Mh ick vrees ti^t het reghenei^ 



laifez pkWok , coflcftM Laet het re^emn:, 't'Xâl maer 

' 1 1 V * * M ^4 A«* » J « * '3 



Gy fiteêckt ipel^maer ick vreee^ 



que dé Peau. 
Vous pariez bien , mr^is je 
CFains qu^àeusae ioyous 

mouillez. ^ 
Si uc^sfeamiei moHiftez , Se^mfnat^v^^^^ wy Mten 
nous en ferons quittes , [ vry ^ijn mn ws te drèogen^ 

ennous fôchant. • ^ j ' ? 

le voudrois donc, que vous Ick tpoum^ dm , dst^ ghy nat 
• fiifficz' mouillé julqu*^ la n^f^^rt tôt op de huyh terwijl 

- .jwaù' , piuTqufc .voos- en j ^ «*y doêrfiém^nighmnk^ 
tenez 0 peu dç compte. , vMm.aeckt.-' • 

Me voudriez -vous hicn ^Spude gymy ml fioveelq^^ 

. tant 4e 1x1^? 
Ictfèn^ay'pas^pcun' ' 

Vdiia le plus beau çenjp3 du 

- monde * " ' . 
11 fait oiaintenant cent fois, 

- ph]s beau aux champs qu à 

la Ville. 
Allons y di?nd^ 
H noiii 'hai' feire ^ quelque 

- chofeo^rien, 
Vçus plaît^l que je vops 

tienne comrpagnie f " 
Tres-volontiefs, fi ç?cft TÔ- 

tre commàdité^ 
le m'eftinrtetay henrctnc 
d^é^rc enl votre bonne ^ 



w^nfchen?- 
; itk en hdb^r geen vfees voou 
: Siet daer is het [choonfie weer 
'^sndewereidt.^ 
Het is nu hond^ftmael fcbom^ 

der op't landt als ind^Stadt. 

. ... / 

Laetens dan daergaen. 
Uen me$$ fee dom^f niei meu 
Me. 

Btliefr uy i0Piek ^jgefelfcha^ 

hotfde t ' 
Seer gee%n ^ Jeo^t^u ghelegent^ 

heydt is. 
kjt, fat my-ghelmki^ acktef$ 
in Hgoetgefelfchftpte i/^efen* 
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' ccrqripf^ie', fi Toussa- 

g;réêzv ' • 
'^S'il vous plaît / 
He Monfieur, fans raillerie* 
je ieraj^cres aife , de joiiir 

de votre bon entretien , 

Se de vôtre 4oucc coii^ 

verËition. 
Mais je crains de vous in*. 

commoder. 
Point du tout Monfiear« 
'Au contraire , vousm&fe 

re^ le plus grand plàifir 

dtînjonde. • 
je vous en aurai beaucoup 

doblig?îtion» • 
Irons upuspar eau j ou par 

tcife> : t 

Il ne fait pas beau pour aller 

à pied. • - 

Allons plutôt par . diaroit s 

oudçheyal» 
f aimérois encore n^eox 

aller par bateau* ^ ■ » 
Si vous voulez^ j'en iray 

louer un* ' 
Comme il vqus plaira > il < 

m'eftindifiwcnt* • ; 

i'aimè bien mon aife , ^ar- 
ec que je ' iiiis déjà vi^ôux. 

Pour moi, je me plais fott à 
lacam^jgftc* - 

Oui» avec uAé bomie cQ!iâ- 

. pagnie* x 

Vou9 êtes nh rtiôèï^ôétir-* 

U faùç ique VQUS raill^ toà-i 
jours./ 



fia H Mèpg0ilMm if. 

Sôù^t u tel h f t., 
Ey mijn Heer fonder gecken, 
Mfal h^el blijiU z^ijiiyte génie* 
tenufoede onderhmdinge ^ 
^ m/œi gefelfchajf. » 



MMer ick vreefp dat ick u te-» 

letten faL 
Gantfch met tmjn Heet. 
Terce^irsfie ^ .jghy fuff my iê 

gfootfte wientph^ wn d0 
• werelt dçen* 

Ick fal aen u fiet vnplichf 

*^Bnti nietfraèy om tgvuttft 

gaen, ' • 
Zaet ohs liekjêf met de» 9^^ge^ 

ùftefêerderijdena 

So0 ghy Vf Ut y ick fyld*er een 
' gaen huer en. ] ' ^ 
aQoo V u belieft ^ fibièh mu, 
'niât, } • X 

"Çéim âitnJastBtià - * i . . ' ^ 
Mktutghernn éiifnghef^aelc | 

ivant ickbèn alfeede oudt, 
'Wjtt my heUnght y ickhebeet^ 

gtmeU Ifàjl i$tl4 veldt. - * 




Ghyk^etumfifàmu 

G^jr n^^ iUt^d$ iet^e^ik ' - ' 
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Mais de faut , il n^eft que 
Tair des champs pour la 
iànté. 

Mais pcMur oetee fois nous 
irons par baccau^s'il vous 
agrée. 

je le y eux. bien « ifncfuicn 
fbucie pas. 

Quel ..caàxun prendrons 
nous^ ^ 

De quel côté irons nous î 
Prenons le plus coure j & le 

plus beâij* • 
Mais oii irons nous | 
Bti. quelque beau jardin. 
Ou vous voudrez , cem'efl 

tout un. ' • 

jNous nous embarguerons 
À . hors de.la,ViJlei.cc lortr- 

ronsau premier village, i 
Mpus entrerons dans la bar- 
f que hors de la porte» 
£t nous débarquerons â 

un quart deUeuë de. la 

U ne faut paï oublier le 

ixiantèaii. 

Cela s'entend. . 
Cela va fans dire , je n'ay, 
, garde. d'ouUier le Uieau 

. fniyancie.pcovecb^ ; 

Quand il ùàt beau prend 
ton manteau , quand il 
plut, preiui-le, fi eu veux. 
Paroùiooârqns^ansl 
^rtons par la pme&unt» 
Catherine. 

devrions Ayant que 
. Repartir appcUpr. Jttpn- 



Maer inder daet^daer en is ^iet 
sis de logt vdn^t v$ldt %mmw 

iê grfùmhêfdt: r 
J^Aêf nmr deft refU vy fullev^ 

/che0p g^en^joû Unaenghe* 

naemis. 

Lik fpif ipil ^ ick et^ becofaiper 

my deter niet tnede^ 

if é^twigh ff^Mn vy mmen^ - 

m 

wat z^de fullen wy gaen ? • 
haetqnfdç Icofjif pf^.de fraey^ 

fie ne$if4n* / 
MMer maer fMen g/tm } 
In fi^nen fraeyen haf^ 
waer mit ^ isjny Miêns^ 

ipy fullen fcheepgaen bjéyten de 

eerfte darp. 

wy fHlle^f€heepga£nb1i^tf»df 
poort. 

wy fullen uyt f)et fchip gaen 
een vierendee^ mifUjysn 

iken moet denmantel nietw^ 
gheten* 

Dat verftaet fich, 
Dstgaet fonder fegghen^ick fyl 
. . fsjf iftel vf^achteff 4fn m^nen 
. /• ie verghetf}f\ volfhfnshee 

j^reedt wertm , . 
Als het fchoon weer isyneemt h 
tn^ntelyals het regent^nefif^ 
kem foo gy milt. ^, : , 

véitpêgbM^ my nPf&^i 

léft pns Sinte ÇfirfVfif 

uyugaen. 
Min behoof^de vopt hétvertreçk 

ficur 



p I A^L o a a fi' Tit o isi t Hfi>^ i6f 
fieur de la FeiuUade ySt^] vUUde^eni^h^mniraegm of 

: hy mede aenhôtiden wilt^ 



4uy demander s*il veut 

écre de la partie* 
Vous dites Dien , c'cft utf 
- homme de fon^^botme hu- 
meur. K 
H eft-foi^'hon»^- homme. 
Ou bien envoyez y ieuie-. 

ment vôtre valet. 
Orlus Garçon, vavatement 
• chèzMonfiem*delaFeuil^ / .tturéifils 

lade, & dis luy que Mdn- 
*• 'fieur Sc moy, allons faire 

une promenade. & que 

nous demandons^S'ilveuc 

être de la pârde. 

S'il a le temps* 
S'il n*arii^ftàËim. 

Si fà coauBodité le permet. 

Allez vite,coiu:ez,& hatez- 
' vousàèrevenin 
Bien MoûÊ&m:^ je m'y en 

vais. ^ 
Que crie-t*on là < 
Ceft du poiflbn. 
Je penfois c'écofc autssà 
chofeL 

Hé bien , l'avez vous tqoti- 

Ell-ii au logis | ^ 

Qùç'dit-ilf ' * : 

[I a imi 
U iè recommande un miU 

lion de fois à vous. 
Il dit pour la répohfpdu'il 
en ferà le poiteur iuy«., 



o « 



<^aq4 vie^dra-t'il i 



Qhy feght't wel , '^ is et» ntad 
van heelgoeiin Mérita 

* * 

Oft wel , fejnt d^er aaeruwen 

Mnecht^. ' * ' • 
Hoort Jongen.gaet r/if by mm 

. khyncmandelingh doen^enj: 
de dat jvy vraghen oft hy 
d^er med$ §fi» VMH tpUt wt^ 

fen* ."^i * : 

SOQ by nifit te damw hpift, 

Soo het fijn gelegentheyt toe^ 
taet. ' . : \ ; . . / 

Gset ras y loopty ên hoeft- u-w^ 

Wêl m^ Mter 9 ' ick goé^ daer 

mat ro$ft^en^ dae^. f'*\'t - 
V Is vifch. 

Uk dofhteiat hit^ ift awUrs 
mas! 

Zift ghy imt \ 
wd ^sbt gy hcmgev0nden i 

Is hy t'hays ? 
^m figfvt hy } 
m^bfrfthygefiylikï j 
Hygebift h$m thitn^^bmdir^ 

duyfent maH aen Uà " 
Hy feghf mat b^anght het anu 
mcori j dat hy filver daer 
/ [ vimdmhff^ifaLK^n. 
wnnm9rfafhy kmiùc^l 
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Moafieur , le voUà gui 
vient. 

Vraymeat 9 il n'à. gûictes 

^ien venu Monfîeiir* 
£c vous le 'bien trpuVlf 
M Monfieur* . ' 
Je fuis tres-aife de vous 

voir en bontie fante« . 
Je me réjdimpâveîUoqMit 

.deiavâtftt. v . ^ t> « 
C'^ft^^res dîner £ms dôu. 

te 4 : . r • • • 

Ouy vrayement , car nous 
ne dînons jamais ii tae^. 

fckir\ nom là'^i^ 
d'aller nous prpùiener*» 

Vous plaît-il de venir ayec 
nous > ' ' * , ' 

ypus plaic.U.4e tfkîreiMffi 

pe tout mon cœur , fi ûia 

comp4gpià»vpus0ft agré^ 
able. ' u \ 

^Quiyeu^qué ;je4ie dàntok 

point d'incoipmQdits^t 
Au contraire / réfa 

obligerez infiniment ^ rSl 
vous plaît , d'enpreudre 
la peine. v • . * ' 
Qu'appeliez vt)j« toeirUB-s 

, Vîort jo defire voiii 
. rendre i & le plus fçrànd 
honîîcùy qu^ je f$autoU 

Souhaiter; ' " * - 



Ni» Uffionté \ 
Mijn Heer^Jiet hy konH daen* 1 

yoort^aer hy i^eeft niet langh \ 
. ghewachu ' ' 

. ' H^r» ' j 

/^^ t;^» heel bly , ici h pezk 
tn goed^ gpjorukfiydu 

't fi H4ér 4m ./^dez 

mermeer Jç0,iniih • ^ 1 

ûnder 4r^* i^l^Wànf, 

■^-ilei-ef^l : '-*"* • • ' ^ 
Belieft u met ons te gaen | 1 

' • ! 

Belieft u p^jfn kleyne cen^ 

Van ganfcHer hert^n % fiHHf^i/n 
geJcljfchOf 0teng4nf^ep^ is^ 

iAits:dat uAjff!^ m^kw^tz 

heydten gheve i . • , 
têt cimtrâirie, ^f^jf fyff pm 

uljeheft de tnfoejfte taèn tç, 
nemen. ^ • ^ r.- - ■ •' | 
Vf ai heet ghy moe^e y f is^ den 

-î kigeeire iMffff y '^4^ 

fteeçre 4h itkffid^àf k^nfifn 




I 



• •• N'a- 
it K 
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Gaogle 



pIALOGUB TaOlSlBMEi tSj^ 

N'avez vpus pas une épisiz : gh i 



' Qii'cn voulèii voos fwei 
C'eit pour attacher cette 
manchette. 

iedetéchp 4*^^^ 
aienc«r 

- Je nVn ay poiqt» / 

Pas une % • 
Noncertes» 

Nîimporte , ^Qps nous^. 

« 

Eftes^voiis donc prêt i 
\ Oui, nous voilà^çflfuc prec$« 

^ Nous n'attendons rieuquc 
vôtre perlbnne. 



i 



^atipUtgy doit mhdedêeni 
^ U Is om du méuikef^ yaft 
maecken» 

* 

Ntet een ? 

d^eris niet a^n geiege^p ^ l^it 

ans gaen. 
J^if^gftf-ditngher'ûitl 

"^y en maehten met sis ^fer* 

foon. 



Vous m.'avez fait grand | Gj hebt my groote vrhntfchap 

plaiiir 9 car fc-Q:auvoi« le gedae» , nk vqî^ de9 

temps fort loitg au loj^fi. ' ^ tii4$beelUngh l^MtigH 

Que faiiSez vgajs doac ? . . ipstdeed' gydd^ ^yn v, 
Rien du tout. ... Niet met tU. ; ..t; . / : ^ 

Je ne fçavois que faire*. \lckwtft niet te dûçm^ 
r^tois à la fenêtre en ba> 1 ickMz^ venfier^ i'pttwê4t 



cifldQpn des' v chat^ftàx en 

Un'y avoit perfonâe à la 
maifonque moi. 



Il lemble que vous ayez ^té 
: ipaladc y ou qu« vous Jç 

A quciy k voyM:tQus ? 
Aronse^isi^e ; qui eft .fi 

> pâkÔcfiibiéfùej 



leur. 

pô fait » jq ne me WMnfr|!^ 



Oii^r en mts 9!f^MéHIÊdf$*ift]($ 

als ickf •» i 

||l4i^r iiw ss^ijtghy gevOren^ xe^ 

• iértdmUkHiênfgk^é'^^^ 

Ihbhei . 
Het fchtjnt dM ghy fiéét ,icift 

^eweejlyoft dAtghj ^t néch 

iimer.^êfnfietgky^tl 
Ain H,miifiél^ i é^ fi^ kiirtik 
?: 'en/oedeoibiifmi^it^ 
Gh 'f en heht gbeeffmktiti 
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J'ayeu ces jours-id mi ac- 
cès de fièvre aflez fore 3 
lenefçay fic*eft a caufc 
du changement d'air. 

A propos j où êtes vous lo» 
gé? 

£11 quelle me 1 â qadlcebr 
ibigne* 

A la Croix d'or , en la rue 
• Saint Martin j chez un 

tailleur» 
Etes-voiis bien accoinmode 
A0ra.bîea iiè m^en conten- 

Vivez vous en chambre 

garnie, où tn penfion ? , 
J'y ^s - en penfion , nous 
fooilKiesforc bien 

poornôtre argent. ' 
£ftes vous aulfi nettement 

accomodez ? 
Afkzbim^ OM^noos avons 

tous les quinze Jours des 

draps blancs» ecdesler*. 
: viettes blanches deux 

fois par femaine* 
Vous le verrez tantôt r fi 
• ' vous me voulez faire 

Thonneur d*entirer -»chez 
' TOCM, â nôtre retour* 
Oui Moufieur tre5 volpn- 
tiersjpourveu que nous ne 

vous incommodionspas. 
RetôisèiôiA Meffieurs; ' 
Jeœ'.fbumfe pidqâe^us 

marcnen ^ • _ w . 
Je le veux bien. 
Mais vous viendress- donc 



lek hebbe défi dagm 0$n to^lcop 
dekortfi jknk^noegh 
gthadty ick jveet niet oft het 
ter oorfaeck is van verande^ 
ringhvanhcht. 

Inwatflraet , ^4t hanghten \ 
f^yfi ! 

IntguldeCruySi inS. Mar^ ' 
tens ftfoH ^ toi èenen kU^r^ ' 
maker. * | 

Zijt ghy ml gmtft t 

*#/ genoeghjiek ken doit medç 
tevteden, \ 

Leeftgy in een gefioffeerde^ ka^ ' 
mer, ôft zijt ghy in den kûftf 

Ickben dMf in denk^fi, wy- 
fijn d»$rh0$l 0el getrs8eêrf 
voùPons gelt. ■ - 

^ort ghy oock net gehouden i i 

Ghenceghyvmm mj^ heUên Mê 

kensjtn wittë firvittentme^* < 

mael ter tpeken^ . ' 

Ghy fidt hef fius fien y fioghy 
iny de wdoe^mUt dstghy 

dérom komen. 
Ja mijn Heer frer geerne > ijt \ 

hy aldien dat wf u geen on» 

gh9tnéêckMmuf:d9ên^' 
ïjêêt mn tet§d0f^ku9m BUmmm 
lek en kéue éf tùuir nietrneef 

gMen. q " ' 

Icktpfl'tweL 

MaearghyfiÊ^4Mm PPjnef^ 
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Eft-ce loin dici i 
Noa,cen-cftqu'atroispa$ 

Kousyierons incontmeiit. 

j'en fuis très aife^ car je fuë 
fi fort j quç je fuis couc en 
eau. 

^Tenez garçon > prenea^ la 

def 9 & allez mvant oiu 

yrir la porte. 
Nous vous fuivrpns, â con* 

dicion, que vous ne nous 

recenies^ .pas .plus d'un 

quarc d'heure. . 
Vous fesez toàc^ ce qu'il 

vous plaira. • 
Voùs ne demeurerez pas 

plus Gue vous ne voudrez. 
Mais dites^noos» s'il vous 

plaic> qonujoeat Tont vos 

affaires ? 
Aflez bien , Dieu merci , 

tout va bieoj Dim foit 
• loiié. . r • 

prius Monfienr^void mon 
logis* , 

Entrez, s'il vous plaît. 
Non Monfieur>aprés vous, 
.Eocrez^entrez s ùsx$ cane de 

cérémonies^ 
Ce p*eftpas.a:ii^moi,qu'il 

:6^iile jfaire des cérémo* 
; nies» . . 

le n'y entends ripn* 
Mous n*eâ faiibns pas aulfi. 

GkdfiJiMh^.^^ une 
mèilleore occafioqu 

Soyez ;le bipQ . venu Mqn» 
' fleur, - ^ ' ^ V 
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Is't verre van hier ( 

Nun, en is niet mmct éUsdry 

tfidênvanhur. 
Siet déiêr wy fijndir twrfivm. 
Ik bendaer feer blijde om'ywant 

ick Jîpeet foo feer , dat ick 

heei tôt ntsuer ben. 
Hoiédaerjaagen, mnM dm 

fieu$el ^ engaetnfOQruytdê 

dêuropendûen. 
tpy fnllen u volgen > op conditie ^ 

datghy ont niet meer als 

een qHartiêr'4i€rs ftUtef» 

houden^ . . 

Ghy fuU dom 0I »M n bêUift^ 



. ff 

• » 



hy fait niet langer blfvem 
als gy fuit willen. 
MAerjfeght enstfeo 't ubeliêfii 
heegaen h faeekem | 

Heel melfQodt danck^alle^gaet 
wel^ Godt x,jf gelppft^ . 

■ » 

ÎSJu Heere ^ fiet Hier is mjjn 
huf^ 

Gaet inJho*t iê> belieft^ • 

tJeen mijn Heer^ naer 

Gaet in ^ gaet in , fonder veel 

eeremet^n. , : 

' t Js met my teUt » dàtmen sê» 

9eneetei9te ne^e^ tt^^t^^^ket^t^ 

» 

Ick yerftae my daerniet ôf2, 
my tn maeckender eocjkgeete. 
Bem4û(rtfe-^ de^m. v^fr ^bffn 

ghelegentheyât^ 
weeJ^mUeJcom mijn Heen ^^ ; 

voit 
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armekUjfm ipMn-flatt/i^ ' 



voir én mon pauvre pé^- 
mié)Oiir. 
Ma foK voU^ èttn fôtt hlfen, 

Voiis voilà accomiî1i:^d^ en 
petit Sèigheiïï-, avec la 

tendant mfêtiti 
Monfi^iir 4tt'il fait bcaU 
iCYy " ' " ' 



V&ormmgrgy zifi hgd wéL 

Prtns. - . . 
Strt dMf ■ gy ' tijî geticcommo^ 
deert als evnetikleynen tiieer^ 
' HmmUhk»g^ kame$r. 
Mm fhà^rJh^'-iÊlfêa Itjiin ^ 

wachtende éàè¥ btterl ' 
Mifn Htref hà^ fràey utMier 



^t ftéUè Ofiff^Jkmèr uyt fiet 



rente le pins < 

carder fîir un beau iardjii, eene/t fihùonm hofy en een 

ocinrùncri^léré.A ■ Vivier: '' 

Y a-eil- lortg-teiîi^i^ quc| i^'t U^h'^^lMè'^ dut 

Il y airfl^ i^feh^dt ^iHMze m fitt^iapi^ù^ihiei' min^ 

mois, .1 dtnivefen. 

Ceft une fbi-t btillè côitt. j hééïfr^ey ghelegenV 

' modité* ' > ' | " 
Il fauc iè contenter de la ; 



On ne fçanroît avdî^**t>i!-! 

tesfcsâilès& toniiîs ibsi 
çommôditêi fen un lieu, 
prliis Méffieurs > prêtiez des . 
fiégês. - ''^ 

' V6tt**^as, ^ ' - •--^•'^ ! 
Pour moi, je ne fuis pas las^ i 
Faites ddnc cOffime il vôUs 

^ vous ëtiè* dhez vous . 
Çakfes^ comme fi voiis étiez 
en vôtre logis. 



Men moet fich fdfoo iMfèden^ \ 

Men kan/tl fijn ghemàck y en - 1 
bequà^i^hb^î-nief hebbén I 

Nn M Mi^» ^è¥èH nHNàt 
ftéelen. * 

fpat my aengset , ick ben niej^ 
Dcet hep n MieftJ : 

f « j «!• ... i ;,»».«•,'«»* . 

muWehtit>aèrh V 
i>oetghelifik ^tghy inu bféfjis. 



■ • . ■ 
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legs pas 



Ke TOUS inc 

Mopfiear/ 
Nous ne fommcs çy hon- 

teux^ny cérémonieux. 
Vous nous connoifiS^ de 

longue main; * . 
Nous nous afféyerom bien 

. quand il nous plaira. 
U nQii$ faut un peu prendre 

la fraicb^ur^e l'^\ir« 
N^allez pa$ ap SoteiL 
Retirez vous du Soleil ^ de 

peur de vous haffer* 
le Soleil eft fî chaud j qu'il | 

brûle» 

Moofîenr &q$ un <4qux 
zepliir qui entre par cette 
fenêtre ; & voyez 'a heU 

le vue que vous avez là. 

Ha, que cela ejft charqfiaiït. 

Je vous . protefte que cela 
eftraviJ9tihct<%ût afâît. - 

Qiie voù^iM vous d'avan- 
tage ? 

Voyez un peu quélle bellç 
vigne à cette muraile» 

Ç'eft la pips- belk que je ^ 
n'ayc veue des long- 
temps. 

Mï^is c'eft luje chofè de bel- 
moncr^.> & 4Gpea de 

rapport. 
Ecoutes» Jeaiv^ feitesnous 

apprêter la collation , ^ 
' apportez la au plutôt 

qu'il vous fera pomble. 
Bien Moaâeuc j je m'y ea 
' vais. 



lEn ineommùdâM à tUêt miin 
wy en zijn noch bêfthœmt $ 
Gjrie»^ ons van laagn k 



rpy futtên mel fittin dh bit ons 
gelieven fali « • 

my moeun ean meif?9êgh dé 
kdtbe van de loçht n^ÊHki. ' 
ÇfaumÊtindêam, 
Qmeii^dBSami uytt^1i$$àiuan 
\ UUverhrandem. ^ > 



Mifn^HutfkiuuLûiimfiéim 
' mniMê.4oatsb ve9^: in^ 
kamr ; «iiir fiei .^M een 

fchoon uytficht dat datr ts. 
AckyhoeUeffelijck û dat:. 
Ick verfeker^ud^bûPii hiûl 

Siit etvs W4t eenen ffO^f^êm 
wijngaert is aem dim mfer^ 

'tlr.^d\^4dà^ltkè0»JU. die ick 
aver lofi^en tijdt heb gefien^ 

m ' % 

• r 

MaerU is eendingh dM wel 
toûnt^^enJfungUt^Véijnigh by^ 



Hmmfan^ita^^iMÊ' dê, nMmiê 
gtreet mmecken y mêhMght 

' het /ho ras aU^t^ u^neghelifcfi 

ipdmtfnHèer, ickgaen 4Méi^ 
nat0g^ 
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S*ii y avdt encore une jo- 
lie fontaine* 
Ce lèroit un vray Paradis 
. terreftre, 

U n'y manque rien que ce- 

De fait, voilà une fore belle 

vue. 

Et dans la chambre auffi. 

Vpye;?; comment tout y eft 
propre & en perfeâiôn. 

Au contraire Monffieur , 
tout y eft maintenant en 
defordre- 

Vous voyez bien , quemes 
livres ne font pas tous en 
leurs places,& que toutes 
mes autres hardes font 
fort mal arrangées»' . 

Qui a fait cela ? 

Qiiia rompu i oiïaifle€es 
Vitres. 

le n'en fcay certes rien, 
lefçais bien que ce n'a pas 
été moy* 

Ouy vray ment t ce n'a été 

perfonne. . 
Couchez vous feul ^ en ce 

Utlàl 

Ouy, Monfieur,fî par aven- 
ture il arnvok, que voœ 

« vous trouviez tard en ces 
quartiersivous m'oblige- 
ïtz d*en- difpofer comme 
du vôtre propre. 



Ah d'aer noch maet. een fraeje 

fonteyne WMS. 
Hetfmdê een recht Menfeh "Ba^ 

Daer en entheech niet als 

Inder wturheydt déur is een 

fraeyupfichu 
En in de kamer eoek. 
Siet bee imeer mile dingh pro^ 

perenfeffeâis. 
Ter contraire mifn Heere , aile, 
dinghen is'tr nu heel^nibe^ 
fchiçke. 

Ghyfatvel j imt mi/n iœeken 
en aile mîjn mndere dinghen 
z,ijn heel qtéalijck gcfchkku 

heeftdeteghedsen} 
heefi defe glafengebrekent 

Ick weet het feker niet 4 
Ick weet wei dat i$k het niet 
geweefi ben> 

Ja feker daer ie niemnnit ge^ 

wéfi. 

Slaeptgy alleen op dat bedde ? 

Ja^mijn Heery foo't u by geval 
. ' gèbéurde^ datgfry n Uet be^ 
vondt in dit .quartier , ghy 

. fuit my verobligeren dat gy 
daer over dijj^oneert als over 
u eyghen. 



je vous rcmerae , de tout 1 Ick iedanek te van gantfcher 



monç œun 
£(|e .vou$iupplie d'en faire 
de même 9 fi vous vous 
trouvez jamais-iîirpris de 
la nuit en nos quaruei*^. 



herten. 

En bid u van gelijcken te doen^ 
eft u den nacht tmmermeet 

evervhl in onsiit^nuier. 

Cdm-. 
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Combien donnez vous par | H9$ veêl ^eft ghy ter mtk€n\ 



femaine > 
je donne quatre ecus le 

N'eft ce pds bien cher ? . 

Non, ce n'eft. pas trop ^ en 
lin fi beau lieu , & fi joli- 
ment accomodé. 

le trouve que c'eft bon 
marohé. 

Aceque jevois, volisÀes 
bien fourni de livres^ 

Pas trop bien Monfieur» 

Vous me fjardonnerez, voi- 
là une fort belle Biblio- 

> tbeque. 

Cè n^eft pas grande choie. 

Ce tt'eft pas cane que vous 

penfèz. 
Elle eft telle qu'elle eft : jé 

confe0e que. je la tiens 

plus pour psuradcj que 

pour rétude. 
je ne; k crois pas,car jcfcay 

que vous y êtes fort adk 

donné. 

le vois bien qne vous ne 
me counoiflez pas encou 

re trop bien. 
Mais fi vous me voulez crois 
re^vous yous deiabuferez 
. bi^ tôt. 

Dcmandez-le ftulement à 

Monfieur , qui eft là ; il 
vous enfçaura bien que 
dire. 

je ne le puis pas croire ^ 
mais je le crokai pour Va. 
nK>ur de vous» 

je voudroi^bi^lrvcue plus 



Ick gheve vier, fAttMCûm têr 

1$ dut niit bal dier ? 

Nêen, t'ên is niit tévêehin foo 
fraeyen pUets^en fooAerdig 
toe^ghemaeckt. ' - ' 

ick hêvindû dat hitgoedg koêf 

Aen "É gepê dat ièk fien^gy z^'i 
• meivéïn hoecken verfien. , 
Ni>t al te wel mijnHeef, ' 
Vergée ft my , pet dngtêêubtêl 
febe0tt0 BMioibèki. a . 



UEnis niet veel bijforulir^ . 
U "En is foo veel niet sls ghy 
denckt. 

Syis als^ftis, icihk$n"tdat 
ick' fo mer hou vwrxinmét^ 
iU$ voof de JÎHdif^ 



tek tpeet wel beter , want iek 
. weet djtt ghydaêf/eûKJog 
' S^tfegen zif^t. 
ickfien w$l dat ghy itty ^oeh 
tMtWelenkem^ 

Maer foo my wilt gelooven , 
ij/^y fuit wel haefi beter 

Vfttegt tnaer aen m^Hw diê 
' daeriSy hy faludaèruMA 

Vfat afweten te feggen^ 

ick en kan *t niet gheloavin j 
tnaer ick fal'tgimoaven om 
temen*tmL 

ick ieh^çr^ç n^el merJUgher te 

dxU« 



Digitized by 



ïjè D I A L O C U £ 

di]i^t;itt , car il n'y ariea 
déplus vilain que la pa- 
reffc, » 
U n'eft que trop vray > car 
roifivice. o'apporce ja- 

' mais aucune utilic^« 
Quels hom lierez av^ez 



vo'.is encore i 



U y en a des diverfes fortes, 
xous à votre commande- 
tuent» > 

Et fi je viODs f^ienots au 
mot, que diriez vous { 

je dirois, en pa^ruit. 

Mais non» fans raillerie. 

Toute raillerie à part , vo* 
yezfivoàiea tronvcfes 
quelqu'un qui vras a- 
grée,)e vous le donne de 
tout mon coeur^ ' : 

U n'y a iien à choÀr;^ parce 
qu'ils me piaiièac tout 
extrêmement. 

Vous reffemblez aux bons 
foldacs , qui ue voyent ja- 
mais de bonnes opsy^ , 
qa'^ leg defireni^. 

Vous raves devin^^âr aull 
. lî-tôt que je vois un bon 
livre , je ne me puis tin- 

• pécher de le convoiter . 

Ceft^une bonue. & veraku- 

laifionslés complimcfis^ je 

vous en prie. 
£c ne vous raillez ]^ de 

vôtfciorv^ifieur. 
Dieam'engarde^ 
Ûui^ oui , vous I^vttsUèn 

l^çr làus wet > ' • • - 



T&OISIEMHi 

w$fenywmi ik§rè4H mUi 

VHylUer als de luyigheyt^ 

H:t is niet als te fvaefyWMntdê 
ledigf9iy$ brengbt nimme/m 

VPé0 gpeig. bmchn Mt ghj 

nochi ' * ' . 

^Oaer sLÎjnigr van verfcheydt 
foorten i alt$mail têt ughJk 
biÊdt. 

En aU iek à nam mê$ uwom^ 

mat fôuds gy feggen f 
Ick fou feggen mit s betalendâm ' 
Maer nean Jbndet ggcken* ! 
Aile jfpotterije op ten xifdê yfiet 
of tghydjttf ÉêtÊtgh 'vint dié 
m.gev0èty ickgéefhem u uyt 
gant/cher herten^ 

JÙMif en Ugheen kestf^ «Mf Jy 
my éUiêmB^l $tytterm4tM 
welbehagnu 

Ghyghelijckt de gaede foUatefi 
die noyt goedç wapemn fien 
oftfy begheerenfè* 



ras ick eenen goeden boeck 
fien, ick kan p%y met gehou^ 
Ue» v M dà i te hegeer^en^ * 

*t Is een^oede en deughtjdême 
b ê^ mé. ^ -y 

L4et vÀifen de fomplimenten y 

ick bid H, ' ■ 
Engeckt niet tnet uwen die'» 

naefl ' ' 

Godibâimminy. 
ja, ja^ gy knnt welni^femfi»» 
te laofhen. 
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Maïs je né fuis pas ladre , je 
lèns bien qviâad on me 
pique« 

Vous me faitesr tort Mqq^ 
fieor > je vofa$.€;n aflisi^e. 

je n^y ay pas fèulemenc 
penfé. 

Cela n'empêchera pas , que 
je ne vûiis remercie nn 
milUon dé fois de vôtre 
bonne ofire. 

Sans ceremoniési Mohfîeuri 
ilnevaupp^Mpeine* 

Uàn Mplifîetir» je v(Ais hsiUb 
*le$ çimis^jeQè.yèux rien 

en don» 
Mais je vous prieray. d'uùe 

civilité» 
]e vpos^ fuppliç 4e me faire 

unefavéïn:* 
JMaîs ne me refufez pas , je 

vous en prie, 
JMonlieur je vous fervirav 

ep tout §ç par t;ôuc » ou 

TOUS me jugerez capable 
. àe VOUS rendre fervice» 
,Et moy Monficiu* 5 jevou5 

protefte , que je ne laifle- 

Î' ay pafier aucune pcca- 
iotïy OU je crôiray vous 
pouvoir rendre ^uel- 
. que fervîce , que je ne 
tny employé de tout mon 
cœiir* 

Commao^Icsz feutemettt> 
i>ites-ûiéy £$ukaienc et 
que c^eff. 

C^eft que je vtfus voudrois 

pr^ ^ saç.f r^'tor ce li« 



Maer ick en ben niet melaets ^ 

ick voel ipel nls^^inm mi 

fteeckt. * . : 
Gy d09t my onrecht mtjn Heer^ 

ick wrfeker H déter af. 
Ick en hw dÀ$T niet ceniof gt* 

dacht, 

Dat en [al niet telêtiehdatkt 
H thien hondert duyfintméê^ 
^ Un bedétnck ù gtttdi 
" ÀenbiedtHgh. 

Sonder ceremonié > m^n ïléeé 
ten is de mocjfte mit tpcgr-m 
digh. 

Nnn ntiin Hèer , ièkk^£i u dé , 
hândcn y ick en hgheer niit ^ 

gefchoncken* 
MAer ick fal u ont een ieleifiéi 
heydt bidden. ! ' 

îck bid û my' êctf. fdviUf té 

«... . 

doen. . ' 

MaerènMtfeghtmy^ Htét M ick 

iid udacrom/^ \ 

MIjn Heerickfal U dienen in 
nl^en over waer tceghp 
* my f$dt ûordcêlen bcyiOêm 
te SB^em u dienft'te dèem 
En ick mijn Heer , ick verfeker 
u, daî ick geen gelegemheydt 
fui Ut en yoof by gae» j dMt 
ickdenckeh fal u eènigeii 
Menft t^ kennen dçen » efick 
fal my daérin'hefiéden Vénf 
gantfcher herteri^ ' . 

• * 

Beveeltmaer* 
St^ nty maef 00t bet {$. 



*t 1$ dat ici u foude bidden ddt 
gjftpy.deftn boecMvoot twce 
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178 DIALOGUE Troisième. 

' vré > pofur deux ou crois 

)durs. ' 
Si vous vous en pouvez 

pâffer? 
Si vous ne vous en fervez 
pas? 

Si vous n'eut avez pas be- 
foin ? 

Oui Moniteur^ rufn pas fto. 

icmcntcfelui-là^maii tou- 
te ma Bibliothèque. " 
|çné le demande qû'à em- 
j>n]nt>povir quatre oa cinq : 
jours. • * , 

Je vous le renvoyeray , on 
bien je le rapporceray 
' moi*mcme>avec mille r e- 
.OTcfcimetis. 

Garde:^te'^ fie le retfenez; 

faûtquSrVous plaira. " 
Et bien je le prendray, avec 

acftion de grâces^ julques 

à rendre. 
Ou^jlafehiaine à trois leu* 

és\ tràis jours après ja* 

mais. 

fen liiis bien content Mon- 
fieuir , m"ectez-le en vôtre 
pochfe. 

le ne fçaurois i die eft d^ja 

toute pleine; 

Portez-le donc à la main. 

Il rm fèmble qu'on hurte à 
laporte* ^ ' ^ 

Allez y voir gar jon* 

Je vous, alsûre que j'ay en- 
tendu frappcn 

Qui frappe la. 

Amy, ouvrez la porte 

%e vous plaic-il^MooâMi? 



ùftedr^,da€ghên éiUU Ui^ 

• neH. . - 
S0i^£hjf hem dervên kint î 

• 

Soo ghy hem niet en ghe* 

bruyckt f 
Soo ghy hem niet Vm$ doèà 

hebt} '* • • ' 
Othjai m^ Héer , dienmei 

Mleenimtur aile mijn boeck^ 
camer, 

Ickenvraegh hem niet om te 
leeneny ils veûrvtereft*uijf 
daghen: 
Ick fal hemumedèrcm feynde, 
oft ick faVt feher wederoni 
brengen met duyfent ddnC'm 
k$n. . » ' 
Betpaert hem\ ende Bout hem^ 

fiotéengbéds'tuieliefi. 
wel aenyick fut hem nemeriymet 
grooten déMck tôt wederghé^ 
*ven toe^ 
Ja de weeck daer dry denderi 
daghénih'C(imen,dfy'da^en 
naernimmermeei^. * ' 
Ick ben d/ier wel niede te vre^ 
den miin heer , fieeckt heim 
in u fack. ' ' 
•lek en kan nàêt y hyis mlréede 

vèl ^ • • 
draeght tHetn dan inde handt^- 
My dunckt dat^men' aen de 

deur kioft * ' 

Caet daerfien jonghen. 
Ick'verjèker te dat ick heb hecU 

• ren khppen^ 
^ieklopt daer ? " 
Viriendr ^doet de deur open. 

vfatjkelieft te mjfn ^eu \ 
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Vôtre maîçrç cft-il au logis? 
Uon y ,Monfieur ^ iln^ eft 
pas.. ' 

ïe youdrois bien parler i 

A- c*il peut-être quelque é- 
trangcr auprès de luy f 

A-c'U goeigtie /émpecbe- 
mcntf 

McMd Monuéuf j il eft aile eh 

vinê. 



R O I $ I E M £• 

Meejier is hy t*i?ujs î 

kkwouw' hem t^elj^rekeji^ . 

Heeft hy mijjcbim jèmÀmH 
vremts by hem f 



U n 'y a pas loi^-teaips gu'il 

eitibny. 
Re7iendra.t*îl bié/itô t| 
A ônelié heure fera-t'il biêù 

aeretOTor? 
Quand le pfoùira-t on trôii- 
. ver au logis " 
}e ne vous, le fjanrois dire 

pour âflurè. 
S*fl vous plaît de revenir 

dans une hçure , je crois 

5|ue vous le trouverez à 
amaifon. 
jc'vicndray tantôt y ôu dïcy 
àaneheure pbnrié fttus 
; tard. 

Mais-, Mqnficur avec vôtre 

pefiïîiflion, quidiray-je 
^ qui vous étes« 
Je m'appelle Alcante nâdf 

de Paris. 
: Bien Mônfîeuf , je rie ontan- 

^ueray pasde le luy dire 

a ion rétour. 
Monfiau: un Géntilhonîme 

éft venu ici pdur v6u$ 

parler. - 
(iiueft-iU 



Neen mijnHeér, hyis in dê 
' Stadt ghegaen^ 



U En i$ nkt U»gb gtledin daè 

hyuvugigdenis^ . 
Sal hy hdeflmiwJtmin | , 
Wlfit un/ai hy wel Ipeder.gfjC'* 

komenzjjnv 
^dnnsef fÀtr-men hêfk t'htyé 

kohnih vindeh i 
ùkenkan*t HVQor gèmis^nUé 

Als 't u belieft binnik een ure 
weder te komeny ickghelooft 
dat ^jf hetn fhuys vindèd 
fiéli., \ ; 

Ick fal fins médit koimn , ofi 

biiim9$ê€n uer dldeîUnghfii 

» *■ ■ 

Mder mijn Heer y met uwen 
oorlofy wio féU ick fegghéà 
datgyx^t. 

Ick bêitMcétéié y ghèhrcn H 

)»el mijn tieet , ick fsl't niet ^ 
vetgeten hem te feggen^ Joê 
hy wederkomu 
Mijn Béer eej^'n SdèlmMn ii 
' Mer ghekomeâ Ofé /, ic' 
fprekaîi. 



Ê'eft un (jeuolhûUàine ap- ^ V is $cu Edelman gyméint AL 
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* pellë Alcante« 
il me femble à le VCMT que 
' c'cft un homme de quali- 
té* 

21 a fort bonne mihew- 

Sa mine me plaît bieUi . . « 

iaitcs le entrer* ' ! 

Hs'eneftdéja allc^ parce 
que je lui ai dit, que vous 
n'étiez pas au logis. 

Te ne yaùs 'ta £;ais point, 
.degré* . ^ 

Oui vous âvtic commaiiâé i 

de dire cela? 
Je l'ay fait à çaufe de ces 

McflSeurs, ' 
U faut gue Tonj; feffiez 
' .wfljoars^quêl^pècoujpde 



My innch in't Menfien j ddt 
htt een mm vsn fat/oenif^ 

Hy heefi een heelgoet wefem • 

ÏMtbjsminkùmtn. 

Hy is alreeipegh gegaenyiétÊf^ 
om dat ick hemgefêyt hehbù 
datgy niet t*huys en WAert. 

ickwtit hit ugumn dantk^ 

Wié heeft H bèlajl dat te feg* 
&n ? 

ick heb't gedaen om dcfe HU" 
Gy moet sUtjjdt jtt ioen M$ 

'tt hùoft. ' ^ 



vôtre tête. . . . 

Pardonnez moy Monfièpr , ' Vergheeft my mijn Heere ick 




x. 



j'ay penfé bien faire. 
Pardonnez moy c^te fois ^ 
jerfen fetay plus jamais. 
Gardez vou^ bien donc d'y 
retourner plus de votre 
vie, fi vous êtes fage. 
Ifte yotis âcfaez pâs Mon-' 
fiean 

maifon>' 
A une riche vçuve. 
Qiiel beatttaMeaii eflUce là? 
De çîidkcç b(^u pàrtf^if? 

Vous ^ccs bîeii curieuif , bu 

, pour mieux dire trop cu- 
rieux, je ne vpuspuis 
pt-efque répondre» 

H^^ jievoûs prie *4<^ifiei k 
. • dires ■ * ' 



heb mijnen wel te doen. 
Vergeeft mydefe reys^ick fal*i 

nimmérmeerjpeder doen* 
'Wàeht H ml dan niit meder 
aen^ekomn^anu leven^ s 

foo gy TPijs zijt. 

En wèrt niet qnaet m^n HecTé 
'^Uhom datfr/feyhHystâei 



0 . t » 



Aeneenfîjckeweduwe^ 
watfraeye fchilderije is dat > 
V4n^ie is dat ffaeye contre^ ' 

feytfd} ' ' '\ 
Gy tijt gemeUigbnHups^gie^ \ 
Ttghj oft embêter te feggen, 
al te nieumgierigh ^ ickkan 
n naumelijcks antwoer^en» 
By,Hk M H fajiJit JfffUpy* 

c ' 
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Je ne vous Tay pas voulu. 

dire , parce quil me ftm- 

blè que vous le çonnoif- 

fiez aùffi bien que moy» 
Dices-le moy donc^ s'A Vous 

plaît. 

Si je le connoiflbis , je ne ' Soo ick het hcnde^ ick en fondé 
vous le dèmandrois pas. het u met njragen. 



ick heb het u niet willen foggen^ 
otn dat my c^chi dat^ hepf 
fio wel i^de é^le ick» 

■ m 

Seghf het my dm^fifo het h 
liefi. 



r 



'1 



Vous faites le fin ^ vous le 
coimoilTez mieux que 
moy» 

Qiioy qu'il en foit j il m'a- 
grée fort bien. 

He bien 9 prenez-le donc 
pour Tampur .de moy 9 
puifqne vous le tnHwez 
fibeau« 

Tout beau 5 ce fèroittrop 
grande indifqreciqnt. . . 

ye tf ay garde. 

|e m*en gardeary )>ieii» , 

ie ne commspr^y pas cette 
' faute» 

ftpuis j'^orois peur i qu'il 
lue voosen fafTe mal > vu 
qu'on ne ie deffait pai» 
volontiers de çe qu'où 
aime. 

t>oint.dutbut Monfieur. 
je crois plutôt que VQUS 

ju^z des ancres par vous- 
-menie. 
Oiiy pour ce gui eft de cela* 
Vous ne dPVÎaçrçz plus le 

premier* 
]p n'impprtç pas* 
|4ais fi vous me vènlezte^ 



Ghy maeckt den fchalclf , 
kem het beter (Us ick^ 

V^at daer sfis ^ bit beh(iegh$ 

my heel rveL 
"j^elaen, neenit het dan om 
mijnen V ml^terw^l dfit f^hy 
Ufce fchçofiieyinf^ ' ' 

Al foetjensyhet fouie al tegrpo^ 

te engefchichtheyt zifn. ' 
ick fal't wel wachtenp 
ick fsl my d^er wel ^oof 
• wachtèn* * \ 
ickff^l diefeùêfm^ie^a^n». 

"En d^n ick fonde vrecfen dat 
het u fammeren fonde^ aen^ 
fffien min met gheern qH%i 
en mort van het ghepemen 
bemindt^ 
Gantfeh niet mijn Heev^ 
(ckgiiocfeer dat gy een a^^ 

der mMih by ufelv^n. ' 

> 

Jamat d4ft)bel^ght, • 
GyfnUr\iet r f f ^ f|frfi?l?- 

Daet en is niet ^en gelegen* 
^Mr foogy 'my iyUt heuden 
mot m tfàn tt vthn4i»t3l 
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vous râccepcerez làns 
autre proteftarioa , n*a- 
yant ^gard à UpecitdTe 
du don; V. 

}Aais bien à la bonne volon- 
té de celui qui le donne» 

Ce n'eft pas çeLa, Monfieur 

li ne faut point: ahifer de 
Thonaeteré d'une perfone. 

yoos êtes ero^ obligeant. 

Non pas eti vôtre endroit , 
je lirais trop bien çeque 
ie Vous dois. ' ' : 

Accepcez-le^on^i je vous 
enfuppliè» 

Çc fera donc pour vous 

' obcir;qnejeracceptedc 

tout mon cœur,& 4 coiv 
ditipnj q^iç vous ferez 

autânt de tout ce gui di; 

en mon petit pouvoir, 

quand vous me ferez 
Thonneur de me venir 
voir. ' ^ . ^- • <^ 

^c ne manqueray pas de 
me donner ciet hbrinéuf à 
la première occafîôn. 

Mais quand fera ce ? ' 
tcut être demain aprçs mi- 

dy,qjifurlcloir. * 
le ne vôusie' fcaurois dire 
■ pouraflïirç/ ' ^ 
îîe bien, nous le verrons. 
I^ai'lons donc de nous en 

aller, car il eft tard. - • 
lejc^ui'ettpafle* ' * 
Il vous le lèmblc, . 
11 ne mé le icmbte pas,il eft 

Ç^M tard, je le vois bien» 
Il eft temps que nous noûs- 



T R G 1 s I E M eJ 

. - . /■ _ 

fuit hit ^en-nemen J^dftf 
mdef tegen-Jpreken y gheen 
opficht hebbende op difktey''^ 
nigheyt 'San de gift^ 
Maet wal aen dengoeden wil 

van den ghever. * * 
*t "En is dat niet mijn HeeK 
Mèn moèi de beUefthevdÈ van 
' eentnenfihhiei'miibruyeie^ 
Gl-jy ztfi ai teghedienftîgh, 
Ktet t'kwaerts , ick tveet al te 
jvel wat ick Hjckuldigh ben» 

Neewt hftn dan afn^ick bid 



*f Sal dan me/en omute ghe^ 

hûorfamenjdat ick hem aen^ 
ntmen faL van gant/cher her^ 
ten ende op cQnditie y dàt 0 
dtergêlfjehè dofnr fait éV9t, 
^ hçt . ghehé dkt ' $n fhijnè 
kleyne macik ts , alsgy 
de eer doet van my te komen 
hefoetken^ " • ' ^ 

lilk foTt nUt^ latenîny di^ 
eit tp ^iven pief dë eèrfii 

geiegimheydt* ' ' 
Maer wanneer faVtwèfeh} 
^t Can w'efen morghen nae den 

middag^hyofpp den avondt^ 
Ick kan^i H vpoi ^^etpts niet . 

feggen. • . 

ÎUU weh fuÏÏm^tplm* 
La,et ont dan fprtken tian ^^fin 
' want *tis iaet/l ' ^ 
Dendagh isvm^bjf^"^' 

't £n dnnckt mf tiUtVhei is oL 
" feede Iket, ick Jien het weU 
Het is tijdt iM j0y h^mugaen. 



Digitized by Google 



temps fe pafTe ùm y 

penlër, 
Quelle hâte avez vous , s'il 
eft ejîcojre allez de temps. 
Il n'c^ p«s .pins 4c neuf 

heures. , 
Il eft lans août? pluç de dix 

Jieures. 
Non ^ non 5 iliVeftpasçp- 

core neuf heures* 
Neuf heures ne font p^ 

encore Ibnnées». 
Attendez iencpre jufqucs a 
^ ce que ce lablier ioit ér 

coulé. 

Il n'eft pa^ ju^e » 41 cqtul^. 

trop leutemeoCc 
pardonnez moy > ^ il va fort 

bien^mais il a été tourne 
un peu trop tard, 
i^oqs npii$-e]:}>;i je yoi|s çn 
pri<» 

I[çQmaipnap déjà à faire 
nuit. 

Epfans,allcz'iious quérir de 

la lumière» 
Apporte? de la chandelle. 
AUui^ezta chandelle» 
Eclairez un peu icy« ' 
Je vous fpuhaite là bonpe 
nuit Monfieur, & vous 
deotande pardon del'in- 
cpounodicé que nous 
vous avons donnée. 
II ri'éft pas befôin de par- 
' don , où 4 ft'y fi point 

^d'offenfe» 
. p t moy Monficur,vOMS n)'^- 
. Y«6 obligé, que jc né fjay 
* f^f fe^ ?9yc vqùs re. 



den tijdt gaet vppr^kjl^ fonder 

daer op te denckin. 
pi^t hmift heh gh^ \ foo hef 

noch tijdis genâegkis. 
V Enis met boven negen uren., 

Met is fonder Upifffel meer 4lf 
^ thtenuten. 

Seeriy nèen , V en is nochgeen 

pegen uren* 
Negen uren zijn noch met gh^m 

gagent: 
witcht noch , tôt d^t ^içnfant^ 
lûop^verloofenis» 

HX is met recht , hy loopt al 

l^nghfaejif. 
Vengée ft mythygaetheèl wel , 
* IM#r hf is een weynigh te 
' laet onugekeert* ' 
Laet ons gfien j i(k bid u daer^, 
om, 

*t Beghint attende mcht H 

worden. 
Kinder s y goit eff haelt ons het 

licht^ 

Brenght ons de keers^ 

Ontflèeckt de keers: ' 

JLicht'eènshier» ' . " 

^lik toenfch» goeden ns^chtmitu 
Heetyonde bid u em vergiffe^ 
nis , van die moe^te die iPj . 

I u^edaenhebb^n^ ' 

Dderhoefi ghèen vergiffenis ,- 
waerg^een fchuldt in is^^ 

fn ick mijn Heer^ ghy heht 
foo verplichty dat ick niet ea 
wjteifgMP tek feggh^n fal on% 
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1^4 l»IAtPQOK T«LpIfIBiip^ 

mercier aSkz dignement* 



Pôvir cela Moniieur^ je vquç 
prie de né m'Iépargner en 
toute ôccaficHl 3 ou vous 
me trouverez capable dp 

vous rendre fervice. 
Allons , allons • c^eil: alTez 
' complimenté/ " 
]Retironj^ nous chacun chez 

foi- 

Encore nn peu de patience. 
Il n'cft pas encore fi tard. 
p eft cucqrp ai&z de bonne 

heu]rfs; . ' ' * ' . ' 
Nous fi^onç aflbz de temps* 
l^ermez cette porte jeap, ne 
' yoyez-VQiis pas que le 
vent fai£ fondre la chan- 
delle i ^ • ' 



H merdighli/ck ;ghenoegb $6 
dancken. 
Daerom mijn Heer^ick bià u mf 
nH\ te J^MYm in klU occa^ 
fien » doêT ghy tny fnlt be* 
auaem vindên h dfenft tf 
komçn doen. ' 
Voorty voort , V Ugen^egh gjoe^ 

cùmfUmenteerf, 
Lé^et oks vmnicken eèn jidef 

Noeh een we^mghpiUientie^ ' 

*t En is noch foo laet niet, 
Het if noch vroegh genoegl^» 

Doet diê detm'fèi 'fan y en fief • 
gy nietyd^t de keerf van dejf\ 
windt fmilt ? • ] 




tend plps pej-fonne. 
t^Qn^non^ vous viendrez 

^ncpi:e affez à ceinps. 
pt puis ^ s'il oe tient qu^a , 
cela , vous me ferez bieq 
autant d'honneur y cQiTf- 
' me f efpére y de demeurer 
ail foupcr avec moy* . . *^ 
|c vous prie de faire p^tiî- 
tence^en ^rénant.ûn mai- 
?re fouRCf ^^ycç yôcrc , 
fer vite qr. 
Xe voug remercie d^ tout , 
moo,,co?ur de l'hpnnjpW , 
que vQus me faitèîs. 
pe n*cft pas Monfieiir , qiic 



ntemant meer* 
l:^een,neeny ghy ftflt noch tijdf^ 

getfoegh komeff* 
"En dan,alf daer mdeù nfet m 
mânke^ygyfmtmyfcA^veel 
eer doen y aU ickhoop y orf^t 
f^ei nfy t'^'^gnt te eten^ 

Ick bid If f êmtentifû doen . 
némen eéh Jlechi avondîf^ 
mael tr*et H dionHer^ 

i àiegy my Met. 

U E» is met »i^»^ffin^,ïl#* «y 
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ijigne de vous en prier 
le vous fupplic de m*exçu- 

lèr pour cette fois . 
Tout ce qu'il vous plaira ^ 
je ferpis marri 4e vous 
d^étourner ii'mi œdlleur 
fouper. ' 
Poiut du tout Monfîeur* 
Vous avez jpeac êtrepçBr 

à^êtxp m»trmté. 
Pardonnez-moy , je ic^s 
bien qu'il n'y a que bon 
traitement chez vous. 
Demeurez y donc Monficur - 
Si ce o'etoit quelques affau 
' res ; qui mé rappellent àti 
logis, je he xne ferois pas 
tant prier» 
Cette excuft n'jcfl: pas va- 
lable* 

Vpus dctiîtttt&tt» s*il vous 
plaît, mais il vous faudra* 
avoir patience^en prenant 
pour bon ce qu*iiyaura, 

^ condition Monfieur , que 
vous nous traitiez en ar 
ûâs 3 &'noh pas côtatmlé 
étrangers > c'eft à dire , 
une croûte de paiuj Sç un 
verre de vip. 

^e voudriez-vous moins 
que Pordîn^ I. 

Vpûs éïês trop pcrfuàfif ' 
pour vous le refufer. 

Et quand vous ne voudriez 
pas 3 que voudriez vous 

Vpus ïçhvèz que chabiiti 

èft maître en fa mailbn. ' 

ft} -ai-j^ le ^fluvoir ^ 



Ifk bid H my te ontfchpldig^r^ 

voor defereys* 
Mfoù^t H Mttfty heP fonde mj 

fammeren da$ iek h àf keé^ 

ren fin 

Gantfch niet mtjn Heer, 
Mçghelijck vreefi ghy qUalijck 

geîYA^eert ù KÎffU 
Vergheeft hitmy ^ ick wet wil 

datter niet en it al$ gàet 

trxHement tôt uwent^ 
Bliift dan mijn Hier. 
JndienU niet enipaer dat eeni'* 
\ V ft^^*^, mywedtromfhHyi 
^iepen ^ ick eh fou nty foù veel 

niet laeten bidden. 
Defe excujie engeldt niet» 

* * 

Gy fuit bl^venyfooH i^gêliefi ^ 
muer gjjy fuit mât fMtienth 
moete gebruyckéyen voof geet , 
nemen'tgene dat^erweféfal, 
ppconditie mijn Heur ^ ^^^gy 
• ons, fiUt traSleren als vrien* - 
' Hm^ennièt Àtsi^mdenÂÂt 
is te fegghen j eèn korfijen 
broot^toet fen glas fp^n. 

wÀt woudt ghy minder hebben 

éUs dfgitioatttef " 
Ghymeeténsal tèveelttf^s h 

maecken om u te iveijgeren,^ 
En al ipotid' ghy niet ^ wJtf 
Wfitédi {y doen % . . . ' 

Ghy w'éet liait jeSler '^ii tâep^ 
^ fier tnfijn huys ts* ' 
"Enbebiek het vermoghen ende 
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raucorité de commander 
chez moi | . 

Oiii da Monfîcur . & c'cft 
ce qi^ nous oblige d'y 
jdcmairer y Se de vou§ y 
obéir 3 & ea aci^odancia 
pareille de vous. , - 

Ten iùis content y qxiani je 
. ferai dans la vôtre, &: en 
tout autre endroit , vou$ 

• dilpQicrez de moi , com- 
me je dçfîre faire âpi^- 
fenc deypus^ . 

bien, pais qui! vous 
plaît avoir de l'incom- 
modité^oDus ne fçauriQns 
honaêcement; re|:l)rercéc 
honnenn 

. ^^^^ 

m*çn detn.e.imr 
ra, Monficun 
Noiis demeurerons donc. 
Mbîs non p^ faps vous don- 
ner beaucoup de peine* 
Dites plutôt , beaucoup 
' d^honncur, & de cq4ccn- 
' tement. 

Nous vous conjurons, de pe 
vous mettre en auams 
frm inndles fuperâas. 

N'en ayez pâs penr. 

Ifps viandes nç vous char- 
geront pas l'eftomac. 

Une crovite de paip » &i ,m 
venre <}e^y^i^ j^ffiçpc^ur 
les amis s cqmnie Vous 
dit*. . 

On dit auflî.que viande d'a- 
. ; mi efk bien-tôt aiite. 
l^ààis y pourquoi voiis tçnez 

. . YP^?^;^^dccqHVcrti & 

«« 



^9, oisibhbU 

mijnent > • . • . 
Jagtwfs mijn Heer^en het gene 
dat ans verbtnt te hltjver^yfini' 
H daef ii^ te gehoorjameny is 
^¥ ^^J M^lHcks fuUm 

Ick ben te vr^d$ny als tek in het 
uwe ben , en in aile andtre 
fUetfen fuit gl^y av$T my tq 
figg^n hehben , icl^tegen^[ 

Seer welj tenvijl dat ghy onge^ 
mack belieft te hebben X wy 
en fouden n^et ^eftheydt 
dieeer mejàe^geti^ipeyglfgl 

dieeer fal aen my blipjen , mi^ni 
Hécr. . , • . 

fullen dan, blijven. 
Maef me$ fat^r^^tfe$l mœytfs, , 

Seght Itevn^.veeltêx , ghtm 

meghç^. 

my Ufweêxen f$., % gygeer^ 
cmoodigë nath ovmUedigê 
kofiyndaeUr' • 

Enhebt daef geen/urees nmr. 

De J}>iifen en fuUm h de maegf^ 
met overLaeden, 

EenkorfljenbtqQd^^^f^i^gl^ 
wi/n,isg enoegtj vofit dé vri^ 
dêtt,t}iUghy/egl^t.'.- 

• Men feght oockydat de vriendet^ 

I MfUf watr9m houdt ghy u fo^ 

' mi$i^iM klQois^hpoft } ' 
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Dialogue 

le le fais pour ma coouno- 
«•dite. 

Couvrez vous ^ je Vous en 

^ prie. ' 

le ne fçais pourqugi, car 
' luis ronc â mqn aiie^ qu'il 
me femble gùc je lois en 
Paradis, 
you^ râiUez vous , nous 
iomiïies au cœur de l'été. 
Il efl vrai^nous lomines aux 

jours caniculaires» 
Aflêycz-Vôus Monfieur , il 
ne vous coûtera non plus 
• affis'qucdébofc ' 
je le ferai donc , mais plu- 
'* tôt pour vôus plaire que 

pour autre cbote.,' 
Orfus énfahSsappoirc^i nous 
âuélqùe chofe > érïràtcén- 
aant leToupen ' * ' 
Hé , ne faites rien apporter 
' ' Monfieur > nous n'avons 
ni faim, m loix. 



T R o I s I ^ M E# iSjr 
Ick dûen het am mgf f/fnt^M^^ 

wefl gkidicki^ ick bfd 

Ick meet niet maerom , nrant 
ick ben foo feer op mijn ghem 
piack^dat my dunekt dsp ifk 
f> den ffempl b,e4. 
Getkt ghy déter medé , wy zyn 

int hert vanden fomer. 
Het is tpaer , vy x,^n nu dê 

Honts^agen. 
Sit »àf m^n Héer, htt fâl ti 
met mèer k'ofien van Jitten 
' dis van fiaen* 
Ick fal het dan doenymaer veel. 

eer om fête behaegin^lsytn 
• jet aftders^ 

•Nfê kinders brengbt (iki vi^ 
téfwijl wy hit fujfV^UfftOil 

vertpdchteny " ' • 
£y 3 laet niet met al brengen 
mijn Heer,wy en hébben geen 
^ _ &0«jg#r noch dorji. ' \ 

Céià niempécherâ: pds> que ! dat ên fal u nètt btUééin '^itt 
vouis ne collationniez un ' ' - 

peu; * •"•'^•^r 

Nullement, MQnûeurj il 

n'eft pàs befoin. 
Allez nous (irèr du Vin , & 
donnez nàosà boiré« 



te 0ten^ 

(Seenfints m^nHeir^het is niet 



van 



En voila, Monfieur. 
baillçz moy donc un verre 
Mais, Monfîeut a^vcc vôtre 
* permiffion. ' ' 
Qielles gencileâès ;avez 

voàslà* • . V 
Ce né fgnt que bagatelles 

& petites bfbuilleries. 
Q^eStixnc eau de lènteùr j 



G ait êniapt ont 'M gêiA 
ûns iê dfinckm. 

daeir is'ty mijn Heer^ ' ' 
Gheeftmy dan een glaSj^ ' 
Muer mun Hier, met upermif^ 

'fie. ' ^ : 

WM Mirdigheyt keb t ghy dàêr f 

Het Kîjn^aer vodderije en kley-^ 

• nejlabhelr^e. ' ^ 

Het ts eèn riede^e mster joi 
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qu'on m'a envoyée de 
Paris. 

Elle a une odeur cres-a* 

gréabic» 
jevôuls proteftç qu*eïïe eft 

fort agriéable Se odonfc- 
rantc. 

Elle eft à vôtre lèrvice, fi 

Vous l'agréez» 
le vous en rends un milliou 
" dé grâces; 

Je ne Te ferois pas pour tputs 

les biens du monde. 
fie fi faites, je vous en pne> 

j'çia ai encore d'autre» 
^on Mbnfièor ^ gordej^-la 

pôiirvoiis» 
le ne m'en fers jamais*. 
Je n'en ay pas befoin» ' ' • 
Pe grâce Monfieur t père- 

fufess, pas nne fi pethe 

cho& 3 que je voiis doâne 

de fi bon cœur. 
Xp vous çrie^preuez-la i/lpn^ 

fieurl ' . * 

le ferois extrêmement mar- 

rf^ dff Yoiis priver d'une 

choïe fi excelîente. 
Çtyous m'Qbligericz jnfi- 2 
neméntjfi vous Tacceptiez 

àuffi franchemént,que je ' 

vous, en fais prcfépc. " 
Jeferây tôut cè qii^ilvons 

plaira , pour vous faire 
, voir que j'aime rnieux 
' êtrèincivU^qnçdeibbjéiC' 

, fant, ca.x:ô?^^^«*^Wl' ' 
Vous inè rendez CQut coh* 
> fus & honteux , de tout 



my van Farijs lefonden is^ 
' nuek, . 

lek verfeker n dathet feer lief. 
lijck m weUriickende is. 

^/ U tôt uwen dienfi'^ifi d^t gy 

daêtfintopMf, 
Içkmêet\t u hfiulerf dHyfentm 

mMl dancki 
IckenfoH het niet 4oen om al 

het goedt van de wereldt. 
My doet het doçh ^ ick bid u 
daerânif ick M mch i^ndir^ 

Keenmijn.Ùttr 3 bewarti het 

voor «. 
ick engibmyck het noyt^ 
ick en heb, het niet van doen^ 
Doft my degtmfi mi/n Heer^en 
myghertjhû eet^ kleyne faeek 
piet y die iêk ugheefuyt een 
fiogoethert. 

ick bid ncemt het mijp He^r^ . 

Het fim my mti^^maitmUet. 
xijn y ute berecfven vémfça 

een treffelijcke f/^eck^ 
En gy fout my uytter^maten 
vefMg/^en.aU ghy het foa 
mr^oek^aern^êU if k het 
prefenfeer, x 
ick fal aldoçBmatMghelUft 
om u te laten fien dat ick lie^ 
veronbelee/tmlsiijn,altOi^ 
g^beeifyem t"u9!ia$r$s^ . 



s » 



Ghy màfi^kt jny 6ed v$rmert 
en bejfchaemt, ^ dt cot 



/. 
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ne voosr ' en mids pas la 

centième partie - iiutant 

que vous méritez. 
On ne vous en Içauroit tant 

faire^que vous n'en me- 

xidez encore tjôiUe fois; 

d'avantage. \ 
11 faut honôret la vertn pat 

tout, où on la trouve^ 
Orça , voila tout le tjaite- 

ment que nous aurons 
' ]pour cette fbisi^ 
Voila tottt ce que lious a- 

vons fçeu trouver, 
faites bonne chère > je vous 

en lupplie^ Sc pj{;çnezen 

gre le pieu qu'il y à ; 
Sans compliinens Mcnifiedr, 

en voila plus qu*il n'en 
• faut. • ' ^^-^ 
Avecpermi({iOn> il tne faut 

un pea.fprcir j^e t^ble. 
Jeqe mê trouvé pas trop 

Le caeu< me faitn^aU 
j'ai mal au cœurv * 
Allez un peu prendre T air, 

ce ne &ra zien^ p^c à 

Diea* 

Allez garçon, tenczi t^allu- 
^ mez la chandelle que le 

vc^ti éteinte:. 
Serrez to^c cda, 8t pliez 

ccstàHrieàes^ 
jeetcz ces miettes âla cifor» 

pour les poules# 
£c<!jutez ni' amie, venez ja 



Ter centaine mifn tjfeer jifk en 
, ieettuephthendmrfif.deet 
meifoo veel als gj mirjt zijti 



Men can h fde *t/eel niet doen*^ 
oft ghy noch dnjfeftu 
mMelmeer ^eerdiik^ 

Men moet de déught eeren imef 
al duer-menfe vindt^ \ * 

m comt , fiet d^r js^iéii^het 
traSement^dsti^,yijprde/k 
tèys'hebb§nfiMem^\\ ^ : 

Dster is M wat wy hebben çmh 
nenvmden^ , * / 

Maecktgoede ciefyju:kffi^,u^ en 
nkem in dftgck^e^^^jfs^gh 

dM§rtu ^ , :, f 

Sènier eompîiment^ m^nHèetf 
Jetdacr meet;4^ef\^^^ 
noode iSé 

Met verlofick meet 0ens,t(an 
^ de:t/f0g0$$h , £• !. -, 

ïeIkiivinAim met hiet,Mh 



» * 



V Hert doet tffy feen 
Ick heb J^ijne nen 't hert^ ' > 
Gaet een wiijntgh m iU tpcht y 
fen M niet met Me Mn,al$ 
Oedtbeheft. : T. ^ ' 
Veort jongenycomt de keers we* 
4er ont/ieken, died^^ ^iVjf^ 
heefî uyî ged4^^ - / ' 1 
Sluyt da$ alJe^miftj^gffjêà 

vmwi de ferveftç^ . . ' 
Vl^erpt de emymeten of dé 
flaets^ voor de hoendersg , 
Hoert lieffte^ komt hfêr. . 
Jek heb etrfmertfmp tffy^ 



l 
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Màeckt het hed wel to$idat jry 
niet fpo qualijçk liggen , als 
wy .qUalijçk ^igtten hebben* 



Accôœodez bien k lit , 
que nous ne foyions aufTi 
iriàl côucheZi que nous 
avons ipal foupcj , , 
ileft déj^ tout diccoiibma.|| Hèt is alree Mes toigemaecki ^ 
' ' de, comme il fiiuc* ; ' | fi^ ^'^'^ behoort. 
Vous *n'avez qu'à vôlis â 
mettre , guand. jQ vous 



plaira^ 

Fçijt bien, c'cft bien f^l\. 
Jeti^léferiiy pasiôde, par- 
• , te tjà^îfme faut demàin 

lever de bon matiio* . 
Moyâuffi; 

Vous n'avez jaimais vtf ya 
[ hoïôxncpjm aifè a noîi. 
^rir^jue moi» édr qu^d 

}*ai bien mange , jé ne de; 

mande qu'à dormir* * ' 
G'eft un iault que j'aime 

Di'en à faire^de la table av 

ht. \ • • 
CcluyJà n^'efl: pas mauvais, 
le - oarié que jeleray levé 

devant vous/ s , 
Que voulez vous parier 1 ; 
Que ié'&tsà plutôt lè^é^bue 

ye p^rié que non*. . 
Je parie que fi* 

Qu^eftqequlivài 
Tout tt que vôiis voudf éz» 
Hé bien » *f 1 y ya utife bonne 
" paire de gands , toudiez 

la main. " * ' 

A payer demain. 
Ouy da, tenez, ' * 
Voila ^uieft fiât. - 
Nom ycsitons dénâain àti * 

matin qui aura gagné. ^ 



Gy heit niet als daer op tegé^cn 



i s 



* » » 



Seet wel t'is éèl gêiéun^ ^ 
lek en fatt niet langh maee*» 
keti j 'terwijl tek merghen 

i/roegh b^^Jlatnmoeu 
Ick oâck. 

Ghy enhebt iioyt\menfch ghe^r 
JfeH die Uehtèir te heuden ïf 

Mis icijwâné als ick ver'fset 

hen, ick en fotck saders niet 
' als te Jlaefen^ 
/• // eeh jphnck lié ick' heel 

ghferndoenrVMU dè tsfel 

bet^eddi. 
Die en is niet é[u aet. 
Ick wed dat ick eer ep fal KÎ^n 

als ghy. 
'^atttfiidèwedden} 
Dat ick eef op fdl xlijn dis ghy^ 

Khwednéen. 
Ick wed iae, 
IV at Jal het gelden % 
AÎwâtghy wilt, > * 
t^el Y . ghelt een gùèdt fmer 

hafiâtJfchoénen , gheeft de 

handu 

Om morghen te hetaelen^ . 
Jadoch^hçudtdaeK ^ ' 

Siet dÂéf^fisgedaen* ! 
itwy JttUen morghen vroegh fien \ 
me ghewQnm» h^ft, - i 
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tujftéttfchooné dùihêf. 
Xs't niêttijdt Uièdde te gniTi^ 

^hy feght dat m beddènghè^ 

maeckt ztfHf • • ' •' 
M4er êjfer vier in onsUmefi 



Slcdutez belle fîUe. 
N'eft-il pas temps d'aller 

coacheir. 
Vous dites que nos lits iboc 

faits. 

Mais y a-c'il du feu dans nâT^ 
cre chambre^ 

levez un jpôâ cet wciUcn 

le chevet eft trop bas« 

Mettez encore quelques 
couffins deffous* 

le m etoinne que vous 
puiffiez dûtttiir la tétefi 

. naute que cela. 

le ihis foré à mon aifè. 

je ne fcaurios donnir autre- 
ment* > ^ 

j'y iùis accûûfumé. 

Avez vous a&z de coûver^ 
turc? 

Eftes vous bien côuvert | ' 
Non, cette couverture eft 

trop légère» - ' ^ 
Mettez y encore une. 
Etés vous doiic fifrifieux ? ' 
fene fcay cequec'eft^ je 

n'ai pas trop chaud» ' i 
Hartez vous un peu^ & tirez Haefi u een we^M^itfk iretH 

ces rideaux, que la Lune 1 d0gerdiinentoe,da$deMmm 

ne donne fiir le lit» - l . mnnphetbediim fchijnt. 

On'dit que cela eftmal £aîn. ' Men feght dat het ongefondt is. 
le n'en doute pas. • { ^ckentwijffeldaemiet aené ' 
Il empêche auflî de dormir» ( H^t beUt oùck té {tàpen. 
Maisicavez-vQus bien , que ' Mé^êt ^eetghy, ipel Mydê gefS^ 

les rideaitx^tadc fermez 

vcm ne veirèz pas pokï^ 

dre le jour-, ce qui vous 

feroit perdre vôtre ga- 

gttre. : 

fin'bipotce, jç ne veux pas 



Ligt dé^àertmffenihêthoogel. 
Het hoûfden eyndt is te Uegh, 
Leght'er noch eMmghe ftuni^s 
onder. 

Ick vermonder my dat ghy met 
h9th9jf$foèhèogh;k0ntfia^^ 

tt heH heél wél op ^"^n^emack. 
Ick en km mders nèet fiape». 

Ick len d/tt géHfênii ^ 
'^hghy deàkféi jgeà!(>àgh i ? 

Zijt gy wel gedeckt • * * * ' 

Neen, dat deck/el i/wt t0 
licht^ : * * 

JAght daer ûnh im^èp^ 

^fgy danfiehMyi^&righi 
Ick meet nietv^dt het hi ick iet^^ 
met heel warmj - 



mgejlqten ziitty dat ghy 
danden dagh met door fuit 
fien breeckerty *t weltk ti uwe 
H^eddtftghfoiede doetra/grlie^m 

*fen. ' 

V exiler 
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veilcr touce la nuic pOUF wil daerom al den nmht iiiét 
. cela. ' . V. .* i, tv^^^cken. _ 

j*en ddmiîrây tant mîeux< ick jul te heter daefom fi^pn. 

Voulez-vous qup je Vttft Whifdi^f kkukufjfen ftju 
• tire vos bas? meki 
Non , non , je les tireray , ÎHeen^ neen i ick fyUfe felvet 

bien moy-mcme. ? wd uyt trecken. 

Mais .,ifiOuchez un peu cec- M^tfnuyt kects. 

0& font les œcfochetiaef ' I yj^dêr ttij» de fmytm i 

le ne les vois pas. . ' Ick en fienfe niec^ ' . 
Avc2i vous la vue COUrtei ' Zijt ghy by-Jtendë i 

Metcez hien yos lunetceSi & ^ bril wd op ^ en^yfiUtfi 

vous ieé Terrez. fi^n. 
les voilà tfmc dfttait .vd^ ; Dmt ^C^fipf ^ fê.iAt vmum^ 
" trenez. , . neuu , 

^ic*ctoit unloùp, il vous, wser'teenenwolfyhy fouie u 
lautCroit.aUÇOllet. ' ' • by de krop vatten, 
Regfurdez un peu ce qœ Skt efn^ wat gyjoet ^ plfiflf^ 

VOUS faîtibs loordàut. ' f^n. 
Vous no. iaim rien qui; ehydoetmit^^t^^ught, 

vaille. ^ ■..'/■}. . ' . - 

vous faites tout fans confî- Ghy doet ailes fondef acheta 
deradiOn»^ âns jugement » dencken, en verfiandt • 

Voyez /loe qjiie vous avefcl Sietwdtgiy gedéu^lîeh^lêf'^ 

petite coquette^; - ifénjuyl^mUe^. * 
Vous avez répandu Tcnerc, àhy hibt den inckge flore, 
yous ayez j^verlc Tccri- Ph den inck-h/^er ^ em^ 

. tQirç.' *! . ■ \ gefiooten. ' . 

Vous )ette.z . tout par terre? . Cyfmtjt ailes de aerdé. 
Pardonnez moy Mon^bic» V&ffpft mf m» ^^^^^ 
Ne y oyez vous pas .q* î Bnfietgy mei dMghy da^r op 
vous marchc5i de^^us^ ' treedt^ s - , . 

Ram^^Ste ce papier là» ^^^f i dat Fapier op^ 

1^ ne V4«t py riCOhi * deught m^t, ^Mf^ 

iQp'en XçOTeâ^vousi ^ ^ î^*^^ sft i 
Jeîe voubien. \ V^^fifn.hPm^K' ' \ ■ 

JPrenez garde à vous , vous Siet vapt fH' gy^t^niHb ^ 
renvcrferez aiifli capçu ^^^^ omftooten^ . ' . 

I^y jjrendtay garde* lihfëM-AiH '^'^ - . ci 

' '* ' ' Digitizeçl by Google 



Dialogué taôisiEttÊi 

Cctfcftpas ikhs ûiJigtqatXHerts niet fonder n déniât m 
vhm ère*; ii ^n^1^l^r^ |. y^^^ zîjt. " - - " 

Ghy'hebt te veel forgh^ 



v6us êtes fi maigre. 
Vous avez trop de foin. 
Vous plâît-il qu'on baffine 

votre ht ? 
Firay qticrit la baf&noire^ 
PourqtioyYairei 
Pour chanfFer vôtre lit. 
Il ne*ft pas befoin» 

Je ne iùis pas fi deficat. ^ 
i voxtt ne le ronle^ p^âs je 
fuis ctfntëâte. * * 
Oiii da, je m'en paflfcray 
bien. 

Mais un bôn beti^ feu ne {&• 

roic pas mauvais^ 
Je PâiiiÀero9s cent^f^ 

Hola, quiefl^l4bas4 
Venez ici* ^ 

Qie vou^ tllaic.a. i Mon- 

fièorl - 
l^âir^tih peuide feâ icy« 
Ecn'e'pargriez pas le nais. 
Mettez une bonne brafiee 

de bois lîir le feu, ' 

Ce bois (cft tout vtid r îitt? 
^fer^rqoeiiiaiier. 

Attiie^ le feu i & remettez 
^ cetifonfur.lechetfeCv 



OmubedteiPst$nen. * . 

Begeeriè^t niet , ick hen tê 
vredèm 

Jafelcer ^ icti/M het wl dit^ 

.fiuni0tqnd$tziin. 

' kebhên. ' ' ' ' ^ 
Hey i wie is dan ie^eden | . J 

Comfhieû ' ' ' 

* ^ • i 

t 

M4eckt e^n ipeynigh vier hieri 
'^nj^Aert het haut nht^ 
Leght ienfngûid^fi àrfn hûudt 

J)sthQudtiphé$lgfoinfhitm / 
^ ' frl Met doen als roâcken. 
St09ckthet viif ^ ehleght dat , 
^ ghebrétndt hoHt w^êder af 
hetbrmd^yfif. 

Heet. 

Comt H warmen, 
Het en is niet heel wdYrri^ 



Approcheîl TOUS di 

Monfietir; \ 
>fctfc2 f ou^cèaùfFen 

Il ne fait pas trop chaui , „ 

U çolnmence à faire froiî I "fiet bepnt kmt te worden^ V4. 

le foit & \t matin. • | ' enfiriergeniv 
OiU rl^niûtân j8t le fo4r i il 7^ ^ U tAorgene en *sapetiidte 

Mttiiâtce à fâke fh>id» I beginthetkemtewwdèn. 



Poitf 
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]?Our ce qui me touche , i*ai 
plus fonuncil quQ &oid. 

tadc mieux pour vous:^ ^ 

Nousnqu^ eit ^allons <^ôu- 
. cher tout incontinent. . . 

i*dr du feu eft toujours 
bon & fain. . 

£t' conameot m'ân^e^qii'eû 
ce à*diret:ela ? 

Que vçut dite* ceb f \^ 

Qiielfe façon de faire J ' . - 
Vous ne nous avez point 
" * donez de lirap^ Wançj^ 
Vous mon£re2; bi&n vôtre 

Faites que j'en aie cjé&aia 
' fansîaute. • 
jVlM^ayczjpie^ 

fi>icnt bien blançs ,-^xen 
çets, & bieni^c^* '\ . - 
Morifieurj il me déplaif ihfî- 
nemcnt de vou's tant iiir 
commoder, . * 
Il n'y â point . d'incomma- 
dite. • 



Wéit my aengaet , içkhehmi^T 

Soo veel, te ft^fer.vçor 
wy gain terftcfnt ubidà*^ 

De lècht van V vier is éiUijdt 
goedtenghefondt, 
. wél hee vriend^Mte^wat is dut 

wst mh iat fegge^ I . 
jt^t manière vdn deen l 
Chy eh heht ons gheen tpiltt 

laeckens gegeven* 
Ghytheont uMejn vetfiant 

daerwHtn^ 
MfiêcH dat : ickfi . mrgen fon^ 

derfauthebbe. - 
Maer hèùt ml forgh , datJi 
wel wit y ml net^ enw^l 
draoghzifiu. / , ; 
JMy» Heer J hêt'is iwy uyt$ef^ 
waten leedt dat içk u foQ 
moeyelîjck vah 

quelque çhofe, dcmaiidéz | ^^nige ding^n . ^ eyfcht het 
le librement. / . ' ; ! vryelîjck^ V .. 
iSi VQÛà'avezàfâiredeqifel- | Soogy jftvah doen heht , en 
, .<îrtc ç^^ ff^nn^î^dienfief^met. . 

/ pas mcs^liScvîçes. ' ' ' 1 > . * 

Appeliez ; hurtez , &'c6m. f 'Rfiefi y kloft;enctmn$m»iéM 

alsofghy'thuysmaert» 
"En tivijfeli met y oft ick fat u 
gantfçh huys^efit^ ipet ^ tû 
Mrckfiéllen» , ' 
wêl den, ici 'gde mufiM iU^ 
Tcf hebbe fufcken vdeck dat iik 
• niet langer duereh kan. 
puis nlttS teialir . les i ick km de oog^ nist langer 



. mandez pqmme chez voug. ï 
Né' doutes- pas, que je- 
' in'employe routé, yotrç ' 
famille. ^ / 
Ojcâs jjè ïh'en vais (JoùéKei'. 
pây fi foihmeil ^ que je ne 
fçaurôis plus durer. " 



le a^î 

» 
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*yciir ouverts, je n'ay gue- 

res bien dormy > coucpla 

nuitpaflee. . ' 
D'où vient cela. 
Onachance&OQâ dan&j 

tontielattuic. 
Et poorquoy ? 
les étudians menoient une 
' telle vie , & faifoient 
• tant dehroic à la rue, 

que je ne me pouvpis 

endoraiir. 
Pourmoy je ne Içs ay pas 

oiiis. 

Vous dormez donc bien 
fort. 

le d(m fins aucun ibci(:y. 

Plût à Dieu, que je pûfle 
auffi bien dormir que 
vous , & qu'il m'en eû^t 
coûte un bon déjûinef^ 
le le vâodrôis auffi , pour 

rameur de vous. 
McfTieurs , je prie Dieu qu'il 
vous donile bonne nuic 
. & bon repos», 
EjLàvonsanfiu 
Dormez en paix^ufqu^à de 
main au matin,fans vous 
éveiller. 



openhouitHy ick heb den-^ 

voorgaehde nacht niu hcd 

wel ghejlapen^ 
Hoe komt dat | 
Mfin heeft lefingen ingeianfi 

den heelen nmcht^ 
En ipaerom | 

De fiudentej^ leyden fulckenlel 
ven^en msecktfnjukhn ge^ 
raescfdejhàet, daékk: 19 
Jlaep làft mkoft komn. * ' 

Voof tny ick in bebfe nitt^im 
hooft, ^ ' 

Gyfiéfept dsngfpiUi^b^Mfi^ 

hk flaep fonder êinigkê firge; 

Wilde Godtydat ick foo wel Jla^ 
pin conde ah gy y endàthu 
my eemngoêdqninbytgu^ 
haddê^ 

lek nfmm^ ht 0$ck , mmmm 
t*wil. 

Mijn Heeren , ick bid Godt âéit 
hy Hgoedcn nacht^endigoid^ 
THfiwiltgeven^ 
Enêienù ùodc. ^ 
Slaeptgerufl M mwgmvroe^ 
tocyfonder h jp^ckcr te mate* 
ken. 



Hé que ce lit eft bOn ^ ^Ochhoegoefenfacbtisditiedi 
moUetI * 



Hit fal u den rugh mcb dê 

dm niet feer deen* ' 
maer wae rom crabt ghy ufooi 



Il né- TOUS fera pas mal au 

dos, ny aux reins. 
Mais poiirquoy vous.gi:atez 
•vOusainfif 

Parce que le corps me â&- 1 Qm dat my htt UfffêiKkt 

mânge^ | 
Pour moy^j^aimerois mieuar t 80$ valais t^y belangtJo$$irà 

dormir &IX m COacelSKU I ii$Vir oP een matrasflacpen 
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,1^6 • Dialogue 
que fur les plumes. I 

iEtmoy non , je ne fois pas ' 
de vôtre &ntimeac» 

Chacun â la mode. * 

Monfîeur éteindray-je la 

'chandelle? ' 

Non , laiflez la brûler. . 

Je réceindray bien j quand 
je n'en anrai plus befoin. 

Allez vous-en â la. garde , de 

/ Dieu» 



Tro I s 1 ë m e» 

mllen op pluy9nen§ 
En ick m$t, ick en ben mit van 

u ghevoilin^ 
Tder op zijn manier. ^ 
Mijn Heer 5 fal ick dé keer$ 

Uyt^doen ? 
Neeny laetfe branden. 
Ick fai/e v^el téyt dee^^aU ickfi 
nhtmeer'uan doen faLhébbem 
Gaetheen fnGodts bewa^nn^ 



U fâ»t encore me rècoûv<^{ jck raoet ncch mx filvif^ aen. 



tpandér à Dieu» 
Hiiiële fmi àuillt remercier 
de ce qu*illuy a plu me 
* -garder de tous maux , 

J tendant ceccé journé* - 
e ne me couçhe jamais 

- faire mes priêji^^ br- 
^ amaire$« 

C'eft fort bien fait. 

Vous ïis, fcauriez jpii^ui^ fai- 
re* * ' 

Ah^H je ne me tnets t^ofaîs 
àulic » fans exaaaâû^ ma 

Conicience» 
Votîs montrez parla que 
; XPu^ ln£ant de Dieu, 
yous devriez acheter en- 

cote d'micrés Livres de 

- dévotion* 

J'en atrrny bien tôt des plus 
curieux. • 

Taydéja dit an Libraire ^ 
^ qu'il m'en fafle ,relier tin 
' de la metUeure im^ref&m 

Vous nfvez très bien fait. , 

ïe ne dis donc plus rien. 

Mettez ia ijn fufil auprès. 

demoy,, avç^dejî'jsuiaatr- 



Qoàt beuelen^ 
Ici 'mâet hem ûHkianekm dàt 
himhelieft heeft my ie beî» 
waren van aile qnaedt j de^ 
fcndagh, 
Ick engaen mytfiafen eef dot 
ick fiwoenelifckê gjhé^ 
bedengedaen heUf^^' 
Dat is heelwelgedaen. » 
Ghy enkont met beter 4<f4tifm : : 

OockUkengam noyttebeddf 
fonder ^ mip» Cenfiientia te 

onderfoecken^ 
Ghy thoont daer door te W9fe7%' 

een kindtGodts. 
Ghf behoort nech andere devp^ 

tê Bûeckintêkeopefh 

Ick fal met haefi andere <u^ 
rieufe hebben* 

Ickheb alree den Bnck^vmr^ 
'kooper gefejt^d^t hy my ee$ee$m 
laet bindivahdë beftë drmk. 

Gy hebt heelwel gedaen. 

Ick en jegge dan niet meer, 

Lcght^ }iiicr. een vîer-Jlagh by 
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DlAIOGHE TaOISIEME^ 
CCi& tout ce qu'il y faut. al dat*er ne^behcms 



ÏP7 



Ici/isen éilumts fntUhtrof )^ 
dift my imlçn fin kQmt. » 



Je me relevé quelque fois 

k npit» quand la âmtai- 
. fie m*cn prends 
î-e voila dans cettç boite , 

fîir cette chaife. 
f t voila au0i ,un reveille- 

macin , pour vûusrevçÛ- 

Jer. ' ^ 

Bon,, apportez m pocde 
cTiambrè. 

Mettez le pot de chambre* Set de$p wfUer^fot hiey. 
icy * 



Mn 4^r h wck mch tenem 
mQrgerumecker ^ omnopt^ 

'j^Iswel , brenght eenen W4; ' 

ter pot. 



Certes je Pavois oublié* 
Tenez en voila un. 
Fy, qu'il eftfale. 
Vous ne Tavez pas ^curé 

dés long-temps, 
P^donne^ moy Monfîeur > 

il n^y a pas encore huit 

jours. 

Car nous écurons toutes 
les fèiQaines nos v^eh 
les. 

U fant Êûrcjainfi^ pour im 
bonne Sç ibigneufe fer- 
vente. 

Qiielle porte çj3:-ce là à ce 
coin^ 

C^âlepetielieu, outeprj. 

vés pour le dire en non 

Flamand» 
Ç*eft donc cela qui donne 

fi mauvaijfefènteun 



tlneientnen.. 





n 








1 



lites un pa|:fî^ 
grains de gç«éyrt. 



/ 



Sekèrfckhadbeàivergeten. 
! Siet daeris'er eenen. .. 
"Foeyyhoe vuyl if hy^ 
Ghy enhibt hem in Unghi^ 

jijdtnietghefehiUft. 
Ontfchuldiiht my mi/n Heer^ 
^t$nU mcbgein acht déi^ 
gen geleden^ 
^ant ipy fchueren a^Ue t^ehn 
on^ keucken^goedfi 

. . ■* 

Jfiên moet Jfiê dû$nyOm eçngoe^ 
-d^ endejorghvuldige dienft^ 
maeght te wefen, 
^at deur ii dat in dien boeck ) 



V 1$ htgiméick oft hetSécreiU 
IfHys ^ om ingoedtDuyt^ ïa* 

Dat is dan y da( foa qffad^j^ 

reuckgeef^. 
Vftgbeeft my m^n S[W^ %ei^ 

' riedet niet^ 
Hct doêt tûçb , maec^ cençj^ 
liçjfelijckenreHckv^n^n^^- 
verJ?efien* 
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point* 

AÎlçz vous-en , & m'appel- 
iez demain de boç maûn. 
£ncendez-vous bien > 
]Eveillêz moy demain de 

' bonne heuret 
Oui» oui, Monfieiir, je ne 
' manquerai pas , fi je me 

réveille devant vous*'. 
Ne manquez pa$. 
Gardiez-vous bien de mac^ 
quer. 



geen. 

Gaet henen , en roeft mor\' 

gen heelvroeghm 
Hoorp gy vfil ^ 

Wedtt my mtngfn 1ml vr^êgh 
op. • 

jAy j^y mîjnHeer^ ick en faVt 
niet nue - l/iten , foQ ick eer 
wackerwon alsgy^ 

"Enlaet hetniet^ 

Siêt meltcedst ghy'tmet sm 



Je ne voudrois pas 5 pour 1 Ick enwoHw* niet , omicken 
je ne Ic^y quoi, n être pas | t^eet ?jiet watydat ick niet op 



levé devant le jour. 
Ne vous faut il plus fien ? 
ttcs vous bien ? 
COavîrez le feu. 



nfaer voor den dagh* 
Hebtgy^ niet n^èer V4Hf dom i 
Zijtgywelf ' 
Rekent het vier^ 



^J^émportcz pôS la chandc- En draeght dç keers niet met 

leaveçvous, j^'en auray 1 ick/ald'ervqor/orghen. • 
foin* , ' 

£t fermez bien la porte a- j i?» fi^t 4$ ^but wi acher u 

prés vous , car il cflic^d* tosy want het U ttut^. 
il n*y a pas long-temps que Het is niet tangh geleden dat 

dix heures font Ibnnécs. j het thien t^ren gejlagen #/ 
Pas d^avancage i 1 ^^^^ ^^^^ • 

J*ay donc encore &pt kP^ 1 I^kheb dan n^chfeyçn ùren 

resdebqn. j. g^i*^ . . ' . 

Vous avez encore àffez dè j Oy bebt nœb t^dts ghemègh 

temps pour dormir Câl 1 omteJlaepenaUeen reyfen^ 

voyageur, 1 déman^ 

Comment enl^dça^ - vous 1 H»^ verfia^tp daf t 

cela? I 
Nelçavez^ons pas le^CQm- j we^gyU gemèyn J}reieek^, 

mun provçrbç. I woortnieti 

Six heures dort l écolier , il j Ses uren Jlaept den fiudentyfe^ 

en faut içpt au voyageur^ I v^r^ ^^^^ den reyfer h^bf^en^ 
_ . & huit . en veut le vigne- 1 den wijng^xt mttn sehf, 

ron y ihais iieuf en ppen^ 1 i»4Mr dè luyéurtf wîti^ wf^ 
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Je vous fcay bon gré , qiic 
vous m'avez 

cpnd rang^ : 
Qiiel bruit & quei tînttu 

marre eft ce que j'eatends 
là ? 

Il faut que ce foyent des: 

fouri$, ça des rats. 
M^avez vous pas des chats 

pQur Içs prendre ? 
Ouy da, Monfieur. 
Nous n'en avons que trop» 
P'où vient donCj qu'il a 

tant de ces naêcodQces 

bétesicy? 
Te ne vous îe fcaurois dire. 
Les haiflez vous i 



fck me et het u da nck , dat ghy 
tny indfi twtede rey gejitlt 

Imàiis datvoifr gêTdif engé* 
tieridstickdaerhoûri 

Het moeten ntuyfen i>ft ratten 
• • • »» 

Hebt gygeen kattènomflh 

doc h mijn Heer^ 
wy hebbend^er ^itt als te veel, 
ifoe ^omt 4^n dat*er foo veel 
* nfdnr de boofe ieefi^n hitfin 
h^ys zijni ' . . 

* Ici en kàn ha U met fegge?^» 
Haet ghyfe i 



Non vraymenc ♦ je ne laiffe- l Neen waerlijck : ick faldaeron^ 
rai p^ bien ^pnxilr ppifr | niet laten pe^ te jjla^en. 
cela* 

Je leuf ferd penf , & les 
chafleray en ronflant* 



Carje rQnflefi bravement 
toute lanuit^ que ç*eft un , 
plaifîr de nqi*entendb:e« 
Ç'efk un be^u piaifir«' 
II ne fait donc pas bon de 
• coucher auprès de vous- 
U n'y a rien de plus fa- 
cbez^que de donpir avec 
unronfleur* ' ^ 
Vous l'ayez dottc éprouvé, 
' puifque vow le fcavçz 
bien. ^ — » 
Ouy bien, Monfieur» 

puis on peut bien fcor 
' voirtmè chofe ^us Ta^ 
' Voir j^ttOiivèl 
Quoy qu'il en foit^ je ne 
vouarois donc pas §0 



verf'aeghen met /horekén, 
want ick fnoYck foj treffelijek 
. den heeLen nacht deur , dat ^ 
het eeneri lufi U my te hoorer 
t^Iséenffhootfeiuft, 
fkddhfdiftgùfdfby U Ulig^ 

gen^ '^ 
Daer is niet visrdrietigher , aU 
by een fnofker te Jlaefe». 

• 

Ghy heht het dan beprûéft^ f^- 
fp^lgy het fie mtweet 

Ja wely mijn HeeK * 

in men kan oock wel een din^h 

W6tèn feifdfr befreefs te heb^ 

hen^ 

$00 veel is*ef van , dat icl^ dam 
bj H niet en fondé ip^len U^gi 
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^ene> vous en pas encore 

prié> Scûn'ak d-îtpss 

encore Teoyie* * ; , 
Allez,allez, & ne meror^- 

pez plus la tête* 
Vous Ile faitps que m'^^jt^i- 
' 1èr. 

'Sortez d^icjr* 

Bien MÔnfiear j quçUehate; 
avez vous ? ! 

Je veux faire ma prière > . & i 
puis dormir. 

Hé biea,aii nom de Diçn. 

liriez Dieu devant que de 
vous^coiicner^ 

Ç eft faire en bon Chré- 
tien. 

A|:tendez> belle fille. 
Encore un petit mpÉ. , 
faites noos avoir des bon* 

nets de nuit» 
11 m*eft impoflible de dpr- 
mir a tete nue* 
|c vqus iray biep quérir des 

ferv4ettes,potir en faire , 

n'ayant rien d'autre. ^ 
Bon, bon, apportez npuç- 
• en. 

Il n'importe qiioy que ce 

foit, pourvcu qu'ai tien-- 

ne la tété chaude* 
I^yous les appqrteray tout 

incontinent. 
Chauffez Içs un peu aup^ 
rav^nt. ' . ' 

piiijs'iryaduftiu 
Mais jc'craîns , que tout le 

monde ne foie couché. 
Tcnc2,en voila trois, bçlle^ 
" Vu^cs, ^en«çtç^.$^^ 




hachmetfndenfin. 
Gaety gaet, en brgeckt m/f 

hffoft ni et meer» 
Ghy houdf my màer o^. 

à 

• c 

VpeL mjj?i Heer tpat hafjl hfk^ 

ghy> ' 
Uk ipU mijnihfhedt doen > en 
df^n nae dfi^j^JlMfen» \ ^ 
H^ Qodti nMen^. . 
Bidt Çodl cer gh'^ tf kfddé 

Dat ts ghçd^^^ , ^^ls een fP^^ 
Chriften^ * . 

Noeh etn wwdifken. 
Maeçkt dat ipy fiaef f^utfen 

'/ Is mjf onmofflijfk kloQtf hoof$ 
tejlaefen^ - , 

Içk fdl H ifel firvftten 
hkelen , om fe te tpaecKen^ 

hebhendç anders niet» 

DAer U nht a\n]^^gkfin mat \ 
martn Uoudù 

Maer ick vr'eefe déttfe «t-tf^ 
muel te he^iden fitllen it^ija. 
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blanches. 

Je vous remercie^ma ckérc 
' amie, 
l'aurai mémoire 4e vous . 

ayant mon départ, 
le né TOUS oablierai pas. 
Souvenez-voiis auill de 

moy. 

Adieu MeflieurSj reDofez 
bien* 



, heelmU 

Gtooien isnck » weerde 

lief. 

Ick Jal Hgedachtigh xifn voof , 

mijnvertreck. 
Ick ftd H niet ifer^têB, 
Zijt my oûck gedachtigh^ 



ruftweL 
SUept fonder jfofgh. 



ponnez &nsibiTci. 

Ne vous fnettez xicn à la ] E»j?fÂr u nieiint booft. 
tçte. 1" 

y 

- Fin du troiiiéme Dialogue» 
Ijnie V4n de derdc t'Samen-Jfr^uck,» 



Q.UATRIEME 



DIAI.OGUE, 

Tnûttant des « exercice^ 
d'un Cavalier » de 
4u Voyage, 

ORça, Mcflieurs^ que 
voulons nous faire 
maincenanc ^ 
Il n'eft pas encore teoips 

lié nous i^parer. 
Voulez vous paflcr le temps 

en bean difcours ? 
Ou voulez vous entendre 
qaeigije cbofe de curieux. 



V 1ER DE 

t'Sanicti - fpraccke ^' 

B4ndeleniejvande ^xmitk 

vaneeneriC^vallierjeri ' 

Wf / aen Heerenywat mllcn 
wynndoeui 

*tfin is noebgÊ0n$n tijt 0m vm. 

m^tkanderen te fcheydeHé ^ 
Wltghy'lieden den t^dtever^^ 

brengen rnetfraey verhselinge? 

Oft wilt ghy4*§den' jet hoex*^ 
dat c$trieHS is} ' 

jporpme Utiris pji^rft Mon- \ (99$ ^ k^kft mip$ Hwr,. 

' * ' NS Nous 



i ■ 
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Nous vous écouterons vo- i Vç^JnUent^^^ferne hown 

lontiers. ^ 
Vous obUp^erez toute la 
• compagnie. 
Maïs je crains que cet en- 

tcctien ne vous ennuie. 



Vousfjavez, Me(ïieurs,quc 
i je ne luis pas ^rand Ora- 
tcnr. 

Que je n*ay pas afTez d'elo- 

quence. 
Au contraire Monfîcur , 
vous êtes un homo^e ca- 
pable de/ious divertir^ 
Vous vous addonne^s à tou« 

tes fortes d*cxerciccs. 
Wn y a ri«n au monde qui 
me donne plus de con- 
tentement que d'entendre 
difcourir des exercices 
des jeunes Cavaliers, 
£t moy pas,je liiis d une au- 
• trehmneur. ' , 
Les geus paiûbles n'aiment 

. pas la guerre* 
Ce n'eft pas que j'aime la 
guerre > mais on doit fca- 
voir manier les armes^en 
fon temps. 



Gy fuit jU hûi gejftljchfif vtf» 

pliehfen. ^' 
Maeriekvreefiddt die ender^ 
' hondingh ti mocht verarie» 

tighzifn, ' " 

GyMeden W0et,jiceren » d^t 
iek gunen gtoùtm Otatetir 
en fe$f. 

Datick geins weUfpfeeçkentf> 
• heydtgenoeghenhebbe. 
Ter contraire ^mijn Heer^gy z.îjt 
eenen mân^ beqaem om ens 
te dmrteten. 
Ghy begeeft titet alderleyè ex^ 

ercitten» 
Daer en niet ter wereldt dat 
my tneer vernoegingh gheeft 
als te hooren ffreecken van 
d^exercUte van de jongh^ 
ridderen. 
En ick niet y ick ben van eenen 

anderen aerdt^ 
De vreedfame lieden en bemm-^ 

nen dm crloègh met* 
Het en is met da^t kk finin den 
oorlogh heb y maer men be-^ 
hoort met de wapenen te kon^ 
nen omgaen op Jijnen t^dt^ 



Sicela eft vray f j'en fuis ! Is dat waer ick ben te vreden , 



content & bieciailc de 
vous y plaire» ^ - ' 
C'eft la vérité mcme. 
Un'en eft pas autrement. 
Mon ordinaire eft , qu'auflî- 
. toft qiiC' je mé fuis levé , 
habillé y peimé^, lavé, & 
^ l'ecommande à là garde 
l du bon Pieu ^ de prciidrc; 



en wet bly n daer fa te gç* 
Ueven* 

fïs de ivaerheydt félver. 

Het en is anders niet» 

Mijn ghemeonte is , dat foor^s 
ah iek ep beny geUeedt ^ 
kemt, gewaffchen y ende my 
iewden heb in-êekewafingh 

vm ^mgQcd^n Gedf^dat ik 
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un trait de vin. | neem een dronck f»ifn. 



Ce commencement û*eft 
pas tanc mauvais. 

Mais aprés^pourfuivez, s'il 
vous plàic. 

Apres cela ^ je m^'applique 
à lire un livre François, 
traitant de la Machéfe, 
ou dciafortdfiçacion* 

Combien y a-tllque vous 
avez commence d . ap- 
prendre la langue Fran- 
coife ? » * 

Ily aenvironfixmois.^ . 

Pas davantage. 



j)(it beghinfil en isfooc^uaet 
niet. 

i^Aer daer nœ, vervolght foo 

»belieft^ 
Doif]^ . non ick begeve my ûfn 
eenen Tranfchen b^eek te 
le/en handeleude vande pla^^ 
neeukonfte oft Fortijicatie. 
Hoê létngh is' t wel geleden dat 
gy begonft hebt de Franfcbe 
^raeckuleereni . 

Het is entrent fes maenden: 

INiet tneer î 
Nfeen min Beer , gelerff mf^ 
-.wtw «^w*. pxw**w^ , Qhyhebtwl gevootdert voof 



pour fi peu de temps. 
Monfîeur y c'eft par honnê- 
teté» pour vous railler 
' de noioy . 

Dieu m'en garde » je le dis- 
fincérement. 

Certes , vous n^avez pas 
perdu vôtre t(Bmps»m vô- 
tre argent. 

Pour en dire la vàité.j je ne 

^ regre^ nt l'un > ni Taiu 
tre. 

Que vous femblQ - t*il de 
ma prônonda(ioa I 



foo w>eynigh tijdts, 
M^n HeeVy is uyt heleefthejt 
. om met my te gecken» * 

.Gùdt bewaert my, ickfeg*e$ in 

oprechtigheydt. 
Seker , gy hebt uwen tijdt noch 
Hgelt niet verloren^ 

m 

Om de waerheyt te feggen, itk 
enbeklaegh Hacb d^eenmoch 

d'ander. 
ViPat dunckt u van mijn uyt^ 
Jpraecki 



Vous Tavez extrêmement 1 GhtheétfeuytumMengoedt: 



^fty iekfpreeek Irons éitseen 

koe Spaens. 
"ft^/tf is » Meefier ? ^ 
Ick en weet. fifnen mum niét 
/ heel weU 

Ick fal het m ef etn 4iit4ef 

, mclfigipn,, . • ^ 



Oiiy.je parle Francois,com- 
me une vache Efpaguol. 

^ Qpi eft vôtre maître ? 

Je ne fcaj pas.honnemenç 
ibnnoiii»' 

Je vous le diray uoâ autre 
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Il eft aflez bon Maître; aul- Hy is ghenosgh gôedt miefler 
fi eft-il en eftime éc en die wel gheitcht i$ , en 
repucaciOQ par COUCC la ingoede repHtmie d0 heel^ 



ville» 
l'en fuis content* 
Enfin , j*ay bonne eiperance 
en lui, ^ 

Il donne aufli grand con- 
tentement à ceux qui 
Temployent. 

Voila ce que c'eft que d'a- 
voirun bon Maître: on 
apprend plus en trois 
mois -qu'ont feroic^^i- 
pres d'un aucre^en fix, 

Un tel mérite mieux une 
piftolc le mois, ^u*un au- 
tre une demie^ 

Voulez vous encore coa- 
tiniier ? 

Oui' certes , jufques à ce 
que je ifachébien parler. 

Il me faut auffi apprendre 
cette langue , car clic eft 
en grande eftime^ & fort 
en mage en nôtre pays« 

Vous ne vous repentirez 
pas de l'avoir appris* 

Quoy que vous deveniez , 
Monfieur, la langue Fran- 



Ick hnder mide te vnden* 

Eyndelijck y tcfi hfteen goeiê 

hojte van hem» 
Qock g^€ft hy groote vergence^ 
gingh sen d^ ghenç die hem 
-k te werck fiMené 
Sieâ dot kom$ vMn eênen g^edet^ 
Meeftérte hebben : men leert 
• meer in dry maenden , als^ 
nten fond dpin bj een andet 
in fiu 

Spo èenen verdiem téter eem 
fijiole ter maent ^ mis eem 

ander een h^^lvef 
y^ilt ghy noch Unger cantinue^ 
i ren\ 

J0 fekgr j tet dst içk wel fnl 
'wetentefirêken* 

Içk moet oock die fpr^eck lee^» 
renywant (y is feer gheacht , 

et^h^^lin.tgibruyak i» on^ 
landtn 

Çhy fultHniét bekhgbendaf 

gh^fe geleert fuit ^hben. ^ ' 
^Oft datghy wordt,mijnHeer ^ 
de fr^nfcbe J^raeck fat H 



(oiTe vous iera toujours! étltift frcfijtelijck Ztijn^ 
utile* • . j . ' 

Je le crois bien , mais corn- ickgheloof het ml « maer hee 

ment faut-il faire pour la j moetmen doen , on^ foo wel 



bien apgrendre ? 
]|[lf|ut conomencerâ parlet 
aui&^tôt qu^on en fcait 
troâs ou quatre mets/ 
liais quel moyen de voler 

. £u\splume6« xû ^ ai- 



I 



te leeren f 
Men moet beginn$n tejj^reken % 
feêhMfi édu^ndry eftvipr 
vfoerden isuf vmnm^ 
Moêrwat middêUi*erte^l^^ 

. tes 
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les ? 

C-eft a «lire 3 qu'il f^^t tsU 

. cher Sc s^cfibrcei? de dire 
quelque chofe pour dé- 
nouer la langue^ • 

Tai bien oui dire^^ue quand 
on ne firait trois parcies 
3 en faot^e quam. 

H faut erre hardy , & parkr 
refolûmenc. 

Oiii^mais je n^ferois^ cirai- 
gnantd'enre raillé* . 

Il lie ^'en . fsm pas ibudar. 

Au cornihenceaiefic tout 
. eftmal-aii^» 

lifaut néanmoins que tou- 
tes chofe^ayent kur prin* 



parlera jaxnaisb^n* 
Pour jUen apprendre xm 
langucil la faut lire,l?e)S 

Êliquer j la compofer, & 
t parler à toutes ocea- 

. fiCMtlS. 

Certes l îlfiwtauffiâppren- 
^ dre tous les jours ^dmie 

chofe par mémoire. 
Car pour parler; il faut fea- 

veôr par mémoire .ce 

qu^oavieuc mettre ea.a- 

Tant. ^ 
J'en conviens,& c'eft ce qui 

me fait efpérer que je 
, r^prendray encore bien, 
. aFécle fecoui!8 de Dieu. 

Mais que faites tous apprés 



DMt is tefiggheny 

hfidêtn mùifj 

jet te feggen <m fijn tonge los 

temaecken, 
Ick hMe wel haoren feggenydat 

v^mmef n^n dry it^oof^den 

vmet^mm^trwr feggë wmu 
Men moedtjlûtuk xijn ^ en vry 

UJtJpreken^ 
Ja,maer ick en derfniet, vree^ 
, fende begeckt te marden^ 
\ Men moet dserniet wgêv^» 
AlUdingen ùfiPénr Mft héé 

ginfeL 

Niet teghenftaende aile dingen 
moêt fijn begin hebben^ 



cipc# . . ^ 

Iln'y alibi qui em^c^e B^mrisnUtdM^bnleefSmên 

' {dus d^apprendre^ que la ^ belet^als dêbèûçyheydu ^ 

timidité* * 

Qoi ne parle jamais coal» ne \ £>ie noyt quaUjck Jfreeekt , fal 



myt wlfpreken, 
dm een jf^aeck msl te Ueren 9 * 

yneet menfe lêfertfUytJeggeTH 
ffamen ftellen y en hy aile ge* 
legentheydt J^reken^ 

lOi \ men moe$ eock all^2éifen 
jetvtmbtêtytenteerené 

"^ant om te ffreken^men moet 
van buyten weten hetgene 
dat fnenvom bnngen'mlt^ 

Ick fiaen hef tcè, en hetis*tg9u 

ne dat my doet hopen,dat ick 
het wel leenn jal^met Godu 
hulfe» 

Hél^WM dmghy d^fmef A: 

• Après 
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Apres cela , je m'en vais 
monter à cheval jufgiies 
â dix heures s tirer des 

' ârmes 5 dao&r j joiierde 
lapicque, manier le dra- 
peau & voltiger , jufqu'à 
onze heures oc demie. 

Là defliis ie me repcfe & 
me.proméûeun peu jaù 
^ue au diner. 

Et aprés^ midy nous faîfons 
quelle partie à la paume> 
ou au ballon* 

Y ac'il loc^-temps que vous^ 
apprenez à monter à 
cheval? 

S'il y a trois mois,c'eft tout* 

Vous y ferez donc biea*tôc 
aflez ibavànc. 

Avez vous m bon Eàiyer ? 

Tres^xcelloit : il entend 
bien ion fait , & fait fort 
bien fon devoir* 

C*eftk principal* 

Il y en à pk^qrs > qui ne 

ibncpas fi capables^'ien^ 
feigner. 

jOui j & qui ne fe foucient 

* pas*3 fî leurs écoliers pro- 

ntenc oailOQ> pourveu 

qu'il avent leur argient. 
Ce font des gen s de inau- 

vailè fois.qui n^ont point 
. de confcience j car c*e£t 

une eipéçe de larcin. 
Je^ tiens le nôtre poiir le 
^ meillcsorde la Ville, 
le M^e eft aflèz bon , fi 



Daer nae gaen kk te peérdt fyZ 
den tôt tien uten toe ^ fchef^ 
rn0»f4i^fen^nmk4e fijck fp9^ 
len^met het vendhel ffelenyen 
te peirde fpringen, tôt half^ 
ure^WMlft99* " . 

T>4Êf >ûp rufi ick,$n'»Andel eên 

tnaeltoe^ 

En n/ter den eten maecken 
eenighe parttje in de kaits^ 
hàeny0ftmetdenwi7ÎdtÀiU^ 

ghy te peirdt' Jeerde rijden f 



Soo het dry maenden isis*t alm 
.Ghy fuit daer hae& gemégkin 

ghelêmzfjn^ "' : : 
^btgy tmn goeien Éetëydeff 
Heêltrefelifck : hyverfiaetfijn 
dingenweLendoetfijnfchulm 
dige plicht heel weL 

Bat i$ het vo^nutemft»^ ' 
ùoer Zfmler menigé die fi» 

bequaem nietenzÂjn in't 

wijfen^ 

Ja^endaer niet om en geven ^ 

ofhaer difcipeleM voQrdtrén 

ofî niet, Ms Jy éutef^het gelt 
hebben^' 

Bat zijn lîeden van een qtiaet 
geloof y diegheen confcientie 
en heÛem v^ani het is een 
fphcie van dieverije^ • 
lek bm dm onfenrvear 
' jkffvmndestadt. 
Ben Meeifter is goet genoegh 



je m acquittois auflj de I .iiU itkmMrmminJl.dui€ 



1 



VOUS 
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Vous parlez fort bien. 
Ce n'eft pas aflez d'avoir 
un bon Maître ^ mais il 
faite anfli qu'on y enu 
ploie de la peine & de .la 
deligence. 
Cet cxcrcite n*eft-il pas 
. beaupourMNobleilëi 
ll|neplaittout; â-fait bien. 
Eoes-voas déjà bien avan- 
cé? 

rapprends à retuions, conv 

me vons les écrevices > 
le demeuré auifi ffavant 
. Pun jour que l'kutre» ' 
Ceft vôtre humilité & vô- 
. cre mod^ftic > qui vous 

obligent Tdire cela. 
JPlusPhomme çA fage & 
fcâvdnCi plus il s'humilie» 



les plus dôAcs & les plus 

vertiieux font les moins 

preibfatua)]|;« 
Ec pûut Je jeu: des armes^ 

coixrâentVja-t'il> 
Sj^avez tous déjà quelque 

chofe? \ ^ 
Apprenez vous bien ? 
rapprends, aiufi tout dou- 

cernent. Cvous> 
De quel Maitrê apprenez 
Qiiel Maître avez vous qui 

vous montre 4 

Un fort honoéte honune, 
quieft tàoii pour le plus 
Ëabile homnie dû pays^^en 
céitart^ \ * 

faic il bm à U mode de 



Ghy fpreeckthielweL 

Hef en met ghetmgh eenen 

/ tO0d$» MeeJ^er . tê. beiben, 

mtm mn mm é^ek doit 

moeyt neerjligheydt toe 
doen, 

h dat exercie ^iet gpedtvoûr 

den Bdeldom i 
H$f bèha$gh my hêtl mh 
Zyt ghy tint vnrre ghekomen^ 

Ick leet achtermaerts : itls de 

Kreften gaen* 
hkblijf/ûo 



t 



t*ÎS H Pùdtmcedigheydt enge» 

fchickthcyty die u verbinden 

om fulcks te fegghen. 
Hoegheleerder en.wilfir den 

menfehis, ho$ meer dm hy 

fich verpotmcedighu 
Degeleerîfte en deughtfremfte 

hebben de minfie iMt^f^nc^ 

kentheydt. 
En $net het fchermè» bçe gstt 

dat} f 
Kmi ghy slrede mat i 

Leertghy wel • • • 
\ck leer foo foetjens bmene « 
Vétn n^at Meefiev Uert ghf 

iPAt Meefter hebt gy, die m 

wijjlf 

Een feer eerlijck man ^ dU gem 
houden werds voof de gfi^fiê 
nian vMn^tUndt^ indk 
kcnfi* 

Doetîy wel oj; de IrÂ^fche mét^ 
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francê > 
Voila une Joëlle demande^ 
Vans entendez bien ce que 
, vous ' dis 9 il fatit aufli 



neer i 

Dat $s em/chûonê vraeghfe. 
Gy verfiaêt mel kk ufegh^ 
h) fchermt fo^ wtl sUs 9mn 
manterwereh. 



icn qu'homme du moç- 
dc, • • 

lele vis Tautre jour faire | Ick fagh hem left fihefmen 

UgmeënémderMeeJiefj^dMÊi^ 

L'on peut fàcikment juger | Mh^ kan tkhfei§ck^ vdn hei 



f contre un antre Maure > 
où il âc desmenreUiesi 



dé tonte la pièce , par un 
petit échantillon^ 
XI entend donc bien fon 

fait» ' ^ • > 
Cuivrâimeat^ jeVons en 

• • repônds. • . - 
Pc quel Pays eft-il, & de 

quelle Province f 
le nt m'en £iis fss iâfor- 
• me* 

leneTai point eiy:ore de* 

mandé* 
Mais je m'en informerai, 
le ne me foucie pas > de 

• «gted-]Paiseft«abomme^ 
«i d'où vicntie vin pcmr- 
veu qu'il foie bon.. 

C^cft bien fait* 
A-t'il femme & enfanâ? 
Noti, qtte je i^che. 
CdnUbîeti i>rettd -t'ft pat 

• mois i 

•Combien luy donnez- vous 

le mois, 
le.n'âi {>as'fèih maitfaé at^ec 

-m- . 

léfery donnerai autant que 

fes autres écoliers, 
lirais dites-moy un peu ». 

' ' comment iieafeigne. 



gâtntfche ftuck o&fieeien^ 
^ dùcr eenkUynfiaeltje. 
Hy verfisit dan fijn dinghen 

Van wat Landt is hy , $n VM 

vat Lant/chaf i 
iekhA4M9tnU$ mur wnèù* 

Mm» 

Ici en heb het nech niet. ghe^ 
vraeght: 

Maer ick fal het onderfoeckené 

Ick en vrae^'er niet nner ^ 
^yt VféfltaiiP*défi eenMnn «r, 
npch van woer^ den jptjn 
k^mty als hy maergeet is^ 

*t Is weL ghedaen^ * ^ . - 

Heefthy^euvfên kinde^e» ? 

dd^ickimr. ' 

We ve4 nèemt M tir mamdé 

• ' • /• ' * * 

Hoe véel gjheépghy hem tef 
maendt f' 

Ick ef]tMg}smniùïff.mt hêm 

ghêfn0èéh.\' 
\ck fal he'tn joo veel gheve n als 

fijn ander fchoUeren^ 
Maer fe'ght' nf) UnS hu^ dot 
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Il montre fort fidèlement , 

& en peu de temps* 
iù&n il prend bien de la 



peme* 

Qiie voulez-vous ^ il faut 
prendre peine à gagoer 
favie* 

Avez-voos déjà appris à 

porter' une obcade 5 
Oui da, & à la parer auffi. 
Vous aveî donc bien em» 

ployez vôtre temps» 
Saris .n'a pas été bâ^ en 

un joûr» iâ Rttne oion 

plus»' 

Combien de mois ^vez 

vous appris | 
lene m'en fouviens pas. ' 
Icne les ai p as compter. 
Mais }'ai mis en écnt le 

jour que j'ay commencé» 

Le quantième da mâis à- 
vous nous. 

Si je ne me tronme^ nous 
vous fe vingt oc unième* 

Je crois que c eft ce Maître^ 
que j'ai oiii eftimerdes 
certains GenoLhpmmes» 
Franjoi^; 

Hi&poitbien. 

Outrecela^ ildanfe^ &il 
voltige à perfei^on» 

Ces qtialitez ne font pas 
incompatiblessmais Vac^ 
cordent tres-bieh en un 
hoinzne de telle condi- 
tioner 

Veutez-Yotts y 



±09 

Hjfiuàêfw^heel trcuMtjck^ 

0n in weynigh t^dù 
Ùmeairttefegghin, hjnetmÈ 

grootefnotyte^ 
}^At falmendoen j mènmod 
moeytendoên om den kofi 
te mnf^en. 
aàt ghy éikude éemn fitnk 

Jafeker^enhet af-fitten médfl 
Ghy hebt da» uwiH tfdt wtl 

befieet ^ 

téiHfs is iM èèmà iagh nietgei 
met. 

Hce veel md$ndt»ktlft gy ghci 

leert | 
f Gbedenckt fày t^et, 
bk m Mfo mêtglntelu 
MdwiAhMtdcn daghaert^ 

ghetecckànt^ éhifkbegattfi 

Mhmpyi 

SIM kitrietm mijfè.ipy hMm 
den een-tn-ti^tntighfien. 

Ick gheloof d^t *s dien MeeJIet 
isydie ickvan fekert JFrsn^ 
fihê. lUd-lkdmhMêhPOm 

DaeMn^oven \ hy danfi > i?f 
firingfff tê feirt wicomiléifU 

Die qualiteytéàéàkijm niet en^ 
"verdfAegelijck , muer fy fMf* 
fin heel welin eenen ménfch 
vfln feedanigfien ftnet* 

MM^iHné gd$nfih^^ 
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lions tirer ime botte | men | 

Non, non , je ne me frotte Neen, neen^ick en vryfmy ae^ 
pas à vous. uniet. 

Vous avéz pairde vôtre Ghy hebtvreesvcot u huyt^ 
peau. . . 

Chi\ y pôùr ne point mentir^ ^^^m nUt u lie^n, ùk wiés ; 

je crains les coups. ' ' veor de Jlékenî \ 

I>c moy , je ne crains par y^^J r^y aengact , ick en vrees ; 
que vous iacfaiilez grand : ' niet dM ghy mj groot quoef i 
mal. i fult doe». , I 

Vous êtes bien-tôt Maître; • Gy zyt oockh'aeft iéeepr 
II i*en faut eikore pluis dé . Het fçhUt mch mjn dt . 

la moitié. ' . ' ' ' 

' J?ardonnEz moi . il ne s en ; y^rgee// myydaer en Pntbreeckt , 
£aut plus giiérés » ^ mais ; met veel meer aèn^ en iek en \ 
poar*nsioi;ie ne ittisq^ue ' ben njhft aU Ufiç-'jof^* j 
firiiple apprehtif. ^ - ; 

Vous n'avez Jpas mauyaife , ^ reden en foàjiecbt niei, 
raifon. ' * ; 

Et quand vous alkz à la Bin ais ghyop Je j^hlg^ét^hoe 
chaffe, comment faites; d^etghyj.. ^ .* ' 

.VOUS I ' ! 

Racontez - nous - ch zx&- WtrtêUms.mk iet iiurvit», 

quelque petite choie. * 
Toillx:h^ Wtrc chalïc. \ ^ataengaetonfe jacht, 
'ïPour vouî dû^ le tout^eii Om h Mes met weynigemor^. ^ 
peu de paroles:il faut ^ den te figgeni ghy. moetme* 
vous Ijaciiiez que nous . ! tehMtmy^thertJagen^d^ i 
courons le cerf, que nous ' «7 de wilde verciens ^ wol^ . 
chaiTbns aux langliers , vcn^haefcn, ende kQnynen ^ 
auxloops,au:j*.liévrcsj|& jagen. 

ottx^lapins'' •* ;• \ 

iryfâut bcàucoiip deeho- BÀerbebmtveeltoe, en €^9 ^ 

ies,& lin grand cqiiipatçe.. grootem-^fHjîinghe. - 

Djcu merci^rien ne nouys y Godt danck, daer enontbreeckf ^ 

mangue. ^^^^ <^^^ ^^^^ 

iïqus avons de bons, che- % Joebben geedepeirde» > en \ 

'vaux,&debonschijçbs. gfiedehonden. j 

Auflî de bôD bkrbets, '& des if» oeck goeie wkterJfondensm ^ 

diiens coijch^ , pour la ^atryi hond^» f tof de v^le^ 
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faucpnehe. ' kenjacht 
; GDiximentlvoiis mêlez vous Haè ! gMet ^ èedt met d$ 
I -aàffiik la fauconnerie? j 'véUekèth-jMchtpmi 
j Oui, nous avons dèsoifeartx Ja, my heUen vogels en vmIc^ 
. & des fauconsjpour chal^ \ ken, om nae de hnefen te iéU 
. 4\^ u 1 ^i^g^^ Téyghefy dé téoeà 



\ • fer aux lièvres , voler le 
héron , le corbeau^ le ca- 
nard, la perdrix i ScXAm 



dtn Eyntvûgel , Settètryu 
énUetimmker. 



f 

. Ace que fehtétfs vôus a- - $ùâ i/éêl als ick vèrjfaen ^ ^h^ 
\ vez force veoaiiblij & ^ hebt machtîgh viervoetigh- 

qnanicé de gibier. ; wilt^n menig wih gevigfhm 

AmCoh^^ffàs^i^bùrk' Ûft heàiglae e» Uà greetà 

dance. \ ^. , mndœdigheydu 

. Vousm'enfiâtestcnirlW àhjffftMeehmydènmçfîdtmMi 

à la bouche, ttrachtigh. 



Mais chafle7-vou$ a»ffi mà 

•'pedcoilêamo? 

Mous en prenôhâ qddqpae 
foia à*la nippée, avec>des 
' gliîons, aautrcs fois avec 
de filets fur un aire* 
ufiturs fois auffi avec des 
la£6Cs> & avec des crébu^ 
chets* - 

C'eft piarfiûcenient vît beâa 
plaifir , de palFer ainfi le 
. temps i atec uxi tel diyer- 
ti&aiene. 



Sï on retoiimoit toôjouffs 
chargé de quelque bosme 
* pr^y cela' -voudroit là; 
peine. • 
; Mais le naal cft,que les cba£- 
> leurs reviennent bien fi>u- 

1 Cycft» pàorquojrr 

S • à propos, 

! En cour , en amour y Se en 



MAer faeght ghy coek hMetià, 

kle^nevegeltjei^l . 
"^y vmigjmÇé fwmîidu mêi eed 
. leek.fypken ; 'Mt een Itjm^ 
foey y fomtiidu met eenneÈ^ 
op e§nen ader^ ^ 
Dickwils éléch MtJriikêH j eià 

h$if4[éU$i^efi.^\ • 

' ' • • ' ■» . - 

Ui$ ùyHttmMteh ew goét teH 

piacck, den tijdt alfoù doortê 
brengen^mêtfoodaMge tijdtm * 
verdrijf. 

DdUmenkltiliiMifm qHum 
gMme4$nmt eeHièfi peiem ' 
yvÀngh y d'dpfakd de moeyfC 
wtert zijn. 
Meterhet quaefte if y dat de 
fMeghers komendickwilt met 
leegè.iuùede$9wederèmi ' 

om\ -Wfcfcr mdm ftght^mm 

he$l welufTÂ^s; • • • 
Jff't hofyin liefdején opdejacht 



9.i «^4 
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qu'il pourchafle. nserfae^ht. 

Dt chiens^ d'oilcwXj & d'âr . bonden , vsn vùgheten» $n 

mour y pour un pkûfir vsm éU lUfilê^yfent fiamr^ 

mille daileur». imvamrnmihnmeh, 

Oeft un noUe paflê temps Het iatn eM iîft^verdr^. * 

U eft vray , mais il couce - t*Is mœr 3 mMer het kofi ootk 

*aii(ïîdubon. wil m^t ^oedts. 

A la véricéjil.fauc vraiaienc . Indtr wturhêjit , me» m^tt^er 

avoir bien de quoy. 99€kf9h^9ilwiat$ê Mkf. 

Cé ' n*<ft pas ie fait d'ua fl$ jedw 0m fi/mmmk mÊt 3 

chacun ji jerousldii& à ickgive h$tmt$ hêdênckun. 

penfcr. 

le vous donne à juger. Ick th$v9 bât u u owÂultn. 

Cda eft bon pour ceux > qui J}s$ is goet voor dg gb$nÊ diê 

oncla boiurj^bien fonr*^ v ratiupé/ ^/l^gêirâi b§mi 

me« hMen. 

, C*eft un contentement in- ^Is etn ghfUMcht dat niet pt , 

comparable j de voir de ver^elijfkenistgoede honden 

'})çns chien$ j pouriiiivre * jfm y diê êm 4Ur lisfiijjb 

jgailIajr^Qià^t; one bi{tc.j vmfêftnhêmimnhtfm^ 

ccdeçoorir aprés iurua ^ngoedtfeirdt^ 
bon cheval, 

le le crois » quand on eft hk ghtloofthêt als$nmfipt$n 

bien monté* gotdt feirdtfit^ 

Autrement J c'eft une prîn» Andtsuh^êu^ onuyt/^êk$m 

cable^ . . / • 

Taimerois mieux aller a Jck fou édfêùtiêfuvoetgMen, 

pie J que de monter iiir ' mIs op €en d^Mvmdc fnrdt 

unchèvAl^tzocteb ufittm. 

£cmoi4luj[fi», V ^ . . Mmkk^Qfkm * 

Nous fikâe^ Lt|BdV pafle un fpy wmn»v$tfUi m ÈSmmdmg 

peu nous promener^au{fi« ^ eenmynigh gsênwMndtUns* 

tôt que nous eûmes dinés foo tam mIs wy cns middagb^ ' 

À parceque j'avois une fnmlgêdsÊnbMddm^tmom 

méchante handeUe'^' .qilî d^t ick etn kungb vsn 

croccâittunwfentientdun - i ftkàihmddÊt^ imtftbmkÊ^ 

j'etms comme eftropi^ li/kbsrtdrMtfdejWjnimmiin 

de:totts Ies membre$j Ik^ - itdenoffe iMmgewetftwm^ 
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Vraymcnt , cela travaille wmerheyt^ dat vermoep 

bien un homme* . . eenen mênjfh ikewtUigh. 

Auq;ement jefuisafifezUen AnAers ben êikniHêlm imght^ 



fait à 1a fatigue. 

Un tel che^^al renverfè tout 
ce qui eft dans le corpSj 
fens defTus deflbus. 

Je crois qu'il n'y a points de 
chair plus matymëe» & 
mortifiée > que celle des 
couriers & des poftillons , 
montez fur tels trotteurs. 

Pour cela un certain diibit 

3iue s'il voukMC beaucoup 
e mai i quelqu^un, il luy 
fouhaiteroit tous les maux 
des poftillons & toutes 
les maladies du grand 
Ho4>ical de Paris. * 
Helas t voila bien du maU 
- heur & de la mifére , que 
' ces pauvres gens enaur 
rent. 

Vraiment ^ c'eft une grande 
pitié > de voir tant de mi 
^nMes en ces Hofpitani 

Ce n*cft pas encore tout,. 

£t au bout de tout cela ^ di# 

^ foit-il 9 qu'il faut qu'il 
courre lâ pofte fur un I 
dieval trotcan » & qri*ii ' 
ait chez foy qnemauvair 
fefemme. 

Encore eftimoit-il une mau- 

. vaife femme pour le plus 
nand melheur 3 veaqu'il 
lit met à la fin de (pus les 

' autres maux. 

Jecrois qu'oui^ &peu6*éQ;e 





ve» in het luhAenf^ 

Ick ghêlâ^f dsÈtif ghêen meer^ 
der gheqiUfifi iH ghemémtlf 
vlee fch en h , dm vatfde 

pofiMopers en voor-rijders , 
gefeten op fulcken drivers, 
Omvekke riden eenfekerper* 

' . fo9n feyU ^^V^lf^ fetnafff 
veel qumet wenfibie^hy Joiu 
de hem wenjcbëml het quaet 
'UM de poflMoperi y enallp 
de fiecktê van het groet 
Gafi-huyeteVarys. 
JUhdserisveel tng^luckét^ 
miferieydatdieMfmêlieietf 
met en lUden^ • • 

2if feheryt*iseengfù9t jdtntner, 
têJief^/ûe veel fUindifi Jff 
di€G0ftJmyfi». 
*t ^n is n<i€h nêeP^m 
Ende ten eynde vsn al dat , 
feght hy dat hy te poftrijden 
meeji ep een dravende peirt, 
^ft by hem hfifbitp tin Àf* 




ïloeb acbten hy un quaed^ 
vrouwevQùf gfooter onghe-^ 
luck, aen-gefien dm hyfe [et 
in*t eyt^df^^àdkMh d9 wd€m 

rf elUtute^^ 
Ick gheloof jaf , en tnijfebielf . 
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On dit auffi à bon droit^gue 
c'eft un vray purgatoire 
' qae4'«iiavoir uçe mau- 
vaifej Stiui Paradas d'e^ 
itironr une bonne. ^ 

Me pourriez vous donc fai- 
rc accroire qu'il s'en 
trouve encQre des n^au- 
vai&s en ce temps. 

pi^; car lç Sage iJit qu'en? 
tre millehommes^il en à^- 
voie trouvé un bon, & en- 
tre toutes les femmes il 

t n'en ayoit. .orouv^. pas 
une. 

Celaeft anive ea fqn tepaps 
mais maintenant on en 

prouve plus de bonnes & 
de veprtieulès d'au* 
très, .-ï , • ^ 

l^oilà tfkxm imàxDimt ifon- 

fieiin TOUS, te pQuvex de; 
mander a ceux qu-iîs en 
ont meilleure çonnoit 
lance que ipoy* 
^t moy je dis ^ qu!w^e fem*^ 

me« q^€|ft lbqoQe# njiéiîte 
aine coaronne. 

Et qu'une maiivaife eft pluç 
pliante qu'iiqc punaife* ' 

.Vous am. éprouvé dç fou- 
Itesfbrtes* _ \ 

puv, jay bien fptiffret. pea; 

• dantu^arie. • ; ' 

l'ay auffi bû fquvenç u^ 
bonne v;çj:re du vin. , 1 ' 

.Çclaçftbicin çrpyabte*, 

^Uis répondez 4 mtk dc| 



Mgn feght ofck met recht, daf 
. het 4en opr^cht vagtvier is 
cm^aed^ te hebbinyem 4f^t 
het e$n Paradas is êfn goédê 

Konde ghy my dan mijs maec^ 
ken datter noch qH/fdi x^ijn. 

ind^Aniifdt | ^ 

r 

'il»t hyonder duyfent mmmm 

nen ee-aen goedt ghevonden 
heeft y mtner onUçf aliç d^ 
, vrot^m^n met ten. - 



Dit is M Z,iinen tijdt g^çhie^^ 
fnaer im vindt'er meet 

goedé en (ieifgh4^lijc(:e als 
andergf * ,. 

Heer , L jtan h$t vr/^egen 
de gene die*tr beter- kémijff 



£n dat een quade rmer .fiinckt 
ah eenweechiuys, , 



f' . 



7f > i^k heh van ^^n lei/eti 
veelm^ètenltjden, 

jck heb oock dickwi,h eei% goet 
> ghelas tpijn ghedroncken* . ' 

Maer awtwmdt mijn vta^ 
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B ï A £ Ô G tl 6. 'Qjàf À T H rB rfB# 
Je dis que le mcilleuf de ïckfeggedathtibeftvan/dles 
tout eft de pciaiiga: peu , $$^ wêyni^h u eten, en dûi^ 
&lpiivcnt ' ml$. • - ^' 

Qiie fautai dOiK:'tnânfi;er ^ ' { -ii^dt moêt mi» ddn eten } 
Nulle viande liqmde y' qui Cheen voehtige kojl. ^ die h de 



nage dans 1 eftomac,naais. 
bien desconforcacives* ] 
Vous dires fa véritél -j 
f e r ai appris à mes dépens , ; 

appreimtis.ie aux vôtres. • ; 
Je vous remercie de vôtre 
bonne indrucflion. ^ 
i'£xpcrience eft la maîcrejf* 

le de tontes les j(ciehces« 
Monfiettr jfaitcs moi encore t 

lafaveiin> v ' 
D^m^ndez hardiment. • 
Je le feray tres-volontiers ? 
fi c'ei): une demande» qui. 
eft en mon pouvoir» i 
C'eft qu'ayant ;defiei4i d'al-* 
1er en France5& de voya- 
ger en Italie, il vous plai- 
ic me donner quelques 
bons préceptes ^ profita^ 
bles& nec^bires i tut 
voyageur*' 
Vous y verrez uiji hcaa 
Pays; ' 
Mais il vous plaie 4'en rail<- 
ler. 

Non àfl&rement Monfieur^ 
jFe ne îÈie raille point. 
A la bonne heure, 
le vous rends grâces de la 

boanc^ coi^àncé \3 - que 

vous avez en. moy. 
Mais içavnvôufçç qu*On 

ditdevousl • * 



maegh Jwemt,ma§r die ver-' 

fierc^ende z.ijn, 
-Ghy feght de wderheydt. 
fekheihet opm^Ukofiengher 

leeft 3 lurt gy het u eyghen. 
Jckbedancke u van ugeede an^ 

detwijfinghe , 
de ervarenthrytts de meefierf^ 

fi van alU w^sheyt. 
M^n Ben doet'mj nieh eens de 
r gffnfl. 

Vrœght fiouteltjck» 

Ick fsl het feergéern doèn , foo 

het een vraegis^ dif in fnijn 

^Mchti$i 
Vtidutiekden (in bebbenae 
• Vranekrifek te ^ken^ende een 

reyfe in Italien te doen^dat u 

belieft my eenige goed^ on^ 
' derrechtinge te geven^^vovri 

derli/ek en noodifaeckelifcjc 

veepeenrey fende man. 
Cy fult'er een fchoon Lf^^it 

fnn. 

Maet^gecktermede^ 

Neen fekers mijn Heeu 
Zfk eh geck met. / 
Téfrgoeder ure, 

Jk bedanck n van het goet mr-^ , 
^Muwen, dstgy in my tiebtp 

îdaer i»eeîgy w0t*menv^n'tù 

fightt 
l^ùn^ miin Heer. ' « - 

.P4 . P« 
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pnditqqeyaos Ihîezbon 
Secrétaire^ 

Poiirquoy cela { 

Parce que vous tenez vos 
affaires fi fto-ctes & que 
vous ifavez fi bien tons 
taire* 

Comment f je croyois que 
tout le monde le Iceuc* 

le n'en ay rien entendu , fi 
ce n^eil ce gue vous in'en 
venez de dire. 

^dispoiff oe point quitter 
nôtre propos , je vous- 
prie de me favorifer 

. f^SlH?j'^i^Pquisd(5vous» 

farce que vous Icayez 
bien , comment il fe faut 
conduire, & comporter 
fur le chemin, vous qui a- 
vez vu la meilleure, & la 
plus belle pardè'dn m$de. 

|c vous reniercie iufîni- 
meiat de rhônueur que 
V0ÛS me faites. 

ft pour fatisf^re à vôtre 
demande, je vousàver- 
tiray de quelque petites 
fhofe? , remettant le rc- 
fte à la prudence déyô- 

' tre Guide. " ' ^ 

par ileft bien vray.quec'eft 
une choie mifèrablc » que 
à\m honiniie fans coudui- 

'te / & qui ne; fe lcait,p^ 
gouverner, 
^yez donc toujours 
crainte de Dieu , en re- 
^«mmandaîic?|i: ; 



Menfâgbt dst ghy een gùit Sê^ 

cretaris font zijj^, 
^aeromdat^ 

Omdittghyuf4$$k$m fiohêy^ 

U ftpijgertf . 

Hoe ? ick meynde dat allé 

wereldt h^t mfi^ 
Jck heb'er met vmgeh^^rt» als 
d0f ghy et my kcmt feg^ 
ghn* 

Maer cm om propoofi niet te 
verlaten, ick kid u ootmoe* 
delifck my gunfiigh te .xjjn 
in'tgene détiçkv^^v^^ 

Aenghefien dat ghy n>el weet ^ 
hoe men hem moet houwen, 
en dragen op den wegh , ghy 
die ghefifn hebt fbefte et^ 
4e fihoenjle deel vmt de ipre- 
ve^t. ^ . . ^ 
Ick bedéuuh u oneyndeltjck,vM 
die eex die ghy py floçh 

* * 

om H vjtfegh te vetlde^n^tek 
fmL tihmser/ihûtsmen vam 
kige kleyneféteeken^eUenile 
de refte aen de voorjichtig^ 
h.eyt van HVfen Leydts^mand 

^ant het mel moâx j i/f | #t. 

nçn menfch fonder hèle'yt een 
, e^Uéndigh dingh is^en fiehpie^ 
meet te gonveriffi^e»^ 

Hebt dan altijit de mfeefy Gedts 
in^H ghedé^chten. 
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Il faut tacher, fur toutes 
choies > d'apprende la 
langue j & la poliœ du 
Pays. 

BiToyag^ant il ùat faire 

comme les abeilles , & 
non pas comme les arai- i koffen. 
gnëcs* 

£n coures TMaâioxiSi pre- 
nez bieii garde à votre 
. honneur» ^ 

Converiçz & pratiquez 
toujours les gens de bien. 
•Ne méjpriiîbz pStionnc. 
Ne diicome^E jamais des 



Men moet hoven allé dingen 
fijnbejl doen , de Jpraeck te 
, Ueren y ende de r$g$etmgh 

vm^t Landu 
Of de reyfe mo9$^4nendain éds 
debïenyenfûetéUsde^J^imie^ 



mUen ud^enmmtmelsubt 



Verkeert engaèt altijdt çm met 

eerlijcke lieden* 
En veracht nieffMndt. 
Enverhaeltnop VMdêFriiu 
een. 

Omdat het ftkymflftjcherîje^s 
hun te priffen^en een ge^aer^ 
lijcke (aecke hun te veracht 

tm. 

M^tâth^dt het qHM0itge^eU 
fchapy ghedemkend^ dat dê 

gene die by de honden fléuft 



parce que c*eft nnc flatterie 
. de les loiier , & que c*eft 

une chofe periUeuiè de 

lesUâœelr» 
Fuyez toûjouis lesmanvai- 

lesconipî^es^vous itf- 
' fbuvenant , que celuy qui ^ 

dort avec les chiens> iè le^ \ Tfiœt, met vlogy/e» 

ve avec les puces» 
.Mais fur tout gardezjvons 
' des flateors » & des maal 

vais compagnons, 
l'entends ces traîtres & ces 

{ûpeurs>qui par des paro- 
es fiiarees enuniel* 



Idât9r4teven ml f wmbtu^ao^f. 
vUyerii m qiieade gefi^n. 



tromper SC de vous tra- 
hir. 

Ne vous fiez pas à tout le 

monde. 
Qfà le fie trop^ eft bien-t^ 

trompe» • 

U faut toûjours avoir un 



Door defe verftaen ick de ver m 
raden en bedriegersy die door, 
ghe/kyckerde en met honich^ 



lees^ tîdieiic devons fir^dtende wee^fd^njesàt befi 



dûen ûm u têbedriegeneh te^ 

verraden* 
En betroHWt aile de wefeld% 
met. 

Die tê veel hêtfêtmP > is Asefi, 
kedfoghen. 

Men moet altijdt een ooge in't 
veldt hekben ^ en d'amer iit 

' • * • \ • ' Vl 



Digitized by Google 



• à !a ville." " ' ' 
Laiirez de nuit les prome- 
nades, fi vous ae yoiilez 
des bâftonades« 

*>}e iiiDfitre?: jamafô ItféiH 
de vôtre bourle j ni çeluy 
de vôtre cœur. *^ 

Soyez bon inénaî;er, & bien 
aviSt à'^boiirlèr Vôtre 
argent. • . - ' ^ 

U neTaot pas tout dépenfer j ' 
en un jour. 

Car un eeu en bourfe , fait 
plus <ie bien que dix do- 

• hors. 

U faut faire petite vie/ 8c i 

qu^elle-duré. v - . v; 
Et gouverner fa bouche fè- . 

lôn fa bourfe ^ 
Penfez bien â la fin de tou- 

te àay&f VLV&otqac àc h 

commencer. 
Penfez mûrement à ce que 

• vous faites. Se à^cqui 
vous en peut arriver. ] 

Fuiez trois cho&s , (cavbir; 
. la crojzipagnie des' fem* 
mes, le derrier des maies 

• Scia douceur du vin; ^ - 
Çelan^eft pas mauvais^ ^ 
Ayez en tout endroit Tœil 

' de f aucpniroreiUe d'âne> 
levifage de finge#le groin 
de porc , 1 épaule de 
' chameau. 

Ke foyez jamais fans ar- 
' gen(,'â vous pouvez*'. 
Car un homtxie ians aiip^t 
eft-^comthe on aveugle 
feasbitoujun Apoticaire 



de StadL 
Luethy nAtht de wandelingên, 
jûo ghy'^uH fiêckfiMgh^ ^ 
begheert^ 

[ienj noçh van u hert. 

Neemt wel scht op u doen , eff. 
X,ijtwjlé0dach$ 0m m gtldt 
nptegevmi 
Men mcet ailes niét ^f^fmn 

dagh vârteiren* 
}^ant een croûn in de beurs, fal 
b^têt dit^hf dmn sUâ ^ûéïk 
tebuyii^. 
Men meet mstfleebt hven s ^ 

daihéf dmenmttgh.- - 
Ende fijnen mntvotghen 9$aéP 

fijnborfe., ' 
Denckt wel of» het eynde van 
Mê^ding/n^^ ner ghy h9t be-' 
gfntt'^ * 

Denckt rijpeltick' het ghene dat 
ghy doât en wMt u daer^van 
gebeurenkéf^* 
VUifht drydiiigêHite weten h^t 
^'gefelfchap vmM Vroumèyhet 
)tuhtevfie VM '^ Muyhêfel, 
ende /oetigheytvandewi/nf 
dat en ts niet quaedt. 
H$bt i» Mlle flaetfen vaUkea^ 
ûogen» 9foU êeew^^en Mên^- 
ficht^ Tîârckens muyU 9n kê» 
V mels fihoHder^ 

weefi nimmermeer fender geh 
. aUgyhnjt» 

wsnt een menfih./jmdêr g/ddi$ 
i$éik tme» blù^dm finievi . 
Jlocky eenen Apottktr fendet 
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lans cloche , & même 
comme un corps làns amc 
ViOila ppnrgùoy on . (tic en 

France, point d^aif^nt 

point de Suilïes. 
Plût à Dieu que jelepuifle 

faire : mais cela eu biét^ 

Qial-atfé^ de pratiquer^ 
Je vous âiraîsqu^il finit faire 

du mienxcpi^ peut. 
Mais pour revenir à nôtre 

premier propos y dites 

moy je vous prie ^ quel 

i^hemin voulez vous 

prenâiè I 

I iray j moyennant la fçrace 
de Dieu , premièrement 
fe'}Ourner quelque temps 

. à Paris»^ y appiendre 
les exercices > &meper^ 
J^^éHoàner ' > autant qu*il 
me fera poflible^ en la 
langue Françoiiè; ' 

Jl fait cher vivre à Paris. 

Patience^il a'inapor&e. x 

II fc fattt pafficr. du mieux 
^u*on' peut , & ^pren- 
a ménager. 

Apr^s. cela^conuxifi Je vous 
ay dit auparavant) j^ay 
' ^vîe de. i^^auffillta- 

lie# \ 
On dit^ qu'en Italie , il y a 
' trop do -tôj:cS trop de 
tei9pâces>^^ ciop^ d# Fê- 



Pe £ait5Cous>les vicies y font 
en abqndance;» - ' 

Puvj à cfi qu'oadiu • I 



klcck ^ ia als ee» lichaem 
fanier ziêlm 
déuerom fight 0m in Vrsnck^ 
rijcky geen gelt ghiinf Smit^ 
fers, ' » 

Godt Gave dat ickhet do en ko-. 
• fit, maer dat is heel ftpoer 

om in^t werch te.fidUné^ 
Ick fal H JeggêHiinen moetdcen 

bit beftû déU men'MéÊO^ . 
Maer om op onfe eerfte reden 
jveer te komen,feght my,ick 
bii » > WAt wegh wUighf 



Jck/al j met 

gaejiy 'voor eerjî eénigen-tijdt 
. te Far y s blij^en^ om daer de 
excrcitte te letreny^etkmy foo 
veel sls*t imgjeliftkt J;^{in de 
^'BrémfchetmHfetfeS'i^miU 
hen^ ' • 

Hetis dier koeflei^ te BarfS, 
FjÊtkmie^ daer.if nikroKBn ge* 

. Men mûit bem tifdméet éefie 
dat men kan y en het huys- 
' houipen leeren. ^ ^ 
daer naex ( als ick h te vooren 
bebhgifeyt ) uk Ikkbf Infi 

< k 

f - - • 

Men feght dafer in ItaîH zijn 
. al te veel hoofden . te yeel 

Jcnffpm, msk t^sV^kH^jli' 

geJagên^ ^ i :i 
Indefj^dMet , aile gehrehpM^n 
der in overvloedigheju^t. 
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N^nmois ce Pays mérite Nbchtans dmî Uni is wel weert 

bien d*étrc vu, tant pour 

Xa grande ferulicé & pour 

iè$. richeflès que pour la 

beauté excrrordinaire de 

plnûeurs Villes* 
Enfin , qui n*a vû lltalie 

n'a rien^vû de beau*. 



Ceft .le mdlletir Pais du 
monde* 

Vous le dites. 

I*y voudrois être.. 

le le voudrois aulfi pour 
l'amour de vous. 

Parce que la iangue Italien-' 
. m m. auflt bélle & ai^SS 
douce que la Françoifc* 

Vous me |e voulez £ûrQ 
accroire. 

Voila pcmrquoy j'^jrjvdblù 
de m'y arrêter qMique 
mnps & de rouler da- 

' vantage dans les Provin- 
ces les plus Jxjuoounëes, 

Çf^Y 9 il y une infinité dé 
CmSka^ remarquaUes 4 

crains feulement qu'il 
ne m'y aprive quelque 
mal* 

|1 y faut bien prendre garde 
4 foy, à fes paroles 1 (i\ 

iib&aÂions, . 
•Qui veut aller en Italie , il 

. faut'de^eaîr&gej ina%r^ 

qu'on en aitr - \ 
CwÉrion qa^oQ reneôn- 
•*'tte> on y trouve au0x 

tfbon^ftcç^ns* ; . [ 



gefien te tpûrdtn.foo veel om 
de groptt vfiiçhd^Aetheyt^n , 
Tfckdcm, éU pm^dêétyter^ 
matên fehoêiAeydt vtel 
Stedénê : 
In het léietfie , die Italien niet 
gefien heeft. die enheeft tûet 
fiaetsghejien* 
t'Jshet itée Laut vamU W€^ \ 
réldu - I 

Ghy feght het. ' I 
Ick wo!4w* dat ick daer waer, i 
Ick weade^t jûpck ommm» *t \ 

tpil, : ' : ! 

Omdftt ^Uâliétenfche tMêU \ 

foo fehoon ep^ foo foet is dis de' 

Imnfche, 
Ghy wiLt myÀM$^ doe^gheloe* 

1}mr0mU*pdMl^iekv$9f^henê^ 
»mê»hebt0^myidder-0e»ige3 

ttjt op te heuden^en meeft in^ 
de vermserfte TropincUnep 

enneerttigmn»' 

ym^doÊf is eenemyndêlijck gê^ \ 
téêl vM'mnM^e dinge» j 
iefien^ • ' • » ' 

Ick vrees maer datter my jet 



Mut-fÊMt VNi' Mébt mptêH ep 

fiz^ fi^f> fii^ wmien, en 

op fijt% dotn. . . - 

Vie in Itahen gaen wilt ^ die 
^ moetwi/pm^thoftiymil$ 

ûftmetm . 

men vindtdAef oock çerelijc^ 

« 
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Sais en partant de là . je rc- Vtrtrecktnde van daety ick fui 



Saflèray 3 avec le iècours 
s Dieu» les moncsi JSc y 
reprebdray la toacè de 

France. 
Quand faites vous état de 
partir. 

Anffi-tôtgae f auray receii 

01a lettre de change ^ qoe 

j'attends de jour en jonr* 
Mais encore quand penièz 

vous que ce fera I 
d'Aïqonrd'hny dans huit 

jonrs^ 8*il pldt à Dieu. 
Demain dansquime joors« 
De demân dans on mois. 
Peut-être la femaine qui 

Vient 9 s'il y a quel^ie 

vaîflèan^qui parte oa qai 

faffe voile. 
Cela fc peut Ken faire. 
Car il y a toutes les femai* 
' iiies des coaunoditez 

quand le Vient &'eft pfts 

contraire.' • 
Il y a maintenant detix 

vaiffeaux d'Anglettcrre j 

qui partiront dans deux 

on trois jours. 
CeftUenmonfâu 
Voâa jufiement înon cas. 
le vent eft bon Se favora* 

blc. 

Quel vent eft^ ? 

C'eftlevefttdeMidv. 

Ueftdonc tourné écdan- 
gé depuis peu ^ car nous 
avions ce matiii le venc 
d*Qrient. 

Avez vous borne cono^sg* 



(«w* G9duhulpe)d€btrgta^ 
Widtr ûvêfkcmen, enêôek 
dtn Wigh UMêf VtMnckrijck 
weder^nemen. 
T^anneer maeckt ghy fisut t9^ 

verttecken. 
S9ê hm$fi als uk miin wipl fal 
êmfanghe» heUén ^ die ick 
\7am'dMgh tQt dagverwachtm 
MAernûch^wanneet mejntEhv 
» dat'tz^nfal} ^ 
Van dmê^ en acht daghen^fi^ 
. bÊtGûitkelieft. 
Morgen en 'Oyfthien dagen. 
Van morgen en een matnt. 
Mijfchien de toekomende weeck, 
^ fiedaer eenfehip vertreM 

• , • -» ■ * 

J>éitknnipelghefchieden. 
yPwtdaer is Me wekengele^ 
. gentheyt, Mhdêi^WinPmef 
. tegen is* 

nu z^niif twee Engelfehp 
Schefen,die im ttpee efidrjf 
dagen vertrecken fiUUn. 

t^Ii dsi itif iietei. 

I>M$ i$ dst iek èeUen meèf^. 

Den windt is goet en gunjligh, 

IB^atwintisUi 

t*l$ den Zuyden trindu 

Hy hdan amgekeerf envifrme* 

dert in eenen korten t^t^wàm 
ipy haddcn de fin mergen den 
Oofien windt. ^ 
iffetJçhMf, 
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Point d'autre Monficur,que / Gheen ander mifn Heet y jUé^. 



mon condudteur j &. un 
valet. 
Ç'cft aflcîç, celafuffic^ 
Il me le ièmble auffi* 
I|. n*eft pas toujours 
meilleur, d*être eu gran- 
de compagnie. 
Il eft t^ien yray^mais encorç 
^ fait-il bood'aroirqod. 
. que compagnie-, afinrcpitf 
le chemin ne nous en- 
nuyé pas tant» 
Où aimcriçz vous mieux 
êtrftà £pme,oaàVenife. 

rainièrbiç laieux être à Ko- 
<me» 

Et moy^ j^aimerois autant 
être à Venifè. . ' 

Four moi^j'aimerois niieux 
être jet. 

Je vous crois biciî. .... 

Mais parce qu il faudra 
bien-tôt que je m'en aillc^ 
je m'en vais prendre à 
prefene congé de vous* 

Vousirie vous en aiUez.pas 
encore fi-tôt. . ' ^ 

Pardohneî:-moy, 

Je me recommande bien 

. humblement à vo$ bqn» 

\nes^races,vousliipnb^ 
deW continuer toujours 
l'honneur de votre bonne 
amitié» • 

Wonfieur ajOTurez: vous , 
^ qu* en quelque part « du 
, çaonde où je metrpvq^je / 
jçferày tbutê'ma vie vo- 
ire bieo-Jiuinble,^ oblif-. 



mUnen Leyd^ms», en ee»fm 

Dst dumhmy ppck. * 

*t En is Altift het ièji tiiét ^ in 
groot gejclfchéif tcz,un^ 

*i Js vi$l mMer mtur nocb ishgt 
, l^dt etnig^ ghefeljchap %ê 
: Mkenycfdmt mt$ dên wegh 
»iêt en foH^ verdrieten. 

\^aer woniitdegji lievèt wfen. 

te BMomen oft 'te Venetien | 
Ickwmmdejiever te Bûemen' 

En ikfoié alfçQ lie fie V^netui^ti 

zyn. • 
^a$my AengMet,^ iek wiUte 

Itever hiét , ' 

Ukgheloof^wel^- 
Maerem dst ick ha^efi frl moe^ 

tengaeny ick fal numi^naf^ 

fchejft vsn h nennn. , 

Ghf engëeit^hfoo haeji hiet 
Vergeeftmy^ 

Ick hevele rf^y eodtmeedelijck^ 
in H goede gunfie, u hidden:* ' 
de d^^ gby j^t^ jin de f er\ 
continwiert van te endet» 
houden enfi geede wàenUi 
fchap, ^ . • . • , 

Mijn Heerpeefi verjekert ^ dat 
in wat dfieL van de wereldi 

ieven zijn fal uweeetmoedU 
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le fuis extrêmement marri V \s my uyttermntenleedt^foo 

de perdre fî-tôt vôtre haeft u goet .geJ4fchéif te 

bonne compagnie. ^ verliefen. 

Un'yafi bonne conapagnic, i>Mir is geen fi^lgoide §efeU 

qui ne iè iepare« fihap ofthefmoetjcheydenm 

j dpere de noiis revoir t/Lk ho]^e dat wy maikanderén 

quelque jOUr. . ^ feemgertijtfHUen.wederom 

f ciperc qujouy, ^ Ickhoop ja^ • /l^ (fien^ 

Car les &onta£ries W ics "^asu de herg/fn en entmceten 

. rencontrent, pas j Qoais \ maîLindefênniéjf j^ mserde 

bien les hônimfes* menfihen wel. 

C^eft ce qui me fait efp^rer I>at is*t gene dat my doet ho^ 

de vous rencontrer quel* t^^ àat Uk h ergtns weder 

que part* ' ûntmsetenfal. 

Et puis qu'il faut pailer par in terwyl dat het foû mcetgaiy . 

la^ je prie B^ieu » de vou$ fia Ud ick Qodt^t hy m $en 

donner un bon 5c heu- goede ende g^liuiig/t téyft \ 

reux voyage. ' wilt geven. 

Je vous reîûercie de tout Ick bedanck u, van gantfche¥ 

tikOa cœur^ & prie le bon . herten , en Ud ien, goedem 

Diçu > de voùs donner . 0odt yUowk té\ghfén, g^eiê 

auifi bon Âiccés en tous uytkomfi in sUe ià iù^crne* 

vos deflcms* men. 

Je vous prie , de me con- ïck oui u ootmoedet^cky datgy 

&rver toujours- quelque my Mltijdt eenigh deel van h 

petite portion de vôtre ^ r goede ghenegentheydt mit 

bien-veiÙance Se me te* ^ "tewaren^ en my v^ot uwen 

• nirpoUr votrëtres-obéit feer ooitmoedigen diênaer 

lant Serviteur. ' houden^ 

iionfieur ^ c cift moi > qui , Uiin Heer^'t is aenmyyuk ben 

iuisle vptre^detoutmon den M»en vAfK^gftntfchet . 

cœun herteH. , 

Au rcfle Mônflcar , je vous Vùofdefsm^nfiefr^^: tck bl^ 

demeure obligé à jamais âtiijdt in u ééffticht , vm 

de tant de faveurs , qu il fêo veeigunftenydis ubdieft 

vous â plu me faire,làns . heeft my te docn^ fonder oyï 

"tn avoir jaimâis mente' ' eénige verdiéntU hetben , 

aucune, par quelque fîg- ' deer eenighe "^pimkerijckê 

WÏHèrviiîfij ' dienjleni " 

: « 'Et 
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Et particulièrement de\el- 
ies que j*ay receiies au- 
irârd'faav cnez vous i où 
voas m avez fait tant 
d'honneur, que je ne 
vous en fçaurois alTez 
dignement remercier. 

Moiteur l'honneur m'en 
demeore , & c'eft à moi 4 
Vous rendre grâces >dece 
qu*ilvoas a plû prendre 
tant de padeoce avec 
xnoy. 

Monfieur^ je vous fais tota- 
lement redevable detanc 
d'obligation, que je voa» 
ay > & vous auray coutCi 
ma vie. 

Mânfiear , je voosconjore , 
parla douceur de vôtre 
génie , de m'employer 

. ' hardiment , où vous me 
trouverez capable de 
vous rendre quelque bon 
ftrvice* 

liôns donc Wonfienr nos 
affeAions^parle lien d'u- 
ne amitié conftaote. 

A^raâu juiqaes à 
revoir. 

J*efpere Monfieur de vcftis 
revoir en peu de temps. 

jËt moy^memcj s'il pait à 
Dieû. 

|e prie Pieu de vous voiu 
loùr préftrverde tout 

malhem;^ 
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En infonderheydt van dien die 
ghy my van daegh tôt u»en 
ghcdaen hibt $ daerghy mj 
7foo vj^ eer gedaenjhetkidmt 
, Uk u nae i^aerde niet ghe^m 
neegh daer voor bedancken 
han, 

MifnHeer 9 deeethlijftby my, 
enkemt my tce u te bédane-* 
kem 5 va» dot helUfi heefit 
fie veel ghedult met myse 
netnea. 



Mijn Heerjekbt^u heetyen at 
fehiUdigh veorfœ veel ekUt 
gaiieny die ick » heUe^em at 
mijn Uveu hibben fol. 

Mijn Heeti ick befwtete m, deenê 
de feetigfHff va» uelfengoe^ 

' den aetty my vrijelijck tege* 
bruyckeny daerghy mybe^ 
quaem vinden fuit y u eenù» 
ghengnden dienfi te kemu^n 
deen^ 

Lœt ens dan binden mSn Bee* 
te'y ens gemeedefen deer dett 

bandt van een vajic vrient* 
fchaf* 

lH^eefiGodt bevelen^ M wedeu 
fien^ 

lek hepe mijn Ikefif uXmeder ù$ 

luttel tijdt fien, • 
tn ick het felf fie-Joe het Geit 
belieft. 

lek bidde Gedt^dat hem geli^ft 
H, te heméire^ v^ aUe en^e^ 
littk* 



La fin Quatrième Diaiogue» 
r eyndê vandê vkrdq $'5éuim^féi0àèi 
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GIN QJJIBUE 

DIALOGUE, 

Contenant des Entretiens 
4i vers & fànûJiers; 

• 

MA FiHe levez-voQS. 
Il cfi tempsd'aUerà 
' TEcoie* ' ' • (tard? 
Quoy ma Mère j eft il fi 
Ouy mon. enfant» 
[ le vay ddnc me lever , de 
peur que ma Maïtrefle ne 
fc fSche contre moyé * 
Hâtez voxte donc. 
UsLtaéré y je vous pne de 
me faire préparer mon 
dejAne. 

Comment , vous penfez â 
manger > avant que d'a- 
voir prié Dieu. 
Dieu me sarde d'avQît cet- 

te penlee. 
le fouhai te feulement, qu'il i 
n'y ait rien qui m-^mpé- 
die de partir auffi-tôt, 
que jé ièrà^ hatnl^j & 
que j'aorâi prié Dieu* 
Vôtre * Maîtrcflc cft laris 
doute fort foigneufe ^ à 
vous faire bien employer 
le temps, * 
Btà'ce qtie je vois»vO\i$ 
êtes fort pointuell^ à fuî- 
vre fes ordres. 
OuymaMére» je t^i 



V y F D È 



t'Sameivi^raecké , 

« 

inboudende verfeheyde epie 
. glime/m ttêetjgm, 

MTn Dochtef Jlait op. 
Het is tîf$ nae de Schod 

Moêdifjis èet Jiêlaet^ 

J^fnijnkinifv 

Jk gaen dan opftaèn^ van vrees 
dat mijn Met fier Jfe tegen my 
niât moeyjfli/k mocht Wêrdë^ • 

Haefiu dm. ' \ 

Xoêdêfikk bidHi niîjnén 
ted0engereedt maetken* 

Hoe denckt gy om te e/en , 
gy Qeâtgebeden / * ^ 

QedttéméÊeft mfûsndie gêi 

dachtentehebben^ ^ 
Ick wenfche alleénydat'er pù^t 
fou ztijn dat my beltt henem 
J^if^f^if^^^.^MgekUei 
'fattijn^enGmltfalgehedeft 
hebben. 

'Vwe MeefterJ]e is fonde f Wtff^ 
fel feer beforgtyoni u den 
Wêlttdùenèêfiedeié^ 

Bâe détt iek fien j ghyfaft feet 
fpel opj om hsete bevelente 
vol^fin, 

'^aemijnMêeder^ickveffikel^ 
H déi/f^ 
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Mais qu^nd vous êtes â Vé- 

cole^ne vous laille-c-elle 

point joiicr avec vos . 

compagnes f 
jEUeoeyeiic das iademcnt 
' nous donner la peraiif* 

fîoil de ^atkr cnfemble 
Et pour quelle railon ^ . 
Ccft quelle» dit que cela 

nous détourne de «pure 

ouvrage. \ ' 
filamërc / avep vôtre pcr- 

mifTion , il eft temps que 

jemenaî^le. 
Dieù vous condiûiè mon 

enfant, 
faites bien vôtre devoir , 
* vous en recevrez un 
^ iour de ri^onneur & du 

prôfîtfi . 
pieu vous . dpnrre te bon 

jouis Mademoilelle^ 
Bonjour ma Fille, j'aime 

bien de vous voir un peu 

marin eulè.^ : 
MademoifelIë^iVn ay l^pb- . 
. li$;atioh àmaMére* v ^ 
tt comment le porte Ma- 
. dame vôtre M ère r 
Elle le porte Jt'ort bien, pour ; 

vous l'André fef vice> . ' 
Elle m'a chargée! de yjôus 
* donner le .tôn jour de fa ' 

parr. . ' " • " ' 
Je la remercie , du bon fou- , 

vemr qu'elle a de ai<^)(^ ., I 

?a prenez vôtre place • ; & j 

. commencez à travailler, 
ilamaicreire , & cela vous 



Maermlsgy truie fchoùl st^i 

laet fy u 7tieî /^elen met^HWê 
mcde-gheJeUtnnen i 

Syen mit ulUênel^ckmi^ew 
verlaf gkeven ùm fé^imê» ti 
jpreken. 

En ùtn itfat reden,-. 

Hitts^ ftght fyyom dmt het felr 
ve 0n$, ét^ttickt vm^ ens 

Moeder, met ûviflof^hei is t^i 
daticksAàn^ , , \, 

• • < 
QodtgfsstUydi H myn kmdK 

ÊM uwéplkfit ifèl , ghy fait 

noçh een mael daer acre e» 
' vpordeel vfi^n trcck^ji% 



Godà ghevB $$ focdim étojgh 

Gpeden d^gh mtjn Dothter j ut 
fién it getrna e$n wynigh 

louif roum'i ickben dsutvoor 
' aen ^mjfn Moeder verplifbu 
Èhhoe vaeri Mevromp^e mif 

Moeder ' 
Sy vaert heel jpçl^ omH te di&m 

nen^ 

heeft my beUfi u vn^n hoà^ 
ren *t ipegen goeden dmgh ti 

ïck ueùii7tck haer^ aver de goe^ 

j my heejt, 

naemt Hflaet$\en begifit tê 

tpercken» 

MiiaÂlee/ierffe' 3 indien »»dt 
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eniGetedt ieieerèn^ ver^ 
.maêkf^nde bit Men-hmeii 

van mîjne Jpeel genoten. 
doet ivat ghy fiélt willen ^ aÙ 
mister nùt Udigh en zift^ 



BêlUft k tè iùeh àpfegged 

# ■ 

Ja feght hèt op. 
So9y dat gàetweU 



\ 



plaiibit^j aimerôis mieu x 

d'apprenc&re une Orai. 

fcn™ en act^c l'an. 

vée dcf mes compagnes. 
Faites ce que vous voudrez, 

poun^eu que vous ne ' 

ibytez point oifîve» 
Vousplaitiliiie faire reci' 

ter ce que! je viens d'ap- 
prendre ? • 
Oby recice5i-lé. 
Voila qui va bien; 
Zcriyay maintenatié cfitU 

ques lignes derôtreést- 

cmplaire. 

le n*aî point de plume bien ^ ick helbe gheen mèl gejnedeà 

taillée; ' I fenné^ 

Prenez-en Xixit de quelqti' 'Neem'itèèn vanjtmnf éirim 

antre» j Hm. . ' 

D'oà vient àue ràas écn- : Hœkûmt het iàtghy fio qua* 

Ytt fi mal i ' ! liick fchrijft^ 

Je fais du mieux que je puis ! Ick doen het befte dat ick kani 
mais^je crois que mon pa«. maer ick gehofdtêi mi/» pa^ 
tâer n'eft pà^ aâèz fim fier^itfif^gwnMghii. 
II Tons en faut avoir &i \ Ghf mo$t J^m bêttr hM$n. 

meilleur. 1 * 

Voicy de nos piqrefTcules. j Sietdaer $nfe luye^- 
lyoir vient mcdemoilèlles, komt Me^jod^eftjis d 
nue vo\iâ ne venez pas j dat gy niet tBtdèr kmt ? 
plntôt? i 

de un bêêft 9Hs bedtogen. 
vùort ftt H dan aén u 

werck 

Uufitrgt , ickiidu tnywMi 

^éntegêven^ 
Stftddérifi. 

Ick en wett niet of defe naeldê 
fijngenoegh ts ; ick heb dit 

(' vifioTcn daet ick gtfietem 
: mdênëeyde. 



•-L'heure nous a trompées; 

OVfiis, mettez-vous donc à 

vos ouvr^^geâ' 
MaMaitreile, jevotisprié 
de me.dodner ttflrpen de fil. 
En voilà. 

ienefçais f? ééttè aiguille 
cft alFez fine' , j ay perdu 

I çéUc donc jccoii&s biier. 



Digitized by Google 



128 t> ï A ir o a 11 B* Cl N q' nvE u eI 

S'il ne s'agit que cl*avoir de » Indien j^hy alleen goede naeL 



honxii^ aiguilles» vousuc 



m$oqytfiTffi^ pas de.hieû . ghymttmàJiBgmwmku 



travioUer. 

Vous plaît-il que j'orlc ces 

manchettes i 
Non i ces rabats font plus 



den van doen hebt j fao fuit 



Belieft Hdat kk dêfo bstuLl^^ 

ùen omjoome > 
Neeny dtje kraegen xijin^haefiL 



^ — ^ ^- j . — ^. 

prcflcZjjw^nez-en un. . j ^.g^ry memt dser een van^ 
FauUl ÊQFe h bwd fort . ^ft 4(kde ftom Mbmdt 
large? »f inaechn? .* 

Tenez y vous n'avez qu'a I H(?« ^/^^r , ^fey hebt u niet dsn 
VOns régler à celuy-là» na die te jchicken. * 



JEt voui N. bâtez-voiis de 
faire les bords de xes 
matiches de chemiiè. 

Faut-il les piqiief \ 'W l 

Ouy, lans y faire beaucoup 
de façon* 

£c vous N. Prenez bicji;^- 
4ç âne jioint gâter TOcre 



£7» jy.Nè 'h4^ft u<ffn.df,fPomûi$ 
leggeu 

Ja, fonder daer Vêelwenks 

van te mseeken, 
Mngy neemt wil é(ht 

ouTrage* . | * • 

leffais bien^ que vous ne IckweH wtl y dat gy niet qu/t-- 
travaillez pas mal, quand lijck en werckt , Msghj «w' 
vous vous y appliquerez fin d00r g$9ft^ 

.| ' ' . . 

MademoifeUeN«faotilvous joufferN.mûHm^^t^ 

avertir toujours , defife 
vous tenir point dans uoe 
teU^pofkure/ . 

Aflïirement vous devien- 
dra» boti^» £i Vxm iH>a^ 

•; courbez fiforc, entia^ 
vaillant. 

pCD&z â redreflèr vôtre 
corps de temps ea temps > 
je vous en prie. • • 

MadwUdiMe, voitfi pk^eil 

que nous chantions une ; gon 9en geejhlifck H$dehn. 



wttèrfihmv^my'uMn h nie» m 

, foodanige gejlehe te h$ud^f 

Sekerlijck ghy fultbultigh wor^ 
den indien^gy. îper^kmdejjbê 
ghetpeldighukfmt* 

■ a 

Denckt om u tichaem vatit^dt 
tôt tijdt reûhtJêherfieUe99^ 
. bid içk H. 

Joufr9$t» iêlieft m détt wy fin^. 



injure» 
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Je vous le diray Ueii > 
' quand il fera temps. 

Penfcz feulement à ce que 

vous avez à faire. 
Chantez maintenant toutes 
' enlèmblç 5 mais n'allez 

poinc crop vite 4e peur 

que vous ne j^erdiez le 

ton. 

Maintenant il eft temps 

que vous dé]ùniez« 
Qu'^avez Vod^ importé de 

bon, 

Pourmoy, j*aî dans mon 
papier du pain blanc , a- 
vec duM^eurre frais^ 

Mademoiielle vous en plaie- 

a? 



Ick fal dat wel feggen^ àls htt 

t^dtwefen yi/» 
Denckt alhenij^h aan^t gem gy 

te doen hebt, 
Singht nu al u famen j nmer 

fsêi met t0 tas j nmn^ iftées 

dAtjjjoj tmdets den ftchun 

}jlu is het tifdf, datgy den on^ 
bijt neemt» - ' ' 

Wat hebt gy gûBdts mtdit gg^ 
tracht^ 

Vbor my^ick heh in mifn papier 
een tvitten hroot mep vkrfchfi 
boter. . • *■ ' 

Jouffrojêbêlieft u daer van. 



Non , non , je vôus en rc- Nein,n9ên,jek hédnpek » daer 



mercie* 
Mangez-le tout'ftule. 
Vous tfea attires^ pas de 
r refle. 

I Vote avez trtfp bûn àppe!. 
I tit. > • * 
.1 Cet^endant il ne faut pas 
que des filles mangent 
; outre iâeliire,par(^eique 
cela g4te hscat bonne 
1 compleitioin. *''' ' 
L Mademoifelle > voila midy 
j quifoqne, vous pl^îtil 
que riôusrnous en allions ? 
Çe n'dl qu*onze heiores & 



voor. 
Eet datalUen» 
Gy fnU niet e^etigb heùden 

Gb^Mt tegeeAfkappef^. 

• . . • >i.j'^ 

Ondertujfchen moeten de doch^ 
teren > niet bQven^matigh 

' ilen^ oin dat het haergoede 
getempffhejdtbedèffek^ ' 



- * i j 



jmffrekm , fiet djier ftaèt het 
middagh y beliêft het u da^ 

• wy w^s^'^ \ 
Beê te ^éfer ft^tlftméè^^ 



^ déinie. 1 • 

, Vous avez grande en vie dp 1 Ohy hebt grotte 10 m benejp 
. vous ea aller. tegaen. 
l P^doonez mojr» Vergeeft het my. 

^ sa donc adieVèz encoite « flttim veleyndighi mth dien 
WPHChoii: # ^ apw cela neHjiU$ek,fn4m mtrfitit 
; ^* - I vous 



1? 1 4 1^ O a fi ® I N U I E M B J 



vQDSçnircz. 

Voila qôi eft tout fait. 

Vous pUiMl me donner 
quelque nQuvel ouvra- 
ge? , ■ ' 

Vous en aurez a i'^coliç du 
Soir. 

Ne manquez pas de Fcnir 
de 'bonne heure* 

]^adenioifeilg uqus n y 

manquerons pas. • ' 
pieu vous çQuduife > ^ 

vousrècondùife. • 
l'efpérip q(uc Je bon Picn 

par ik bonté lî-ifinie^UPiis 

fera cef ce gpacp. 



g'^ henen gaen 
Stet dien ishfêigedi^n» 



M 



Onfîear excufez-mpy 
.pQuf émjouid'Àuy ^ jç, 
vous èn prie. 
|'en;:^ds bi^n ce qu^f0ii$ 
Voulez dire 9 àflfâremenc 
. vous Q^fjàr€;z pas y^tjrc^ 
leçqn. 

Xe n\ay^ QuJe C€|pj^.d'c« 
tu4fer. 

|e le cîrpis bien , puis que 
* von$ eicss toujours ^/fin 

CQinpa^nis. ' 
f t bien vous réciterez 

' doue yj^ixt le^ Qa au* 

trefôis; ^ ' 
}e le veux bipn > je ftiis prêt 
- &auffi de le fj^c ppur 

lêpréfent, ^ 
Faites m Qi un peu to^ ^ s'il 
, ' vous plaîû ' 



Ghy fuit dat Joebbe^ in de fh- 

vGndt*JcbooL 
Miftmet teit guider Hfe» H 1^ 

min. ' . ' 

JùHjfriiim 3 ffélU» dsêr aen 

niet in gebreke hlijuen* 
Qodtgeleyde enbrçngh 

hier wùder^ 
Uk hûpe ddt \Ai^ groidêfê Goil 
. doar fijm oneyndelijckê goet^ 

heydi ons dot verUenen fyU 

Sprekende mçceeQq^ 



M 



yo9Kv/iç,da^ibid ick h* 



féggheh'^ fik^X^ifck , Sf.kfnt 

Jfjçkheb den iijdt niet gtlykit 

cm tefiudèren,. , 
ickgelûof dut wel ^ dims^gy 

'alfgdtingefilfçhap^ilf^ • 

• ' ♦ >» 

^el y gy fult ui^e Ujjfi 0^ (en 

• ^,^mdeim^eJ^J?^U4inen» 

ickwil het »dr.^r^ffde aoeUim/r 
tegenwoordi^h dàidêeu^r 

f^ct tr^y een. ipeynigb 
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TeteTcnxbicn. ickwdwd. 

ïcray^ncqacrirmon li- ickgmmiMttmijtunbMik b». 

vrc. /^n» . 

Ic volîs.prieMQnfîeur, exj' ickUdum^Hier , 'ùérUaer^ 

' pliquez-moy ces deu;c ' mydefetweeregelen^. 

lignes. , * ^ . ^ , j. 

U fâitt qtre voiis irtm cfi. GA> u beflê i^enotH d^i 

forçiCT ,de Içs. çxpliguer . felfs te y$rUa$ren. 

voik triême. * j a j 

Il faut donc qne j*énidie. ick moèt imflHdtren. 

Sans doute , & c'eCk à foute Sonder trvijpl,cn het is hygher 

' ^Ccla,qùcVOUSn'?LVaa- hreck van dit datghj/ met 

ccz point/ ' wnveorden. ^ 

Affûrement : c*cft ce qiii Sikerl^ekdat u ty tghe^ 

fait mie je n*apprends m»éekt iM ick nitf Uete^n 

Titniha mémeqiie je rc- fdfsd^t ick achtet uyt gaen 

culc au lieu d'avancer. tn fUeu vjin t€ voorderuu. 

, Mon Çonfin parle -fil Spreeckt mijn Neeftêtêr atf 

- mieux que môy# icki 

beaucoup mipux/ans vous Veel heur^ fondif n tf mfsftatr 

offenfer; f^^f- . ^ ^ \irj . 

' Icncvcuxpas>qaj5Cclafoit ickwil ntet dat het [flfde foo 

ainfi* . ^y. 

Vôik potirquoy, vous de- Tôt dien eynde^mcet gy u jorgf^ 

vez vous appliquer fpig- vuldigh Mn . het ^fiudeun 

neufcment à rérude. ' 'hegev$n. ^ . 

le le feray dés cette heure, iok fal dat van nu af aen deen. 

Je tâchcray de fairç auffi ifkJal oQckmynbejidùen. 

monmiem^.. 

i ■ ** . 'î ». - * ■ 

[ SurUDMtf. Overhet Daoffa^ 

i TLyanra un Bal cefpir T^At/falvandefenavm 

i 1 cher. Madame N. vous ±J Balfijn by joujlroa 

l plaît-i'l,quctu>us y allions H. bttieft a dat vy datr 

; de compagniç >* t'f»m»ng»e». 

» Te fuis très content d'y al- ki ht» mtl tt vndta put «r.r|. 

« 1er avec vous. ' .te gaen. 

i Qpi dônnecfr Bal, k COft^ "iViegh'cft die Bal , hnt 
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ïîije Ibyez point en peine de Zyr daer over niet bekommert; 
cela, vous y lirez ip ttcs- ghy fuUda^rf^er ^lUkom ^ 
bienvenu. zijn. 

Je ne puis pas y aller ) c^. fek mach dser nè$ki0$n^wamt 

je ne f^durois dapier» ifkfm niê$ kotmen àmffen. 

Je ne le içaurois croire. Ir* kM het niet ghelooven. 

N/avcz vous donc pas ap- Hebtgy danm&t.^qefendMfif' 

pris à danfer ? y^»? 

piîy,mais je Tai déjà oublié l^^màêr Uk he^t, ffl vfrfiftn^p 

PoarniQy, j'apprcn4«eft-. Vûwmjfiicklmnoeh/: . 

core. ^ . , 

Qui cft vôtre Maître J ^te is uw\ Meefter r 

C^eft Monfieiir N. un Mai- ffetisdeHeerN^ee^dam'-mif^m 

tre de danlè, Pariûen* . fier van Faryi. ^ 

Avez vous iippris long-. i^Kgy l^^gl^ fid^êt^^i / 

temps.^ 

Je u^ay appris qi^p fîx moi^. I^k heb rnser fes m^^ndea gû^ 

Sçavezvows beaucoup de gy v$U dMjfen} 

danfesJi . 

|^on>& fi je vay au Bal^c'eft UeenJtMiûn ick in*t B^t g/un^ 
plutôrpour voir les Da^ iatis veêl e^r pm de lot^ers 

œesj, que pour danfer. f^fi^n^alsomtedanj/en. 

Je ne fcais fi j'y dois^er i<:hi»eet niet oft içi^ ,dj^r mt 
avec vous. \ moetgaen^ 

^e vous le conièille ^ & je * » d^,en ick verfekm 
vous nflftre , que les Dà- \ m % d^4c^ ^9pr^ »rf wir- 
mes feront bieû-:aifes de>, -^noegt JuUerkx^^vî^ii.u 
vous y voir. tefien. • ' , / 

Aladeiïioifelle N. &ra-t'eUe lonffrqum fj> da$ Bal 
à ce Bal j . " zijni ^ 

I« crpis qu^ouy» * Ick gheloof ja. 

le Tay veuë ea glufiçjirs hebh^^ti i^.vuL B^tl^ 
Bals. • • " g^cfien. ' 

Y a-t*eHe danfë. ? ^rf^ fï i^r .gf9,$4^ 

Ppurquoynon* » ifaeromniet^ - - -r. 

panfceeUeWçm l , ; ; J>»Jlfyml{ ' , X- , 
h ne ne danfc pas Sy danfi nkt ^uéili/ek^ - 

^ • ' ■ Digitizêd by Googlç 
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' EjHc fait auÛ^ fçrt bien les. Sj matckt de figurenfeer ml, . 

DifcoHtf fnr U vraye Verhael over de rçqhfQ 

j • B949ui.. , Schooijhey4 Ip. . , , .. 

LD'. • '-/<•; 
£ fchùânhy/t ifu^ff^tptê 

nature, quand elle à toil- de natuere^als fy aile haerke^ j 

. tes fè$ qiialitez re<jmfes. hoofUjke beualligheden heefu 1 

Aucremeac Monfieur.j ce Anders mijnHeery 'ten-is AH'^ 

a'f fk^u^ ^ dits va^ ^i^i )ii#r ydelh^ydj^ \ 

i . nkez^ &, t(Hit cft v:ai)icié* ydelhéJUn^ en si fdelhê^^. 1 

Pour donc bien coi^noître Qmweldan een^^êéne ^ ei^ ' 

. une vraie & pure beauté fuyvsre fchoonl^Byttekenne^p 

[ qui doit être.jgiyf)(iee de die v m al de wereldt ghe^^ 

.routlçuttWKiis, \ ifiimfietrfnM^r4m^:':\ , 

Iç dis premi'eremei^hqu'uijc fyk fcgge voor hep e^Jtr dat ëen 

belle DenvQileUe, doit ^fchi^neloHffroumf i behùort 

être fagç.» prudeote, boDf - wifsyvoûrfichtpgkjgoed^ ende \ 

ne^^ero^^i^b. % ^ dengh^deli^ te ^s^ifh. y- -1 j 

Et quôy encore I . Ende no^h me^ ^ '^.r- j 

Elle doit anffi être chafte , S y heheeen eoek kuyfcb ^ fiU^ j 
, .liiodfeftc , doUce.>fobre foet:» f<Aeri fçenmàigh te 

humble, & fur touç avoir ^^'»> ende boven al de vreefe 

' la Qteâi^iù4gk^Sàw^ ^ .-^ ^j. Qoits H hehhn^ . ^ 

Elle ne dc»c knaîs^^okes iBind^fi etf hAoert Hie^ te Ittf^ 

mauvaifes langues . * quaede tongen . • - i î 

Parler peu, &repondre fa*. Lutteifireken y ende m^JJèlifck 

jg^tamt <|uaad Qo-l'imer-'. . am^^orderi, alf me» haet 

S; toutes ces qaaUte? iè ' h het fœek^f dfUmeif im'eet$ 

; trovoient en uhe befle y . fehoem y fanghm ^iier êdeté 

jeune Se nqble DçfljQifcl- : Jonflretem aile défi bevaU 

-le» . ' i " . Ugkeden vondté 

. % - Digitized by Google 
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tnerveilic & uû *dhief 
d'oauvfe du Joat-puitt 

JecroTS qu'elles foat clair- Ickgelopvp iatfe dungefaejt 



. 1 .1 



£c moy 9 )e crois qu'on çn E»ickgheloov0 datfn-ervfff 
. trouve beaucoup ^ en jiv . t/iin^r «m^r natpem. 

; mfes^ftutions. ^ ^ P 

iSi on 6rt^ trouve , t'eff un 
' grand tre for. *'* ^ 

Oii n'en peut payer la v4- 
' leur; ■ ' ^ • 
Orties doit pefer au poids 
•dtor% comme les filles de 

■ Sion jSrenc autrefois dei 

' cheveux du belAbfalon, 

piverfes'PnncefTes ont au* 

trcfois vécu delafa(56ni' 

*C<oni^pÉir^httês ail plus 
- hâiicde^é de la perfe- 

<ftion ehrctienne; 
Ji faut ainft vivre g pqur 

biiehmouHr^ • : *^ 



^ ^Mncm fHt h Beauté. 

Voila à la véricë une 

B: mte vous &Bibfedf 
fils i 

C'eft un fertbeau garçon. 

Hn'y apoinrde Pays ou les 
en fans iby ent plus beaux 
qu:eQ^tiicjr«' • v 

..any^ç^-tant de beaux 
Hommes ^ Ôctant de bel- 

les femmes^ 



f 

grooten fchat. 
Mon kand'èr w$êrd$ me$ 
voêri/ftétlèHi 

kiftgoutynls éertijts d^ doéh^ 
" ter s van^ibn gedaen hebben 
van hèt ha^p vandin fihop^ 
nenAbfalanf 
Vêffcheyde ëtincêffen hMêfH 
€ertijts gelée ft op'dê tfMmier, 
tnde déiéf mede gekcmen tû$ r 
denopperfië ttap vande Chri^ 
fielijcite volmaickthejjU 
fden mm fo$ hHç» ï ff 

fie • . 

Moch over de ichoonheydt; 

DAer is indeà waerheyt eeff 
mu dimkiu^ùOH^mimiH Sûom ? 



Met is tenêti fitr fihooni jonge. 
Daer $s gheen Landt tpaerjlf 
kinderen fihaor^er zJjn dMtf 

Ne9is 0fitrdrfê:r9dê» déit^mê^ 

hier foo veel fchoone Man^ 
nen^en foo veel fchoone Vrou^ 

mm 

I 
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f^^ûvtz VOUS pas d'apiTi 
belles Dames en France i 
|1 y en a qui font belles 

comme (Jes Anges ^ mais 
la beauté n y cft pas fi 
comixiune,qu'eags Pays. 

Les Fran,{oiiès oqitHeUesle 

• corps bien fait ? ' 

C'eftce qui les f^t le p|£is 
admirer. 

Pn dit que Ipur corps fQnt 
fore anunez & qu'elies 

: ont biwiCQup 4e fei|. 

Mais nelont-eUes pas fprc 
coquettes i 

Ce termje eft injurieux , 

. YOjas voulez dire qu*el][es 
jK>AC fore galances &. tore 

. enjouées . 

X.e$ femmes fpnt-çll<^ 1^1- 

les en Angleterre ? 
U y en a de fort laides Se de 
; tortbjellcs, f^aisiln'ya 
; point ()a lÈV^ys 3 où le fçxe 
ak le tçinç pi|is1;^anc3 
. plus fin ^ $ plus déïicact 
D'où vient cela i 
je penfe qu'il' faut en attri^ 
' biîer la caofe aThumiJi- 
te de Tair» & â la bonté 
; de la iiQiîi:4turp. 

pn dit qu'ou y voit le^ plus 
' belles Feaunes^tto^Qnde» 

Je cr^is qui'qn çn trpuve 
d'auffi Selles ailleufs, 
mais npn pas en fi grande 
quantité.' 

Sont-ellesfôrçaiod^s i 



Hâbt ghy foo fchoone J^ùgm$f 

daerz.ifnder dpe foo feho0n «yn 

EngeleriyP^aer de Jchopn^ 
heyt ts daer foê, Jif mefn niet 
al s in dit Larjdtl 

$en jpel gerna^cifi lichmem f 
dat i$ het ^ waer m^n Jich qvfr 

het mee(b vermcindirf, 
Men fegt dat haerâ lichaemiff 

feer levtndigh zJfn j tn d4t 

fy v^§l viits À^Mi»^ 
Mair en x.ijn fx »^A S^^ldigb 

los t f 
dat iffoordt is fçhimpelijçky ghy 

mit feggeu dat ff feergeem 

de Vfûumen tiin die fnfnifgft^ 

landf fchoon \ ^ 
^ei} heeft dMer fair leelijcke en 
fier fchon^ mé^er daer is 

flacht.h0t yelwiff^-^ f^b* 
ter y enaetjigen^TiUf Is^rft. 
Van mser komt dat ? 
^ck denek déU men de oorfyeck 
dé^Êf va» t9Mt toe-fihrijvtu 
Mêniêvoclitigheydf vsmde 
, tpcbtiniiMfnd^gMbijtvan 

het veetfeL 
Men feght dat mer^ duer de 
.feheonfiê Y^^fiff^ du to« 

Ukgeloef dMimm siffû fihoo^ 
, elders vindt , maer niêtin 
Jho grotte mênichtu 

■ • * 
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Biles le font excraorduuû- 
remeiiu 

Hya'bcap^roup de mus cp» 
oontmit»^ la • préférence 
aux .Dames Angloiles, en 
matière de Beauté* 

Petit- être ijir'iis ont pins 
4'»]ciiiiâtîoii9 pour celles 
la^ilttgpoar Jaitres, • 

Que dtmng nous des Da^ 
mes de nôtre Pays-bas,| 



thurtifmv&êU lièièH ik dm 

voôTganek geven aen de Ew- 
geifche lûHjfurenytn de fiuck 
van fchoonheydu ' 
HH km zf$ dmfy mêtr gHk^ 
smheydt fép die j daMoi 
'd^apfder heUkm 
^at fullen wy fegghen van 
loujfratiwen 'van- ans Ne^ 
derlandp ' 



N*y a-t'itricn de tare , de . Iffer-met raéfi. fchcs^ ùfu ht^ 
beais» nidechataiant 4/ * kmtikgb êiidifrm tê^<»imM 



rencontrer entre^eltes | 

Ouy afltirement , autant & 
aavanta^jc qu'entre les 
Françoife^ i les Angloiifis 
& d'aates nations. 

ComàotM edkBkf « 

Pn en tromre auffi qui ont 
l'eljirk vif & le corpà 
bien fait , & qui iont 
doiiées de iovastà ûmts 
débeUermaih^ ; 

Monfiiéiïr-, aies- ibnt' tres- 
belles , bien ajuftécs , & 
bien modeftes. 

fQ^'onueUes encore d*avan- < 
tâgc f ' ^ 

ittc^otte^dès appas Scdes 
çharmes. - 

Quelle moîefuivent elles i 
la mdde de France^. 
Élles loat curieu^ d*avî>îr 1 
ies^k» fiië5-8t les plus 

B6fkVl9»;^bffès de Fran- 
ce* '» si 

'^ent eUcs les baU & tes 



la voorfekers yfro vêélé yen mser 
als onder de Franfche y En-* 
^ ' ''gelfeheêHi$-4t9fdêrjf 9m(iÊnh 

Men vindfer cock die ievindig 

- van geefi tijny v^el gemaekt 
' van léden^ ende diê begacft 

' tfiH^l^'tAd^k^^ndê fMl^en 

fpel op'gétoûghi^ndea^e^ 

- baer.'' ^-'^'P 

*'4 /. t • , 



», » 




Sy zij» volVev/Uti^lhd0» étfdf 

aenloçkinge. 
V(^atmodevoïgenJ^'è " ' 
de vtanfibtifMd!à4'' 
Sy xâjn euriems cm df sUder^ 

^ Digitized by Gdbgle 



Auffi bien qiie les Dao^çs Sop wel mIs de vumd» Jwfrm 



étrangères. 
Parlent ellcs.bien FjsanfQis? 
Ouy, tres-bien Monficur* 
Sont -elles volontiers en 

compagnie | 
Âmanjc.que les ëoangéres. 
Yoot.elles ircdoonm tn^rl- 

Êtes? : 
Je n^en doute pas* 
£lles/onc donc volontiers 

vûes« 

Oay, vous les voîcz venir 
4iansles Egti&s & daflsJcs 
autres lion habilles4e di- 
verfes coulcurs,comme de 
DéefTes y marchant néan- 
moins avec modeitie 2c 
aweiiiiâem' Cbrêtiemie. 
S'ily aeant de iieUes^Mi. 
messies hommes n'y font 
donc pas laids ni di^r*^ 
mes. 
Nonj.Monfîeur. 
On trtMKvoe fAufieofsJioar* 
mes beaiix j hlancs'-& 
bienfaits.- ' 
le n*en doute pas. ' ^ 
Us aiment les plus belles • & 
leureompagme 



Sprekm Zjf'WêlyFfÊmfié^9( > 
li», bal mêl mijn Heer. 

$90 wel édfjie ivtehuU. ^ 

^ * * • • 

Syfijndnngeernegifién4. 
I4> gyfietfê $n de K»vchiB» ef 

wrjcheyde eeUurenMs Ood* 

dinnen j tndtnde mthtà^ 
met zeeghbaerhsyt,eHde met 
Cbr^elijckê fahéUmfâ^ 



1$ het foitkB dâf^ fw4fètê 
fchùone Vrouipen zifh ^ ' de 
mans $n moeten niât Uel^ik 

Mm 'uiwdt nfêel mBtmaêâ Mi 
fchoon^witjeà mètigmmU 

Zijn^ ■ '» - •» 

îch en twijffel dstr met atn^ ' 
Sy beminnsm de fcboetifiê e» 
hufigefelfih^^ 

Sont-lis adclonnez à Jcnr | Zijn fy tet bmfUifir gkme^ 

plaifir. 



Comme les étrangers. 
S(avent-ik goûter Oe bon 
vini 

l'anmieinLauePaocie* ' 

le bon vin le recherche en 

tout lieu» 
Pardonnez moy> Tune na- 

«to&cftplms^ post^ee â la 



gen i 
Als de vremdelinghe^ 
wetenfe de»gé)edcniifij9tfUffee^ 

ien Tient iem sêU dm^ end^èOi 
dengoeden w^n mcn etftt eit 

ge^ocht. ■*. . 1 'f * 

Vergeeft het my, d^een^natie is 

boif 
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iij^ i>rÂiaQUB 

, bôiflbû que l'autre. 
e*eft un vice commun, 
^ coQUtt fiar côut le motide^ 



CîKKlUïÈÙàl 

gen Mis d'ander, 
*f U eenghemeynféiHtê» bikini 



A 



Qi Uand écrirez - vous 
: ponr.Xondres^ ou 
pour paris i 
Pccriray fans âiute apr^s* 

detnain* « 
Sjavczyous fi la Poîfte eft 

arrivée ? . 
£llcii!arnvje»«4ue ce jfoir. 



Cx&ytabr-vtcmi ie .recevoir 

dèS lettres de France I 
Je Telpere ainfi. 

Y a-c'il long-^cémps que 
vous airèc écrit en Fran- 
. ce? 

it y a trois femaines* 

Il eft temps que vous en 

receviez des nouvelles» 
D'où . vient la lettre que 
'.^vonslifez? 
D*Angretcre. 

Je vais voir s^il ti'y en à 

point pour moy. 
N'y a-t'il point ici de let 
. très poûr moy . > 
n y en a deux ou trois» 
Voyons-le^* 

Prenez ce qu'il, vous finit 
pour le port , & rende/- 
xmoi^kreûe deccDuca- 
ton. 

Ou eft la Pofte d'AUenaa- 
t: gneî*.- 

PortezcetteXettrç â kPp- 



. VandePôft» , 

WAHnser fuit gy nàer lon^ 

* Ick jfkl fomUr fMiêvérmêrgen, 

Jchrijvcn^ 
^eetghy oftië Fûjl éungeko, 
men ts | 

DiienfalttUtd$fi4t0$nM als 

• Gèlooft gy brieven uyt Vranclî^. 

rijckt'ontfmg^n^ 
Ick hoop 7 foif; ' 

IsH Ungh geleden ddt gy ntitr 

VtMfUikrij^kgÈfchrêvmhêbtl 

Het is dry weken gelédefy, 

Het is tyt dat gy tijdtngen 4^tr 

van ontfanght. 
VàniPéurkûw^ 

l^yt Eùgetant. > ' 

Ickgaen fienoft^er géenevwf 

myz,i^n» 
Zij» hiergiene brèexm mow my^ 



Laetons diefien* 
Neçmt hetgfn^ gy voor brengh 
loon moet hibbeny tngeeft my 
het, ovefige wêdêfvfmdefi 

yQder is d$ Pofivm-DUjits^ 
risndr i 
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Ûe dltalie. 
Y a t'il loin d'icy t 
Frèfiju'ime detxûe lieue» 
AVC2-TOUS éké.à te Pofte i 
Reveùezvoas de ïaPoûel 



vAn Italien, 
Is't lierre van hier. r \' 

Bykans een half mîjU \ 

Comtghy van, di P^fieryt; 



Avez voiis rcfcui quelque Hibtghy êêtiigtnbntjontj^n^ 
^ Xectre i - • 



Mon» je n*en recevrAy que ^sn^ickfsUdgrgfêndmnmar^ 
demain 9 & pcot-cerea* ! , fé»mifa»ff»,€nmê£cbéfn 
presr demain. 



mMsrmorgetu 



tt m'en vais partit . av6c la ickgam met den ver$rec^ 



ïcrivez-moy, je vous en 
prie>un pmç mot cbaque 
, îemaine« 

ïe le ferai fans faute. 
Adieu Monûcur 4 mon cher 
àmi« 

lies Lettres de ChéOg^ j 
éi^deUhtÊt/i^ 

MOnfieiir . voila deux 
Lettres de change, 
m% faut faire jaccepcer > 
faites-les porter . inc^onti* 
nent. 
Sur qui font'elles i 
L'une eft liir Monfieur N. 

& l'autre fur Monfieur L. 
Quand les faut- il avoir i 
Ponr demain^ aân que nous 
puiifions donner avis à 
nos amis, fi elles font ac- 
ceptées au non . 
Monoieur Nt, abonne parole 
d'acceptatiôn» mais Moa- ' 
fieur L. la refiifé. 
I^ortez la d^ûC à tm ({a- 



ken* 

Schrijft my bidickMf aîU^wé* 
. kénê$»kiejf»ipoûrdt^' 

• • • 

Ick fal dat fonder faut doen* 
Vaerr tpel mijn Huer , mijnem 
gôeUen vrundt^ 

• • • 

Vab WiifeLBrievéïi > en 
vândefiears#. r ^ 

• t ■ 

MTn Heer , Jiet daer Zfjrn 
twee ^ûJfeLlnteven^J^ie' 
men $noet dœn aen-nêmêm | 
. daetfê^dragen terfi^nt» . ^ . 

• > 

Qp wsen zijn Jy i 

î>en eene ts op mijn Heer ém 

d'andere of mijn Heer L, 
'^mneet maet men die hebkêwi 
Miorgenj of dat wy beneht km^ 
f^en ghéiwn ken ùnfe wiên^ 
den y oft fy aengenomen^ x^ijm 
oft nie t. 
Mijn Heêr N,heefi het woâhvd 
men.nimengegevi^maer smp^ 
Hier L. heef$ dat fuifeygerti 
J^raeght di€fê dmbyténéwiHo^ 

• - An. 
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Auprès de gui ? 
ChezMoBueur N« & dites 
by i qu'if expédie âo- 

jonrd'huyieProteftr odr 
il le faut envoyer deiiiâul 
parlaPofte* 
Avez-vous été ce matin 
dicz Moûfieur B* poor 

• £ôre tfooepcep cette lettre^ 

que nous recûtnes d'Ao- 
vers hier au foir ^ 
U m'a dit , qu il n'avoir pas 
reeeu d'ordre là deflos^âc 
çu'îl j(3dloit entittendre 
lufijoes à rordînaîrç prQ- 
chain. 

Il faut donc garder la lettre 

jufques à ce temps* 
Voila d'autres lettres^ qui 

jfortez les aux Perfonnes 

fur qui elles font, afin 

qu'elles les écrivent en 

Banque. 
Ccft' âéja le cinquième 

jour mprés refdtéaùce 

de leurs lettres» 
Monfieur R. m*a dit que 

fans faute il écriroit ce 

matin. 

B fkudni donner un éfbsi* 
' lin , pour le fçavoir , de 

• ' peiir ae nous préjudicier, 

ce- s*il ne Ta pas fait, il 
faudra . faire .pr otelier fa 



^bisc i k Banque, 

* voyez s'il a écrit fa partie 
" fur nôtre compte, & à ce 

défaut ne ms!ù%vtz pas 



Bywieni 

By mijn keer en feght h$$n 

me$t moTghen inet de Vofi 
d^î wegh feynden. 
Hebt ghj defenmergen by mtfii 
HeerlB. ghêPHeftyOmdefeB 
briefte dnn âenmmm^eH 
wygiftetenmvênt vémA»t^ 
wrpen ontfingen f 
Hy heeft my gefeyt^nt hy gee^ 
^ nen laft daer over mtfangén 
hsdelej an^dtmen daerûf 
moefi wéuihte» -fat den $ui0^ 
fien genpoenelijcken. 
Men moet den brief dan tewM^ 

Yen tût dien ti^dt tûêi 
Sietdéter étndête' hruvtm éUë 

Draeght dit den dê ferfeonen 

d(UY fy op luydeny ten eynde 
fy die in dt Banck af (chti^^ 

Htt itnu'éU dênvi^dm dàgb 
inéft^^èriM'bMâfdêririeven^ 

Mijn Hen R. heeft my gefeyt , 
- ddihy fmderfatit vmde^ 
• fin-mcf^n/oufchrilvfn» 
MehfiU wénerf JehfUif^mcBtt 
gevehJàifdÀi'feweten, uy t 
vree/e van onyfchade te doë^ 
en indien hy dat nietgedœ» 
h9eft,foo fal mtn zifne»<^ief' 
^ ' * iiioiiin doid frxnefteren. 
Qmtt dik dâifrié Émittk ^ fiet 
oft hy fifn.fariije op onfe reke-^^ 
ninghge jchreven heeft y en by 
g/sbreck VMl da$rfiQ wfi 
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de lever un procéft de 
"iettre* ^ • ".^ .} r . v 

Monfîear ^ je viens m'infor- 
mèr fi la Imre de chaiî^ 
ge , que je vous iaiUay 
hiér> cit boane cm noo i*. 

•fUeeArboÉme^ je l'accepte^ 

. ray,vénex Jâ reprendre a- 
presmidy. ^ 

M« Nouez icetce Lèccre de 
chaofBe.f elle eft dteeà 
compte âe JM;ctBéoi$ 

Jelavais hôtcr. • 



' udoen l^hten^ ; 
A;)';^ Heer , ick komarvemenien. 

gifiertn h Ucîi^\S99t4$ ofi 

. Hy isgoeîyuk falhem àen^ne^ 
. men^komt nutr dcrjifniddiig 

dienwtdtrhalen^ - 
ii^T€9ck€t^ d€fir^jpi£:eUhief.^ 

'Hah d§ HemkJSi ImC. ; 



I 



-Iciigaen dien teedenen^ 



cepce< - ' ' — 



I neme: 



Voyons-la : ie hé puis pas 1 Laet ons dien fien : ick en han 



l'accepter encore, vous le 
diies^ Mp^ur N* 





■ 






Q 





'peut {ia$ Attendre ^ & 

« * 1 ^ Vf 



idien ah noch nit^m^nmen 

ÉâynHÊêfyhy hitftgefiyt y dat; 
hy. met tn kan ipachten , en. 



— I — — ^ ■ ^ V r. » ». »»• 9 f»- 

qu*il a ordre de la ren- I dathy Uft heeft die weder 
vQior acceptée^ouproce- L ittfeyndcn > atvi^iif^n oft 



Eçybieft ditsis^hiy que )e 
;^^aoo8p^â]^fom proteft, 
t pour rhdnneur decciuy 

\qui Ta endôlfée» 
Allons nous eJaaia^ourfes 

il eft i^'gnc temps» 
^lotis y trouverook un td. 
; *^onfieiir Vfiûtes- vous quel- 
que chofe jKHir Livoi^e i 
Ouy» • ' ^ 

A Qùaa(<>^vingt; qùinzê*M 
Aves^VGHis de DOQuesXetJ 



I 



I ' gtfroteftmt»-. 

de eere van dit hein cp- de» 
i TUgh heft ghetjeeckent. 
Laet om mer de Seungaen i 

*t is meer als ti^du - \ * 
'9^y fjdiendaerdienvinden* 
M^n tieere^deetgkyietcpLi' 
vûrne? 

Tôt mutfr^s d^et^ men dat f 
Hebt ghy génie ixienuen^M dien. 
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très à ce pris là i • - t^^^ ^ , ^ » " . 
Ouy . i'ayks meilleures de '7^, fc**»* d$teftê vmie 



la fiourie* 



beurs» 



Te doimeray quatre-vingt vier. en^gfntigh 

qiiaMHrz€# 



Cela ne fe peut faire. * 

Si je le puis faire à quatre- 
vingt quinze, le donne- 
rez vous^- 

Non, jijiicveax pas dpiu 
oer phis <le qoatre-^if^gc- 
qiutorze« ■ * 

monfieur , à quatre-vinjjt- 
nuiozc , voulez-vous. que 
je £aifi»-<cMe partie I;. ' 

Noiu . ' * . 

Ileft donô.impoffiUéi ifft; 
le change hàfle 

Hauffe-t'U ? 



dat km metzifné: . 
Indiê» ickjfit kan doênm 'viffi^ 
en-negenti^k , fuit ghjdM 
gheven} 
Negn^ ûk en wil niet meer dam 



Hier , /^f nmf^mnBgfe^ 
tigh y wilt ghy dat îck deft 
fartye ffMeche^ ^ ' / 
Neen, 

mt isJanotàh^^lfek^ mmt 
iemfiêlvinbfià/jhn ' 

buy Wi|ncnt> mbnfictir» î Ja/eker mijn Heer. • 
N'iœpOrtÇiylô rie cr<>i^4)as: dœr U niet aen ghelegen , ick 
qucvous puiffièi oblfenir) ; gelMfniet dat gy meir fùHd 

Si Ion vous donnoit ^ le|^^ 

qwarc, le fcricz-vous i fonde ghy ddt dcen^ 
I^IonpflBs4aipias de coque. Gheenjints mindfiT . 4^n ick u 



je vousaydit. , i i 
Jp:vcrrayv ^tnai^ je voy; 
. . ..pas d'apparence q u*on le] 
v puiffe trouver , &fi^'en' 
trouve > quelle ibmoae ; 
î ; prjandrîcz vous^^*»- ' 



ghejeyt hebb^* 
ick JM'fienirnMfickfièn 
gelegentb^yKdmmKmhnfiiu 
konnen vindetf. en ifdU^ Uk 
het uinde. ywatfimme fuit 
i AgyMmen i j 



iu^uesvi: deux oirViSroîa | Tet .4^:twn (if drjh, dujufim 
mille Anis. * ^ ! I îCfwwiWMT . ^ . ; 

fent Creonen gkfémn- 
Tôt wat prijs i ' < 
Tôt iweji'^en negentigh^ 
dat, i^wel à gf^fîÀMfnW^^ 



monfieLir,'j'ai'fait dcux^jûil^ 

• le cens. 



• V* I ( 



A quel prix |' 

A quaore vin^B^ottW.: • i 

Voilà- cp3i vabi»i doOBié^ 
la notice;*^ vs?. ' 

- . 1 



' Digitized by Google 



î 



Je l'apporteray chez VQus 
Appcmc24a cfe bonne beti-. 

Aqudle henre îmy-je pren- 
dre des lettres de change? 

A trois ou quattc heures.. . 

Voulez^ YvQus ^encore faire 
quelque partie pour parijs? 

CXfii j'ay encore à tirèrent 
viroû huit cens livres* 

Ecbien le yo^lc^ yous ^u 
même prix ? 

U me faudrôit avoir dâtaa^ 

pardonnez moi ^ 3 rabaiife 
plutôt. • 

Faites Je dooc aa Sfxéxm pdx 
de$autrejs« . ' 

Je vay voir fi je le puis £ûre 

CdaeftfàiU:. 

QpeUefommeya.t'il? 

C'cft un appoint, il y en au- 
ra environ .huit' cens, 
conomet^ vons av dit; 

J*iray prendre t — • - 
ceate^vous. 

■ • • • m . 4 

léom prendre con^ en fin 



» » » 



M 



va partir. 



Sfi^t d^er is dir. , ..... 

hk fal die m fÊfmm bfimhin 

ppWAt ure fal ick deSOrifeU 
brteven g^mha^Uàà r ' . : ^ 

JP*/^ «f^i^A 'é09jfghi .fariné 
, dêmepPsriiii ^ < 

fc* «or* entrent acht 
ho^dert fonden te trecken. ' . 

tok/mmeer maetê9t.belfiem , 
>4»r ifi wijjel verheieght. 

vergheeft hetmy.hy déttltveel 
eer. , ^ . 

Dm kit dên .&péeLjfil^ fr^$ 
vandà àmlmi ::: i'. - 

^kg^tenfien oft kkhetkànMen 

Het is ghedaen^ j . , : * ' 
femrie is'er <{ ; ,.; . _ ; . 

iff r is een berichh déumfiltwl. 
trent mehi bendert wefen .gel 

l^ckiekughefeytUUe. 
Ick fal de ^nteeckéningh tef: 
Jiont tôt Hwentgésen hMeU»i 

Qm af.fcheyt te nemen in 
' i^JfitebetgheV ' '^^ ^ 

Tn Heerenyden iodegaei 
'vertrecken^ 




w T « . - JLV-i. 'vertrecken. 

Nons fommçg incoatinenu ^ Terjetu fHlUàpyJy him zJjn 

MfdapoaèUe,\vpyi ceque. r J.oi*fftouw,fiet.'m*t9yu fchuli 
nous vons devons; * digh xi/n. 

Mçffifftrs.yoas devez cfaa- M^n Httren , ghy mon itdtr 
cuii quatre livres. i vier ponde» ghevtn. > 

Teaezr owdenltoi&Utf , rci^ |i u»)t4 datt Jftuffrttt^ i ghetfi 
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dez-moyle rcfte de ces 
trois pittoks; 
Je paycray.pour mes amis y 
& nous concerons^enièm* 
. blc4en uÀ4iùtre Heu» - ^ . 
Mademoifelle , nous vous 
difons PAdieuj& vous re^ 
t tneccioDS du bon uraîtc- 
ment que V ws noUs âVte 

lAtSi&m $ unr antre ibiî > 
nous- tacherons de vous 
donner plus de conren- 



te] 



Meffifi9r$> il eft ccmpside 
pattiiCi • » r * ^ • . ' A»*^ 
Allons donc Meffiears, mais 
commentirons-nous. ^ 
i& ce le mcflager du coche 
cfurnbus attend ^ om ccijai' 
^*delapofte^. 



^ /Tjf)' r V/»» defe dry Viflo» 
leîten* ' ' •'. " - 

] tétim^inipy fulUn opeen^^iih 

ivelyen hedancken 'voor het 
goet onth^i dM^gf 4^ns ghê» 



fMijf^fJêerg»; ùf een Mdermail 

wy ftillen tmchten u meer* 
{ der v§rnoeg4;n U ghevin. 



• V l> 1 



\: tHckeh.' -V ' ' 

Liiket ons àan gaenHeereriymaer 
. ' ihoe fullen wy ttyjén i 
h het denVoer^man>*uM» den 
« àoâtswagen diâ cW'vermMcl^ 
! ofi dim van dsn t^ji i 



Nous taeibihmespa$'iec(iiî: 
pczipoiir courir la pofte , j. en zyn nUt tM-gheruft om 
il nous faudra-aller eaco- V té Foftte tijcUn : Hfy moeunt 
che, ' * • • - u I in den koetMPaffnfimu.' 
OàeftfeAIaîtrci 
U^cfemeim icy tout prés;. 
Avez vous fait le marché | 



Hyiifo&fBàhhr.diAtby. -r 

; Hebt ghy het bedingh al gh$^ 
\ niaeckti' ' 

GonibieU;: payeroujs -nous Inoê veel fulU»'0yL de» Mun 
parhomme» i het/ulen} 

Kop6^{ïet>ay^raî^ f^$^P 
quelesau»xs; . : . 

Miiis , de grâce , combien 

d*onne-t*on d'icy à Roiien? 
On nç dc^me pas moins ^ 

' fixlivre$« * 
Bauckil pay^ravant^Bte» ite 



j MacTj ick bid Ujkoé njeèl geefi^ 
menvctn hier nae Rouanen «f 

Mah inmééidtUnêilfdmi^méii 



partir^ . . ■ • r.v-^ A ipeghgaet>'V'^"'':f'^'' 'i*^* 

Oay ftjgnfîçur , 6*cft la coû^ j j 3^^, mit» ^ de ghel 
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den Meefler fol v^ dat fe^gen. 
Ick gaen hem haele^ni • * 
Mtjn Heeren , ijfyjr. jêt tôt, 

lieden dienfi 1,^ , ^ 
l^iei É^ndêTS als èn^ugheUt te 
"ghBven. ' »xi •. '* * 
Het gheldt is my dltijdt wilie^ 
kotn, . - t. i. . , . 

Is't niât mihdèr dlsfiifondeni 



tume. ' -, ; 

Cela m'eftimc.ims éét^à 
, donccombieQ il vous faut 
Le Maître vous le dira» : ; 
Je m'en vais l'appellen 
Meflieurs , y a-t'il quclqne 

chofe <k V ôcjre wccii 
Rico d*»i«re que ^ouriTOiiS 

doflôcr.de.Kargent, ' ; 
l'Argent m'eft toujours 

bienvenu, v ' i 
' N^efUil pas moioSi de fi^U^ 

vrçs"? • , j 

Tenez, voila vôtre argent { 
\ 6c un deçïi^ .écu pour le 
valet. \ ' : 

Adieu M%rc^ «iufques àre^ 
voirai 



». • . - * 



ïfeUtijâàertstàgëtf^^hdt eenên 
halven F^ttacon - vùor -de 



' ""pn du Cinquième Dialogu^^^^ ; 

. ! ^^:^L • ' • 1.^^^ 



/ 



Petit Diaid&ake • } 
oa 



• i % 



KOMËN CLATURË 

Fran^oif^âe Flamand; • 



Kleynen Diâloiiàïîun^ 



• • * • 

O F T 



MËNICHTE WOORDEN 

* 

Franfdb eiiDtty^t 



mifitfjfi' corrigé. 

. De Dkft Se dps Choies 
. celeftesv 

Vdn Ooldt $nàe van befhêlfihi 
(kêcken, 

''TPX Icti le pérej G^dt den 



mttritity in viMtètt^ 

». * 

Dieu le Fils > Godf den Sone, 
: Dieu le iàinc EfyM^God^ j^en 
HeyligenGeefim 

Créateur, Schepperr * 
j Rédempteur, Verlojjtr. 

ISauveiUTi StiUglmoficker. 
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Jefa Chrift, Jêfas Cbr^s, 
Apôtres^ jipofiâkn. ^ 

lAiinyx$; mHrtelàérs^ ' • * l 
ComcfféxirSt Mijdâfsd* • 

pçs jours des Fefte$. ! 

Van de HeyUghe dagheti. 

P Afqucs y .Jp/f^#A«»^ ' 
Afcenfîôn» HemelvatrU 
Jiepcccofte, PiW^frw. t î 

tîbël, KerfinUy 
Carême, 

^tyde Fiâfi.dajie^ va^de Hé 

jtesSaifoDs de l'Année. ' 

"be Gef^den van*t Jaer. 

LE Prin- temps, deLen- 

riiy ver, den winter.; 

La Moiflbn, d^ Ooghfl. * 
le vendange, /^J?» wijn-tifdt^ 
t>imanche, Sôndàglù * " . 

Mercrcchr, 

jfeudy, donderd/tgh, ** " ' 

^ Veîndredy, rrijd'agh. . • 

Samedy^ Saterdagh. 

* tîll^^écle, eéntéimey cft lijdt 

nfMn hondert jdtren^ 
- agc, ouderdom. 

Point da jour , ou la Pointe 



i^fTf dagh^ 
A«lbe*/OfifMM^ ' ni* 
'4&uxt>re> ihifrgeiufllMi 
Matin> mârgen,' - i 
Devant midii vùor^iddagl^^ 
Uiài.middàgh^ - 
Après àaiidiS ^4P#f nriddsgk 

Soleil couchant > if^jiiMiiit 

ondeV'gàngh.' ' 
Soir, </e;» Avon$. * 

Minait, i9M*4f^nf-»^^^^» ' ' 
Apres demaipi^ ^€f*m^gen^ 

Hiér y Gijieren, ' * 

aujouçd^hui, 

1jC}ayAlreede. 

jamais, Nimmfjjneer. 
mfjMr* — r — 

Semaine, nr^^iff» 

jour, D/»^^.*'' 

â^A%. «i. 

Des Parties delà Terre Sc 

Evântj'OriiDnt» Qofi daJ^ 
deSonopgaet. 

^:^fft 'JbàÀ%4f Son 

\ Midy , Zuydà$$^}^^ài$9m 

i s'middaghjf i$4^ " • - 
Septentrion, NoordenMaar de 
Sûii f middfpf^îs % 

r ' . ^^ci": Vent 



L 
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Vent d'Orient .MoJUf^jffMi 
Vent à'OàCiàfi/i^iife/ienviint 

• Vciu de Norc, Nm^eu winu 
Europe, EHTçf^é ^ ^ 

^Atriqûe, 

Amérique, Am^trif^*. 

"ErZiiçC, Vramkrijch^ 
Allemagne, l^uynUndu 

Provkiû^ y nk$^ vmtnigjrr 

(le Neder^Mndé]^.' .< ^ ,a 
Danemarc , Den^merchtri^^ \ 
Suedcj Srpçden. > . » :! 

IPoIogne* . : 

Angletercéjfï^jW'»»^^-^ ' 
InOç^ Ocdtotales « Wiî/^ 

' Indien^ * • . • ^ r • ' ' 
In4es Oritntàl^^fiojlrfndie» 

Daciie , Hm4«W«i?H- . ^ ^ 
Comté, Gracffch^p^ 

Des EletnentS & des Mc- 

' > • ^'tcotes.'^ • 

fT^;! de Elemnten en Locht . 

L* A Ir de lochK 

La Terre, ^ d^rdc. \ 
le Sablë> * 

Eau de pluye, Kegerumater* 
Eau de puits, Pat^water.. 
Eatt ffttte,..^i«'<:^'^4(<r. 
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Venteux, windigh. - i ^ 
Luo^ére, Xi<:è>* 
Roiée, i>4«fi^.. ; ; ' 
Ch^ffid, Wm^ " 
Chaleur, warmfe. ^ 
Sec, Droogh, - 
Sechere^fe, tiroo^/^rd, -j • 

Pluvieux, Re^«»4Mrfcrigfc • j 
Sources, m^ter-ader. , 
Sources d*'eaux y.Oorffrçnc^? 
des pauru^ 

Nuée, i^i» nu( 
Vapeur» rfow?» 

Vaporeux, • 
Arc-en ciel, Regenboûgh^ 
Flamme, Vlam* , , 
Foudres Bh^emf i 

Tempête^ Orage , OMPeer 
Froid, Koud. * . . • 
Neige 5;i^^^*tff. 
Balle de neigp , 
Gelée, mj?> ' , 
Glaçcpt ' / 

• ' Des^M^âdir^ ' • 

VandeMetaelen, 

Oïl, c<>«^ ' r 
Argent , Si/t/^r.' 
Cuivre, ou lûtpii^ J^^feu 
Etain,7f^. : . .. ' 

AciCTy StaeL 

ilo^Uurc de Per, rfct^^oejl 
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fer. blànc.^ek. 
Vif-argent, ^iick^Jihen 

DcrHomme*&dcfcs 
parties. ' - " 
Vandeif Mtnfch en fijh dê$hn. 
1* rjOàiM}, ibi» Mu». 

• li La Femq3p,jif Vrouwe. 
l'Ame, ♦ " ' ' ./ ^' 
Le Corps, tichaept. 
le Sang, " 
La Vëide^ifcififfr. • 
la Jamber *f f j^^». ' 
La peau, * 
La Tèie^ 'tHooft. : 
Les Kidesa /fc R/;w/'<r/^'. 
Les Chcircaxîte la tête; 

? "tHaytdesifoofts. " 

Cerveau, de Herjfenen. 
Le Vilagc, t'Aenficht. - 
les Ycmy de Ooghen. - 
jL(i\ ùé^^'tGheJichte. 

La pfunelle de l^ceîli af^ 

* pel van deliCegh. * - 
Les Oreilles, de Ooren. 
Le paupières , de ooghMden, 
Le sourcil, deT^^nbrmen!. '' '' 
Le Nez idëi^NêHS. • • 
Les Naiineï ^^tf^ Nèm^gaten^ 

1^tTJ2mm}iH£evallen Netfi. 
Les Jolies, detvanghen. '^ • 
La- Bouche, ^/f» Aitfi?^^ ' 
heslévtesy de Lippen.' 
Le palais de k bouche/f Gf- 

hmeltdefmùni. 
L-es Dents, //e Tandené ' 
La Lan{>ue, T^ï»^*. 
J a GQncive, Tafit^vieefch. • 
La Salive, ' i 

Le Crachat,*i^ spoufeh 



LâBàri>e,W«i»'Àiirré; 

Les^Moi^aches, déKneyelsi 
Le Menton y de Kin^ 
Le Cou, den Hais. . . ; 
La Nuque, den Necjf^, 
l'Epaule, de Sehàuder^ . 
]'£pauleron, 'iSehanderiUt* 
Les Bras, de Ermen^ [ . 
Les nnains, de handen., 

La paume de la naaân/Pii/i» 
vmdehdndt. " 1 
Le Couàèi'de^&lebegkÊ^ 
Les Doi^%; ifVinghers.' 
Le pouce, den Duym^ 
Les On^leSy de Nagelî. 
Les Keins, de Ledevh^ 
Les ']0Wi6tmesidegewiela^ 
Le poing, 'd$J^yfi.* . 
Les NertS) de SenHwenm • 
Les mammelles , de Borfien^ 
Le Sein,<Ér» Beefem^ ' 
Les TetOQ$,tecins,^ Tefà$^ 
LeDùSydm'Rugh^' - 
l'Epine divdos , : BMgbff^set^ 
La poitrine f de Bôrji. 
Le Novnhrih den^aveL • '.^ 
Le Côté, de $ilde^ 
Les CAteSj ^ 
l'Eftcwnac, Af/ïf^Aç 
Le Cœur, Hm. ' • ' 
Le pouknon i rfe Long, y cf$ 
Lpofe. . ^ ' . : 

Le Foie» de Leveri * \ 

taRate,ifoA#/r; ; 

La Bile, //e G/i/^' - ^• 
Les Roignons, de Nier en^ 
Les Boyaux, de Darmen.: 
la Veffie> JP/^/ï.*:: -'^ ' * 
le Ventre* det^ Mti^f^ * > - 
les Qîiffcs, de Dyi^, • . . . 

. les 
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les GenoïB(> fènim. 
le Giton, ittn Schoot. 
les jambes, de beenen, * ■ ' . 
les Grèves, de Schenem • • 
le gros des jambes » v i<^ 

XAlAoèù^^àiêrginft gebéJem 
les pieds, de Vatten. * ' 
lâ plante du pied. Voeu file.. 1 
les Talons, d^ BieUn, :: . j: 

le Gros Otx&iV^^ d^^Min 

Des Sens & de PEnteodç- 
• ' mertt de Ikomme. 
Vm de Simien , entvnfiMdt [ 
deridenfshênk 

l'OdoTQty de?} Reutk\ ^^ 

rOuië, V Ghehàor. ./ ji 

je Goût, den\Smdeck» * 
1* Attoochemenç^ V fimio^»: 
r Ame, 2;iW. 

la Méonoire^x'^'^^n^» 
l'Éncendcmeat;' */î VerfiMdt. 
Jn Volonté, ^^-w mille. - 
Ie9^p&^é^pd€lah0dachten. ^ 



Iay4c, Vi>i(^i' -3fr£r-^: . 
laMprt,^^D^wto* 

Del Afinkév . 

Vdfibloedi^ghem'aH/^^ 

t. Epére,>»;Fia^^^ , 
^ la MérCf i# Maeder^^ 
le Frère, broti^^ 
la Sœur, sufieijp%yr^,.i \ - 
le Fils, Soon. 

la Piite,^^Hp<?f!ÉNt«'r - ;t .^ 
les EnémS) ^ KimUren, 
VAiRfiydM Ouifim^â0p. \ 

le.puîne, denttvei^efiSfi^^r 
le Cadet , den jonghftm Soon* 

le jeune-hosxune j 4!f-^»g^ 

la jeune. Fille y 

i ' . >Dochter» • - ; • : ^ r . 

le Vieillard y^ien Oude^m^n, 
r Ayenl» ou le grandtjPoiie > 

rOnde,ifêii Qpm^ -r.\r?rï ; 
la Tante, het Moeyke. .rr^v\ 
le Coufin, Neveu , den.l^ef. 
la Coufinc^iéc^Wf ;>îÂ*fr. 



le jugémenct iMrOijirif«/^ i lesCoufinsgraiiaiwir^^^^ 

la Voix, rff stemyne^ ^ ' •! le Bcau-péfe ^^H^rffç^'tf-' 



le Dîfcoars , Verbttelinge . 
lcCvy,'t ghefihreeum* , i 
le Tinraisi£irj^^^r^«etf^5.: ! 
Ic Sc&piriitnSùebti. ' i 

1* Haleine, /^Wi/^^^w. • * } 
Je Soerffle,^tf bUe'finghe, t\[ 
] es lârmi^Sy de^ Tt^untiU * .1 



la Siieurj ht Swceti 



ia Jftelle Mé£)^^nitr»r5^^^9' 
le Beatu&ére.. d€m\pàm- 

braederm î 

la hdlc-fœuTÀefchûonp^fiefé 
ieGendrey den behout^Sone^ 



V hccmtàfsé^'de kr^tem-vrom^ 

Ile compere> ifi» Pfiin 
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Dîgoitez ^ rfaommel 
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t 



' VAlKâfe^l!^^ iêh i 
l'Evcquc, rftf» bijfchop. 

le Gharfèîncr ii^» Cdnâninék. 



la cotnmerev di Meté^ v 

Fefjen, pver di gedûéfte^^^t * 
gevoffhde kUfdéven^ 
VHixmrï^den Erfaenaern. 

manage» £e« OoufPërgck. 



le Prédicateur, denfredicant \ le luiniftre d'Etat , rf*» rfî^- 



leGonvotibar d& la- Ville > 

GoHVBxneHTVAndc ftadt^ 
le maure d'Hocel * den Hoofr ' 

le Cbambelan , Pbomme de , 
« Chambre, dMZéim^rlimk* 

VEœytVi'denftal^meefier. 
ÏAumotxictfd^nAlmoejfeniet 

le ConfeiUeri Seoateur> den i 

'y RaetsHeeKii^iiii | 

k baiUi^ Sd9$utj tft dtof. 

le Bourgue^maîte i den^Botm 

'\ ghemeefler^r - . \ 

le Secretaitie 9 SecreUrî^. 
le TréTotier ^ ^^dm/Oj/àJêr 



le VthttgiénpYieJht, 

\^mp^tC\J9\ den khjfêk 

rimperacticé» de kiyféri^ 
le^rihGCy^c«]^fi«f» - ^ 

la Princefle, de princejfe. 

l* Arétiuéac^dé A^ss^lMiogh 
leViceroy » d$n OmkrM iio^ 

^ le Comte, rfe» Graef^ " • ^ • \ 
^ ' laComtcfle, de Gravinm. ' 
le maréchal,^^;» M^rfchsldt^ 
le Seigneur, dcn Heer. : / . 



' »SfxmmË3^^i§i^ \ le 



riÂer vàn denfiaet 

k43enifîUiQmme^ito 

là Dàmei^ WIAm^m^* 
la Demôifellci: d*!Edel lonck^ 

la I>amoifeUe d'booaeuri^f 

laFiUedêcî^ai^^ éUQM^ 

meniez 

la Servante , dç dipjji^jn^nyh 

• • • 

te» . " " 

le Masdiand» hop-moin,. * 
le bourgeois* doikpfzheri 
le maicre, i*» nme^k^t r 
V Arti&n^den Aff^açhts'fna^. 
le Villageois, rfw Jfwr. 
le ServiteuTj demJiensitM 
le Valà;» dej^Mniçhù 



I » 1 • 

1 » n 
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rdiàns* i berger, Htrder» 



• • • 



I balayeur, bejfenumsgckit. 
flâtmen van di ^mbachts-l baQ^etu: dtlCttiwe j ^Mjfif^ 



I 



Mprimeur, Libraire , 



Epinglieir> SpeUemàiehvi 



^ DfHcker, bjfeck-verkoopeu j Palfemenrier > Fsffanm^ 
Marchandde hjed , kopre»^ " «^r^i'er. * ^ • ^ . 



wercker. 

Rubaûtûer, Lint-wevir. 



Braffeur, irùupnf. 
boulangfer,^iW*«r. 

boucher, vleefch^hâuwer» 

Ciuânier> kock. j 



< M a 



Chandelier, keirmsitkirs 
hsitélitTy Schipper. - ^ 
matelot, hutnhtfiUtf. ; ; 
(^icrctacr^Ott dw^'iia^f-^ 



barbier ou Chirurgiço J bar^X Tifferan, tfwe-imrfr*' { ; 

... _. . .. " il i-v ' ^1 ^^M.^' : 



Drapier, woUmmet^ - * ' 
meflagenM^. ' ' " 
maître ; d'Annol .tsdmm* 

Crietir iOmrHpêr. r - . ' 
BroUctteur , Ariyr^ ' 
Crocheteur , PottcÉûx^ Ar- 

Cbaudromiier , kiulaér^ . l . 
An]ûebtifier, btêffémêOikÊif^^ 
laitière, meMt^msf^y • 



hier, Chirurgijnv > 

Cabaiyèttwr i ifcr W**^*** ' 

Epicier, kruydenkré • V 
'mercier^ kramer^ * ^ 
Chapelier, Hoiie^mmcker. • 
iîeurrier, *«i<r«*MÉKr* 
prfcvrc , Oonufimiifift^m 

Forbiffeur, Sweert-vager. 

Chanf^eur, wijfelaer. . \ ^ 

Cordonnier , &:fct>^»j»ii#ir*ff< J Pefçhc;ur, vi#«*r^; • 
.ngayericfi ; I Poiironiei:,a'i/r*;*^»^>>*r. 

Tailleur, klew^nnuck^ri. s 
Comppfîteur, Letter^/efterJ 
* Imprimeur, </r«d'fr. ' 
KdiemfdeHvrës J hoeck^th 

>Chauiretier,^ii3fi^^tm^^to'* 

Potier, Fcibacker^- . 



Jardiûicr, JSWmfc^r.i '-. ^ 5 
laboureur, AcktmMnti^ 
Arracheur, de fi^ts, T^niù 

treckiT* 

Chariaiaii, J^^^V^V^.t. 
Rainohtieuf de Cfaemiiiee * 

Gagiic-pctiÇj 5/î^y^^^^> 
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Xx Traiitre, Verr^ider. 
banqueroutier, ^«n^^liir.i 

Coupeur (ki90urlcyjfi 

Devin, ixfMêrfeggét^i a- : 

Geux» beMaên • 

Vauriea> V^nghmfH . • ; 
Larron, ^/i^// . " 



• « • » 



Paillard B^om^foghe^é,^ \. t 
Voleur, $^r]^tfilf<?(3f;r/^^^ 

Challe eoqûin, Lttyjkwger: 
' Par^ies dé la ViHç. 



< ! 



>■« " (N .** 



L A ViMCy de SMdt. i : 

'Paiibbiiri^, Vo0rfijtih..i. <y*i i ; 
bôuk VitVd^ bal'i»enki^. i • ^ , 
^ampartSj Vefien.^ ' v 



pont-hYiSyVaUfruzihi. ' 
porte, Pi?t?r/* 

pnfotiyiihèvaf^hen-hùys. * 

rriaifbn dc^ Vlileî *tstadthuys. 

monhoye,.AfjM»r. . J 
Tnbuc, jRp/j ' • . 

marché, Merckt. 
ho\\chm!Ç^Vte^ch^béfe^ * • 
potflonnerie^. vu^mtiftkt^ 
marché aux heihes , Groen^ 
marckt. ^* " ' 

marchéaux oifeaiix , Vè^fel^ 

marckt. \r . - .. ' ' > 

ftippfmiy Qud^ikUermeitkf. 

Hofpital, Gafi^hrtys. . . ' 
EgmcyKerck, .. ; 

Tour y Toren^ 
Cimçtiére, fCerckJ^of. 
Académie) -Qffgrtfchûd^ . 

Hôtelerie, ♦HiprfcrtyA^. 

flôtiflcricjy ^r^ii^r/^, * « 
braflcric, broimerye. . ' ' 

Coin de rue > Uâêck van ^ie 

leii de paume, I^aets-haen. 
pale-maily PalemalieJ^aené. 
naoulin àyeiic> mnpmmlen^ 

parties d'une maifon. • 

^^^/«» vmeen Huys, 



BAtiment| Ghehamv 

boutique, winckel. 
^ Allée, Gangh* 

l baii^coij^r^ ^. veoY'hof. 
ri > SaUc 
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Salle, SaeieJ ' ' 
Chambre, Kamet» ^ 
Anci chambre i lypaukamr. 
Arrière. çbâxxd>re 9 Aeiuf* 

kMmêtt^ '«^^ • ♦ 

Chambre gatnie yCefioffeer- 

dekamer. 

Cabinet, 5//^i/i?<fr-Aijiw^y, ' 
Chambre hsSki^effii$nka^ 

GàlletieGiieU^i^^V.^^ : • ' ' 

Cuifînc, Keticken^^ *^^ * • * • ' 
Cheminée, 5'f^o/ifiTf. 
MaïueaU' de Cheminée > 
Sch0$tm mmtêi^ > \ - • 
CayejKfidbr.' , î 

Pavé ^ vioen'^'^ '«'•'•» . î * 
Four,Ot/tf;7* ' 
Grenier^ Solitj^ 
Toid:, Diir*. ' , 
ArdoilèSi5rMi>». * 

Tuiles, Tiehèl0n4 < 
Degrcz,Tf/»f/iw\ . i < 
Goutiérêi*^ï>^i 
Caoal>^tv«f)î^4il^Mri(^ W Wi^* 



lit 



« ■ » 



Muraille, itfi»^.' 
Jardin, Hof. -o* î ^ -:: • • ; ^ 
Etable, Stah--^ • • 
Ecurie, P^mi : • 
Privé^dkpèot^iieUj Sicmt^ 

•OPnits, Piif^ ( 
Sterne, Regen^ack»' 
Feneftre, Vérifier é > ' ^ > 
VicreSi iirjpti»/i Firisij^^fi» 
Porte, D*i#i^-* ^ * ^ 

Clef-, saiwrtiv^ • • / 



jDes Meubles &; dés dioles 
de laCuifine^ i ' . 

Lit, B$dde^ . *t 

Draps, Liiit f «^^i . ^ : 
jConvertiire , oia couftJîc^i?' 

I Deckfel. '.t')r;.-i*^ 

Oreiller, O^r^^^-lii-i-r^ 

' Chev1»r, H^peâOmi^ J^^^^ ^- 
Rideaux, GoriijkiiR ^^^} i 

Pot de ciambtcî, VMt^^y^H. 
Bois de Bed.Ujk4^* ^ * 

Bedde* .S^^cW. 
Chaire, Siège, Steel, * ^rl K 
fiaflinoire, Bedjpofh -i i -r>? 
Couffins, Kujfe.nK - tïn>v .?. 
Table,ri»^^4 : -.tî .e^ji.?/;- 
preflè, Pw. tcioS 
i Cofee, Kofif^*:^*^'^ r-so^^ i 
porte manteau ^ Ktif^Jlacf^ 
Evantail, VBtaeyn^^ c ^ ii. M 

Balay»Â(^bii»#>«Vi t-^f'i n!^': 
Echelle, fi^'ii '^ii-iiii.V 
Cuve, r<?tétf, Ai-^x^ 
Cuvelle, kleymn T^pihi^'h''''^ 
Chenet, Brandè^yfiK»-'^ -«îA 
Crible, Scef off^y^y^i^iy», « 
SOfliifleCr BOMC^M^ O 
Chaudron, Ketet^: t v^- va V 
CramellierCi HétH^êU^ ' î ? 
Baffin, Becken. ' Àr . :i 

Eùimetce, Schuyém^àm^^ 
Cuiiletdf ii^U^ >ijt>in>l ?><V 

Ôrochei» Spù. :i sJi r(!j^ 

Toume-bioche^tfff Uûftr^^' 
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1^ BiX l^^/v Di ex I Q N A t^-H eJ. 



lèchefrite» Braeufané 

Racloire 5 iri^/^^^r ii^^ de 
ituftis, ^ • . - . , \ ^ 
Gril, Ki^i^jfir* 

Pdrtcfcu, yî:i«^. ... .« i 
Corbeille, JCi^r/: - 

pes Vergecces ^ KUtM^orfigl. 

ChauSe-pieds» 
(rife-vent tin éçtsâxk ^ an 
Sehmfel. 

âaVOn> Seeji. 

* Tourbes, Tetnf. 
Bois» 

Fagots UÊttfsÊri^ 
Céndress Affièmi 

Ciou> NagheL' 
Tenaille» Treck^tanghe^ 



* • < 



• • • * 



^m^y Ammelukmé 
Eilui main, Hant^oeck. - > 
(Ocez 1^ nappe^ Ni^ri»/ , 

latjuais, Sc^ff»ci5r-/if/i/* 

'Biefre» Jwf« « 
Vin, 

'Vinaigre» • 
Moult, Me/^. 
Un Pot, e^if^ii 
'.Verre, GiM.\ - 
^ Verre de vin, Glk$ wijn. ' ^ 
Goublet, eenen beker^ krûes. 
Bouteille, Ilefcb^ , 
Pain, Bro^t. 

Pain blanc, mttnkfbnod^^ . ^ 
Pain de Fromepc j T#nirff*: 

hroodt. . * : 

Pain de Seigle > ; noggb$n^ 

Pain rafpé» Ghâr^J^ brMé^ 

; Pâmer, Broodummudi^ • »- > 
i ' . Pain d epices,.*if^frJfriWf*. > 
Beurre, Bout* - - ^ • 



Vaiielle d'aiggoc^j sHv^^ { From^, kaes. 



Hat» 54^f«lr-rV 7.'/ 
. AfliettCi 2 /»ii/o<?r. ' , j 
CouteamJM^fv 
Gouteaaiteùçui£|]be ^ Ktm^ 



Clmi^G^^;k4ndeli^^ 
Des lunettes, £ri/. 
Des nK)uchettes,.Siiii##f^* 
Cwvrez cabjo i. ^t(>iif 



Fromage de HoUândCj WOi 

œufs, Eyers* • ^ ' • • 
Sucrier, Suytiker hacker. 

£oîcç d'épices. ilTj^^.4f^x« 
' ; J Boudin» Benlinèk^ ^ -.î * - 

De Chair, & aë!pQiffi>n«: 

* Van Vleefch eH Vifçh^^ > ' 

GHair, F&^/fA.w . t , ,^ i 

lard, Sfeck, • • 

Moûtarde, MoJhmh\ . , : \ ^ 

Chair ^a^méç^v^ .çhexH^t 

* . Phefch 
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Saillecoque^ Gofmêêà^ t- ' > 

Des belles &;deiOi&àax; ' 
Van iêiftêm van pfMfti, 

GHeval, Pwrf/#; 

Vache» Kcty. 

Veau, X/i//. 'c*:';::;m c-jC 
Mouton, Schaef . \ ^^^.-^ 

Afne, £jt*/, / T y 

JPourceau, Vsrcken. . r , . r . . ,ijr . 

Cochon, Vercxken. ,^ ^ ;^ * 

Renard* ^î^-*^ 
Lievrç, Jf^firf > z^*- . 

Lapin, Cfl^y». ,-.orïi;i'.y J 
Chien, HW/.,v^,^,.%^' .,«»>-«t 

Chienney-XÉn/^,, T » rvif »nU 
chieA çou<^antiKJ5^JW/^fl!^ 

Cerf, ^v..:i .-iLanî!..» 

I Perdrix, Pi»W*v,,.:î( a Miî 
I Poule, Hi^ndêf^^.y y^,^^^^^^ 

Cadard, Birtw^ftit^.^^^ 
Corbeau, iUt«.;y.;,ji,ffT 



chair de bqeuf, Bi^uP^leefih. 
chair de pourceau > r^«r*«- 
( vUifch. < . r 

1 Chair de montooi Sf A^^/^»- 

<; Chair de VeaiuGii^f--ti/t^yïjp« 
Chair d'Agnead;!^ . *^^^ 

vleefch^ . ' 

Chair de cerf , Herts vletfch. 
Carbonade, Cirrw^jff# 

î Qidffrôtie,^<ftw*Mi^/#f/^«'.- 
Chair him^itigejoit^efch 

Potage, Votagiey m^fS^ : , 
- Poiffon, Fî/i** ;; ; i 

Merlu, ou Stocyis,ifoctoî/ii^. 

£grefiD,4cibcM^- c - r i 
ADléte, ipîr w/^*^. . , 

Saumon* ,v ' ' * 

\ Alofe, f>lft. . , » 

Macreàiujii^ffti'; . 
Ecrwviflè, Cfe/^o ^ • 
Des foies, r<?»^fiN 
Plie, Fladys, fchlU. . . ) 
Mournë Moulue, 

Hareng jbri^Afié^ {«irîpiICKt^ 
Huiftres, Of/ît^ir^ , 
Des moules, 
Balaine, w^ifçk^. . 
Brochet, ^iMi^^i* 

barbeau, baebat^ 



I 



Anguille» féUinck^ d^h 
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«DiAtédUB^ 

Auprès de qui ? 

ChezMoimeur N« & dites 
luyi qu'il expédié dùu 
|o0i^*htty le Prot^fts car 
il k fkut envoyer debiaiii 
parlaPofte* 

Avez-yoûs été ce matin 
chez Moûfieur B* pour 
€»r€ iÊàstpm cette létcte^ 
que nous recûines d'Ao- 
vers hier au fbir ^ 

Il m'a dit , qu'il n'avoir pas 

' teceu d'ordre là deifiis^âc 
^u'il iklloit entittendre 
juiqnes i Tordinaîrç pro- 
chain. . • 

Il faut donc garder la lettre 
juiques à ce temps* 

Voila d'autres lettres^ qui 

Portez les aux Perfonnes 
fur qui elles font, afin 
' qu'eÛes les écrivent en 
-Banque. 

C'cft' àéjsL le cinauiéme 
jour aptiâs refdaéance 

de leurs lettres* 
Monfieur R. m* a dit que 
iàns faute il écriroit ce 
matitt. 

B faudra donner un éfbi- 

• ^lîn , pour le fçavoir , de 

• ' peur ae nous préjudicier, 

ce- s*îl ne l'a pas fait, il 
faudra faire .protefter fa 



jonc à la Sanque, 
• * y&yez èll a écrit fa p^trtie 
fiir nôtre compte, & à ce 

. ^faut ne man^uEiz pas 



Bymeni 

By mijn Meer enfight b$fn 

f»û9t fitorghen met dê Foft 
déit wegh feynden, 
Hebt ghy defen morgen by mMn 
HeerB. ghêmefty om de/eh 
brieffê dvenéênmmen^êH 
ipygijletenmvmi VémAnu 
merpea ontfingen <* 
Hy heeft my gefeytidM hy gee» 
^ nen Ittfi dœr éver ontfmgen 

ften gemoonèl^ckên. 
Men moet den brief dan bewMék 

ren tôt dien tijdt tûâi 
SiH déÊer Mndere bruvém dUf 

Draeght die den de Terfoonen 

dfter fy of luydeny ten eynde 
Jy die in de Banck af fchtii-^ 
veni' 

Het ismt'éU denviifden dàgb 
\néft*0ènM4fMrdÊririe^tté 

Mijn Hefr heeft my gefeyt , 
' dÂthyfmderfaut vande^^ 
' JIrninorgen /ou Jchrijven» 
Meh fdl eenen JîbeUinf meetg 
gevehytrmddi'teweteny uyt 
vreefe van ons fchade te doë^ 
en indien hy dot niet gedaen 
hetftyfoo falmen zîfnenitief 
• imitén doeà froiefieren. ' 
QMet diH iojef't^ ÈtÊie:k , fiet 
oft hy fifn.pÀtiije op onfe reke^^ 
ningh'ge jchreven heefty en by 



Digitized by Googl 



DaiAXd G u fi . 0 1 «.:t^.ui E 
de lever un protèit de la' 



"in 'l 



r " » 



• lettre* 

IMonûeur ^ je viens m'infor- 
nier , fi la kctre de chan^ 
;c , que je vous iaiflay 
ûér> cit boBGie ou nôa^> 
îiicettbtionty ^'erdccepce- 

ray,véniçzjàrcfrciàdre a- 
presmidy, • 

Notez.» cette Lettre de 



een Prçufivan fijnen . brief 
' te doen Ifchten* . r 



Myn Hatr , ick komewerneniên, 
gifieren u fiet^^g^aés ofi 

By hsoetyickfalhem àen^ne- 

rnen^komt naer den^middag 
dien weder halem ^ 

cfa;angp.}.;^llç ^ tirée à [ :,hiige^Hk^i.cpfikenmghi 
compte âe UdSàiàs R | tfsi^dgHeèreuS.^h c. 

Je la vais noter. - - ' ^ ick gaeti dien ieedenen, 
ceptç. 1 nemé: * 

Làet ûhs dien fien : ick en kan, 
idien als noch mf$,si9nmcn 
K ghy/ult déuLfigpn M» wyn 

kynHÊWyby bèeftgefiyt y dat 
. . , N hy niet en kan tpachten , en. 

qu'il a ordre de la rcn- I dat hy Uft heeft die weder 

♦ voièracccpcée^ouproce- L itkfeyndcn ^ mig^men oft 

ftée» *'^»* » ' I S^f^otefteert.: ^ . 

Eç'^lâett .diwis-luy ^que je yf^H fa^ hmsd^kk ditn fal 
/ Paocnmâ^ibtis.^^ L r 0èn^pm^çtfd»t,f!rotefi, cm, 

' pour rhdnneur de celuy r-'dé eere van di^km op de» 
,qui l'a cndolfée^ - i rugh heeft gheteeckenu . 

Allons nous ea ala^oarfes Laet cm tmer de 

7» ■ . I 




dccl ^ 

Voyons-la' : je hé puis pas 
l'accepter eruiorc. vous le 
direzià 



Mo«ifiei]r».il^dit.; qu*il ne 
'peat ^pâ$ attendre ^ & 



j} eâ fdus^guê temps 
]Nous y cràiveroDs uq td. 
^Monfieiir i f^ces- votis quel- 
que choie pour Livoqie i 
Oiiy* ' ^ - . 
A quel^ixl^fait-on I 
A^^o^vingc qiiinzè^^c W 

AVeiz^voii$ de boQQe$Xe&( 



\rr*sis'fnieralstifdt^\: 

fiêlùn iandimvinden. 
M^n Heere^ d^eP^hy iet 0p Li- 
vorne} 

r<0f dfêt i»M ^ 

tpt.^'iithneihentigh._^ ' . 
JEfcfc ghyg09d§ iricu^cn.M dien. 

Q crc 
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très à ce pris U i 
Ouy , )'ay ks meilleures de 
laBouric* 



jA y ick hib de hjb vaniê 

heurs, ' • • 



vtn. 
datkunmetz^n^' 
IndUn MJfet ksn ibun ht vy/* 

en-negenti^i] , fulp^hydat 
gheven} 
mecny ick en toil niet meer d^n 



Je donwray quatre-viDgt ^ckf^^ vietr em^gfntigh 

Cela ne le peut faire. 

Si je le puis faire à quatre- 
vingt quinze, le donne- ^ 

rez vottS'^ • 
Non, jfencvcox pas don- 
ner plas de qnatre-^iîig?- 

quatorze«- ' ' 

monfieur , à quatre-vin^jr- 
quinzc , voulez-von$.quc 
je faflexttcte pariûe Iv. 

Nan« ' 
Il eft âonô. impoffiblê \ tàc ; 

le change hàffe» . . " 
Hauffe-t'il ^ . w-^^ 'h * 

Ouy vKumcnCy mônfictir; jA fekerm^nBeer'.r- 
N*iin«)rtÇ>jôrie croi$,pas: daer it niet aenghïkgen , ick 
'ouc.vonspmfa* obtenir |. geUrf niet datgy meer find 
davantage*' ' ^ -'^ ; • ffvnmn xqfgwp^ * 
Si Ion vous donnoic ^ \€ :^dien:mêwmhetv^mg^^^ 

quart, le feriez-vous i '\ fonde ghy ddtidoen. 
I^Ion pfl64il|pin$ de ccqne^ ^Gheenjints mindar , dfkn ick $i 



mîfnHeer , tet vSfM^mgfwe^ 
tigh y wilt ghf déta-Uk deft 
partfenMeckei^'' ' 4 

Neen. 

mtisjdMOtàhsghfHjfk^ mant 

demjfil'vnb.ùoi^n 
verhaghtdie'f : * ' 



« -s 



jevousaydit. 
Jc vcrfay^ imàs^ jcnevtfy; 

.|>as d'apparence qu*on 1^ 
* puiflè trouver , Scfi^'en! 
trouve , quelle ibmme; 
: ; pjpodriGZ vou^?"'- ^ ■ 



ghejeyt hebbe* 
iekfiA>J^niméiÊ¥^ickfièn gheen 
> gelfgenthiyt.dmm»Mtfii$ 
^ kvnnen'vimefe^en indieif^Uk 

het vinde^ y iV0t fimme fuit 
; ; : gy nèmen i 




A quel prix ï ' Totwatfrijsi 

Voilà çpqiTaiÛeffi dstt.is^wel ,ge$f$ dtMmH€k^ 
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Lfl voila. 

Je Tapporteray chez VQu^ 

Aquelle heure xnvy-jè pren- 
dre des lettres de change? 

A trois ou. quatb heures,. 

Vaulça^YAas^. encore faire 
ciielquë partie ponc pari;5? 

Odii j'ay eucore à tirer en^ 
rîroû huit cens livres* 

Et bien leyoiikz tOus au 
même prix ? : 

Il me faudroic avoir davaiu 

pardonnez moi ^ U rabaifle 

plutôt. • 

FaitesJe donc si» mémo prix | Bat kat dan of^dtifijf^ frèt 
de$^tre>. .1 vmiàHnAmi-ï: f ^ ' 

Je yay vQir fi jele puis faire 1 ^^i^enfienoftkkbet^mhiêen 

CdacftfMt*,. ... Hêtisghedaen. , ,1 , 

Quelle lomme y a t'il ? ' ip^fimneis'er f : , 

C'eft un appoint, il y en au- Het is etn berkhti fi^tm^ 

ra eaviron,hutt: cens, trentachthondertwifén.seS 

commet^ VOHS ay die, \ l^ck kk h ghefeyt heUi^ 



Ick fftl Me m $mm bnnghén 

èrieven g^en. hdehni ' ' ! 
Ten dry rfi yi^r ffre/i. . o 

ghy méh 'é^mgkf partyè 

Ja kk hebnoch entrent acht 
hr^enpondtn te trecken. : , 
WêliPiltgy dUv^jiMn^Motn 

• p'v^ . . 

jP0nt 4è wiffit'verhovght* 
vergheeft het my, hy dé^lt veel 



J'îray prendre tantôt la 
ce cbw. vtHis. 



^om f rendre conjf en fin 

1^^Effieiir$ ) lemclEig 
JLVJL va partir. . 
Nous fomotça nicoatinei 

M^J WCH frl te^typy 9 ceqi 
noosvbnsdevons;^ 

MMiéârs » voas devez cb 
cim quatre livres* 

Teoez xxuuktiioiâiUe . xti 



leh fal 49 Menteeckfnihgh ter^ 
ftont tôt Hwentgsen htàeUn^ 

! Qm af-lchey t te nemcn iqt 
fijnriterbergfaeV ' ' * ^ ■ 



MXn Heeren^den bàdigaei 
'vertrecken» • ■ 

. • » . • » • 

\ J^HStùim^wdt Hfy H febitU 

digh zijn. 
' Mijn Heercn , ghy moet jfdet 

vier ponden gheven, 
ïHmddsnJauffrQMipi,^ gheeft 

Digitized 
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dez-moy le refte de ces 
trois pittofcs; . *\ >. 
Je paycraypaur me^ amis' s 
À nous conterons^enlèm- 
. bkrim utr^tutre lien* * ^ : 
Madcmoifellc , nous vous 
difons l'Adieu, & vous re^ 
< mesciODS du bon traite-** 
ment que teÎESr naUs ayez 



•I» 



Mef&em^ 5 une» mitre fofe , 
nous- tacherons de vous 
donner plus de cont^-^ 
testvBât^ v*"-" / • •.■•• • »*"' 

Meffiffi^^ il eft iicitqis^ide 

>ns donc Meflienrs, mais 
conimentirons-nous. * 
'ïjk ce le mcflager du coche 
. cturnèus attenii ^ OM cel]^» 
^*deIapoftet.«< - 



'ick falvùor $»ifne vritndênbe* 

Wil^en bedanckett u voor het 
goet onthséi dM^^ ûns ^ht^ 



fM^'n^HêJen»; cf een ahiermoil 
wy fulUn tr^chten u meet'^ 
[ der vêrnoegan u ghtyin. 



Laet ons dan gaenHeeren,m4er 
i • Jjoe fullen tpy rey fen i 
h het den Voer-ntan> vMn den 
àoétsipMàeh die cM>uermsèbê 
ofidien vétm d$n t^jl f 



Nous ne ibonnies pariécfiiri 
pCï>poiir courir ki pofte > Vyi^y en zyn niit M-gheruft om 
' il nous faudra-aller enco- 
che. ' ' 
Oàeftfedifoiiarel 
U^dienieiire iqjr tout prés;^. 
Avez vous fait le marché i 



1 * 



Gombiea;; .jiayeroi^:- nous 

par homme* 
lAfivé' tfft payerQSI$> pas^l^^s 
que les autres; / .\ 
Mais , de grâce , combien 
d'onne-t'on d'icy à Koiicn? 
Oh ne dQnnh pds moins 4i£ 

lîx livres* * - 

Faun-il payer aivant* gjfc*^ite 



té^Boft te tijdèH 7 itfy mo$tê» 
indénk^iïsi^ag^nfimu^ 

Hyn^o&nthiitr^dkbéiy.' 
; Hebt ghy het bedingh al gh$^ 
\ maeckti ' ' 
; Hoe veel fullj^m m^ den Man 

ipy futtéi$ mêê MW\b$iygeh^ 

als d*ander. " ' ^ « 
î Maer^ ick bid u^hoe ^eel geeft- 
\ men Dxn hier nae Rouane» i 
l M^jhêêftmét ^ i n d 09 \ dan jks 
1 /i?iai^j*6;» - • ' ' • ; 

1 Mm inmiité^UHêefféUlimédk 



partir^ 



Ooy IVIonfieur , i?*eftUa cou- 



i'.v.> If rpeghgaet>:i'.'^'*'r'^r'^* r: \ 
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mat gy moet'hihbeiu - 
den Meefter fal H datfeggen» 
Ick gnenhem ha^e^n.' 
Mijn Heeren ; ijf^r /># iût, 

NiW aniêfi éUs ànfugheUi te 

Het çheldt is mv dltijdt milie^ 
kom. . .t. . . , 

ls> mit mmêif^ dirfi^fondtn> 

Hoùtydaer is Hgelt^tnde tenen 
halven Fé^ttaconvùtn^'de 



tiimc* , 

Cela m'eft«p9t/imi ^tt^ 
, donc cOmbion ilvoiis faut 

Le Maître vous le dira, . . 
Je m'en vais l'appeller* ^ 
Mcflieurs , y a-t'il quêlqtie 

èhoiè de. VQC^e iibiTice.^ 
Rien d'autffe que pour^oitô 

donner de Fargent, ' ^ * 
l*Argent m "eft 'toujours 

bienvenu. 
N^eft-il pas moioa 4e £bi;.li^ 
vrçs-^? ,^ - j\ I 
Non meiSeiH^s^ ^ ^ 
Tenez, voila vôtre argent: 
- Se un dei?:ïy. .^eu pou^M 
'valet. * ^ • I 

Adieu Midçcê^» ^^^^ 
voir*; " 



• • • », « 



""Fîn du Cinquième Dialogue 



T 



Petit Diûionawre ' » 

OU . 

NOMËN CLATURË 

François^^ Flainapd. , 



Kleyqen Diâionariun:^ 

Qk F T • • 

• - ^ . t 1 

MteNlCfiTE WDàRDÈN 

I • . . . 

Franfçk enDttytï» < 



'I 



. De Diett Se déchoies 
celeftes* 

G(?'^/ f vitr^ hemlfche 
faecken. 



Dieu le Pils , Godt den Sone, 

Dieu le bàsix, iSçmfiodt ^en 

HeyligenGeeft. 
I Créateur, Schepper^ 



Dieu le percj Ga* i/tf» |; Rédempteur, Verhpr 



) Sauveur^ Saliihm^tcken 
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Jeiu Chrift, Jefi^s Cb^^s, 

Apôtres, Afoftéhn. ' 

Comcffcnrs* hlifde^4' • • 
Viéif^eii^ ^»«^ : . 

Pes jours des Feftes. 

Van de Hfylighe daghep^ * 

P Afqucs y P^j^A^iï* ' 
Afccniiôn, Henwlt/iiirr^ , 

peptecofte, Fi^term. \ : 
Koël, Ker/mi^, 

tes SaifoDS de l'Année. ' 

f)^ Getifden v/tn*t J^er. ' . ; * 

LE Prin- temps j de Le^ 
terrtifdtr^ /'t 5 a 
V^kAéj d94a^0$n$r. _ ' ^ 
r4W9|ttûe/<<f»iiifr/^ : 
l'Hyver, den wintft.^ 
La Moiflbn ^ d^ Ooghfl. * 
le vendange, wijn-'tifdù 
t)imanche, Sôndàglù' ** ' . 
lup4y*.i«^ifiH//ï^è.(» ' :' 
Mardy^ D^9^<{4;;K 

Îlercredy, wàensda^b* 
eudy, donderd/igh. ** 

Samedv> Saterdngh. 

* t7ie^^^éde^>»e«»m> ^/V/y^^ 
-v/i» hondiri jàièren^ 

âge, ottderdom. 

Point du jour 3 ou la Pointe 
(lu jour j *t kriê^e» van 



dfndaghé 

>Aui%>re> \Mrgen^ftmé 
Matiti, morgen.' • f 
Devant midi; v^orJmiddagJ^. 
Midi, middafgh^ 
Apres àiifdiS nMfndddmgb^ 

Soleil couohànc j W^»S^ifii« 

^ otuier^gdngh." • • 
Soir, 

Cett^inatiflM^y ii/i^ 

Démain, • 
Apres demain^^ "ovif^mingin^ 
Hiér y Gifleren: ' ' 

aujourd'hui, ' 



pe^orœaisy y f 

Dqay Alreede. 
anrjMêr*^ — > 

Semaine, 

jour, Dagh!^ 
Hçure, "Ihy^ 

Des Partks de la Terre Sc 

ife deêlen vande V^ereldf 

Evàht,'Orienf , Oofidu^ 

deSonopgaet. 

-^l'^$fi\jiaatJf Son 
cndér g^Sh ' -y . > 

s'middaghjf tu " *' 
Sepdéntrion, Noordèhdas» de 
Sûu t 'msdiUf^é^y ilSfi 1 

" Vcnc 



L 



Il .«•«- 



t4 
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Vent d'Orientî Qo/len-mipi 

Vcnc de Midi, Zuyden wint, 

Vcn^ de Norc, fifçorUe^ pinf , 
£urope> £ifr<iS^é , 

Amérique, -<4w^riV/>, 
Elpagae, - 
Fraaçe^ l(rm$h^K 
Allemagne» jsfuytshndf^ . 
Pay$4)as» 17««t#rlU»ifrv ^ r 

^Provincc]s ÎJnies> vcreenigfsr 
' de Neder-l^nden. , 
Danemarc, l^ig^finm/rff»^ • 
Suede^ » , 

^logne^f^^'-r; f. 
Ansletcnccy H^ftf/^t^J^* - r 
Inaç5 Occidentales > 

Indien* 

Italie» UsUm.- 

Principauté, Frit^wfow. 
Dache > Hertcghdoip^ ^ 

Des Elepsenti & des M^^ 

' , ' . 'teqrçs. ' 

iftf tlme^hien en Locht 

L* A Ir de locht^ 

La Teire^ |f« dfrf4<<. 

le Sablé, S^»^. . » . 

Eau de pluye, Kegen-ipatei* 
£^ de pmOtj Ftêtrf^Mtif : 

Vçata.iRi^rv 



Venteux, wi^igb. . , 

Lumière f Lichp^ ' .. 
. Rolée^ DauiP, \. 
Chaud, W7/^r;». - • - 
Chaleur, «Vj0;tjm/4(. . * 

Sechere^]^» drooghte^ ^ , 
Humide, Vochtiak^ i 

Pliiviejux» JE^gf ii4fc^/igk • i 
Sources, mjf^tft^er. . 
Sources d^ê^ux V' 6orffr(fnà, 

des water's. 
Nuée, OH nue wolle. 
Vapeu^:, rtf(?/;>/>» 

Vaporeux, dompachngfu 

Arc-en ciel» B^gcnboûgh^ 
Flamme, Fz^itm» . 

Foiidro Bhxem^ 
Eclair, rpeirliçht. . . 

Tonnerre, ^t'wrf^r- , 
Tempétç> Orage » Oweer 

Neige Snepupf. 

Salle de neige , S^eemtJfal^ 

Gelée, VorJ^, - , 

Glaçcpt ' • ' 
Grêle, Hisçe/. \ 

Des Métaux» ' * 

'VandèMêUiterii 



/ Argent, 
Cuivre, oulotpa^ Kcfeu 
Etainyjei}, ; •. . _^ - 
Plomb, Ltfof, , . , P . 

Acier, 5r/ïf 

Ro^illure de ftr, rfer.neL 



F R iit M c o I s. &^ F:l ArH A iffl ^4p 



de 

1 



les GenoùBiyét ^Smm. 
le Gifon^ itn Schaou 
les jambes^ - 
les Grèves, de Schtnem 
, le gro8 des 

[ les pieds, de Vatten. - 
' la plance du pied, VoeufoU». i 

lé Gros On&ilf-idinsrûàten 

Des Sens & de PEntendc 
• ' roeiit de rkomma m 

Vm de Sinnen yM^tverfiMdt 
der Menfihin^ \ 

LEs StnSfÂfiJSiMMtm^ 

l'Odorat, de}} Reuck» ^^ • 
rOuîë, V Ghèhdon. J 
le Goûc, den^tmteck. 

l'Ammdiemenç, 0w««t/ftil 
rAixie, dâZUL 

rEncendemeat, */ Verfiandi» j la Tante, het Mceyfie. 



1 4* ». 



* fi . 

J 



laAtort^vifrlMib^ ^-^ 
- DelAflhdtc* 

Vdn bloedt^^hmknfi^ 

t,' E pére, 
/ la Mére» ^ Mped$r^ 
le Frère, /fc» broedêr^ 

la Sœur, 
le Fils,ii^»5<?(>». 
la piUe, ÀeJ>ock^r - ;^ ! ^ 
les £n£an$9 Kimkrem. 

VAi[iéydM Ouifi$n^â^. ' 

le.puîne> den4weç^ep Sfm^ 
le Cadet , jonghftm Soon. 

lpMigac»i d^iiiffy».^<^^ 
le jeune-hoaune ^ i^n;;-^ 

Ja, jeune. Fillçy::4^:>»I^^ 

le Vieillard ^d^nPMi^r,man. 
rAveul» ou le grand tJPa^ $ 

den Gmêr^04f^^'y v: .«-il 
rOncle, din Oom^ 



Jn Volonté, den wilU. 
I e^ petMMide iihêdachten. - * 
le jugéménciiwir OérÀÊtU 
l^Etprit, 'dtàQbu/k^ - , ; 
la Voix, de Stemtne^- \ * 
Ic Diltours , Vèrbs^lin^c. 
1c Cry, ghe/chreeuw* . i 
[ le Tintaaiar^^^rj&M^^.: ! 
le SoÔpir, ilriii Sifrib^. 
P Haleine, ^ ' 

I Je Souffle, ^tf blae'fin^hr. • .-.'I 

! leslârmdsy i^^ r?(iMi?«afc« / .! . 
( \t Songé» Wirxr2)ftfm# - * 

^ le SooinirïlviiAriry^fci» 

. la Siieurj het Swceti 



le Coufin, Neveu , dtn ltffi^f. 
la Coufiûe^NéA^ii'f 
les Confins gemai«^^5^ 

le Bcau-pé^e S^»U^ 
Vader» V ,'T: : 

} le Beatufrèie • d9n^ fihm^ 

broeditm ' - ; . i 

la bdle-fœur,rf<f fchoonplfliU 
id Gendre» behoùti>Smew • 
r AccoÎK^éée»: ^^/r krmm^'Urm^ 

i le cbmpere:»^«i P#/#n 



la 
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U commercé; W# Mett¥^ 'ifî 

Fetjen, ûièr'di gidûéftt/'cfi 



DjgQxtOE îiê rfaommel 




^ ghemeefler^ 



"Ridd» vm écrive ^ 
le Gaamnfeiir dte ht VîUe > 

le makre d'Hotcl * dcn Hoofr 

teCbambelan , i'bommede 
< « ChaaAic^y d&^Vi^^ 

l'EcaycT, denftsli-fTjieeJier. ' 
r Aumônier,^» Almoejfeniet . 

le ConfeiUeri Seoateur> 4fn 
le bailli) d$n Scheut^ cfi dtoA 
le Bourgue-maite j d^mBor^ 



le Prédicateur, dcnpredicant ! 

le PtitaCg'UénprieJhr. - 
l'Empereur^ iiff ;t Mr^ /ik 
rimperàtticé, d^ kiyfmrù. 

• V -lik,^"^*"^ < ^''-J'''' • ' ** *o _> i 

le Ro^rj rf^i^i^i^. : i 

le ]^rihCCyWe»]Wri«;» M / • 
la Princeffe, deprincejfe. \ 
V Acâtii^àiG^dê Afts^Hettogh 

leVicerov^ dnn Ondirs^ko^ 

Comte, denGrdefé, 
laComtcfle, de Gra^vinnè. 
le mâréchalj/rfff» Marfch^ch 
le Seigneur, denHeer, /:/. 

.i • > 



le Sceseîs^^dMSecreUrH. 
le Trélbm!^^> ûUn/Ofi^ Jêr 

ipaerder.^^'\ * ^ t- » 
le lîiiniftre d'Etat , den die^ 
fjaer van den fiait • 

l643en^tUioii2nie^i<Mi 

là Dànfe> J5iM«E^inr«« 

là Dem0ifelle^4%fr<'i^Mft^ 



la Damoifelle d'lu>oneur j^f 
la Serv^te ^ d^ imfi^maeirf- 

• • • 

, ..... . ' * 

le Masichaiid> ^^/^ kpop^ma^a^. * 

le boorgeoisi 
le maître, <b» i»*ii;|(!»r« r 

VArtiCsû:i,denAmbaçhtS'fna^^ 

le Villageois/ den doer. 

le Serviteur, de^dUnnet^ 



1 
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des Arcilans» berger, Herdeu 



JHnimtn van de Ambachts- 

IMpritnenr» Libraire , 
Marchand de bled> kooren^ 

kûoper* ; 

marchand de vîOffl'yi^Mf tr 
Brafleur» hàMfnr. ' , 
houlsiagàr,Asikêr. 

boucher, vleefch-haujveu 
"Pàticier, ?ftfieyJfMcker^ 
Cuifioier> kock, 

barbier OU Chirurgien > iar^ 

' hier y Chirurg^x . 
Cabarfertier , Herbergien 

£picier> krHydiniêr. 
merciier j itém^mr^ 

Chapelier, Hoide^mmckit. • 

Orfèvre , Qouufinit^oftSiU 

Forbifleurj Swent-vt^êK 
Changcuf, m/felaer. 
Cordonnier , Schoenmaickwr^ 

• <>Savctier, Schoenlapper^ 

- Lunetier, bnUêmMmikcr. 
Tailleur, kUêr^màickâr^ s 
CompqGtcar ylettfr^/cfter/' 

• Imprimeur, ^/r«fi(rfr. 

Rdieur^ délivres, botckMnr 
' dê.u 

Chauf![cti€r9\kmh^mMi€hff. 

maiTon, U9ifil0eri 

Potier, Potbàcker^ . 

" Cuvelier> ^f^yfer,^- 



balayeur, bejfenumêeckn. 

batieur d^cuiwe j k9fïïrM<^ 

Epinglier, Spelhmàietiri 
PafTemencier » fé^ganénu 

wercker. \ 

Rubaûfaier, Ii/ir-i«««t*r. • ' 
VixnctyQUfimiièekêK'- ' 

boacomûer».to^uiisMa|^^ " . 

Chandelier, keirtmmtkifi 
batelier, Schiffer^ 
matelot, boMsiMMtf. ; ; 
Cherettier>oir opa^^ \ 

mm. ' * ' ' 
Tifferan, L^ne^w9vif^ \ , ^ * 
Drapier, woUvnv^t^^ - * * . 
meflÊçer^Wf» 
makre d'Amidl sdmm* 

mêêfiifM ' ' Il vif 
Crienr iOmrHfên . . • 
Broiié tteur , *r«jref,': 
Crochctcur , Porte£ttX> ^r- 

beydit ^pétekdfàtler^ 

Chaudronnier 3 ketêt^ir^' i . 
Arqûebofier, bujJeiMglMar^- 
laitière, nukk^meyt^ f » ? 
Pefçhqur, vij^fetr*^ 
Poiflbnien vifch^kàoper. 

VolaflteunPoolierjHMiibr^ 

)[arâiliier5 iKnitufèr. j - . ^ i 
aboureur» Ackevman^ 
Arracheur, de dents, 

CharlataOf J^«^^V*^^vrr. 
Ramonneurde Ctwtmii^e» • 

Gagpe-pctiç , slijtfchê^r 
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... ^ , « , 

XX Traiitre, Verrader, 

banquepouticj^, , Ai»«çijOT<i#f -i 

VilaiOi ' 

Coapeur miiouiicyi^f/^. 

Devin, v^serfegger^-*, 

Vaurieny Pfi^^^w/rf,. I 
Larron, ^/<ff// ' vcr^iHj./i ; 

Paillard Biom^aghif^^^^^^-, 
Voleur» $4rfiyJî^roop^i^i^-;} 

fioturrcw^eii/.. ^ . j 

' Par^les d^ la ViUç. - ' < 

L A Ville, de StSik^. A : 

Taubbuflf, Voorftddt, ir*i l j 
-Ramparts^ Vefien. - • - 

FolTé, Gr^JS/^ 



. '.» «y 



ponc-Ievis, ValJ/ruggki» 
porte, Pi^i^rf. 

niaifon dei Vtile^^ 'tsudthuys. 

monhoyé>vAi«»r. . * ' J 

Tribut, TûL - 

marché, Af<?rfR 
bouchêiîj^'Misi^i!r.i!riir/f* * * 

marche aux heibes , Graen^ 
marckt, v •* . • 

marchéaux oi&anx > y^h4^ 

marckt. . a : ; ! "V 

Flippiprièi 
Hofpital, Gafi^huys. 
Eglilc, Kerck, . . • , • ; 
To«r,ré>r^77* 1 
Cimçtiiére» JCerckJ.of, » 
Académie, Q^r»y^iÉ?tf^« - 
Ecole Sckàah. t- • : ^ 
Hôtelerîe,tlfrw*f>2^e. 
Rôtiflferie, it/irf^rjrtf. , ~ • 

braflTeric, iy(>w^rytf« . ' 
RiTë,,5fri»^*i ' . ; . 

Coiii de rue > Hfiêck ^Mn .ig 

firmet^ , • r 

leii de paume, Kaets baen. 
pale-mail^ PaletnalieJ?aené, 
naoulin à venc> mnf-i^eulen. 

. pardçs d'une matfon. , - 

' deelen vAti'eenHuys* . 

BAtîmenCi Gheimm^- 

boutique, winckel. 
Allée, GangK 

:\ / SaUc 
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jDes Meubles &: dés choies 
deJa Cu ifinc. ' , 
Van nHuhêUns^^Kmtkê^ u 



I *» »^ »\ ,jt 



0 J> 



Salle, W^;' 
Chambre, Kamet. ' ' 
And chambre ^ llKj^i(/rm«r. 
Arrière chambre » Achur- 

CTiaœbre gatnie %(jtfioffèer' 

de kameu *" ■ * 
C^inzty Studeer^kameYé 

Chambre HoëkxBeëiàin ka^ . Oreiller^ Oorkt^éi^. 

iRiâeaut3 Gordiji^^ji: t> i 
iBcrçeau, ïk^i^^^if.r : » > ' < hX 
|Poc de chambrce, li'^f^^/i^ifï^ 



Lit, Bedde^ .tx * « r> 
Draps, Lakensi\/'»'^\ - ' ^ 
Coiivertiire , qui ocMiyeiîce,/ 



• • f » 



t I - • 



Gâllerie GoêUèf^f.^ 

Guifînc, Keucken^ • ^ * > 
Cheminée, 5rAo;ïit»^. 
Manteau^ de Chemioéc» 

Cavej KildiT^ 

Four, Oi/^;7* • > i 

Grenier^ SoIJeu 

ArdoiieSj ^rMiVii. • 
tFttileSj TuMènd < 

Goutiérev<îtw?^i 
Caoal,^r^^^^ d00i(^WWf- 



n 



.1 



I Bedde. .^>»^v*A•l?. 
Chcûre, Siège, » ".1 ^ 

1* Êaflînoire, BedApan% 
j Couffins, Kujfe.ttK tiu>v - ?: 
; Table,X»/i/. : -^î .'Mn^x^'T 
\ preilè, Vêts. •u>i\l 

porte manteau , K^fJlock^ 
Evantail, W^cyfu^-v . ii.â i 
Miroit, iî;>icj<ft^^ v, rJ*oiv> 



d9loopu ^ > Bala;^» BiH^iM^ 

Muraille,iifi»^ ' ( ' . " | 



• T ' 



1 



Jardin, Hof. v • » -' V . 
Erable, Stah 

Ecurie, Teerts Jlâl. " 

>Puits,^Pi#f/^-' *^* f * 
CSterne, Kegen^ach ' 

Vitres, degUfeVenfiers.' 

Porte, Z>*iWé* V r : 

Serrare, stet i ' ' 
Clef, 56**/^/; ^' • 
Enfeigoe, uyuhéo^h 



Cuve, Ti^Wtf. "^j^i^ 

CuvcUe, kleynen<I)M9^el*'*^ ' 

Chenet, Brandè*yfin, *^j î'îiA . 
Crible, fl^N«/it^v-;/3.;o. > 

Chaudron, Kem^uvÀ;v.-i\ 
Cramelliere» H^^gAkt: ^'^î » 
Baffin, Beckin. '^'^".^^l''^ 

Ecumcece, schù ym jjf àmù ^^-^ 
Entonmor^ î w^lîwiPOfti ^ . 

Érochei» SpU. ^ i »î 'f- - f^^Vi 
t oume-broche^^;» U^wU^- 
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lèdhefirite» Sraet^fan4> 
Rapç, lUj^f , 

Racloire 3 kt!ûfpjtr di$ Mtn de 
deureis. ^ • 

Gril^ R00/ir« • . i ...i 

Trépiedp 3>^. » ;» 
Pdrtcfcu, 
Corbeille, Kprf. 

lime» f #» Vyi. 

' pes VergetCttS y Xhmitrjkk 

Chauffe*piedsi Stcof. 
(rife-rent j un éçzjain ^ Mn 
Schmfel. 

Savon» 
^ Tourbes» Teurf. 
Bois» 

FâgoCj Umtf^wt^ 
Gêodres» ^^Sfaoi 

Clou, NagheL 
Tenaille» Treck^tanghe^ 

Vmièlk. d'aigfioc*» . | Fromage^ 
werck. \ .s» -i : i j; Fromagcde HoUan^e-^ Brf; 

Affieitei 24tU^*' : . j j ' • 

Couteau^ ^ '^ ^ SilQVlCtySHycker b^cfter. 

Couteau ile ^^uifioe 

Hache; tié^'mÊU) . : \ j 
Clia|iddleji^#0r5.'^ . .-^ . v >; 

Des lunettes, J3r/f. 
Des mou^îhectes, Smutter^ 



ilui main, Hamt^oeck. - > 
jOtci la nappe, Ni^ri»/ 

'\9):]uaxs, Schenck^tafelé 

«Rafraicfaiflpûrf koft^éti. . 
Biefre» Iwr» . 

Vin, 

Vinaigre, ' 
Mouft» Mfiji. 
JJnWot, eenên.fé0^ . 

i Verre, gW. . 
î Verre de vin, Glks wyn. 

Goùblet, eenen beker^ kws^ 
Bouteille, Ile/cb^ , 
Pain,BrW/. , 
iPain blanc, whtmMùoit^ . / 
Pain de Fromeqt j ZVrare. 

broodt. 

' Pain de Seigle j , ^ggbi»^ 
Pain rafpé, Gher^J^ trm^ 

Pâmer, Bro6dt*m»ndt. • >- . * 
. . Pain d*épices,.Pr^<r^M^*. , 
I* Beurre, Boter* - ■ • 



Boîte d'épices. krûy$*4f0s. 
V ^ ^ Boudin, BcHlinck^' "-^ . .;?•. £ 

De Chaift $e dçtpQi^m;' ; 

lard, Speck, /.^ '* 
Moutarde, Aiij/î^eV . j 

, V ' VUefch 
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vleefch^ 

chair de bqeuf^ Vi^^BMiUffcb. 
chair de pourceaiÎA V^nkif- 

Chair de mouton , Schaefen^ 

Chair de VemfGMlfs'.vUefih. 
Ghair d^Agpc^ù.»..^^^ 

Chair de cerf , Her f i r/^^i^*» 
Carbonade^iCioriwrn^j^** 
Ragoût , gekruyde faus. 

Chair ïxm^i^iff/^i'^^.^Al^ 
Potage, PpM^i>>«rw* 

Poiflon, tri/<r*> - • : 
Iderlu, ou Stqcyis>ifo^*vî/^*. 

£^efiQ>4cltf/W^* c • ' 
^léte> vf/irÀ. 

Saumon* ié^i : , v 
Alofe, E//ir. . «i^ . 
Raye, RorA. v> - w ' , 
Macreaa..jK»fÀrff/<i'. ^ 
Ecrfviflè, Cf^:/^^ 
Des foies, T<>»f^ 

Mournë Moulue,' -^t^/^^?^'*' 

Harcngt ii«ri«Kfe,- . : ^ > * 
Hareng ^orÂ^ ^«ër^l^ètffliLr 

Des modes,. < J 

Balaine^ w^hifch^ . . . i ; 
Brochet, Sn^ck. 
PercbCii^'^OToraiid/,; . ' ; 

barbeau, 

hramc,i/#ctf'w*fi: ^7i î 7 
Carpe,. C^rfel* 
j An^iille, F^lincl 



HS 
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Saillecoiqiie, GatiÊâêé^ t " * 

creretce^ StMkt^ . i , 
Desbeftes &; dei Oîlèauiç^ 

GHeval, Peirdu: . -1 
Mule, Mfàfir^/fliiiry/- 1 Z 
bœuf> Qi. 

Mouton, Schaep. , ^: 

Agneau, Lf^tpj^kVb 
Loup, 

Singea, Sîi»,. i-Tj'jvi' V 
JE^ourceau, T^f4'». . «r 
Cochon, Vercxken, ,^ v 

Sanglier, »*/frWîf^«<£:ic.C 
RenariKw. \,„>jnxi<i ir-". 
Lièvre, Hwrf .)^^;..l:NY^j a: 
Lapin, C«;7ê^'»v .loa/à - H ? I 

Chienne, X^tfi;^. , , r—î 

barbet^ »«t«ç-Afl«ty,, j.fs 1,^ !ïj 

Souris, Atoy*,.,-, , j .r:o o.. X 
]Rati, R*r. , . j;n'.„ î 

Cerf,Hff«. • jr;,!.., 

Peudrix, ^•irîifev. . ,j.,q ..î* 
PoulCi Mwffif^^ tf . 

.coq d'jUvk ,,4ii{fcf<* 

. Pouk dli^.^ 
il"-'-;*!?''***.: .{..' .;j •.■::J/-q /.I 




Ouiard, BntvogkMW^ 

Cort)paui if • 
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^^6 Pétï* !>ic 

Coq, ftwa^^- ; . M. • 
Cigne, SiPéÊÊt§i •> «-^ * > 

- Oifeaux, VogheUn*^ : . 

Pinfon, W#fi*> ' ♦ • ; 



Pigeon^ Duydt. 



« * • «ft«r 



Pcsmefares & des Poids. 
Van Mnetïn end$ van ' 
, Gbê0ichti3. 



Demi aune, halftlle* 
Un quart d'aune, etnvieren> 
ieelvaneen elle. - 

Demi jjuâit,- Aji// vimidi^W. 
Centlivi^s, |£9jMfm^i»ii/« 
ie Poids, 't Gketpkhii * • 
la Balance, de fchœU^ '1 ; - 
Peler, weghem 
ITne livre: eehpâièt. 
- "-^-'-^ 'mlfjfofU.l 





lit 







Une once, twee loot^eti ence. \ 
Demie once,#^» loeùhUfeth- 
l/ltfmCy maet.- " . 'fr^* î 
Charge. JL^JÎ* ^ ^ ' ^ 

Un potj eenén^âti { ' • 
Unepinre, eht Vint: i ] 

pas, eenfchffed\ ^^^^ 

paomç de la maitf;*/i^kto j 

'vandrhundtr - '^-----i--- . 
Un doigt, een^envin^ètr^^ * 
Une poignée,. hahdt'vhL 



De l'Ecriture. 

t'T^Niivre^ é^iil^isdé/ • 
^ Papier, FamfHti 
Encre, înck\^ > u .: • 
Coton» Catoen» 

Plainc9> jwîw^HB»» V • * > 

Pierre à aiguifer^w^^». 
Reglette^lt^^W^/v 
Rame-de pàpia:yiî^>ii;^i^« 
•Papier vtglëygengeitpapèeA 
Une ifiam d& papier , eenen 

boeck fampier. ^" 

Feuille de papierv* bUi fam^ 
TaBtecte , ' WAééfi$^iimk:^ 

Ardoife, fchmîUi ? - 
Touche, Griîfie. . . ; ^ ' - \ 
Eponge, J^angie^ " / 
£critoire#y)1^^aibiF« 
Sahiei Sont. V** • * ' i .* • i 
Cire, wiïj/îfcr , '1 . 
Cire, à'ii^z^^ySjffuj^fche^ 

L/rdr* î 1 . 

Gazette^ deGeunuHiÊ^'.^ / . 

Cachet, fis^^K 
Pulpitre, te^enàiek 

Parchemia, Jtà^emnt^ 
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Des H^èîleixme^ •honuiu^, 

■ • ^ 

LE maneeaU/ dtn Mantét^ 
le Pour p0i»yhat i$!srm^ 
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François éc FiAiiANiC ijf 

Culote, een fûê^hâeck. Des Habillcmeiis de Ritf^ 

Jxsh^S, de kûupris. tXXtS. 

Un Vàler>«mii tineehi» T 7 Robe> sfnenT^M 

lé^SovAierSydefchcenèn;' %mJ b^ert. 

Souliers de Maroquin, ftit^n^ \ àt foy^ieenen Jyàeii 

fche leire Schoenen. \ TabbaerK 

)I>e.de 

Tôfle cirée, Ghet»nj€m lauu ^"^^ piqwê> GhefiichJi/f. 

Drap de foyc, Jijde Laecken» . ^ àanten. ' '^^ 

'Sarg^^Sargie. ' Aiineâù, Jtf»f ' ^ 

Une cafaqûc à manches ^^ga^j jw»^, 

péadmte^ 9 ^^/Nf^r^ 09^1 Toile* Xyi^m^lfr^; 

hangende moumen^ - - Coton,iw» jp»/, cft Çatoeité 

Une hoepelnnde ^ ^fw» Chcmift, Hemdi. 

Collet de toiIIe > ' 

Boottfn^^ ' :^<>^hûirdecôu^2i'fiyjâ;0^'^ 

Robe de itait ^ ^ ISsuh^ui^ * A*. 

- . iaeru v Mouchoir- & ^Qche y3w#*. 

Jttfte-au^corps de bufHc ,^ . I^eiéfdoeck. . 

eenenbuffelfcbenkcldér. ^^^dhettes^vcor matiéetU 

Habit à 4a mocfe j Aiir^if/ Chaperon* «étjy^» kafruyki ' 

démode. * Coëffe, OU coiffei Cp^jj^^, 

RabaO Xr/ïÉ'fî* ' Du fil G/»r^;î. • ' 

Kabat à dentellc$$ JCr^^^r AiguiÙe^ 

kAnu / ' . / pn Dé à coKx^tt^yingérJiêBU 

Mançhett:es,^4iri(ip»f«' Epingles, . 
Gants, H^;^^^^^^ 

Baudrier , %aUtr^gordel yofi f • . ^ . * . , 

handehety i VAnBdfomeneftVruchtên: 

Chapeau de caftot^ Ci»/7oi?- ? A Rbrci^aw. 

fèn hoiU \ JLJt Racine, ^^r^W// 

ChapçaujHWr, ' ; T^igCydefiam. 

CotaàïiyHotdt'bandu ' • Branché, ^i?»e;»r^fi* 
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Petit Dic t t on airb^ 

Bcorcc, Schorffe. ' 
Môuelle, Mergh. 
, Feuille^ 

bouton» eenen knop. 

Axbc^^ xfÀ âeiiric > Bêpmii$ 

' bloêyu î . 

. le Vxmude Vrtichh 

Potnmici*^ AffêUùoo'm* 

Poire de coin, ^uee^peerei ^ 
Cenfier , KrUckJfoom^, • - , , 
. Ctxiic»Kfiecki. / . 




) I 



Noiiettc, Hafel nete^ 
Adaandierj Amandelboomi / \ 
Apiande» Amanieh > 
Groifellicf 3 StekêLèaeihe,ofii 
Aeliefii'tû9men]^ . * • ; 
Groifelle , Jlekelbéfie , ^i/^i 
^ befien» '-^ ' 

Rofier^ Koofenbùom» 

Citron, Cl V ' 
Chatagne^ CUfianiin* * 

MBrronSySpaen/che Cafidnieni 

Grappe de rai%a>r|^ 



Prunier,,. . . 

iX^e> Fruym: », J Herbes & des Fleqrs» 



TFrénë Effenboom^ . , . , 
Fau, Bcuckenkoom* 
PeupHer, Pot^elierbûom/ , 
Tillet, LiW^iââjw. 

Seaoir, ^igehookk. 

Sz\t\nyJpaireboùm-^dannehoç^ 
^ Cipres, Cipre£eboo/n. 
Vigne, )^ti»g^rt^ 
^ ?5 OT^mehoom^ 



Orange, Oranieappel^ ' / 
Nefflrei^i Mf^Màm. 

Meurieh Morhefieboothi .> 

Meur csy Arè ^yî^ . 
Abricotier, Akr'uoçkbopm. 

VéchCyFerfer' • ' ■ 

Fi guier , Vijghebc^m. - . 

Figues, Fî/^^^^ 

Noyfer, Hoteboom^ ' 
Noix» OckePiHfthnt' 
Sureau, Vlierboomi 
OiSiiCj Qlmboom% 
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PCAsy Erien, y . 
Fèves, JBwwii^* 
Fèves de Romé bu* dTipà^ 
► gne. l^omfche bconen. 
Avilx, I(?<7r^» . \, . ■ . . 
Porreau, P^^yi^y^^; - ' 
Oignon, AiHyn 

Naveaux> IBCapgn.knottep. 
Raves witten radijs. ^ 
Choux cabus, sluyt-kooUé 
Choux fleurs, bUm^ooUn^ 
£pinarè> fpina^ie^ ' * 
Salade;54/ii#ir' ;^ • 

Laitue, Lafoum. 

Laitues pomïXié6Sykropf^4ep\ 

Arzich^vx y Artfchackeni' ' 

Al jDetgcs; SpargusV / 
Radis, Rsd^s^ " 
Racines', t^orteleffy - 

î-'aftenades, Pajienaecken. 
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CÏCOréç, ètfyckereijen. Verd gai, L^iri* pw». 
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Pôurcelâine, ^ofielcyn. 
Rue, ^ijnfuyt^ 
Cerfeuil, >K»rw/»- , 
Perfii> Fetêfctlh. ^ . 

Chanvre, Ktmj^^Hehnip^^ 
Lin, F/i»5. • . 
Foin, , ^ 

, Romarin, £<;/î»4(r^)'À. . 

I Màijolaine, Mh^dMeyn. 

Concombre, Comommen 

Hifope, Tfop. 

liqykhloayHob: 
^ Enâive, Anaî^vifi 

Anis, Anijs^ . 
I Fenouil, Venckel^ 
Tabac, Tceback. , ♦ 
Fonges, Ç4mfÊrml^é 
ChBTdon^ifiiL « 

Uélotïy Mèlâtri. 
Fleurs, Bloemen. 
Fleurs de hs^LelieMoemen, 
s Girafle , ou œillec j Get^f. 

fêl êtnblofme. 
I Maiguerités, Idsgdalieflum. 
BafCnets, Boterbloeimni 
Soucis, Goubloemen. 
Aubifoin, Kéreblogmen^ 



Orangé, Oramen^ 

Violet, Violette Ven»è^ ' 
Cramoifi, Carmejljn^, : 
Incarnat, Incatntut. 
Couleur d'Atirore, Couleur^ 

ghilijck't fmorgens begm op 
tegaen^ 

Couleur pohCcau,yti&M» wi 
Teintde laine / m ie ^olti 

, gheverft. 

Azur, Hemels éUum^, 

Pourpre, P«r/>tfr^ >i 

Des Gens de GacrrCi 

» Van Owhghs^volcki 

GEnernl de T Armée y, 
Generael van't Leger^ 

Lieutenant Géaét^j^LuyH^ 

nant Generael, 

Alaréfchàl âe camp , Veli^ 

Maerfihalk, " 

Major de Cavalerie ; appert 
machtmeejler van Ruyterijem 

Sergent Major d'Infanterie;^ 



9 

Des Couleurs* 

» 

VsndêC^huref^^ 

ROugc, Rm/^ 
Jaune, GeeU 
hilcy Bleech ' 
Blanc, Vi^itté: • . - ' 
yprd^ Gr0ea. 



Sergent de bataille , "^acfjt^ 
meefter die'à heyr in fiaglU ^ 
Or^nftelt. ' ^ t 

Le grand Maître de P ArtiÛ 
• \tnt y den gro9tm Miefier 

I 'vand^AnilUrye^^ft'tQloi^ 
fchut. 
Commis, de Munition d^e 
GueiTef> bemmisvM.deri 
R^t , /r/f^Ttdby Google 



Petit Diction a ire. 



x6o 

treyn itM Oorlogh. 
Commiflaîre des Montres» 

Conjmi/farh vande monfie^ 

ringh. ' , 

6fând Prevoft de rArmee, 

P$n H^fi Géherael ynnp 

Leghêf. 

GoloneU CorneU 
lieutenant ColoDel ^LujLtè^ 

nMtCorneL 
Caphainei c^pitejn. 
lieutenaot» luytinanu 
Porteien feigne, oncûfeig- 

ne, VendeLdraglm^ • • 
Sergcnti Sergeant. 

Quarcier-maiore^ ^anjer- 
Prevoft dif Regimènt , Frâr 

'vofivan^t V.egimenU ' * 
Ecrivain, Schrijver» 
Coxi^or^ CorporaeU - 

Apointé, Aéeiiorft* 
Armée,-'* lei^ir. 
CODfibat, GhevecHu ' 
Aflhut, fiornhoft âenval. 
Chirurgien > barbier oft çj^ 

. Mîn-cur, <?ri»tfw. 

Tambour , TrommeLflagheK 
Tambour major, Crooten oft 

àfferTrofTJfneUflagfr. 

.Vivandier, Soet$Ueu 

Conohier, Cànfiahel^^ y. . 
Moulqiietaire,M/</3^f^tf)p^ , 
Viqucr y Tijchenier, 
, Cniralfr ou coviclct^H^rnaU 
Canon, 'x^hifchut: 
Bouleç, JTojAs/. , 
CârtouéW Korti^i^k ' 



Archers, lijfbewderders^ ^ 

Infanccxie, Vo^t^^^Uk* 
De la Cavallerie» 

• Vé^deRuyterije^ 

Gfnéral de la Câvallfif- 
rie , Qenemel fuM de- 

KHyterije. * 

Lieutenant de la cavalle- • 
XÏ^Luyttnant vm» de Buy^ 
terye. 

Commiflaire de • la çavalle- 
rie, Comm^Jfaris v/m de;^ 
Ruyterije^ ^ 

Colonel d'ttû Rqj^mœt de 
cavallerict ftynelvMêâm 

Régiment 1^9fu 
CorncttCyCornetdie dénfiMn^ 
daertvoeru 

jCuiraflka:. nuyter i^ yaUe 
' hatnas^ * V/^ - 

Harqucbufîer, Euyur mn 

' een lanck roer. 

Dragon^ iicbt gê^opm 
ter.. • , 



De la Navigation. 
YAndëScheef^uert. 

UN NaviredfeGncrtflb 
een Oorlogh^fchip. 
Un Navire, een Schip. 
Maître dii Navire, 5(pi»//'^r.. 
Capitaine daNavite > Cmph- 

teynvan^iSMf. r » 

•tieutenanc du Navire^.i»/-^* 
tenant van Schip* * 

JLes Matelots y de Boots-^c^^ 
; fellen. \, . 

I • ' 
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François & Flamand^ l4l 



le Prévôt, den Frovoojl. 
les Garçons, de Jonghers^ . 
le cuifinier, den Kock^ 
lefond dttcailo du Navire 

deKhlvan'iSchip. 
Les voiles, de Zeylen^ " 
Les cordages, de TûHwen oft 

but manti 
Trinquer, oft befchuns- 

Le vent en po^ppc, 

le vent contraire,/^^^» winu 

Gouvernail, ^er vah't 

Sehfp. • 

le Maft, den Meffi. ' • 
Ancre, Ancker, 
Naviger, Fiww»- 

Pilote» TUû^ 3 ùkfti^m0»* 

Galère, G^/fye* 

les polies, blocken. 
iç devant du Navire , Het 
• Wffié^mfi Schipi of t rfi^ 
bceghu 

le derrière 'du Navire » • 

achterfte vm^t Scihp. 



B 



Le Pavillon, ouécendart» j Court, 



Adverbes contraires» 
On,Gwr.^^ . 

Mauvais, •^^tfr* • • 
Meilleur, B^^/rr* ? 
Plus mauvais, ^iaedir^ ' . 

Tre$4l0n, alderbefi, 

Tres-mauvais; mldét^tiaêtjt. 

De mieux enmieux > v^ffît^- 
De jpal en pis , q^et tùf 

Sage^wyj* 

Sot, fol. Sot y Geckf 
Grand, groot^ ^ 
Petit, kleyn. 

Vertueux , deughdelfck ^ 

Vieeux, gebrédiélyck* 
Gros, dick,grcf^ 
Tendre, Teer. ' 
GtâS,Vêt. 

Maigre, * . 

Simple, eenvout{ighf 
KvcAyvriendt. 
Ennemi > vyiffwf/* 
Agréâbkt itêngenaem^ 

Defàgreabie^ mungatMm* 

\ Long, lamk. 



^jnétgghe. • 
Montre des vents , oû com- 
pas de mer, 't Compas^ 
les cafnons, het GhefihuU 

^ lachanÀre du Navire « d$ 

les Galâ!es, Gd$y9n^ 

Brigantin, noof^fihip 



' Proche, nae by. 
Dcloixh van verre. 

Large, wijt^^ 
étroit, eng, f mal: 
Humble, nederiih. 

(Orgueilleux,, hooveerdtgh^ 
Serviable, ghedienfiigh* . . 
Fidèle, ghitroim' 



Pirate, ou écameuf4emer, I fofidele, ^fi>wi«. 



lai4 
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Kàùu hoûgi. 

. Sçavatïtyverjîandi^h. 

Ignor^lnt, onweiende. 
boîs vcrd, groen hout^ 

Plein^W. 
Vuide, ydeK . 
Kîche, Rijck, 

} .1 « * 



' Fertile, Vnubthsir. 
SttrilQ^ Onvnkhtiserm . 
Heureux^ Gheluckigh. 
Malheureux, On^heLuckighJ 
Aife, Bîijde^ 

dcplailànc, Origkfnmhtliiçk. 

Trifte, Droevig^^ ; . 
Sain, Ghefont^ 



Mot?.pro]^res des Habitudes ordiouresifedes 
. - , •' at^ions eb gaierài, ' ' ' ' * 

morden v4pgbew9tiMe t enâSienin'tgbem/n. 



Tà y allcnjTiwr^'f f «»«r</^j^. I T) Arer la chambre, kéf. 

X op fchicken. 



XIi Se lever; offtaen. 
fe peigner, /r/? kemmen. 



Parer, <»>-jÉ*if*«,. 

Dieu, Coi/ '^W^^s, 
Es-habillër, <)»/i/<«^». 



4c/ DéchaajQfer><»«ir»<»«^ 

tirer les bottes, tU Litrftu 
fyt-treek0n. " 

de boutonner ojjj/W*,». . 

Repofer, 

coucher, « biddt jit^ ' 
dortoir. /?^«^. '. 

loiïmjeller,/«>«w», , 



faire le lit, 't^dde msick^m^ 
nmoyet if€bom^a!ick€f. ' 
balayer, vegffen. 
frotter, vtijvm^ 
/^Ouvrir lac^^e^ t^^êl 



decketu 

drefler les viandes de kofigm 

' aendienenyoft otrechten^ 

I^prter la vianqeiiir la ta* 
bie^ 4t kofi ûf4e 4^Jfsl brtm^ ' 

s'Aileoiri cabje ^ ^ntafel 

fitten. .\ • ' 

déjûner, inJfijten^ 
dineri, i0uld4ghmifU houdfm^ 
goûter^ achttfnMn $tnu ' 
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François & Fia M A^ç.. 

Mvont-eten. ' ". ' ilxrct.vapheth ' 

faire collation, colUtie doenl ! gâter, bcderven. 
Vcrfer à boire, tedrimkea j mêler' mengheUn. 



\ 



feheneften, 

TrencÛer la visx^àt^e» kofl^ 

fnîfden* ' 
Manger, eten. ^ ^ 

ronger, kn^hên^ 
'boire, drinckenC ' 
.hoirie à wnsmrc ^ etn sndir 

toe^drincken/ * 
humer, fuyfen. 
fcfaffaffier , fickVerfaidigen* 

goqrmandre, f^^y^t^f^e»» 
gourmandiiè, gulfigheydt* 

overdaet* 

curer les dents , 

ieuterenyoft fchoonmaacken. 

inoïK^er lâ chanâeUéj ^# 

keers fnuttm^ 
KoorriTi twi^»» 
Jeûner, * 
Ocer la couy ertc^ h$t dickfil 

ALlomeô 9ntfiêk$n^ 

cuire, * • . 

boiiil/ir,y/«<i^»* 
rocir» ^r/»4/f • ; # 
brftleF, iraidèju^ 

^VTofcrj dropen^ 
farcir, vtillen. 
écumér,ïchttymen. 
écorner lamarmitej den pot^ 



épicCTy kruvden/ 

ctottpcrytrefi(£cr,/»^V^»# - 
ronipre, breken* 
moiiiller, nae maecken. 
tremper , m-doppen oft iveyc^ 

m^nagen huyubùuden^ 

BAifer kupn.^ ' ^ \' 
parler, fpreecken. 
diibonrirykûHten, 
préch^tppredickm. 
ràifbnmn rèdenkMVilen. 
haren^uer, i^fii^iV 
appcUçr. noiméniTo^pén^ \, 
cncv y Jchreeuwen» 
menaccVydreygen. , 

bégayer, >îiM»rf^»» ^ ; 

dSntCTyfinghen. 

fe tairc/fitnjghen* 
devenir miiec , fiom fpmm» 
fouffler, bUfin. * 
relpirer, t^dem-'héiUn. 
£o\ipisXTy fuchten. 
fc plaindre, ïclaghêff^ 
cracher, fpouwen^ 
Siitr i fipeeten. 

mouçher le nez» den neu$ 

fjntttin. . 
quitter de IHsrine j ^MrJ 

décharger le ventre , i^n . 
buyck ontUflen^ft Kaçkcu. 



1^ Oir, /f#». 



regardet», ^n-fi^n.. 
s'appcrcevoiri i*«r^r 

den^ ' 

' ^R4 faire 
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|Î4 Petit D x c t i o a i.Rp. ' 
faire figne de l'oîil , wemkâi^ Se promcupr, wsndeUiFi 

rnet deoogh. , ' ^ COUrÎT, «I. . ' ^ 

ctoeIoiicJ^e, /rW/jfrii. t danfer. 
yegmidcr de travers, vanur j foutcr y ffringen. 



zijden fien. 
donckeren. 

aveugler, . ^ 

aveugle, WiW^ 

rire, lacchen, 

fîclaterde rirc^, lacch^idat 

het fchettert, 
pleurer, fckîréytn. \ 

OUir, entendre, Wfij, 
écouter, luyfteren. 

IjrêrerPorcille, rf^ oorlunen. 

^towïâdv^verdooven. 

Revenir fpurd* ^oa/mordiiif. 
tTP Oueher, fiwrf^ii, 
. JL ^ tâtcr, ^i^»/' . 

VOLùniét.handelen. 
démanger, jeucken* 

frapper, battrcs^^ji. 
donner des coups de bâton , 

fiock^flagen ghéven ^ bajlou* 
neren. ' . 

gratter, krabben, " 

.picaucr.jfo*^*, 
fcntir, 

fcrtcr, prelTer, klemmfn. 
pulbutcr, tttymeUn. ' ^' ' 
fencirbon, w^/nVf*tf». 
fcurir mauvais > 

A Lier, ^ire». 
Venir, 
farcir, vertreckeiL ' 
voyager, r^yy/^». ' 
tUTiV;:r, ^nkomcn^ 




trembler, beven. 
^leipiier, verroeuhw 
fréter y fiUftéim^ 
a vancer, vùph gm»^ 

.tomber, valien/ ' * 
'glilIcr,//i^^r^/>* . ' ' 

mcttre,y?e//f;;. . . ^ ' ' 

fmcvlueheen^ . 
demënrér:^ ^/y w^. 

toiirnôr, (^wil'É'eri?;/. 

rcnv crier, ondeijjU boven keç^ 

apOTqcha:j,^ifiM!M9 ? »^r- 

joindre, voeghen. 
aflfembler, i/e?rg^^er^»4 
éloigner, verre z,ijfl^ ' • 

Ibiier une ipaiioum «^rif i^/^v^ 

hueren. .. 
Quvrîr, , v ; 

fpcmer,/i*jfW 

isntrehîi^;^^^^ . 

{àxtiVjuytgain^' '/ * . / 
palTer, henengaen 3^^#ff«, 

haulfer, «•/i»sf/f \ - .1..., 
abhaiiër, pmUfghslé^ten. 
lier, reyer lUndim hêtbmd^zi, 

délier, ùhtbinden. - , 

1^ Aître,^i#ti>re»jwiff<^ig^ 
JL^ vivre, 

^belUr , Jil^pitMiciÊth' ^' 

» 
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Engraflèr, vetmaeckm 
Devenir» ^r^s^vet morden, 
JVmaigrir^ mager worden. . 
F^ancerj ondeutroui» dQtin^ 
£pouièr> Trmmfn;, 
Màiier» f hémelijck geven^ 

Baptifer rjenlant, 't Kindt 
doopen* * 

En viellir^ <fu deveoxF Tfeax 

êudiw^dené 

Trépaffer, mourir , fierven. 
Eîicerrenen fcyc\ir,be£rave. 

Almen beminnem 
Hair^ haeteii. 
Se rcjovdx, Jîch verhet^m^ 

der herten^ 
Se plaindre, yf^i beklae^en. 
Deârer, hgeergn. ' 
Loûert /rj/î»» 
Mépriiër, twr^Ar^,, 
Offenfèr, quoet maecken» 
Appaifer, te vredên ftellen. 
Çl^ter \ fisneren, jtluy)»^ 

EnoiofCT. v^rhtffàé ^ - 
Se couroucer >fe mettre en 
colore, gram wordM^ 

REgner, régtfm»* • ' 
Commai^kr i fijob^i 

Demander; vrsegben^ - 

Obtenir* vnkr^hen^ " 
Donner^ gheve»^ 

Ocery l^f;^.-lfi^nBMi• 

Rerufer, w^i^A^rï^'J - " 
pefcadrc* virbieden^ 



Protéger, bifibimitu] 

Enfeigner, ondenpijfin^ 
Oublier^ vérg9ten. 
Souveqiri ghedenckin. . ^ 
Tàcbsr\fijnbeJido€né 
,Lire, Jefej^^ 
Ecrire, fchryven* 
ReciieilUr, by eenvergadirerf^ 
Copier^ uj/ufihrijvek. • . ' * 
Cach(etter> xegehfK 
Dcpécher y af^veerdigin. 
Envoyer, feynden. 
Renvoyer, wederom^feyndenm 

NEgocien hmdeUm ' • ' 

Négliger, verfuymin^ '' 

Somoiçx y ver foeeken: 
Acoj&r^ befehuldighen^ 
ConfefTer, bekenm»^ / 

Condamner, veroordeeleh* ' 
ChititVj kajiijdân. 
Pardonner, 'wergj&raÉ». 

Vrêoàte par force , mt ghe^ 

weltnemen^ 
MumVyverftercken» 

Vomûcr^fterck^méw k mk 
Combattre, : ' ^ ^ 

'^Detkn^ybêfchémim* 

Vaincre, Ternimnen. * • 
Epouvanter, verfchricken. 

Monter à chevali/» furà 
i^den. - 
Décendre du dbevaly v^n*t 

feertafgaen. . 

Sei^ 
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Trilfer, rosbammen. 

Acheter, koofen. 
Vendre» vtrkoopetu 
Changent mMÊghêhn. 



Allonger, verlangen* 

Pclcher, ui^chen^ 
Ai2;;uiicr, Vt^etten^ 
Balayer, kûiten. 



Débiter» v^/itmii» (vm. ramotmer «i» balayer la die- 



if 



Hc^ocicr ykoopmanfchaf drij'- 
Marchander, dinghet%. 
Diftr i biier uytdeyUn. 
A4reflor> hjhlljm. ^ 
Empaqueter,: fja^4^i»j9, ' 

Epargner, fpaeren. . 
Prêter, Uentn. 

Caaciûniier* borghM^en^ 
Compter, tellm^ 
Nom orer, -nombreren, 
Adjovittc, hy-voegen^ \ 

Meforer949#^* ' 
Peler» ivrfrii....... 

Charger, /^iips; . 
Decharj^, mviUdin^ v 

Travailler, arbeyden. 

eOmmeocei:» beginnen. 

gjràvereQ cuivre, $n!tk9fëf 

fn^den. t 
peindre, fMdeten^ 
crayoQQer,!»^/ kri/ttmkenah 

éotCTi verguldém» : 

Argtnttr,verfilver$n^ 

Imprimer, drucken. * ■ 
Polir effû»,nf iléU moickm, • 
'È^tir, boumeth ' > 

Ronger sfUmag^n. 



.V. 



minnée, fchouw vagen^ 

LAbourer// LAntbowwên^ 
Semer, faeycn* ' 
planter^ flànttn^ ^ 

Arrofer, be[pfoeyeJU 

Tailler la mpit^denj^^ngMrt 

fnijden. . * • 

Moiibniien maeyen. 
] Recueillir, by eên v09gaderêu^ 

IOfter» • 
gagner, winmn. 

perdre, verliefe», » 
méier, mengeiem 
couiner,» fnijden. 
trompée. bedri$gh$iH 
dérobcs,fielen. * 

fo&ecter> ^^fj^/^n* 
étrangler, wbrghen. ' 

Voler, vlii^né 
Paître» veydêm^ « ' 
croiCre, maffcbe$K ' ' 
geritier, bloeyen. ^' 
meurir, worden*, 
rougir, root wordei^ : 

bumchir « m< mr4 
brunir» &rii|tii «rmfini^' : 
adoucir» ti^M^m'' * 

sâff:'ir, fuermordèn. '\ 

amolir, puht wordén. . 

i endurdr» ii^^d«it# 
pourir» vmMtn. 
SéànsCj dtùcgbwmkiu , 

PLeuvoir, reghenea^ . ' > 
jffékr^lMgheUn. 
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geler, vrie/en. ! refroidir, 



devenir clair , klaer worden* 

1)aroîcre, verfchîjnen, 
e Soleil fe couche » iir 5^)» 

tonner, dmldertin. 
luire, licht worden. 
échauffer, varm worden» ofc 



rafraichir, koelwardem 
faire du vent, wAeytn. 
faire orâge> Mmi#r moik^n. 
devenir caloye ^ ipf ^ ftU 

5-Qbfcifrcir > dsfyftertPârdtn» 
haufTeri verhoogen. 

abbaiffer> vêrngdetêth 



P|lpV£RB£S. COMMUNS^ 
& belles Sentences^ 
Ghamejfne S^reeckrmçrden, ende/ébifone S^ntinàij^^ 



AYez toatee^éranceeti 
Diieqv . 
A rouvragç oa connoit 

Touvrier* \ 
A bon beayenr })Qnne 

bpupeillç* " 
A lionvïn , ne fâUti>QinC 

(i'enfcigne. 
A in^chanc ^chiea court 
lien. 

Chacun eft Roy eoianiai* 

.ii>n. : 
Où la paix eft» Dieu y eil. 
Il i^auc pliis. peniÇer ^ue di* 

rc* 



Jjtnhet wmk kênumen i$n 

hêbom^en^goêdeflêjfcht. 
AengoedenwHn hho^ftgiene» 
krans, 

Aen eenm q^éuUn hondÈ^ h» 

howt §emn korten banit^ ; 
lêdff i$ Coningh in zljn ^ftft^ 



Hucôclaon^ 4tt diapeau 
. qualaboorle. 

Il n'y a fi Vaillant , qui ne 
y trouve fon Maîtxe. 
rChaçun à ia mode; 
[CHâcun porté, fbn fardeau- 
Chacun fint Ml^oâ lei Jbo* 
iierlcblcflè; ; 



Vair vrede is, daer is GoJk 
Men moet mê$r d$nck$» jik 

Jegghen. . 
^erde hsmltamim boèt^jtih 
• ini^b^fs. l 
Niemétndt i$ foo klçe^ Utiftbjf 

vint zijn Meejliu * » ' 
leder naer zijn wiffi^^ • • ^ 
ieder droeght fijnm UJk ^ 
Udervodf ,iif$lmé^êf kifg4(m 
, \ï fihoenvrinih 



f>cux 

• * ■ 
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Z6S 'PtCOVfiRiiBi^ CoMJIlilNJ* 



Deux loups mangent , bien 

une brebis 
Nr^rbre pe tombe pas da 

pnetiiier eoflp/ ' 
Du pecif o« vicot an grancU 
Dieu n'oublie pas les ficns* 
Dieu connoitjfjair, & voit 

touu • 

Diligence patfCt kicnM. - , • , * ^ - 

Diculçaic bien ce qui n<m I Qpdt weei ml ipat mu ghe^ 



Twee molven - $ten<^99l 49w 

. fihaef* 

Van den eerftin fiagb volt dên 

boom niet» i ' ' • 
Vankleynkomt mê» tctgrm* 
Qoihvergeetdéjijvéïnif. 
Godt ktnt^weet^enfiet alUs^ ^ 

J^letrftigheyt tmttnft âe konfi^ - 



manque. - 
D'oifivicé vient touc pcclié ' Van ledigheytipofnt allé finden. ' 



ineàkt. 



Du cuir d'aucruy. large 
courroyé. . 

£n deoianddjnt» cm va i Ko- , 

. 'me. • ' ' 

Fais bien., & lailTe dire le 
monde; • • 

Bien taire & ne craiadre 

' 'pérfonhe. ' - 

]Pemme de bieu^efttm grand 

jFenjme bonne vaut line 
' couronne» - ' ' 
. Jcaifue nui parle latin, Fille 
- iD|mb^^ So- 
lal^âoihi«inin'oat gucres 
fidnnefim • • 
Il faut hurler avec les loups* 
Il faut apprendre qui veut 
^'fjfàvt)in ' ' ' • • ' • y -. 

Il a'a pas fait quicèmiiMn- 

^ ce/ - • ^' 
îl^n'eft jamais trop tarda 
" bîenfan-e» v.- ,. . 

yiyelaliberçé» 
Ilva^tti^]^ tftrdqoe ja- 

les pltB courtes folie$ font 
'-meilleures, ' \ 



^yt ander tnans le$r'is*tgoed$ 
• riminfefnijden. 

met vel 3 en l^t iê 09feU$ 

koutén. 

Uitwel dçen behceft^me^m^ 
m0i$d$ u vreejen. \, - 

tei^vroom vt^»m it imgjtoût 
goet^ , • • 

^ene goede vroHwe is een croot^ 
weerdt. * 

Vfùiwe die ^reeckt lat^nJoch* 
fif' die drinckt wifnjen vroeg 
finnê'fchifh hMenféld$n 
goeteynde^ « 

Men moet met de molven huylë* 

Hymoet Uêretf^diewstipetefè^ : 

Hyenhuftmeb mêepgfdétm ^ 

die eerfi èegint, 
Hetns nimmetmfr te laçt 

gùet te doen. 
Vivmdi'vr^hejfitJ 
'tie bew Uut eAi m 

meer, 

Dekortftc méUlyj^hedç^^f^ndi 
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Proverbes^ 

in apprenant > on devient 

Maître* 
Loin des yçux^, loin du 

coeur* 

Amis de boodie ne valent* 

pas le pied de môudie. . 
Bon Pais, mauvais chemin, 

bon Advocat, mauvais 

, voifin» " " 

Beauté Se folie yont fçu- 

.vent dé compagnie; 
Mieux vaut avoir la Goûte j 

que de ne voir goûte* 

<ïd KcD fewj hientrouve- 

« .... 

ra. 

Belle feiim)C5maixvinUe téte» 

^ bonne miUe. . , jnaw^ 
béte. 

Fine pour fon hbnneyr gar- 
der > ne doîtm prendre ni 
donner* 

Le chien d'un Aveugle , le 
coq d'un Mûnier , & le 
chat d'un Boucher , font 
fouvent bonne ch4fe. 



Ne prend îanaais à lachan-' 
délie, ni or . ni diamant, , 
ni toile^ ni pucelle, . 

ïtous (ÉiaifloQS en pfciirs 
vivons eti labeurs 
mourons en'doulcurs. 

.tJne Ame généreufe ne doif 

' jamais defefpérer qufjxi 
elle awiàt W«çpcr4%î s 

Quand oh VQus, fqppcile mç- 
chant V ;dite^. qu'ail hy a 

~ rien dc pifcquevoust 

OmalEbureux monde! ceux 



Al Uirendèj wM%im tâeêftët 

Verre uyt de o(^hen ^ vêftê uyt 

hetherte* 
Ucn^t-vriêitdim $n xdjnghéém ^ 

GoetLandtj qnade wegh^ gûet-^ 
^echts geleerde ^qu^fde ge^ \ 
buermani 
Schoenheyt en mMighi^tgêên . 

dickmlsjamen:^ ' 
^tlsteter ^lerecUntifytfben» 

/ilsmettejten. 
Die Vf il fal dcen j fal mfil vkt^ • 

de$^ . . ' ' 
Schiwiê vroum* quaeit hoofi $ 

goeUmHyl^qHiêtêhfeJk ^ 

♦ 

"Een Dochter cm han eer$ te 

mnrftùth gbêv$n* 
jyên hndt if M nnm Uifidm 

den haert van eemn muldêf, 
en de kat van eenen Vleefch^ 
beumer^ miêeckendickmils 
goeii cier. .5 
Keemtnoft iy dekem , tmh 
^ goût > noch diéuf^nt , ne$h^ 
lijnmaetj noch maeght» 
mrden ghebfirej^ in trànetty- 
leven i» aifheyé^ 9 < ^fi^^ 
venin fntmen* , 
Eenvrome Zieh^n'm^^ ney(fK 
wanhçpigh zijn j 4I hn44^ 
jyt alverloren* : 
Als men u quaep memt* figh^x^ 
,da^mifmHei(gn^éUs^jf€t 



O ongeluckiger wereldt ! die 

Mmiwmn inhnnin Hniet^ 

* ■ • . Si 
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ppelques Proverbes Spirituels: 
tîxc'tredu nom- I$'t datghyniet en'nfiliôMèf 

th ^ M ûndêf hei ghèiMt 
der Hytvêfk&ren nieizijn. 

Cruys moet ghj dragheri. 
wiUghy den Hemel wmne9U 
• met bêi^aghen. 



*70. 

â ta nie vcièc c'tre 

bre des defolez^tn ne fera 
du nombre des làuvez* 

Ta Croit tu dois porter 3 fi 
le paradistQ veuxgagper. 



t* A Moûr par tout, 
J\ tout par auKMir , 



z Dieamafuffit 

3 Pour Jcfus que ùefâift^il 
faitç&'iOufFrir.' 

4 Si Dicun'cftaimé, tout 

' n'eftqUe vanité. 

î Tout pour néant, fi Diéu 
tfyeft. 

< Po» on plaifit paffagér 
utfepdné etenïelle/ 

7 TAmour adoucit tout, 

8 Nul bien fans peine* 

9 Nul bien s'il n'eft eter- 
nd^nul mal qui paflë avec 
letemps* 



Qiielques Proverbes Spirituels ajoutez én ia 

buidéme Edition; 

ê 

letfilbe Gbeejlel^ckf Spreeck-merden bz-gevoeght in 
'' . d$»Mbtfién dmk, 

iT léfiiê&ueraf; 
. ailes dùor Uefdè^ 

% Q^di timy ghenoegh^ 
3 ^atenmoetmen niet doè^ 

in lijdenyoQr Jefus'. 
4. ls*t dut Gûdt niet bemint tk 
\ iPortyéUltsis mmktyiêlbeft. 

> dmer niereh is . 

6 Voor een voor^by-gaende gem 
' noechte een éedmighe fi/ni^ . 

7 De liefdi verfoet ailes. 
«8 CheeH'g0edt fonder ptjn. » 
|9 Cl6èengûe4t tèn zy dat het 
\ éeutfigh i$ , gheen quaet dat 

met deH tijdtvoorJby gaet. 



^ ; i metdeHtifdt voar^ygaet. 

10 Sans ceffc nous aUons , ; ko ^y ÊOênMf at^haudên, 
maisceftailamortr maefÉUsMiUdoàdi. 

11 Pour un peu de» ' 
«néjglotfeeterncllè 



Il ilmÎM^âamhattre ^ 

veut «^porter la viâoi- 
^? SiDicKtfeftfervij tout 



de travail k i, f^ém weymgh arbejfi 
icUè. / 1 4 éif^ eetêmighe ghrie^ ^ * 
tre, fion îii - 



Men méet JlfUden ; is*t dat 

4 ghen. • • ; 

13 ,Jf*$dat Gàdiait ^idMt 
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C^elqiKs Proverbes SpîrîtuelsJ 271 
o'eft, que tromperie^ _ . , ^njPort,alles htedrogb^ 



24 Diéàeft icij &iltne 

VOJt- * 

I j Servir Dien,c'eft regnèr. 
ié Sauve <]ui pourra , chi' 
iun y eft pour iby. 

17 bienheor^ cduy.qui- 
eft hors des occ»oii$ 
d'pffenfer Dieù« 

18 lefus & Marie font plus 
. beaux auc (ouc ce ^ui 

charme lesyeox^ 
ip Tel peple a^oir tout 

gagné^quilouvent à tout 

perdu. ' 
20 La pcrfeverance feule 

eft coiiroimee* 



REÇUE II- 

De dîverfes lettres Famî- 
Kéresy pour ^'exercer 
^ant en la Traduftîon 
qu'en la Compolîûon 
des deux langues» 

jLettfis dèCifm^lidenu 

MONSIEUR, 
Je vous iiiis acquis 
p^ caut de facoqs 9 que la 
feule attente des occafioçs. 
de voiisletëm6i^er> ^t 
toutes mes iiiquictiides. Et 
aisûrement je ne m'eftime 
oialheL^eux , . m'e$x ce feul 



14 > Godt is hw , 0mlê kf fin 

15 Godt dienen is hterfchen^ 

1 6 ^crt Saligh die kan , :jeder 
een is'er voor fy felvi^ 

17 SdtgbUlydUuytJt^cçiU 
fiên is vitm God^tevergram^ 
mtn^ 

18 Jefus én iA^ria tijn fchoori^ 
der als al dat d'oûghen bim 
haegbt. 

mn u bebben y die diçkmli 
alleiverUrenhteftW 
ao Devûlhèrdinge.alleiawort 
, gbekroonu ^ . 



VËRGADERINGHÊ 

Van verfcbejde . gbm^jné- 
Bmvin , omficb u oefim 
nen foà in*t vertacUn als 
m bet ftellen t4$Htwt€ 
Taelem • 




iea: 



Brieye vangediei 

MYn Hbbr , • 
Ick ben H op foQveeldef* • 
handêjtiifjë eyghenydap dlienimy 
gh$ vermadu$figbe:ékK ghgb'^ : 
genihyt çm fulckx iê* bêtuygen' 
aile mijneongerufthedë m^eckt^ 
Bfr voohpaer ick achte fji\y niet 
ongheluckigh , ah in dit eetiigf^ 



pôiat d'avoir une paifion j fi*nty van eenen drift m umm 
pôw '^ôtre krvice ^ ^ 1 Huifi u b^n^ mm^^dfif 
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a$<f -FftTïi'' £>i ô 

Cîgne, SnfétMÎ ' * * 

Oifcaux, Voghelen* ^ ^ . • ^ 

Pinfon, Wiw*^ . 

Pigeon^ Diijwïr. ^ .i' - î 

Pcsmcfares & des Poid$. 
VanMMttn endêvan 
. Gbê0iebt9n, 



.m . , . 



il 



UNe Aune» eêHBih::'- 
Demi aune, halftlU^ 
Un quart d'aune, etnviereh^ 
ieelvaneenelU. 

Cmc libres, HcnéM^tm^ 

te Poids, Chemkhii * • - 
la Balance, fchaeU^ " -1 '. - 
Pefer, w^/?*»." ^ \: 
Une livrc^ 

nie irmtHvre^énbalf^f^ris. 

Une once^ rnne loot ren oncé, : 
Demie once,#^» loot.lMlfàr^ 

Charge, JUj?* ^ ^ 

Un pot^ eenèn tcti ' 
' Une pinCCj eht TtnK - 
'6»B^è4inté,^i»a;/^»*#'* i 
Ùp pas, een fihr,eeà* , " " ^ ^ ! 

La paume de la tasixx'^ tpulm > 

Un doigt, eerA^enviHgéri ''^ ;\ \ 
Une poignée, een hMhdt'vht, ' 

Une Joittiafe ^t^iM^Ofi^. i 



, De r Ecriture. 

U»N4i^re5:^^ijE4»adï^. > 
Papier, Famfun 
tncre, Iwk. ^' • 

CotOQf Catoen» . * * 4. t. 
Plufxies^, > MNi^ji»-^ V • . > 

Tranche piiyseyCâmf^P^i^ 

Pierre à aiguîicr^w/^e». .; 
Réglette, RtjWtf/v' - • ' : 
Rame de çà^iet^m péitAéK 

Papier Ttgléygert^iltpj^ieA' 

tJoe'tiiaîii de papier , ^etùh 

hoeck pampier, > ' 

Feiiille de papier bUt panp- 



V 4 



J« < « > 



Ardoife, yrA*fif / - 
Touche, GriJ^tf. . ; • 
Eponge, J^ongie^ ' . ' . 
£critoire#i»^^A<wr^ : * 
Sahlej5Mr«'v'''* * . ''i 

Cire, d'J^agpe*^ Spaen/che^ 

Gazette^ de Qourmf»^'. ^ U 

Cachet, /^^iv* : l î 

Pulpitare, teffeniafk^ . 
Parcheaû», fét^kimati^ .«i 



Des Habileœene^ -hofumel. 

LE maneeaù, We;^ Maniét^ 
le Pour pkMiR^^M^^i»* 
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^ ^ François èc FLAiiANtC . 

troeck. \ ■ ' 

Ciilote, een toe^broeck. Dcs Habiiicmens de Feaf-; • 

J^CshSiSy de koupris. mtS. 

Jarretières, Ktf«/(?.iW^^i* , , , 

Bottes, . y^^'f^VrçuwsKleederen. ^ 

Souliers de Maroquin, jjiw»*' * dfc tayt^eenen Jyieti 

' fche leire Schoemn^ * Tabbam. 

I les eguilctccs > 4* IXifielin* Juppé de dclTas J iovèitrcck^ - 

' fW». {ïiPPcdedeffoifc^(i^,j^^>^ - 

Dv;kp, Laccken. l**^«^sd*0rciIles,Ow-jpf«-' 

Drap de foye,y?;rfr ZiWf*r»g danten.. 

\ 'Soig^^Sargie. ^ . Anneau, RZ/f^é. ' ' . 

■ Une ca&que à manches w^r^^wÂ/;?^^, \' 

* pendantes 5 ^^^'^y^')''^ ; Toile* ly>imiifrf. 

' hangende mouwen» - ^ ^^Ohjfoom pol, oft C^toenl 

I Une hocpelande^ emnrotk Chemife, Hemde. 

I Bootdn^, X>i(>>/W ' 'iMoiiçh<]fîrdecou^2i&i^r^ 

[ Robe dé ritut > ^ l^iw&if-ç^t- ' W/* 

^^^rf» ' * ' . Mouchoir- de poche /irit . 
Jufte-au-corps de buffle , , Keufdoeck. . 

eenen buffet fihenkoldér^ Manchettes, i/^i^rjvMiW^ 

Elchar^e^ ^èiitf!iy?iir;^fi'., BonnieCj imr/ip. 

Habit à:ianu>œj i^W/^^ Chaperoû» «ti^ii i(vi/f4v^; ^ 

démode, * CoëtFe, ou coiffei C^^r, 

Rabat, JTf^Ê'^S* ' Du fil G/»r^;?/ j ' 

Rabat à dentelles ^ iCfii^jé lÂiguille^ 2^^/^/» 

mit kant. S'\ - ' jtln De à coûdreiïî;^^r.i^/; . 

) i/lSLtichttxàs, mMkinu Epingles» j^W/^. . 

Gants, H^?^^^^^^^ ' ' j Des Arbres & Fruits. ' ^ ^ 

! Baudrier , jK4i//tf r-^<?r^e/ > c/# » . 

; bande lier , . * VanBdfomen ettVmchun: ^ - 

\ Chapeau de caftotj C/ijîtfiï:. ' A Rbre,*<^m» 

\ irèniioès. Ratdne, «rpr/^/// 

V Chapçau, -Hi^^/ff, - * . Ti^eidefiam. 

' ^ ♦ . ' R- ' Eco»' • 

' • Digitized by Google 



Petit DictionairkJ 



Ècorcc> Sehorjfe, ' 
Môuelle, Mer^h. 
. Feuille, jB/^n 
bouton, etnên kncf. 

Arbre, qui fleurit ^ BêomjUâ 

• bUeyU ' , 

Le Fruit/ de Vrucht. 

Potnmici', AffiUbooni^ 

Poirier» i^w^kom*. 

Poire, VeéY, ' 

Poire de CÔÎU, .^ee^feere. ^ 
Cerifier, Krieck^oom^ , 

PniQe» Fruyml . ' 
"Frénë Effenboom^ 
Fau, Bcuckenboom* 
PeupKer, J^oh^flierhom/ , 
Tillét, Lindehoûm^ 

SeaôX, ^lg9book^. " 

^ Cipres, CipreJftboQjn. / / 

Vigne, \\?^'»g/*tr/, \ . 

Oranger, Qya$mbooffu 

NcfHîeft Mf^eib'oùm: 

Meurier; Morbefieboom^ . • 

Abricotier, Akr'Uùçkhoom, 
Abricots, Abric0clr4à; . 

VêthtryyeÇfâbà^mi, ' ' ' 
Péche^P^r/f; . ' 

Figuier, Ky;^A/à<ww..: . 
Figues, .... . 

Noy^, UptebÔQifiy 
Noix, Ockepmtïnl 
Sureau, vlietboom. 
Ormc^ olmboom^ 



Noilette, w^^^* î 

AïnmdicT j Amandelboom» / i 
Amande, AmandeU ^ 
Groifellier, SttkêL^Aeghe,ofi\ 
. ' Aelbefiê^bcmneri^ * . j 
Groîfelle , Jiekdbefie , 
^ befien» ' , • 

Rofier, Koofenbopm* 
Rofes, Rtf^yin* \ ■ 
Citron, Cîfrw»^ '/ , 
Chatagne^ (Ufianiên. « ' 

Grappe de raiJ(m,l<>r|^ tt' j»-. 
Qes Herbes & des Fleurs** 

POisy Erten. . ' „ - . 
Fèves, B^t^/jtf»» 
Fèves de Rome ott' d'Efpàw 
► gne. "kpemfcheboçnen. 
Aulx, loof^* 
Perreau, Vorfeyé^ ' 
Oignon,^;»)'» 

Fraiiès, AerAàjk9u 
Naveàux> BMpenMnoUip. 

Raves witten radijs^ ■ 
Choux cabus, Sluyt'koole% 
Choux fleurs, blam^oôU»^ 

Laitue* Latouw. 
Laitues |5ommcès,^r<>/yi/4tf^ , 
Arclchaux,>^r^i^A^*^»;• * 

Alpetgesi sparguu * ' ' 
Radis, JUi^r^i^ '\ . 
Racines?, iPmehfff Tien,. . v 

î-'aftcnades, Pajhnaecken. ' ^ 
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CicôTét, Suyckereifen. , Vcrd gâi, Ltcht groen. 



Pôurcelâirie, Fofielèjn. 
Rue, WtjnfuyK 
Cerfeuil, KerveU , 
P€r£l> Fetêfcèlh. > . 
Bette, J?M^. « 

Chanvrty Kemp^Hennif^ 
Lin, K/if5* ^ . * ^ 

Foin, H^, 

Romarin,. Rofmayeyn. 
1 Marjolaine^ Mkgdaleyné 

Concombre, Concommer» 
Hifbpe, r/2>^. ^ . 

Houblon, iï^^i'.* 
^ Enâive, Anaifyi0i 
. AbfincUie, ul^jB», 
! Anis, Ahîjs^ 
I Fenoiiil, Venckel^ 
> Tabac, Toehack. 

Fonges, Çdmp€Tnoqli^^ 

Melon, Aft/^nV 
; Fleurs, Bloemen. 

Fleurs de lis^Lelie-hloemen. 
I Giraâe , ou œillet , Ge^^»/. 

Marguerites, IdMgdmliêfltins. 
Baffinets, Bùtêrbhemêm 

Soucis, Goubloemen. 
Kuhifom, Kêrebloemen^ 
Bouquet , etn Tuylkèn btoe^ 

# » 

V Des Couleurs» 

♦ « 

ROngc, Root. 
Jaune;» Gw/^ ; 
Hle>£/reri^^ ' 
âanc, ^i>/^; 



Orangé, Oraniem 

31ci], JB/W. *V 
Violet, r^wf^ ' ' 

Çotlleor d'Aûrore, Couleur ^ 
fMlijck't fmorgens begint 
tegaen^ 

Couleur pohccau,)î:A<wi> r<?rf 

coulenr^ 

Teint de laine / m ik "^olli 

, gheverft. , 

Azur y Hemet s ÉUh^^ 
^ Pourpre, Furper. >: 

Des Gens de GQerr0^ 

» Vsn OMoghuvûlcki 



G Enerol de TArmee 
Generael van^t Leger^ 
Lieutenant Ge'ricràl ^ luy$ê^ ' 

nant Gener/nt^ 

JMaréfchàldè camp, Vèlu . 
MaerfihMlk. 

Major de Cavalerie , Opper^ . . 

machtmeefler van Buy ter ije.. • ' ' 

Sergent Major d'Infanterie^ 

Offert tfg^cht^meéjlervéin « 
Veeuwl'ek 

Sergent de bataille , "éc^acht^ 
meefier die'à heyr in JlsglU ^ 
Ordenfieft. ^ t 

Le grand Maître de PArtit 
lerie den groeten ideefief 

vind*Anilleryey^ftUG^ 
fchut. 

Commis, de Munition Je 
Guerrcf> àemmisv^i^ defi 

Ri, ^^Jj^ by i^oogle 



Petit DicT ion aire 



%6o 

treyn 'ûan dotlogh. 
Commiflaire des Montres, 

ringh. , 
êfûDdPrevoûdc VArmec, 
pen ?%oyofi Géhernel w»V 

Leghér* , ■ 

Colonel^ Cornel. 

iicutenant Colonel^ Xif^^^- 
nMt Carnet. • 

Caphaihei C^piteyn. 
lieutenant, Luytênanu 
Porcelen feigne, oneofcig- 

ne, VendeLdragbeu , 
$tXftnX.^Ser géant. 

Quarticr-maîcrc, ^^rtier- 

meeftef, . < • 

Prevoft du Regînaènt , Tro^ 

vofi van* t Regimenù 
Ecrivain, Schrijveu 
Corpôrai, Ç(>r]>oy^«/# - l 
Apimtéi Adelborji. ^ 
y Avmccy' tLegherJ • 

Combat, Ghevecht. 

A^iiXX^ynormyoft kenval. 

Chuurgien ^ ba^rbm of$ ç^i- 

. Min-^ur, Grafver. ' 
Tambour , TrommeLflagher^ 
yaxnhoixxm^loVi Grooten oft 

, Viyândicp, Soetelaet^- 

Vivrcsr; ' - 

Cononier, ConfiaheL ' 



Archers, t^f-hevaerdeYSi ^ 

Infanterie^ Voet^v^Uk^ 

\ De la Cavallerie» 
^ • y^n de ^Hyterîje. 

GEnér^ de la c^alle^ 
rie , Genermel ^ande- 
Ruyterije. ' 

Lieutenant, de la cavalle- • 
iï^LÛyf^^nt va» de iU^y* 

terlje. . * 
Commiflaire de • la cavaUe- 
rie, Comm$£ari$ van de: 
Kuyteriie. 

Colonel d'un Rcj^mcnt de 
eavaUerie^ eqfnelvMmêen 

Régiment l^en^ 
CoïncttCiCornet die dénfime» 

daertvoerU^ 

^Trompette» TtompetUf. ^ 
(Cuiralte* VMytet'in yeHe 

' harnas^" / 

Harqucbufîer, Euyter met 

een lanck roer, 
ter. . ^ 

Cavallerie, iUO'^^f y^^^ 

De la Navigation* 
VandeScheep^aerf. 

UN Navire de Guette* 
eenOorlogh^fchip. 
Un Norrircy een Schip. 
Maître ito Navire, 



Boulet, Kfl^fca/* , 

Cartouche, KarMes^V' 

. » » , • • < 



tenant van Schip* > 

î.es Matelots y deBoots-^e^ 
; felU». ' .. . 
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ST-r'amcois êc Flamand. 



Ut 



le Prevôtj den frovooft. 
les Garçons, de Jonghers^ 
le cuifiniefa den Kock^ 
le-fohd dncailo du NaVkc ^ 

deKhlvan't'Schip, 

' Les voiles, deZeylen» \ 
les cordages, dt Tonipen oft 

Trinquet , oft bê/Hm»$^ 
'f»aft. • - ' 
te vent en pouppe, véw-dén 

le vent conttairejf^^^» wifit^ 
'Bhea%gheméynSch$p,\ 
Goiiven^ , V Roer vanr^ 

Schip. - 
le Maft, den Maji. 
Ancre, Anckeri ' \ 
. Navigcr, Ki^^iw. 
iiiTI^ tùéveh. 

' P'dote, ^Ue&t y oStfiwmw. 

• Galère, Galeye^ * . 
Vlotth, Vhten.' ' > 
les polies, de blocken. 

. Xç devant da Navire , Het 
' Wùfjle tiéil»*t $cb^y oit den 
bûeght. ' • ' 

• le derrière du Navire $ het , 

\ achterfte van^t Scihp. 

^ Le.Pàvillon, oaecendart» 

Montre des vents , ou tom- 
I pas de mer, "t Compas^ 
I les canons, het Ghefchuu 
' lachanûA>se du Navice ^ d$ 
Cajut. 
les Galëres> Z>t OMeyen^ 
ifrigantin, Rocf-frhip 



Adverbes contraires. 



f Mauvais, ^éuté 
Meilleur, S^rr« 
Plus mauvais, ^aèder^ " 
Tres-bon, alderbefi, 
Tres-mauvais, alderquaetjl. 
De mieux enmieux , 1/4^2 

ter M hier. 
De.ipal en pis 9' van nuaettùf 

' er^hipr^ . • •,• 

Sage, wîjs^ i ♦ 

Sot, fol, Sot^ Geckf 
Grand, graot^ 
Petit, kUyn\ 

Vertiieux > deughdel^ck ^ 

vreom» 
Vieeux, gebreckelijck. 
Gros, dick, gro^*^ 
TetDchre, r#f r. • 
Gias, Vêt. 

Maigre, maeghcr* . . 

Sïtn^lQ^ êûnvoHii^ighf ^ 
Aaiiivf$m£r« 
Ennemi, ^fsndti 
A^ééAey aéngwùnm^ 
Defagreable, onaengenaenf» 
Longy lanck. 
Court, kort. 
Proche, naeif. 
Deloin^ mii verrè. 
Large, breetj wiju ^ 
étroit, engyfmiiL 
Humble, nederigh. 
O^^eîUeux,, hoûveerdigh^ 
Scmable, ghèiUnfiigh. 
Fidèle, ghetrom 



P|rate,ouécumciiH^fl^^?^ I Infidèle, <>;îrr(?»jR. 
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^aid, îeelijek. 
iisàxtt hoogh^ 

Ignorant, onwetende. 
bois V crd, groe?i hout^ 

. hoïs icc^droùgh hûuté 
Plein, voL 

Vuide, yieh , 
Riche, ^ck. 



Fertile^ Vrtuhtisir. 
Stérile, Omartkhtéaêr^ . 
Heureux^ Gheluckigh. 
Malheureux, On^hdHtkighJ 
Aile, -B/^W<r^ 

l^iii\[mv,GhêH^chelijck. " 

, Alaigre, Kw/^ri^; . ' • 
Trifte, Droevig^^ ; 
Sain, Ghefonu 



Moti .propres des Habitu4e$ or<ikiaires «cdei 
. , , atîHons en gçiieraU ' ' ' * • 

mnden V4Ugbewo»ttU<, enâetitnin'tgfiemyn. 



-L/ Se lever; op-fiaen. 

i!^V^^^tYyJigh kemmen. 

f^Mcr.fichkliMdfh: 
^ntODntTyknoppen., ' 
Parer, op-fihïcken. 

V^TAeUyÇoàtlfUden. . 
p\ Es-habiller, ontkUeden. 

t'recken. ' ' 

tirer les bottes , dê Leerfe» 
uyutreeken. ' 

^^^omi^t ùti^tknotun. 
^cpofcr, rujlen. ^ 

coucher, te biddegà^m.- 
dorûiir,y7^i», * 

. 

XCm^T^Jhorcken. 



PArer la chambre, 4ê kéf. 
mer opfchickené . 

faire le lit> 'thtUe tiUêek$m^ 
nettoyer //r^iiijwiç**^ ! 

frotterj vrîjvên» 

CIQuyrir lat^^c^^^ i^êt 
' dêckê»^ 

Ufer les hànièt^ 

dreifer les viandes ^ de ki>fi€» 

' aendienenyoft oprechten^ 

Çorter la viande jfur laca* 
ble> de kofi 9p dê 4a^fel brmm * 

s'Afleoirâ t^bje , t^cntafe} 

Jitten. ^ .\ * " 

dejûner, inJf^ten^ 
dîneri, piidd^ghmMëL hûudl^ 
goûter» achimêini ete$h 
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1^ ' François & Flamand* i,6^ 

faire collation, cMstiê ioen^ | garer, bederven. 
^r^^-c^r- X krx;«-<» ^^;^.^L^^ t mêler* mengheUn* 



vcrfer à boire, tedrimken 
fchencken, 

Trencher la via2>de,^tfit kofi^ 

Manger, *fên. ^ 
rhoravcyiijten^ 
, ronger, knaghen^ 
boire, drincken. 
boire â vaisume ,,ein ander 

tpudrinèkê»/ 
humer, fuypen. 
fefairaffier ,fich Verfaeiigen. 
gourmandre, fp-Jlocken^ 

^erdmtu 
corer les dents , dê tmniên. 

keuteren^cft fchoonmauken, 

moucher la chandelle j dê 

keers f^utten^ 

NourriTi tw»^^ > - 

Jeûner, wfim. 

Ocer la couyertè, het dickfel 

ALlumer, ontfttken^ 
E teindrcj Hyt^dêên. 
cmT€,k0ken^ 
bouil/ir,y?i4f(^ 
rôtir» iraden. » * 

brôler, hranden* ' 

àrroler, jfr^f»; 

écvanér,ïchuymen* 
écumer fa marmite, den pot» 
^ kiul fchuymên^oft fchuynf 



làler, foutm^ 
épicetj krnvdên^' 

couper, trctic6er,yîiyV*»^ 
rompre, brekepi^ 

moiiiller, nae maecken. 
tremper , in^do^pen oft weyc-' 

ken^ ' . • ' 
m nager, hayu houdên^ 

B Aller kujfcn.^ , 
parler, ^wrf^if, 
diicourir, . 
pTéoh^Ttpredicken. 

ràifbnner« tèdenkMviUn* 
haren^uer, f^^^iV 
appelTçr. noimén^rû^fenm 

cner, fchreeuwen» 
mtmceVydreygen» . 

chmtctf fingben. 
ft tsàrc/fipygbên»' 
devenir miiet , Jlmw^detf» 
fouffler, blaffn. 
reipirer, sdem-héUên. 
{odpircrj fuchten, 

plaindre, hUgbnh 
cracher, ffatmen^ 

Siier, fiveeten. 

moucher le nez* den ne us 
fnutten. 

quitter de Turine ^ "^Atër^ 

msickené 

décharger le ventre , den 
buyck ontlaften^ft Kaçkcti. 



Oir, fien. ' 



regiirder, sen^fiên» 
s'ap)>erc^o|r« ghemait k^^y^ 
din. 

R4 faire 
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Devenir, gras^i/^^ worien. 
iVoiaigrir, /»^^«r worden. . 
F^ncer> ondar-traum doen^ 
Epoiiièn Ttmmm; 
Màfier, #nf hémelijck geven. 
Accoucherai»* ^ itr/î^É?w? U^gen^ 
Baptifer rfiofanc, "tKindt 

doopen, • 

En viellir^ âeremr vfeux 

'[êudtwordim. 

Trépaflcr, mourir , fterven* 
Epterrcr.en it\çMv,be_gfave. 

Almtï, beminnejii* 
Hair, haeteri. 
Se réjouir^ ^ch verheugin* 
Cjdjet^dft Goefor^ vrelijekheyt. 

der herten^ 
Se plaindre, yî^fe beklaegem 
De(ir€j;> hgeerg». ' 
Louer, pr^fim 
Meprifer, vitëchtén.. 

Ofkn&r 3 quaet maecken» 
Appaifer:, te vreden fiellen. 
flatter > fisutirtn , filujfn» 

Entuiyer* v^rfnWf : ^ 
Se ceoroucer > fe mettcéenf 

colère, 

REgner, regeeren^ 

Donner, ghêven^' " \ : 

AppartMir* imt Jdb^rm» ^ 
Kcrulèr, «w^^A^r^W - \ 
Défendre» vArbicdsn* 



Permettre, toe4aten^ ' 
Enfeigner, onderwijfin^ 
Oubliçr, vergêten. 
Somev^i ghedewkêi^ , 
T^cksr/jijnbeftdoiné ^ 
^Lire, Ufit^* 
Ecrire, fchryven^ 
Recueillir, by etnvafgétdêti^ 
Copier^ uys^ebrijwkm /' * 
Câchjstter, xegehnK. 
Dépêcher^ af-vierfligen. 
Envoyer, feynden. 
Renvoyer, wederom^feyndetù 

Négliger, verfaymàn^ * 

SdSiciteryVerfoeeken.' 
Accufer^ befihuldigherK - ' 

ConîeSer y bêkenmtu • • 

In^tv^ùwdeelên. • 
Condamner, vitoordeelem 
Châtier j kaftijden.' 
Pardonner» t/«rg^riics. ^ 

ÂTtaquer,4(^if-r4»nlf9. i 
Affieger^ Mê^tm. ' 
. Prendre par force > nt^^f 

mltnemen. 
Murûr, verftercken^ ■ 

VoTÛ&tT^fiêrc k mMd m ^ 
Combattre^ xv^Ary«i« * ' « ^ 
ÏHSkxiiàreybefehéf^^ 

V^ncrCf ven^imen. ' 
Epouvanter, verfchricken, 

Monter à cUevaij/tf/tfa»!» 

Décendre datîicvai j vtku'^t 

peert afgaen. 
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'^P A r r r ' £> f c t i o n a i n eC 

Trilter, wittfi»!»*». j Chafl[ër,y/*^^/?f»* • 



V.' 



Acheter, koopen. 
VcndrCyverkûopefu 
Chan^f M^ifftfibf/^i». • 
Débiter» wr/irr#m viii • 

Hefpcitr yhopmanfehMp drij-' 
Marchander, dînghen. 
Diftribiicr uytdeyUn. 

Empagueteir,; inp0eken. • ' .* 
Gagner>>i»w».' 
Epargner, y^^erf«f. ' . 
Prêter, hentn* v 
Payer, i'^r^df»^ 
CauciGtiiiter> borghM^vc»^ 
Compter, /«IbiK jJ-" 
Nomorer, «<^^»tr^rtf». 
. Adjoiittr, iy-voegen^ \ * ^ 

Peler» nrrfif;!. — . 
Charger, Udm* . 
Decliarger, miUi^m^ 
Porter, draghen^ 
Travailler, arheyden. 

eOmmeocei:» heginn$»:, 

graver-ealciiivte , én'tkoper 

fnijden. . ; 
peindre, fçh$ldenn^ 
crayonner,»»^^ kr^tteeckenen^ 

écmri.verguld^ ' 
Argtnttr, verjiheren. 
Imprimer, drncken, * * 
V,q\it effen engliêt fMÊck^t - 
Bâtir, bouwen^ • > 



Pclcher, vijchen^ 
Aiguiièr, )^etten. 

ramoimer cm balayer la che- 

LAbourer/^ LmntboHUfên^ 
Semer, faeyen» • 
planter^ pUntem 
Arroièr, kefpfœytn^ 
Tailler la vîgpt^denjsiijngaift 

fnifden. • ' • 

Moîlbniïer, maeyen. 
Recueillir, hy é^n v^v^adiun^ . 

IOûer, jfpdei^ , « 
gagner, mmun. 

perdre^ verliefe». î * 

méier, mengeUn^ 
coup&r s y fnijden. 
tromper. bedri$gh$i9m 

•étrangler, «fijr^^^w» * 

Voler, vlieghen^ 
Psâttcweydem^* 

croître^ maJ/èheiK 
gerdfiCT, hhêyen. • % ' 
mtuviïjrijpworden^ ' 
rougir, root wqrdev^ i 

, biaâciuri ufh wordén^^ * . 

hrumVfbruji^mprdm^r ^ *; • 

di^Tyfiterwordkh.. . \ 

amoUr, fitcht wordén. 

endnrâxshardtmintdifil^ 
pouriTj vmotM$. 

* ' . Digitized by GoogI 



Fila N COIS iSc Fia^anp^ ^ms^ 

fltUvy Vf U fin. ! refroidir, koutjpmMn^ ' 

devenir clair , klaerworden» xzÇroichxr y koelrpordem 



{)aroitre, verfchijnen. 
e Soleil fe couche > iê^Sên 

tonner, 

luire, licht worden. 
echaiifF(Ë:r, varm worden» ofc 



faire du vent, waeyen, 
faire oragei ommedêf nwk^n. 
devenir çabx^ ^ 

$*Qh{çx:frcir y dnyft^ip^rden. 
haulTer, verhaogen^ 



p|loy£rbës communs^ 

, §c belles Senteodeis* 

AYez tonte efpérance en r T &$ «pOU^Mk u bcfç. 



À l'ouvragQ oa çonnoit 

Touvrier* , * 
A bon beayeor bonne 

. boufeillç^ " 

A l>onvîn, ne fautppinc 

(i'enleigne. 
A ' n^^chanc.chiea court 

lien. . ^ 

Chacun eft Rojrenikfflai* 

Ami* 

Où la paix eft* Dieu y eft. 
U î^aucpliis penfer ^ue di- 

rç^ V 
Hucâclam^ chapeau 

. qu'à la booirle. 
Il n'y a fi vaillant , qui ne 

; trouve Ibn Maître. 

(Chacunàlamoàî. ' 
[Chacun porté Ton f^^rdeau- 
Chacun fimt^lNc«^',4)û 
ierlc blcflc, 



Aenhet wmk kinUmen di» 

i$hù&rt ^enejffêdi fiijfcbt. 
Ain goedmjpjjn b^ko^ft ganitê 
krans, 

Aen eeiffu quddan hondt 

hoort eên$n ttorten bandt^ ; 
Ud$r is Cùninj^k in zJjn bfêfu 



Daer vrede isy daer is Godt. 
Men mo€t mur denckiu 

Jegghin^ • . , . . 

%$rde handtaêndm bùêt^{$tis 
• inieb^fs^ 

Niemundt is fookliifi^k j . ôfth^ 

vins zijn Meefiiu ' , 
leder naer zijn wijfi^ 
ieder dfMgh^fijnmléiê^y . 
leder veele wl rnser bem den 
/^l^ fibpenvrin^bf^ 



' |)cux 
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De.ix loups mangent, bien 

une brebis 
Np^rbre pe tombe pas du 

prtmier iODQp/ 
Du pedt om vient an grand» 
Dieu n'oublie pas les fiens. 
Dieu connoit/^alcj & voit 
tout» 

Diligence paile fcience* 
' Pieafçait biea ce qui nous 

manque. 
D'oifîvicé vient tout pcché 
Du cuir d'aucruy. large 

couiToyé* 
£n denâanddut, on va i Ro- 

tnë. " 

Fais bien., & kiffe dire le 
monde; • * 

Bien faire & ne craiadre 
•perfonhe. ' 

peniuie de bien^eftim gmnd 
bretR ' • • » . 

jFemme bonne vaut une 
^ couronne* - - ' 
.Jçmme qui parlelatitt,PilIe 
ngm b(ârctevnï.;& le Sa- 
leirdà matin^n' ont gucres 

Il fi^ut hurler avec les loups* 
U fâut apprendre qui veut 
Hs^rtin ' ' ' • " • > •'. *- 

Il a'a p^is ^it qutcqnuhCtt'. 

ïln'eft jamais trop tarda 

tiienfaire*^ 

Vivekliberçé» 

B vaut Q^tleoit que ja- 
mai»» ' 

Les plus courtes folieç font 
fc^meiUeures* ' \. > 

:-f V- i • • • • • • • 



fchaep* 

Van den eerjlin Jlagh v/Ut d$n 

hoam niet» \ * ' 
VankUynkmt menutgrm* 
Godtvergeet dififnémet. 

Godt kent^weet^enJUt alUs^ ^ 

Neerftidfeyt^ mrtrsfide konjt. 
Qodt meet wl w$ 
breeùkt. 

Van ledigheyt cofnt Me fonden. 
Uyt ander mans Uir istgoedt 
* fimntefn^den. 
Met vratlHng^t9»en tût Rm* 

Doet vel y en l^t dé mreUp 

koHtén, 

Mitwel dpen b^hoeft^merkiu^ 

'Eenegoede vrouweis eencroon 
wetrdt, 

VfOHW die Jlfreeckt latiin.doch^ 
tef^diè drin^t e^fm^in vroe^ 
fonne^fchijh , l^iUenfélden 
goeteynde. - • » 

Men moet met de molven huyl éj 
m^ee leêren, wctet^ 

Jty en heeft nœh niêp ffiétin ^ 

die eerfi iegint. ' * . 
Het ds nimmevme^r te laçf 

gàette doen* ' 
yivéê de vrifheyit. ' 

*tle b$w U^- mmwm* 

meer. " • 

'■ • . ■ P 
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Proverbes ÇoMMUH«* zeg 

In apprenant , on dcvicnÊ | Al Umndé, mr/mm Uufi^f 



Maître* 
loin des yeux,^ lom du 

cœur* * 
Amis de boodbue œ vakQt. 

pas le pied de moudie. . 
Bon Pais, mauvais chemin, 
bon Advocac> mauvais 

Beauté & folie yont fçu- 

vent de compagnie; 
Mieux vaut avoir la Goutc 3 
que de ne voir goûte* 
^ . - hicnaottvc- 




ra, , 
Belle fenmie^maaviûie téte^ 

> bonne miUe ., mauv^e 

bétc. 

Fille pour fon honneur gar- 
der > ne doUnî prendre ni 
donner* 

Le chien d'un Aveugle , le 
coq d'un Mûqier , & le 
- chiW: d'un Boucher ^ fopt 

ibmrenc bonne chère* 

_ « ». 

Ne prend jamais à la chan- 
delle, ni or y ni diamant, 
m toîka ui pucelle, 

{tous iudfibus en pteiUrs 

vivow eii \^?hc!fl3 > J 
mourons en'doulcars» ^ 
. tJnc Ame généreufe ne dbif 
jamais defefpérer aufuid 

ellea\îrflitJ»«çperûlv: 
Quand ôp vQuS,^q?p cUe m 

chant y dites, qu'd û'y a 
" rien ;depifC que vous* 
O malBeûrèux monde! ceux 



Verre uyt de o((ghen , vêrn uyt 
heîherti» 

Mondt-vriândim $n xJ^ghêém ^ 

Goet Landt, quade vegh s goet^. 
Rechts geleerdt ^ qMffde ge^ 
buerman^ 
Schoenheyt en mdUigheytgMê» . 

dkkmls,/ame»t 
*t is biter Tleree^n U betten > 

aïs niettefien. 
Die ivel féU doen ^ fal viel vm^ • 

den^ • . ' ' * 
SehoPne WPUm* qnaedt hooft % 
goedé mnyly qHsie heJK < 

Een Dochter omhaereere tc^ 
bem^ren s en, moei jw- * 

Di n hmàt i)m nnm HimifH t. 

den haen vân eemn muldêf» 
en de kat van eenen Vleefth^ 
hoHwer i maecken dickmils 
gpeii eier. .5 . , 

tieemtnoythjf dehm> m(h 
gouty noeh dfém^mt 9 nHh 
lijnwaety noch maeght. 
WQfden ghebore^ in tranen^ 
Uven in arbêyiên » , (Ns^Jhr^ 
veninfiffiTtin^ . . - 
£en vroome ZiiU myf « 

ipanhopigh zijn , 0I k044^ 
jyt alverloren* i 
Als men u quaep mmt* fighf\' 
4a9r mif niH gjejf^ t 

o ongeluchiger wereldt ! dif e^ 

Mmitmen qnhpfinm h meu 

Si 
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Xyo Quelques Prbviîrbes Spirituels. 

c^. Aà-^ «««xvM r,*^ J^I ^I... I.':.^ ^* 



Si Ctt lie v^eiTx être du nom- 
bre des defolezytn ne fera 
du nombre des ismt^. 

^ » • 

Ta croix tu dois porter , fi 
le pai^adina veux gagfier . 



Is* t âat ghy niet en' vfili éhièf 
het gètMl iêrbeifMè £^», 
ghy tn fuh cnder heighètat 
der uytverkoren nietzijn. 

Cruys moet gh) dragherii 
mit ghy den Hemel tpmniM^ 
' methhaghen» , 



Quelques Proverbes Spirjcuek iQoùrz ûi la 

huitième Edition; 

Mfmgbi Gbeejklyckf SpreeckrWOùfden fy-gevoegbt in 



il J| Moàrpàrtout ^ 

J\ tout par aiiiioiir , 
z Dieu ma fulBt. 

3 Pour Jefus que ne fâut-il 
faire & louffrir. 

4 Sipiean'eftaiméj tout 
- n'eflbqile vanités 

5 Tout pournéant , fi Dîèu 
n'yeft. ^ 

6 Pour un plaifir paffag^ 
lufe peiné eterotelle* 

7rAmburadoifcittoiit.. 
8 Nul bien iàns peifie 



i ^ allés dûor Uefdè^ 
1 Godi is myghenoegh^ 
j ^at enmoet men niet dpèiji 
. gn lijdenyo^ Jefus. 
4 Ji V da$ Gédt nut bemint en 
dits is ntaèr ydgWep. 
,5 Ailes voorniètAs'tddtGodt 
> daernietenis» ' 
tjS Vûcr een voor-by-giunde g$m 
« meehie êen eedmghê fifnii 
\f bt lirfdê verfoet Mes. 
h Gheità'g09df fonder pijn. 



^ Nul bien s'il n'eft etcr- ! ^ dheen goedt ten zy dat ^et 
nel^nul mal qui paflè ^vec { eeuHfigh is , gheen quœt dat, 
le temps» ; j ] met àfé$ijdt vo0rJfy gneu 

16. Sràsceffenous aUons > po ^y ne» fonder pp4ieudênp 



mais c'eft â la mort 
XI Pour un peu de travail 

une glorie cternellé. * 
I» Il raut<20mbattre » fi on 
yciic çynpcMterla viâoi- 
***re 

1} SiDkiTtfeft&rvij tout 



méiefrisMdttdeedi, 

!li Veereen weynigh arbejfU;^ 
\ een eeumghe glorie^ ^ ' 
VxMen méet fifUden i is*t dàt 
t snehwh df' ^ei^ki kfij^ 
1 ghen. • ' ' • : ' 

1 3 Is-$ dm Codt iiSef j^iièekt 



' ' ' 

Qielqncs ProyeAes Spirituelsi ^yi 
n'cft^cjue tromperie* * ^ ^^^ort^alleshbêirogh^ - ' 



J4 Dieu eft ici^ & ilœc 
voit. • 

I s Servir Dîcn^c'eft regnèr. 
Sauve qui pourra, cha- 
cun y eft pour fby. 

17 bien heures celuy ^ui* 
eft hors des occmons 
d'oâenfér Dieu* . 

18 lefus & Marie font plus 
. beaux aue (put ce qui 

charme lesyeux. 

19 Tel penfe avoir tout 
gagné>quîiouveot à tout 
•perdu 



m- 

15 Oodt dienen is hterfcheni 

1 6 Vffort Saligh die kan , .jedtt 
een is'er voor fy plvt^ 

17 Saligb is hy dUnyt^9€€0i 
'fanisvimGodtuvirgi^dnU 

1 8 Je fus én îîaria t^n fchùorU'. 
der ah al ddt d^^ghtn hm 
hétegbt. * .. . : 

mn tê bebben , die dickwiU 
allei verlçren heeff.: 



ao ta pcrfcverauce feule [ 20 T>e volherdi^gg, aÛ€ê»won 
eft coqroxmee. . thekrpom^ ^ 



\ 



RECUEIL. 

De dtverfes lettres Famî* 
Kércs, pour s'exercer 
tmt eh Ja Traduiftion 
qu'en la Compofiuon 
des deux langues* 

\Lettresd9Com^lifAens* 

MO N $ î B*Û H i 
Je vous liiis acquis 
tant de façons , que la 
feule attente des occafions 
de voi]sletémoigner> fait 
toàtêsipes inqiu^dès« Et 
afsûrement je ne , m'^me 
malhctveux , qu'en ce feul 
point , d'avçir we paflSon 

pow {Tôttç krvice ^ wffi 



VERGADERINGHÊ 

» * 

Van verfcbejde . gbfmiynê . 
nen foù iK*t vertaeknals 
TaeUn. ' • ; 
Brievé van gçdieiiifliigEii^^ 

MYn Heek 
. Ick benu offoQ veeldef* • 
handêj^^fi eyghen,da$d:iéni^'^' 
ghs Vêm4»himghe 49t gbâb^ : 
gentheyt çm fukkx ti^ ietuyggw ' 
alU mynecngerufthedë maeckt,- 
Er voohpaer ick achte ns(y met 
ongheluchtgk , als in dii,êp»igjb 
if uni y van eenen dfift m «mm 
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Lettres t 
foutiié qà^elle eft eiLtréme^ 
je dis*inutile> ptiilqtie )e iuîs 

privé des moyens ds vous 
en rendre les effets. Ce qui 
m'oblige dans ma maurai- 
(c fortune 3 d'avoir recburs 
auxpriéres ^ pouif ni'faono- 
fer de vos commandemens> 
afin que par mon obciffan- 
ce vous foyiez forcé de 
croire ique je fui$« 

s 

Vûtre^treshHtnblt Ser^ 



Aid I 1 I £ R £ S» 
Unu^tttrftingmtii^ick feggi 
onnuh iêvfijlickvan middélên 

berocft hn^om eenighe dacden 
voor u uyt te trecken , *t ivelck 
my in mijn onghel^ck verbindt 
toevUtcht te nemen tôt iegehe^ 
.denvakmy metîtnte gebûden 
te verê^fnyOf ddt gy iû&t mif" 
ne ghehoorfaetnheydt ghedwon^ 
ghen zijt tt ghéloaven dsitick 

MynHeer^ 

Uwen ootmocdigûen 
Dienaer. 



* I 

lEiiponce, àl0 précéderiez . 

MOnS lEl?iK, . 
Je veux medàntier 
cette vanité de croure, puif- 
que vous le voulez , que 
. ^ou$ ija'aiçiez extrême- 
ment ; mais c'cft à coo^i- 
tiOfli que votis.iye doutiez 
pas au(p en même temps de 
lapafBonque j'ay pour vô- 
tre fervice:car comme c*cft 
dte ^de» qni me fait piéri* 
ixn U iMiMor de i^e œn- 
rié 3 je fera^ Artaife que 
vous en conlerviez eterncl- 
lemepc le fouvenir , ahn 
de ' ne pafiS^ point pour in* 
g;vfit) né^pOBVaist me rêvant 
g6rd'aQi!réJ|ife& de Thon- 
içor çfxt *0u$ me faites^* 



Antwoordt op hct voor- 
* gaendc. ' « 

MTnHeery 
Ùemyle ghft begeert, . 
I wil il^my dè vernfMentheyt ge^ 
"ven , va» te ghelooven dat gy 
my uyteriTfatenbemindty maer 
rrtet dit bejpreeck dat gy ten fel^ 
vë tijde ooekniet tm^ffelenpdt 
dehdeH hm dU M heUe ,tei 
utven dienft : want ghel^ck (yt | 
Me en i$',die rrry d'eervan uipe 
vrientfchap idûetverdienenjfal 
kkfeeril^zifhdatghyetdi 
gedenekenireiimet^vânt^' 
w/tert: of ddt itkniet 'oiùY m* - 
danckbaer henen gaenl konner^ 
de opgheen anUere my d'eeré' 
vergeldény als die gBy rny doet. ' 
Volhitft eUtH^my fQ veePt u be^ 
• lïeft te bemmné ^mtmhùttVM^ 

i/ • ,Con- 

^ \ Digitized by Google j 



Continuez donc à' m'dimer 
ducanc qvtil- vous plaira , 
mais tenez polir infaillible , 
que je fuis plus que per- 
foDne du mond^ , 
Mon sibuh» 



Fûur fe plsindre d'une longue 
Jilenceé 

MONSiBtIlt» 
Si je ne vous hono- 
tois extrêmement, je me 
leveogerois de vôtre oubli 
par mon fiience i mm Pe-' 
f^ts que je fais de vôtre 
mérita , jointe à l'inclina- 
tion, que j*ay de vous 1er- 
vk^ en me donnant des iea^ 
timens- tous contraires » 
m^oUige à txm affûrer , 

que qiïMd 'vous aurez on- 
Blié jufaues à mon nom , 
je ne changeray jamais la 
téfolution^ que )'aypris> 
d'eftretoutmaviej 
. MoNsisaR, 

vôtre tres^humble Ser» 
vtteuu ' 



hiMtinKnC 273 

ghetwijffelt y dat ich meer aU 
jemandt ter wsrelt ben i 

>MyiiH6eri 

Uwcn âldcr-oodtmbedigh- 
ften Dienaer^ 



'Eéponée à kêfrétcdente^ 



M 



O N S I E UR , 

Si nôtre amitié receprO- 
que ne» k conièrvoit que 
MT les lettres > faurois 
uns ce& U plume à la 



Om fich dvcr eett lange ftit; 
Iwygcntheyt té beklagen. 

Mrn Heer , 
Indien ik U nitTtt^ ùjfù 
ierflen eerde, kkfoQe ^ vati 
uwé veirghitmbeydVioat mipÊ 
ftiLfwijghen mrehn ê HifMer dé 
groatachtinge uiper verdtenfieri 
nevens de genegenîhejt die ick 
hebbe om u te dienèri r my een 
heel ander ghévœUn Revende i 
ver^Ubt my u te verfekeren i 
datfihoon gy oockfnijnén nàeni 
vergeten hadde , ick noyt ver^ 
anderenfal , U iejluft dat ick 
genomen het, vin Me mtjn le^ 

MynHeer,^ 

Uvven ootmoedigftefl) 
. Dieqacr. 



Antwùordc op fa 
gaende. 



M 



_ YnHeer, 
Indien hnfe tpederzijdighé 
vHenifehdf nietals doarbriêJn 
ven tpkrt berna ftt^içk fokdegé^. 

^ Digitized by Google 
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.^74 

maiOj pour vdus en4onncr 
de nouvelles afsifrances ; 
mais Içachant qu'elle fc 
Ibùtient d'elle-même par 
propre folidité , jeméprife 
tons les artifices, de la civi- 
lité ficducompliment.Pour 
peu de coanoiflance que 
vous ayez, ôc de vôtre mc- 
fitc. Se de mon humeur, 
vous pouvez l^ayoir fans 
être Prophète , jufaues â, 
queljp^ûnt Rêvons emme ; 
coûffiiejR Icience a la ven- 
te ^utiSojet, vous e'tes for- 
ce de croire que je fuis eï» 
trente^ ■ 

Mo.N$xru&3 



Votre ires4jtémbU Ser^ 
viteur. 



duerigh de pin inde bmdi heh 
ben 0m u memnwrfekÊrimhe 
dé^er véÊ» îegheve» : mM9f we^ 
tende dat s^er felven doar,hae¥ 
eygene vaftigheyt onditfteuntf 
ver/maede ick aile gemaeckte 
hêusheyt en gedienflreden l hee 
Wiijnigh kêhnis dstghyvanu 
vetdienfien mifnen aett 
hebty kont ghy weten fonder ee- 
nenFropheet te zijnhoehoogh 
ickuitchte : enghil^k de we^ 
ienfihap de maerbeyt m vù^^ 
9wrp heeft, zijt ghy gedmcngen 
tegkelçoven dM kk mé$efl^k, 
ken^ 

« MynHeer» - 

Uwen ooanœdiigeft 

'. Dienaer. . 



ieitfii-iifmmitmM. 

• ». 

M 

. I avoue que vous m^avez 
' olmge de, bonne grâce , &{ 
fi parfakément^que je vous' 
en ftray redevable toute 
ma vie. Je voudrois feule- 
ment que l^oçcafion s'ofirift 
de l'employer* pour vôtre 
iërvice » afin de vous le*, 
ligner, q ue fi vos faveors 



[ Brieven van danck* . 
fcgginghc. 

AtvnHeer, 

hk fiaen toe^iat ghy my hr 
valltfck en Joq vietkemêlgck veri 
plicht hebtydat iek*er h ml 

leven om fal fchuldigh zijn^ick 
Wilde alleenelfjck dat de gikfli^ 
gentheyt voer^qnamy ^- 
men dienfite gibmyckin ,omf^ 

^ ^ ubetuygen,datfûoumgunJien ' 

foat extrêmes, il n'eft point / ten uyterften greot zijn , daer 
d extrémité , où je ne me gheen uytterfle gevaeris^ Wfter 

SH>ri;epoui£Q'Ga vs<iwgp^À ii^ %ik my mt b^gf^vi^'^^ 

• * S? 

• • 
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ici ne ibnt pas <fe difconrs 
de cotnpiîmentj mon cœur^ 
didte à ma plume tout ce 
qu'elle vous écrit , vous al-. 
sùraht accote de nouveau > 
4ue je ne cefiërat jamais 
d'cftrc. - 



V 



viteurp' 

^ « 



myvan f quijten. Dit zijn 
gheen ghedienfiighe prdetjens l 
mijnhert gheeft de feninal 
W4U^fefchriffi , ti^van nhués 
verfeeckerende, ds$ ick nàyt em 
falo^bàmdèntewefen. 



M 



_0 N à I ÈUR , 

Je me plains de l'excès de 
votic civilité & vôtre hon-. 
'nécecé y paifqu'il interefle 
nôtre ttdpro^ amitié. 
Vous me remerciez des fer- 
t^ices qué votis avez dcfi- 
rcz de moi^comme fi je n'é- 
tois pas oblige de vous le 
TtùàseÀfi&L coûtumesB vous 
de cela > s'il vous plaît ^ & 
croyez que le langage des 
compliments eft inconu aux 
vrais amis 5 je fuis de ce 
Ifombrei & de plàsr. 

• • • 

•MoNStsniti 

Votre tris»h$mhU Sét^ 



« 



Myn Heet 



Uwetfdotmoe(%flerf 
Oieaaer« t \ 



Antwoordt op hecvbor^ 
gaeidd; 



M 



Ick beklaghe my wegens d'à-* 
verdaet van uive bileeftheyt eA 
hêiêtbeft^idinnfle fy enfe meder^ 
zifdige vriendtfihap beUdighti 
Ghydanckt my van de dien* 
ften die ghy van my begheeri 
hebt , ghelijck ûf icknie$ver^ 
flUht em waerê, u Ht te bewif^ 
fentmmntt u dat^ fio*t u bé^ 
lieftyen gheleaft dat de tael der 
ghedienft-tedén ônbekent is hf 
de fechte vrienden ^ ick ben 
vanditgbetédi ennoeh ief^é^ 
t/ervl00f* 

m » 

Myn Hcer ; 

• « 

UWéo alder-codtmMdigb*' 
flen DiciMer^ 
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Lettres de IUeommMd0th». 

MONSIEUR) 
Le fcrvice que je 
vous ay voiié , raniitié que 
je vous ay ^romifcj me 
dotmenc la lihercé de vous 
fuplicr i de fàvôrifcr de vô- 
tre crédit le porteur delà 
préfenrc en ce qu*il delire- 
ta» jemefershârdimentdu 
pquvolr que vous m*avcz 
donnée d*u% de vôtre fra^r 
chifeen toute forte de ren- 
contre ; mais ce n'eft qu'à 
condition toutefois ' <])$e 
vous en ferez jdepiéme^ ;efi ] 
toutes les oçcaôofis ^ j 
{S^oflFrirpnc , où je puiflè 
vous témoigner combien 
je fuis» 

vitre ftsJt-hitfiàk Servie 
teur. ' , V 1 



Verfoeck-brie^ea» 

MmUter^ , 
Den dienfl die ick H ûp^ 
ghedraghen 3 en de vrientfchaf 
die ick u belooft hebbe , gheven 
my de vryheyt h te biddèn den 
brengetdefet inft ghenehybe^ 
geeren fal met u ghefagh te be* 
gunftigen. Ick diene my floute^ 
iijck vaat vermoghen datgbj 
mygegeven hebt , om ttwe open 
hertigheyt in édhnfoettfêMentê 
ghehuycken , maer neehtant 
met dit befpreeck ^ datghy van 
ghelijcken daen fultyin aile aenr 
biedende ghelegef^liedeny woer 
in ick mifgh ketuygen ^,hfie feer 
ickben, t * 

» 

MynHeer, • . .. . 



.•I 



Uwen ootayioedigbfi^a 
Didiaer/ 



■ • • • 

R^tmjkàhpr^edeme^, 

M O .N S I E U R ^ 
[e fouhaicerois que 
youseulfiez tous les jours 
des comtnan^pEneOjS à,',tine 
donner , pour vous pouvoir 
rendre và toute heure dç 
nouvelles .preuves de mon 
obeiflailce. l'ay exécute 
heureufemenc ceux dont il 
rou» a plftjEiï^^Qporer » ce 



Aiicwoort op't y oor« 
^ \ gaenoe^ ^ 



MYr^Heer, ' . 
Ick wenfchtegy my da>^ 
ghelijcks gheboden hadde tege-» 
venyOp dat ick u^allearenmeM^* i 
megetùygentjfe mvfv^er eniet^^;\ 
danighaydt mçcht bejpijfen, Ick 
hebbe geluckelijck uyt-ghevoert 
r waer medé't h belieft beeft my 
lêvereeren^ UmUk mjdeet 

, ' Digitized by Google . 
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avi me fait croire que vous 
ne me hdfièrez pâs toiig- 
temps in utile» làns me don- 
ner quelqu'autrc fort d*eni- 
ploy , où je pnîlTe trouver 
plus de fatisfadtion V trou- 
vant plus de peine à le faire 
réiiffir. C'cft dequoy vous 

fupplie, \ 

■ ' * . •* . 

Monsieur^ . 

vitre if^uhùtnbU Str^ 



lettres de témoignage à* 

MADEMOISELLE, 
l'Inclination que j'ay 
de vous eftimer plus que 
toutes les perfbnnes du 
monde m'oblige aujour- 
d'huyde Voos faire offre de 
mes tres-humbles fervices 
& de vous afsnrer à même 
temps 9 s'il vous eftagréa^ 
ble y qoei je ne changeray 
jamaisf la ' réfolutîon que 
fayprisj d'être toute nja 
vie*. 



Votre treS'humhU ($• tm- 



17 



geloovendat gy my niet langh 
omHt fuU iMtçn^ fmi$r.my 
eenigh mitm bewint te gpe-^ 
ven : ^Mr in ick meerder ghe^ 

noeghen magh vinden y daerin 
^uindende meerder moeyten om 
\Hyt te wercken. Hierom ifidat 
uMdde, 



I • * • • » - . a 

Uwcn ootmqedighilet)^ 
* Diehaèrl' 



Brie ven van ghccuygeniflp 
en van goede ghe^ç» * 
^ ' gcntheydç. 



ME-JoufFrôuw 3 
De ghenegentheyt die 
ick hehbe om u te achtenbovet^ 
aile menfchen dei(,wereldt»vet^ 
flicht mj » heden mjjnêH Podu 
moedigen dienft àe$f te bieden » 
en u cens tpeeghs te verfekeren, 
indien*t h aenghenaem is^ da$ 
kk noyt verandêten faVt be* 

fiuyt dot kkgenmiihM^h ^ 
m^nleventê ^Ijn. > 



MerJouSen 



Çwen oo|!mo6dighfteni 

cnde gehotjïfierv"^" 
Pienaer, ' 
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M 



Jevou^ luts grandement 
obligé de la bonne volonté 
que vous me témoignez, 
mais je n'ay point d'autre 
liberté que oeïie dey en 
remercier tres4itimblcment 
comme je fais, ijprésvous 
avoir alsûré que j'en con- 
Jervcray le fo avenir pour 
connqiiTance ^ eftant com- 
ice jéiiuis. 

" Mo N 5 l E U:^ ^ 

vôtre ireshumble é* ires^ 
fbéiJféUUe Servante^ 



4ntwppr4t op het vooj^ 
gdende. 

M 

Jck bin grooteltjcks 4in U 

verplicht voor de goedtgunftig^ 
heyt dieghy my betayght^maer 
hebbegéfn ander vrtjliiiyttalsUr 
. u ootmoedelifc^ voct U bedémcm 
ken^gelijck tek doep y nœr vfr^^ 
fêkeringhe dat ick tôt herkente^ 
nisy *t gheheughen van de felvc 
^Itijt féU bfw^r^n» ffe fende ad^ 

^we oodtmoedighjl^ 
pietmre^. . 



il ■>! 



lettres de prctejlation i'^t^om 
fidélité^ . ' , 




ApBMOISSIIB s 

Il faut enfin que je vous 
difè mais de copur plutôtque 
de. houçhe^ que de toutes 
les. pfidènnes du mojide 
TOUS êtes laieule que.j'âd- 
me uniquement , éc que 
j'aimeray touçema vie. Ce 
ne Ibnt point de dilcours 
4edVilité t .mon ame vous 
: cous iès lèotimens 
îa incme innocence 
que mon efprit les a con- 
cçps, fahs avoir eu autre 
objcc que celuy de votre 



4 • 



■r: 



Bripvçn betuyglieiidc licfde 

* en trouwe; 
' • . * » 

ME-Jouffrouw. . : . 
Byndelijck moet kku^ 

fegghen^ moet veel eer met het 
herte^als met den mondif j dat 
van aile ferfooni n des werelu, .1 
ghy d*eenighfie^Ki[t die tek i^- ' 
minneyen al mijn leven iemin^ 
nen fal.'t Zijn gheene redènen 
van beleefiheydt y mijne ziele | 
dfiukt » haer ghevoelen uyt , ^ 

met.de filvi 

dser't mjjnen gl^efi mede ghe^ 
vat tjeeft, fonder mUder opficht 
als uwe verdienjlen ghehadt te 

.hebben* Indien £^y, ^f/^ 
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Le T TRES F 

mérite. Si vous doutez de. 
ces veritez > fervez vous du • 
pouvoir abibiu que voasi 

avez acquis liir nioy 3 pour 
en rire toute forte de preu- 
ve:mon honneur & ma vie 
Ibnt en vôtre difpofîtion^ 
te hazarderay & l'mi & 
rautarç quand vous vou^ 
drcz,ou pour vôtre fervîce> 
ou pour vôtre contente- 
ment, puis qu'il faut de né^ 
cefficé pour mon repos» que 
je ibis tonte ma vie , 

Mademoiièlle. 

vitre tres^hfimbU Servi" 
teur. 



Réfffnfe à la précédente^ 
M O u s I EU X. « 

Les amans d^'aujourd'liui 
font fi accpûtumez i mé* 
cher leur amour & leur 
conftance en tous lieux 5 
qu'ils en perfuadent auifi 
peu la créance » qu^ils en 
oncle fenciment* Vous a* 
vez^beau \Ms mettre en 
peine de m'aflurer que 
vous m'aioicz uniquement, 
je me défie toujours fi fort 
deocsdiiccMirs qu^on tient 
âmon advMtage , nue j'ay 
de la peine à les écouter 
feulement 3 bien loin d'y a4- 
j«Uer J^y I il tp» fufiic quç 



AMÏtIERES; 279 
WMerheydt tmijffelt , gebruyckt 
dg voÛtûtntttu tmçht die ghf 
over myvfirkregen hAt\, pm 
déter tUderhaâde bewijfen afte 
nemen , mijn eer en mtjn léven 
Zîjn tôt uwen ghebiede , ick fal 
d*een en d'ander itfagen al^ gy 
mili^ûfm umen dienfiyofem u 
.te ghinoegen ^ én»^liekm»tm 
faeekelîjckM m^ne rufiiêeHm 
welifck moet zjjn j 

. Mp-IoujOTc;: , 

'Vipen oodt moedighfiei^ 
jPienaer^ 



gaenoe^ 



M 



Dé hêdemlMeghfef» mffh 
naers zijn foogewom haer //if)C 
de^ en haere ftantvaftigheyt 
omme te verkondigen dat fft 
geloofdser fop meynigh vm in^ 
plémtÊm Méf fbivoelm vm» 
he^mi Gy hefit gott de mnyte. 
te nemen my te verfekeren dut 
ghy my efnighlijck bemint , ick 
miftroitme,altiidf fie feer al de 
froeffens diemen maeckt tet 
mH^^ veerdeel y dat kei mf 
moeyelijck is die fiecht aen te 
hooreny^t zy verre dat ickfege^ 
loftfgheve : f> «yr gbenoegk 
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-TÀjo Lettres F.am ii, i b r«s«^' 

vous mlioiiorcz à Véo^al \ dat ghy my een , ghtlijck ici êI- 
de ce que je VQiiS cftime : achte, als ziMc , 
fCOiiMne eftanc. . < • 



Monfieur* 



fourpriJeruBeDemoifeUe^ 

MADEMOXSBltE , 

SI vons êtes parfaitement 
belle, & parfaitement ai- 
mable, pour la delicatcffe 
de vôtre teint , la douceur 
de vôtre humeur , le déga- 
gement de vôtre tffllcii.^ la 
bonté de vôtre JEffjî-ît, vous 
ne l'êtes pas rnoins pour la 
PieteMa Modeftie;, lîi Sagef- 
fe, & ia Pureté , donc vous 
faites une profeffion invio- 
Ifible, Il eft bien vray qdfe la' 
Fortune n*a .pas féconde 
cette libéralité de Vertu & 
^ de Grâces, dont leCi^l,& ia 
Natnre ont perfedtionné 
vôtre Perfonnesmais il faut . 
.qnevQusfçachiéz^ que par- 
mi tant d'hommes intcrcf- 
icz , qui ne ju5>ent des plqs 
beaux traits y & des pliisia^ 
xcs qualicez d'une Fulc, que. 
pat l'éclat, de l'or» ou 
gent qu'elle peut avoir , il 
s'en trouve d'autres infini- 
n^ent plus raifonnablcs, qui 
fçavent, que pour être vé* 
ntablemeM.ncbc , *il fait ' 
ï?'^'* a? ÇÇ qui peut 4onaçx:' 



s 



.MynHeer, 

Uwe oodtmoedigbfts 
Dîeoarisfle^ 



Oax een Joiiffrou tje. pryfen* j 



Me-JpufFroaw:. • 

fihooH y en volmaecktelijck 
minnen^ we^rdigh zijt va» we^ 
ghens den aenghenamen glans 
uwes aenghefipht ^ dêjmhyd^ 
van umin am » W#9 fikoonem 
fwier^vmunfege/lachUy en de 
goetheyt van uw' verflanty foo 
zift ghy dan niet minder van \ 
wegen de Godtvruchiigh^t^ê^ 
digheyf, ^ijsheydt^ €p> Smyvenm 
heytydaér gy gedncfigh u werch 
van maeckty Het is wel waery 
dat de Fortfiyn defe mUdadig^ 
heyt van> deughden ^^evalUg>^ 
hdm'^màt miiot i«» iifmfl e» 
'*d0 ^Smuêr, mam ferfoon wtm 
maeçkt hMen , niet veel heeft 
geholfienlmaer ghy moet xpeten^ 
d^tyOndetifùo veel baetffuhtigê 
mannenjdiemieàûûjfd0êim van 
fh/ibûQnJle ftrèkëyenVMneHàn^ 
gemeenfte hoedanigheden eenef 
Dochters j dan àûor't gefiickey: 
van gom en fiive» dat jy mM§k 
hebbé yda^r noeh mi(M afMgnu. 
dighvêpl fÊdflifAer:^v§mkm 
wardë iur'v^n^dat'jom waer* 
%* ^Vfk te zun , nfjejii h^tgene 



\ 



1 



< 
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un véritable coaterirement. j genietenmoet datienwaerach^ 



Demovy je le feroiscoa* 
jours plutôt dépceudre de la 

S6ffe(fiqn d'une Perfooné 
t vôtre mérite , que de 
tous les trefors imaginables 
Si je fuis heureiix iniques â 
ce point de nç vous ^voir 
pas dépluj |e vous protefte» 
que vous iesev la ienle , à 
qui je diray fincéremenc 
tout le reite aç ma, vie j quç 
jeiuis» ^. 

FoVr^ tres^humble 

cffêiffkm Serviteur. 

' ' * *. • ' j 

» 



tig vernoegen kan geven. "Wat 
my helanghtyiek fou déit alt^dt 
veel §êf do§n bâmgèi$aê9^ iènm 

dan aen aile de bedenckelticke 
fchatten te hefittpn. Indien ick 
tôt déut toe gheluckigh m^gh 
Xfiinj vM u ni€àmi$hét0gbt te 
hettm y fvù bêtuygh iik H» doit 
ghy de eemghfte me/en fuit, die 
ick oprechielijck al het overighe 
vM mijnUven fafl [•ggtn, ick 

Me-JonffroDW * 

IJweft fèer ôodnoedî- 

ghen en feer onder^ 

danig^Dienaer. 



fmrfiw^jHnfrefent^ 

MaD£MOIS£LI£ y ' 

AYant acheté ce Coli^ 
de Perles > pour vous 
enÊûse préftnt y jamrbis^ 
volontiers iittendu d'être 
arrivé chez vous^pour vous , 
fupplier de le recevoir de 
ma main $ niœ parce que 
jenefçaypas y comtnende 
tetnps je puis féjbumer en 
ce Pays 5 j*aycrâ que vous 
ne defa prouveriez pas que 
je uaus wefeitaire ledit co« 
lier par la-main de^Dcluy qui 
voas portera • cette lettre , 
Si je luis aflcz heureux, que 
de vous avoir envoyé quel- 
qaci çhqfe^- ^ fqit à vôtre 



'biedeoé^ 



Me-JoufFromv , 

Dit Feirel /neer ghekocht 
»êbbêMdeifim0 dat iever^ 
ann y foofiad'^ ick'gêefne ge^ 
macht hebben by u gekomen tè 
XAjn y omu tebidden dat van 
my t'ontfangen ; maet om dat 
ick niet meety hoe veel tijdt ick 
imdit Landt màgh bl^eny fià 
heb kk ghelooft dat ghy *i niet 
vûor qualijck foud ' houde^ dat 
ick uf gefcyde Jhoer fonde aen- 
bieden dcor de hant die den te^ 
genipoerdighe U gheèft. Indien 
ick geluckigh genoegh hefti van 
Ut jetgejhnden té hebben, *t gheJ 
neu tnagh behaègen^po falick 
tenh^hfi^nvethtêghtfijnien 

* ' vôçré 
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^^z Lettres F 

gré,i*eo fycssy , tout rsm de 
Jpye 5 .A.ccpcndanc fi vous 
" fouhaitez quelque nouvelle 
marque de mon amitié, je 
Vousfupplic, de vouloir* 
«l'honorer de vos comman- 
çemens, . Vous n'en ferez 
pas diaSculté, fi vous recon- . 
noiffczavec quel relpedl^&i 
avec jjuei z^'ie ;e ixd$^ . A 

MADiMplSE^lB» % 



Pndêttnffbhen indien gy eenigh 
meuw teec/^e van mijne vrient^^ 
fchaf pfinfcht^foo èid ick H^my- 
ihiPUwtbiveUn uwUi^vgr^ 
mm. Ghy fmlt iairtmngeene • 
' maeyelijckheydt manken , in^ 
dûn ghy p7erkenf mi^ wnt je^ . 

: Me-louffi^onw » 

Uwcn lèer ootmoedi* 
gen en fcer onderda^ 
Highefidiepaer. 



tmr confeiU^r à nn mm d'ap. 

MONSIEUK, 

I 'Ay vf^Mp^ la deniicm 
lectrc que vous m'avez 
écrite ) qijiBih' était vôtre 
paffion pour apprendre la 
Langue Fraiiçoji(e.Là deffus 
je vous âverdray, gu*iifaut. 
vous appliqwr. principale-, 
ment a bien .c^naoîcrel^ 
Coûjugaifoas , qui font ex- 
trememenc euabarraflees^en 
comparaifon de celles de 
vôtre Langue Fiamûwide. 
Outre celàvous devez avoir 
grandiom de faire une pio- 
yifioa qonfîdejrable 4es 
mots les plus neceffaires , 
t^t pour écrire que pour 
parlei-. Et % coût ae loycz^ 
pomcaontew vousesc- 
^rimer .« François dons. 



OmeeAea vrîent te raedeo 
i deFranfche tael te lecren. 

Myn Heer , 

ICk heb Àoofim^ Iselfie» 
briefghefien y die gymyge^ 
fchreven hebt^ hoe feer gy gene^ 
genwMert omde "Eranfche Tsel 
ieleeren. Da^op fml ick u^gm 

tkht9n$ dut gyu vwmmêi^^, 
VfikWif b$vlijtigë $m dev^ 
ging$n ntdte kemen ydie uyf^ . 
nemende m^eyelijck zi/n in ver-, 
gheiijckingh vm Hfs^e DMyifche 
T4fl* Behalvendit ^maetfhy 

kçn^an de noodighfte woorden 
foo wel om te fchrijveny al s on^ 
tejj^reken. En içven al z.i§t niet 
hifebmem m m in het FrM^k 
têvêriUfên^m 0U$gi^g^t^ 
h$d$niieghy dasrtûe fuhiebm 
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l^BTTaBS Familières^ zS^ 
toutes les occafîons que wêt wtl ghy filfdê in'p 



vous en aurez parmy vos 
amis. Jefçay biem que vous 
œ le ppunxz faire ducom- 
méocementi que fon; im- 
parfaitement, & avec beau- 
coup de peine; mais ne laif- 
fcz pa$ 4e continuer , & 



beghinne fulfkmmn dom^ JUm 
feer onvçlmaecktelijkyendc met 
groote moey$e\m^€r laet niet mf 
dsif i» vûorts tegaen, en ipeet 
' ddi-men offder de lêerlingbnh 
KrijghsJkniehien , en Schoel* 
klercken mo^t gaen^eermen kM 



ùsickez qu'il faut être au » komen nevens des Meejlers > 
migdes apïCntifs.dcsSol- Krijghsheefden^ende Ueraren y 



ijats> & des Ddldplc5,avant 
que d'aller du pair avec les 
Maîtres,avecles Capitaines 
& avec les Doâeurs. 
de la fàsDût^ comme du tfh 
pos f duquel on nç jouit 

{)oint dans la viçUefle fi 
'on n'a travaillé , pendant 
la icuneflc. V9us aurez un 
jour du^ pU4#i^ de recevoir 
les l<)^4(ige$ y^ibiitdeues 
à vos ponnes. mcUnatioas; 
I^eiidfez leiùement à les met- 
tre toujours en exercice, Se 
à dSeâuervos bon defirs 
Vca^ proteftaoc faos com- 
pliment y niiai$av9C*yeiicéj 
quejefuis^^ ^.'v 

Votre treslbumble ires^ 
dbéiû^nt SierviUHU 



Het is met dtmitenfchap Mis 
eMtdêrfêfie, dhtnmind^ote^ 
derdem met en ghenêet, imUem' 
men geduerende de jeught niée 
enheeft gheArbeydt. Ghy fuit 
mcb eens het vermaeek hMen 
nfsm den ief t^mt/s^hen dU 
eemeg^ede ghenegenthêdâ^ ver^ 
dienen» Denckt Mhen am die 
idtp te voorderenjen tme goe^ 
de hegeetten in'i Wfrck te fieU 
U^betujgende fenderflichtm 
wwrdin y m^r met maerh^yt, 
4^ickben, 

^ Uyfen oOtmoedighften» 
çnde gehQprfàçmften 
Dienaer. 



haiter te 

$m lurent^ fijncn Bloec TCTwant , 

MynHeer » ende Neef. 



Mo^sxBUK^ é^Confin, 

JE vous félicite de vôtre . . ^ 
Mariage, & vous fotthai- JL Houweli^ck, en pen langh en 

te une longue Ôi heureufc wrj^oedi^hkveiêm^^frrosf^ 

vie 



jj^ Ck wenfib ughèluck in ui^* 
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VOUS,a donnée. Te fins fort 
laeiie de ce qif il nem^a pas 
ccppoffiblc de me trouver 
çbezvoiis^^b une teUecUfti' 
Jttocture* qucBîetfaypas 
€11 .'.«tto ^atisfacSkion , à 
feute .-de pouvoir accepter 
l'honneuf y qu il vous â plu 
ipe faire, en m'iovieânti^ 

I& Vèas pi-oQitof qu'à Fave^ 
m ( quelquë preffattte ^f. 
feireqiu[ç.;je puilTe avoir» y 
je ne manquerày pasdè pàft-^ 
cir^ d'abMci- que j'appwtti^ 
dray , ^us^ mm ^m&L tH 
la joye^tfc voir Màdcmoi- 
feUc vôtre Femme accoii^* 
chéç d'un beau garç Ott», - ^a- 

d'une KpWp GiW^ i"^^ r^^^ lA» 



W/- my fw moeyclijck , 
het my niit Ih^kHijfk ghtweefi 
is bf 'U ià^é9^ in fâodinti^en 
ti^fédhi »âeh indien ick dit 
vèrnoegen nie tin hebbe gehadt^ 
hygehreck varide eere te con-, 
nen aenvèefdêjà^ iifit tàbeii^t 
heeft myaHmiB doè^'y mêi mf 
M }i$ yÂvrî^ ^n^mpe BpHyloft 
tééâodigheh 5 fo 'obeloof ick h 
in het toeèomende (watvùof' 
ff amende faeckèh ick fou mo» • 
g^nhebhêw^^ ^iàtMeh wAÊtJéd 

mamMirim^n ny/en^fia 

ras eOs ièkvirJlAeH /i/, dat gy 
de biijfchap fulthebben , ^an 
Mejouffertinfemtpvrourp inde 
kraem tèfieHyvdeeàifiboéHê^ 

ics pr^icipaux tnui^ dto WâM^ femUès HôHme^ijcks > maer van 
vous foyicz bientôt pamci- d»l4ektigh mào^La.' Deff 

greable nouvelle^ J^vôus- *«*<fei,>,rÛA*'iâ»i»y te sre. 
conjure de me commander H*i»HMtët toe gÇ m^biJ 

E™ •Skl'^^^"' '"8^ cordeeUn^en nae d, 

çri!, Ja hardielFe^je faluer vMMejoffer mifw mhtBu»» 
votre chercmomé , jete ûk défi reghelen eyMen \ » 

jay CCS lignes en voasafsô- verfekerende 4m ick h» met 
rant,que jjc fuis de tqut mon 4/ mm hert i » ' / ' • î 
cœur , • • • . ' I • ' . , ?„•! 

Mynlfeer mynNeef 



^Ionfîeur:naOn Çonfiu.' 

• Ptfetr^suhumbleé^tres^ 
^¥if^nt Serviteur. * ' 



ÏTwtn ôotmoédi^en CQ 

onderdaujghçn Die? 
nae;-, - * ' "-^ 



T . «■ 
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Mademoisellb. 

IE m^eftitne le plus heu- 
reux de tous les hommes 
çonfidéranc Thonncur que 
vous. m*avez fait , de m'aC- 
sûrer de vôtre bietuveiUaiiP 
ce. Apres cela vous ne pou- 
vez pas douter > que je ne 
ibis prêt âvous obéir en 
toute choie« Pourde npiu* 
vdles.^ je n'en f^s aucune 
digne de vous être écrite; U 
faut des choies trop rares 3 
pour occuper une perfonne 
fi curieufe Se fi fpiritiielle 

Sue vous Pétes» Vôtre Çou- 
ne m'a chargé de vous fai- 
re fes baifemains,& de vous 
afsurer de la coutiniiation 
deioa dmi|ié« De ma part 
je vou^ rettere les protefta- 
doiis de mon» tefpaSty je 
finis ces lignes , après vous 
avoir prie de çrpiç cjf <jue je 
fuis en vérité.' 



Z9S 



Fpht invi ter un ami aux / 

• • • • , • 
Monsieur 3 

CEs lignies ne fervent qiîe 
pour vous jprierdenous 
honorer de votre |u»fitti^ 

€éd'âm<wd-Jim d«d» huic 



. ^3etuygheiiiffeeender .V 
. . Minnaeç. 
' Me-Ioùfirouw» . \ 

ICkacht my den gheluckighr 
ften van aile mannen^aeiu. 
mefckende de ,eere di^ gï^my 
gedaen hêbt 3 in mjf tê vnfakt^ 

ri vanwegoede gene^entheyU 
Ua dit kondghy niet tmi^ffelen^ 
oft ick ben bereydt om h in al^ 
Iqs t^ ghehoorjaeme^. ^^t 4$ 
i^Hm$ p^dingin a^œn i itk 
mêêé^êfffên die .n>0erjfigh zijn 
u ghefçhreifem U W9i^en% 'jt4en 
moet al te ongherneene pteckeu 
liMen^ om fia nauîvkeurj^eft ^ 
^/ûj9geefiig£j^Perfçony alS'^hj^ 
zytybefich te houdé.'p»* Xi^t 
heeft my belafi ute^gf/'s^ui^iem 
te verfekeren ever *i veilherden 
vanharevrienfthap^i^anmijn» 
detxÀjdet^herj^em tck i^,de^ker 
tuygingi^n vi^fmfiif '^bUd^ 
heydty e^ iek eyndige defe regë^ 
len^ naer H ghebeden te^hebi.^f$ 
te gelûOven»dat ickMé^ptPAer^ 
heydt ben, 

Me-lopfirpwï i : - * 
Uv^en oocmbedighfiea 
t\, en onderdant^^Aea 

dienaer. 



I 



Qm eenen vnendt ter 

« dmceb^uylofr 
MynHeerj 

DJE/e is om h te bidden enf 



i 

m 



van daeg binnen acht d^ 
{ghefkwt-umit teghçn^mdiig* 

h ' * jou» 
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jours Nous fouhaitons pafl 
fionnemèsic que yovk ^iez 

£ait aux lejouillânces qui 
i feront a Toccafion de 
ma Sœur > donc le Mariage 
cft conclu depuis trois mois 
avec Monfieur N. 6l fera 
oonfommé le lo* dtt ooiu 
font. CoDoimeVoas âjniie^ 
fortladanfc, je vous Aver- 
tis que nous aurons la ban- 
de des meilleurs viioloDS du- 
ranjc trois jours entiers. Ma 
Mére 8c ma Sœur Wont 
charge de vous écrire ces 
lignes. Elles vous baifènc 
ks mains > & ie promettent 
(que TOUS vous trouverez 
an lïéftin d^s le premier 
|onr> & que trous qniterez 
tout pour venir folemni- 
zerutie fi bonne oeuvre a- 
vec vos amis. l'attendray 
donc que j'aye le bdnheur 
devons voir^ pourvoos-tél 
moigner olus expreffement 
avec çpielle paffion je Ms^ 



Mon al aiiA> 

Vptf9 msJhftmbU étires- 
obéijfant Serviteur, 



A M I t I E k É S; 
hettelsfck y da$ ghy Jeel hebben 
fttêght MêB ii wé^khefdt die 
ghehonden fid nmien van mêm 
ghens m^ne Sufier^wiens Hou^ 
meltjck over dry maendenghe- 
Jlûten is met mijn Heer N. en 
i;elireeken fid w&rdenûp det$ 
10. defefloependemMent» Ge^ 
lijckgy feef het dsn/fen bemint, 
foo hericht ik u dat ipy dry dà^ 
gen een bende va de befte Sfeel^ 
lifde» fuUm hebben* Mijn Meê^ 
deren miffÊ Skfierbebb&m mf 
belafi H defe regMifé te fehnj^ 
ven. Sy kujfen u de handenyen 
beloven Jigh dMt ghy vm den 
eerfien dAg^ aen de bfuyUftfidt . 
verfchijnenyendMtgbymlUstit 
zijden/Hft fettentem/bogoeden 
tperck ftatigh ie konnen zneren ' 
met utpe Vriénden, Ick fal dAii . 
veriP4ubten de eer te hebbe», 
nfonuteJieàM (m^tyt^drtteke* 
lijeker U. t*t'é bètuygen mit mst 
hertelijcke genegentheyt ick ben 

MyaHetf^i 

Uwfcn ootmoedîgeS&eft 

onderdanighen Die« 
naer. 



r * 



Î^E voos ay écrit dejaplu- 
ficurs lettres, 8c je m'e- 
tpnne que vous ne me fai- 

awuQç ceponferi'ay ap. 



Myn Heer; endtf Broedtf. 

rCk hèb u HH ai verfcheyde 
brievenghefchreven ^eniek • 
vemênder my dat ghy mygeett 

Mmmm tnfeniê^ m hebs^^ 
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Lettres F 
.^ris qne vous vousappli- 
quiez fort à l'Arithmeti- 
que : cela ell fore néccifaire 
pour un Marcband. Tou^ 
çhaot Targenc ^nc Monficur 
N. m'a demande pour vous > 
je vQUsl'eovoiàray parvô- 
tre Ami j qai doit s'en re- 
tourner an premier joiir»< 
Cependant ne manquez pas 
de m' écrire, aufli-tôt que 
vous aurez receu la préfen- 
tê« J'atGends devosnouveL 
les avec une impatience ex- 
traordinaire* JeiiiiSj 

... I 

.Monficur, & Trere , 



' 1 



À M 1 1 1 Ê K È s igij^ 

nomen datghy h feertat ie%f^ 
ken^konft beg$0ft • dutisfetf 
wodigh vêor een Cêof^man. 
Ami^éiende*t gelt dat m 'ijn Heer 
N. my voor h heeft ghe^yfeht, 
datfétl ick H feynden met u»m 
Vrienty die m9t deneeffienwê^ 
dût fdkêiftn. OndiftufchiH 
ioêt niêt ns my te fchrijvenyfoa 
ras als ghy defen cntfangen 
fnh hebben. Ick venpMeht 
dingh va» u met e$n ùngjnnêm 

V 

Myn Heer,ende Broeder> 

Uwen feer toe-gétiegen 
diâiaerefxBroeder.' 



têm^detiêmuhrdêsHMtits 

M0KSI£U& ^ 

VÔus m'oUigerez fort 5 
fi vQus jprenieZ' la pei- 
ne de JDC take tenir mes 
liardes# Comme lé froid 
nous menace 9 je prévois 
que mes habits d'hyvcr me 
ieront bien-tôt néceflaices. 
Outre cela je fouhaite que 
TOUS aviez la bontés de 
pecmsiiet mon Onde â 
œ^envoyer une petite foœ- 
me d'argent pour acheter 

desliV^res » iàns leiqucls je ïtekoopéjfûnderipclckêukmynê 
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Om Winter-kleedercn te 
^ontbieden» . « ' 

, ' • I 

.MynHeer^ 

• • • 

GHy fuit my ghemeldigh 
verflichteny indierigy de 
moejte nwnt i VMm^nrêfÊm 
tuygh my t$ dun teekemén^e^ 
lijck de ketmde em dteyght ^ 
foo voorfien ick dat de ^intetm, 
kleederen my wel haeji noedigh 
fullen ^ifn^J^ef'^n- bwn foui* 
ickw^nfchen, dmtghydegH^ 
heydt hadde, van Oem tê 
betpegen vâ my een kleyne fipu 
me gelts te feynden om boecken 



^88 



Lettres FamiIiêre^» 



^ciides<» J'ay refolu de bien 
employer 1^ cemps de cét 
hyvcr , afin de pouvoir 
voyager au Printemps pro- 
chain. Dans l'attente de 
Tbonneur de vous revoie 5 
je prie Dieu qu'il vous côa- 
ierve5 & je demeure j 

MONSIETIR, 

yiitrê très humble à^itês* 



Imr remeraer un, amu 

Monsieur^ f 

IL faudroic que je ne vous 
euflfe pas tabc d'obliga- 
tion y ou que vous enfliez 
moins de mérite / pour 
m'empQcher de me ibuve^ 
nir de tcm à tont mo* 
ment 9 & ce témoigna V 
que vôtre lettre me donne 
de TafiFeâion particulière 
que vous avez pour moy 5 
m'engage indiipeniàbJe- 
inent à TOiiis confacrertcKit 
inon refped:, & toute mon 
iobéiffance* Croyez donc, 
qoe je vous &is^ tout act- 
qpîs» Scqf^mmxt rencon- 
tre* TOUS potnrez experi- 

Hientteque jeiùis ^ ' ^ 

• • » • * > ' • , . • 

% Monfieur j • . • * 



derenjck bMe hflotên dè» 
vmndefnmntirmêl sente 

legghen» 0m denn^eft^komen^ 
de Lente te konnen reyfen^ De 
eere venpachtende om à weder^ 
te fien > bii kk Godt dat hy M 
wUt bewmre»^ uk Ufue, 



MynHeer, ' 
Ûwen fècr oodtmoedi^ri 



enièer ooderdaa 
Dienaer» 



ten 



Mil 



Qm eenen Vriendc te be-» 
. _ danck^à 

MyttHeer , • 

ICk moeft H foo feer niet w r- 
fUcht wefen^oft gy moefi fo$ 
veîe verdienfie^ mêthehben^ 
om tn^ te bele^^ tiâ» t'sdler 
eogenbUek"^ aem u te dendten s 
en defe getuygenis y die tupen 
bfiefmygeeft van de by fonder e 
genegenthejidiegf^^my waerts 
hebt^ vefbimit'tnf ^pnin ver» 
fikeemtfgb tê$ M op teofferen 
eetbiedigheyty en aU 
le mifne ondevdjmigheydt, Gé» 
ioûft dsn^ dst ickgeheel s^n u 
eygenbeni^ end^t inéUU'àieu 
-meetinge ghy fidt kênmn oth 
ikrvii^km dat iekkéiê g- 



1 1 
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^prm oodtmoedîgftea 
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Ôm een Moeyc te ^Ontbietr 
den om ons te komen 
befoecken. 
Me IdiifiBrouvv » eûde 
waorde Moeye< 



tour inviter une Tmtt à 
nous venir voir» 

Ma^moifeOe ^ âctres^che* 
rcTante» . 



ILyatrcdsmoisqttejen'y 
point receu de lettrcde 
vôtre part^ & que je fuis 
dans des inquiétudes conti- 
nuelles touchant - Tecat de 
v:ôtre lancë. Je Vous iupplie 
donc , de vouloir me faire 
un mot de réponfe^ afin que 
je fois délivrée del appre- 
henûon^ que j'aV pour 
irou$« Je Vôudrois Dien fat- 
un vojrâgeca vôtre Pais, 
mais j'ay tant d'embarras 
que je rte fçaurois quitter 
ane mailbn>Si vous vouliez 
vénir paffer chez nous une 
partie de VExé prochainr 3 
Vous nous obligeriez infini- 
ment y car pour moyjene 
pui$ pas vivre fi long^cemps 
privée d'une Compaguié fi 
boâne qu'eft la vôtre. Te- 
iperc que vous nous accor-? 
derez cette grâce. Cepen- 



HÉt isdry niœndenÀMt ik 
geene brief van u heb onU 
fanghen^ en ick ben in gedueri^ 
ghe ongherufii^eden over deti 
fiaet vÀn H0e ghefinihep. Ick 
Hin dsm i my een mofdt tfft 
antwoofdt ie feynden j dat 
ick bevrijt ipefen mach van dg 
vreefen die ick voot u heb^ Ick 
foH wel êenreyfenaer uip* lanp 
wilUn dogn^ fnaef kkbebbif fêé 
veel bekommenriffkn i dat kk * 
niet uyt mijn huys kan^ ïndhn^ ' 
ghy een deel van de naefi-ko^ 
mende^omer by ons mlde^ko^ ' 
mok merjl^tén^j^joud' ons on^ 
eyndigh verplichteny wantvoof 
my ick kan niet levenyfoo langb 
ick van foo goedt ge felfchap ali 
het uwo isjberooft ben, Ick hùop 
dat gj om defe vrientfchap fuit 
toofiaen^ Ondortujkhenbidde 
ick Godt, dat hy uiiwaérey ttà 
naeru in fijneghenadcbevolen 



dant je prie pieu>qu'il vous l te hebbeny eyndighe icky h vpr^ 

' conlèrve après vous à» | fekerendo dat ick bon mot, al 



voâr recommandé à lui > je 
finis » en voua a&ûram: que 
je fuis de tout mon cbeuTj 

JMademcnfelle 5 &.tred 
cherfTânte^ ; 



ébii/fant ^iic$ f^Sor*^ 



mijn horth 

Me*IoufFrou w , eii^c feeif 
waerde MOeye# 

tlwe&er onderâatrif^ 
DienaereOë en feer c^e- 

j^heuej^ene Nicht. 
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EENIGHE BtïEVEUi, 



!. QUELQPE LETTRES, 



i Ajoutées en U huitième 
! Edition, 

t 

> tittrw pour féliciter uHefer^ 
[ fonne^nimveiUment emtie 
ejSiléivieEeU^ieufem 

Ma tre$-càin:e Demoifiille 9 

LA genereufe refolu- 
non. que vous avez 
pris de quitter le monde^Sc 
de vous mettre à Tahry de 
la Sainte Religion ^ m^a 
donné fiijct de' benir Dieu 
de la cfaGe qu'il vous a fai- 
te j & de vous luppUer .en 
même temps de m'obtenir 
par vos prières, quelque 
rayon de luniiére Celefte 3 
afin que je ne me trompe 
jamais > en une affaire fi 
importante ^ qd'eft le choix 
d'un £ûat àt tie. Que fi 
^es foibles prières vous 
pQUToicnt eftre utiles je 
les employerois très volon- 
tiers pour vousmoyenner 
ut» . accroiiement 'de nou- 
velltss grâces^ & tméSàint^ 
perfeverance dans TEftat 
que vous avez choifi : tnai's 
puiiciue je les en juf^ in- 
Gapabksilbuffirez du moin» 
[]ue je vous en fiifle le fou- 



By-ghevoeght in den acbtr 
ftenDruck* ^ 

Brief an ecnigheû î^eribeit 
die nieuwelinghs in hec 
Rcligieuièn leven ghe- ' 
treden is ^ geluck te wea*«| 
' fcben» / 

■ • 

Semimk Jouffroun^^ V \ 

DE kloeckmoedighe tefolti^ 
tie dieghy heùt genomem - 
vande p^ereldf te verUeten j 
endeu fefteÎM» inde fehufL 
plaetfo vm de H. 'fieligie,heejt 
fny -ûorffiecke ghegheven van 
Godt te loven vande gratte dit 
hyUE. heeftghedaen , ende 
ûp den feiventfdtùodf^ 
maedelfcku hidieUt van my té 
verkrijghen door haer geheden 
eenige firalen van het Hemels 
lichtyOf dat ick my nôyt enfoté?* 
demitgr^et^ineenfseckêvam' 
[09 grm ghemidn j sils is hep 
vfhrkiêfen vàn eemfi ftaet iet 
hveni. Is.*tfaecken dat mijn 
ki^ancke ghebeden U E^feuden 
mogfien frofijtelijck fijn , ick 
fùtê-ife fgey gheerertbefiedéhêm' 
*0 E. te middelen êeA éêetmsf» 
finghe van gratte y ende eert^ 
falige volherdinge in den Jlaef 
die Ut. heeftgekofen : moef 
mits dat iek^/e daer tee onbe^ 
qaaem achte , ghedeoght testé 
minfi^n 4M ickU JSf ditm^ti^ • 
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Lettres Familières* 



iîiicerc proteftation d'eftre 
toute ma yxe , ^ , 

' Mademoiselle, 

Votre tres^hnmhU Ser^ 
vsnte j 



M^idemoifelle. 

C Eft moy qui ay tout le 
fiqet du mondb de be- 
tiir Dieu des grâces qn'iL 
ïn*a faites , ca m* attirant 
doucement Se fortement à 
fon fàint Service » dm^ un 
Seuoâ on iope»!; aicqmrer 
)>Ius facilement de ce grand 
devoir que dans nul aiitre , 

ic ne puis aflez admirer fa 
»ontjé & fa aû&ricorde en- 
\ ^ers mpy & jç neme trouve 
pas Cdqxiblf^ dei'eii remer- 
cier aflez dignement. C'eft 
pourquoyjma chère Demoi- 
Iclle.daignez, je vous prie , 
êontiçner à 1er bfiuir&àle 
remerçiej pour moy avec 
moy, & ne dotitez pâs que 
j'e ne Je prie aufli pour vous^^ 
afin que dans le choix d'^un 
Lit^t que vQij^ aveît à faire, 
vous'puiffiçz' embrafler cè- 
>jy ou la Divine Ptovidcn^ 
t e \ eus a deftiiiée* Cepea- 
«r;ntjemediray> 

ê 

; vitre fres^fmmbUS^'' 



fche ende defen wenfch 'verghû^ 
fdfchafpt mitei^fprechte fro^ 
tefiatip van te fjn aile jnijn le 
veny Jenftow» » 

U £.ootmoedlge Dienareflè 



• 

Antwoorde op den veor* 

gaenden Brief. 
Beminde Jouffrouw. 

ICltbe»-X du alh oorjaeckt , 
van de mereUh hebbe van 
Godt te Uvenveerde gràtiè die 

hy my heeft gedaen in my fou 
telijcken fierckel^ck tetrecken 
tôt fijnenheyligendienfiyin et» 
flaetfe daef menghemackel^ 
kér als m nnighe. anderehem^ 
kan quijten van defe grœte, 
plichte . Ick en kan my nietge* 
noegh verwonderen van Jijne\ 
goetheydt enie van fijne berm^ 
hertigheyit M wjf» ende iek en, 
vtnde my nket bequaem om hem 
weerdelijck te bedanck^n.Batiï^ 
om beminde Jouffronv gemer» 
4fght Uybiddê H te volherde 
van bim téUven ênietfibe^ 
dancken veer myiendi met my% 
en en twijffelt niet dat ick hem 
oock voer 'V.EMddgyOf dat gy 
inden kens vonsemn fiaetdie 
gy hehie' àeen]meegkt embelA 
Jendeh ghenen 4aar S» dé^ 
Goddelîjke njoorfichttgheyt heeft 
toe ghefchickt. Qndeftu^chen^ 
fol ick my noethen^ 

Bcflciœde ]ou0rouw> 
UEvogoâocdice Cieoardfii 
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Latns pouf filkitit MnfJH^ 
( moifelU Dévote. 

L ^Heureux cha^i^etnent 
d'habit que vous venét 
de jfâiit, m'a tellement toiu 
che le cœur,que je me trou- 
ve pouflee à vous témoig- 
ner, reftime que j'ay €Oa- 
éeùë devoftre génereofe re- 
£>lution. Vous ailes main- 
tenant ndbs faire voir qi^'bn 

1)euc meprifer le monde dans 
e monde même, & qu'on 
peut confervcr la dpuceur 
delà dévotÎQn^ pâumile& 
eaiix faites éss Taititéz At 
fiecle : Que le Dieii de mi- 
Icricprdequi vousainfpire 
de fi bons fentimens > vçus 
comble de fes grace$ & 
qu'il vous en f^e goûter le 
fruit qui tf eft autre que la 
gloire Eternelle* Dans l'at- 
tente de ce fouvcrain bien. 
- je mer ecomntanderay i vos 
Sainte prière > &ievms 
fupplierav de crQÎre que je 
fuis en vérité. 



^btm Mademoifelle. 



Votre tresJjHtoblp 



I* 



Briefomaen eraCheefter: 
lijcke Jouffri^uwe vçel 
ghclucks te weqfchen» ^ 

^eminde Jo^ffroum , * 

Dl £ géluckige yeranderi^ 
gevankleet dieghyisomt' 
te doen y heeft my foo het herte 
geraeckt dat tek my voele ghe^ 
dipongifeù VX. te doen hlijckeït 
de grèopMcbtmghe die ick hebte- 
ghekregefH/M V»E, kloeekmof" 
digh vûomemen. Ghy gaet nn 
tege^wûordig ons doen Jien dat^ 
men^kan verachte^ deîpfreldf{ 
inde mereUt fitver , endf. dau 
mef^km heméenà de fi^tigheyf^ 
vm de GedturMchtigheytpnder 
de foute waterenvkn deydel* 
heydt dê$ menlt$. pat dicn 
bemhertigen'i^ode die VJi. fe^ 
gevenheeft fiftekengeesUfei^- 
gentheft ï^^veerkemeiHetfijn^ 
verttoo/Hnge^ endedat hy K£. 
vervulU met fijne gratte j ende 
détt hy V.E.daer vm deef froe* 
veeelèwmht die.fi^ andetf 
en£^n mIj dffietmi^e ^weie^^ 
Jn*t vem^oehete van dit ep^ 
^erfte goedt bevele my in r.£» 
heylighn gebeden endeyerfoecke 
ootf^edelijck te millengeloove» 
dtiiicji^indÊrwiêwheytk^^ ' * 



m _ 

♦ 

Jfme eedtmoedighfie ^ 
J>ieMretti. 
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. ^PfPfi.^ Lntre priceieme. 

IEvous fuis bien obligée 
de ce qu'il vous plaie 
d'appIaqdÎF au choix que 

X^y tait, d un genre de vie > 
où je trouve tant de conten- 
tement, que ma plume n'eft 
pas capable 4^en «cprimer 

IsL moindre pBXÛc C'cft une ^ 

COndîrion bafle ^ & même i mmftendaeLHetueenenlegen 
niefprifablc fcloh le lenti- | enit venvorpen fiaet, naer het 
ment desmondaios Mais \ gevoelenvMdewereltfche metu 



, AmtwoordcopâorvooF^ 

gaenden Brief. 

. %- 

Beminde Jot^roum , 

ICk hen ^.E. wel verbonden 
v^ndat «î;,JSé heeft qhelieft 
haer tê verheughen inden keus 
die ick hehbe ghedaen van een 
foorte V4n levé dster ik foo veel 
ghinêechte invinde , datm^n 
penne fûet bequoêm ênisdoêt 
van "E, uyt te drkcken' het 



pour moy je ny prétends 
pas d'autre gloire que d*y 
plaire uniquement a mon 
divin Eipoux , de m*entre- 
tenir avec luv daas la Sainte 
Oraifon & deluyconiàcrer 
mes petits ièmces dans Tac 
corppliffenaœt defon ado- 
rable volonté. Daignez 
m'en obtenir la grâce" par 
vos bonnes prières, j&yous 
en fuppiic,> & moy jcnc 
manqùeraypasdeme fou^ 
venir aux miennes de voftre 
thére |>prlpnne, de qui je 

• » 

. l^a treS'humble. 



fihen^ MservpûT ick en ver^ 
foecke gheen Mmdefe glorie ait 
eenighlijck te believert aen mij^ • 
nenGoddelijcken Bruydcgont , 
my met hem te onderhonden it^ 
he^ he^yligb ghebedt y ende hem 
Ue th éygenen mîjneMênfien in 
het volbrèngen van fifnen sen^ 
biddelijcken wille. ^ Gheweet^ 
dight u my daer van degratig ^ 
ie verkrijghen door U^E.geedé 
gèbedenickbidde^^* àetmd^: 
delijcky ende iek en /al met Ime^ 
ten inde mijne ghedachtigh te 
wfen uwen beminden perfçen^ 
vande melcke iek ben i 

Me- JouflSromv > 

De ootmoediihe dienae" i 
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IBricf cm ghduck te wcn- 
fchen aen cen Perfoon die 
j oûlanghs getrouwtis. 
Me-vrouwe , 

ICk fôude met rid0àvreif0m 
1) JE. ûorfaeck te geven VM 
te wîjjfelë aende oprechtigheyt 
van mifne genegenîheyt^Vfaer^t 
dat ttk Ungher wachte fonder 
V.Eégelsukfimenfihen indem 
ftset iUgy kmt te vetkiefen. 
Daer9mkâme ickV:£. wrfe^ 
keren dat ick Godtbidde dat 
hy met voile handenfijne zegê 
uyifiarte cver u hoHwelijck 
dat hy k;E. yèrléene een aenJ 
wajfende gejlachh ende dat hy ' 
V.t. doetfroeven de fietigheyt ' 
vanden vrede ende van d^een^ ' 
dracht binnen dit fierfelijck 
levéns ende dst inhet^Hwigh - 
ieven hy V.S.vervuUeinetUii'* - 
fchap ende met welluften die 
verre te boven^aen al wat^et 
vermaeckelijck ende wenfche^ 
lijek h hier op der aerden, Stet 
hier eén Jtt^ltien vem 'm^^e 
vierighfte menfehen » daer^ 
noch hy falvoeghen dienvan 
aile mijn leven te wefen , 

. Mc-yrouwc j 

eatmœdighjle ghe^ - 

heerfame Dienareffe* 



Lettre pour féliciter uneperfon- 
ne neuvellem^eHt Mariée. 

^ Madame, 

IEcraindrois àvecraifon 
de vous donner fujec de 
douter de l'intégrité de mon 
^eâion, fije tardois plus 
long-temps lans rpus/cii- 
citer dans fe nouvel Eftac 
que vous venez de choifir. 
C'eft poûrquoy viens 
vous aflïirer que ;e prie 
Dira qu'il verfc à pleines 
mains &s bénédiâtons {ur 
vôtre Mariage ; qu'il vous 
donne une floriliante li- 
gîiée : qu'il vous faflc gou- 
ùr lâdbuçeurdelapaix Se 
dek concprde^peiuiaficcec-- 
te vie mortelle, & que dans 
Teternelle , il vous comble 
des joyes,& des délices qui 
Ifurpaffcnt tout ce qu'il y a 
de délicieuib& de dcfirâble 
ftn ce monde. Vdila un 
échantillon des mes plus àr- 
dcns ic6i$ , où je joindray 
^çeltty d'eftre toute ma vie* 

f . . - 

Madame » • • 

, ' Votre tresJ9umhle 
• ^kéiffaitte Servante. - 

j • — -—^ — ?! 

* 

Mademoiselle, 



AntwQordt op de ypqr- 

gaende. 
Jouffiroiiwe< 



Q Ûclaucs jours fe font | TÎ tnighe àa^ x^nfindef 
Œ ' i Jpciçepti- I Jb mg^^aet get^er^^ 



1A' 
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Î9<? . 

blement , fans que j'aye pû 
Satisfaire a l'obligation que 
faydevous remercier des 
bons louhaits qu'il vous a 
plu me faire dans l'Eftat 
quei)iyca}brafle, dans-la- 



I 

Lettij^es Familières^ 

ienyvùffl^ygeloopenyfonier^dat 
tek hebbe konnen voldoen aende 
verbintenijfe die ick hebke 
V, £^ te bédane ken vgn Me de 
goede wenfcben die. gy my hebt 
geUevente , doen in denStaet 



|ienlee que Dieu tti'Y^^-^Ai^tkamhtlfthebinAegedag- 
peUOiC, & dans rcfpérance ' te â»t Godt my daer toe riep. 
que j y pourray faire mon ende inde hofe d»t Uk duer M 
lalut,aveclelècours de iA \kcrmen mijne falightyt mtrtke» 
lainte grâce. Ayez la b6a. ' metdenbyjiant van ftjmhtf. 

re, je vous prie, de me Hm- ' • ' • 

pétrer par vos prières , afin 
queJes petits embarras qui 
loçc infeparables de l'Eftat 
du Mariage , & qui m'en- 
gagent à la çpnverlktion 
avec ks créatures /-ne me 
oçtoumçnt pas de l'amour 
« du fervice que je dois au 
Créateur. Çc <cra obliger 
ïii'infini, ^ ■ 



MàdempiièUe; ' ' 

yotre treshambU tfp$^ 



littre pour ùlicitef an Tire 
ou un Tahnt a U veiUe de 
. U Fejifi de fin Patron. . 

M On tres-cher Pere , 
Il faudroit^uc )C fuf- 
le du toiit Ignorante des 
Ipuabics coutumes qiic l'on 



lige gratie. Hebt de goetheydt^ 
ick bidde V. E. 'vm my die te 
verh ijgheny door uwe gebeden» 
opdat de kleyne bclemmerin» 
gen die onfcheydelijck xJjn i/an 
de» hoHmolifeken 'flaet y ende 
die tny verbindë tôt de genfeyn^ 
ffiemheyt met de fchepfelen my 
niet afen trecken'Uémde Uefdt 
endevanden dienft die ick dm$ 
Sehepper fchtddigh ben. V.E^ 
fal daer door oneyndeljjçk ver^ 
binden. 

V JoufFrouwc , 

Uj^e oodanoedighe ende 

/^)iehooiiàeàief Dienaç- 




Brief om ccnça Vadcr ofc 

cenen Vritfdc te rbefteken 
opden avoot vaij , ûjn 
Patroon. , Jv si 

BBmin4enVadeti, / 
lik fonda mùetenheel^ 
wetènde zijn van de loffelijcke ' 
^ewoom^ djff^e l^ee/f blij^ | 

. D,i^itized by GôOgle 
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a de t^moifçner de la joye 
aux approches des fcftes 
dçs Patrons ou des Patroii- 
nes des Perfbimesqui nous 
ibnc cfaeres>pourneme pâs 
rejouir à la veille d u grand 
Sainfc N. dont vous faites 
gloire de porter le nom , & 
pour ne vous pas féliciter 
^rs par gudlque petit prë- 
feikt, i8c iur tout par Tappli- 
cation de mes foibles pric^ 
res , Se d'une iaincc Com- 
munion que yay delfein de 
faire en-vôtre faveur* C'eft 
pourquoy mon cher Pcre , 
jen'ay voulu obmetrre ce 
devoir de bîen-féance , & 
de vous aiTûrer en même 
temps que je^'^m'efForcèray 



257. 



fchap t€ htohnen in't atnkami 

*uande feefl^dagenvan de P/ï- 
troonen oft Patronerjfen vande 
Ferfoonen diemen bemindt, cm 
m€t ilfde te wifen op de Àvùnt 
van dengroaten Heylîghen 
tvaer vjtn V.E, voor eere houdt 
den ntUm te voeren j ende om 
V..Eé als ÀMmet te befieken 
dooreenige kleyne gifie , ende^ 
baven àl doorde tùevoeginghe 
vanmijne krancke gebeden^ en^ 
de vaneene heylige Comminue 
die ik voor^genomen hetbe voor 
^« £. IV doem* Daerçm if tbe^' 
minden Vadtr > dmt ick niet en 
hebbe nfillèn aehtefiaten de/i 
plichte van beleeftheydt ende 
V^E.op den felven tijt te verfi^ 
kerë dat ick meer en meer mijt^ 



de plus en" pus pour vous befienfal doenomV.E. dage, 
donner cous les jours des 
- preuves de mon refpc A , de 
mafoumiffion» âcmes pe- 
tits fervicesj puiique je tuis 
^en véAté, 



Itjckx ptoef^fhukttege%ienvmn 
mijneerbiedinge , vttnmijn otu 
derworpsnge , ende van mijne 
kleyne dienfien y aengefun ick 
in der wnerheydt ben • 



Mon très cher Père, 

Votre tres^humhh éf^tfts 
obéijfame fillé <^ fervàMe^ 

- — ■ ■ . . ■■ ' ■ 

\ Hiponfc i U pricedemr* 

% 

•Macres^chére fille , 

I' A Lettre ^ que vous 
^m'avez écrite : & la 
Joye que vQus «l'avez cé- 



eminden Vader , 
\\ ^ U>E. ootmocdighe en 
*IJ onderdaniglie Doçk- 
ter ende Diènareflèé 

^— r 

T>>» 

* ; Antwoort op't vopr- 
• gacndet / 

Beminde Bûcbttr^ 

D'En Bfief die ghy my ge^^ 
fihreven hebt 5 ende de 
vreugbt di$gymy betoont hebt 

Tf ipoig- 



\ 
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jtpi L E T T H E s 

moign^eà l occafîondela 
Feftê de mon cher Patron 
Samc N. mont cftc ^réa- 
bles > & je vous en remer- 
cie Je me réjoiiis aiifli de 
voir les bonsfencimcns que 
vous avez déchoies qui re- 
gardent Iclcrviçe de Dieu , 
& la pratique 4e la dévo- 
tion. Continuez y conftam- 
ment & Icachcz que le plus- 
grand bien que vous puifîiez 
policderiur la terre, neft 
antre i|uc la crainte & que 
Taoïour de Diai. Quand 
vous vous acquitere^ de ce 
grand devoir le refte des 
biens temporels vous feront 
donnez pariurcroic. Prie^ 
pour moy , & croyez que je 

liiis, . -'r 

Matres-cherc fille > 
* Votn tres-affeâionni 



Familier fi «• 

■ 

ter occttjie uan den Feejl^dagh 
van mijnen beminden Patroon 
• de»H0jUghen JH» hebben 
fier ^e9tgen/$9m ghew0eft,t»de 
. kkbedéincke h déter tr^DU Xck 
I verWijde fHyoockteJtendè.gee^ 
j de ghevaelen die ghy hebt van 
de faecken die den dtenftGodtSy 
ende daeffeninghe der dévot te 
aengaen^ Volhert doêr in fiante * 
vafielîjck , endê meet dat het 
groofie goedt dat wy moghen 
bcjittcn op der aerden^niet an^ . 
der s en ii aU de vreeje ende 
iiefdtGodts.Alsgy nwtlfnlt , 
qnytenvan defegroote pliehte^ 
de Têjle^vande tijdeliicke^goede^ ■ 
ren fullen u toe-geworpen wor^ 
den, Bidt voormy ^endfighe^ 
loofi dstjck im 3 

Beminde Dûchter. 



Lettre four filUciter Texpedi- 
tion d'un frêeés^ 

MoNSt£Ull> 

AYant appris que la eau- 
fè que j*ay au grand 
Coaieil de Malines ajdié £<- 
heureoië ooe de . vous' tono.* 
ber encre les mainS) en qua- 
lic^deRaporteur^je ne puis 
vous celer la joye que j'en 
ay conceuë , & en ménne 

cempsj j oie prcnde la lifaer- 



Vwen gheaffeâioneerden 
VAder^ ' ' 



I 



Brief om teverfbeckë d^ex« 
peditie vafi een procès, 

MynHeerj»' 



VErJlaen hebbende dat de 
faecke die ick hebbe inden 
grooten Raedt vanMtchelen^ 
foo gbelfukigh is gemeft datfe 
in V. £» handen isgheyallen , 
' al s Raportenr der felver^ick en 
fonde F.£* niet konnen verfwij^ 
ghen de vreught die ick daer 

vanghih^dê Mb^^êfnh ^/ 



% 

« 

t 

f 
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té de VOUS la lecOTOnaiider 
inftaiiiment*> çomme eftant 
line .chofe qui m*eft très im- 
. portante , Je iie doute pas y 
Moafieiir^ gu'au(fi-t6t que 
.vous ésdfpmz preac^e la 
peine d*éphidier tant fbit 
peu les papiers des deux 

Earries.vous ne*voyïez d'a- 
ordgue la Jiiftice eft de 
mon cofté. D^s cette pen- 
fée fc vèiis liipplieray très*- 
' humblement de me vouloir 
procurer la plus prompte 
expédition qu'il vous lera 
poffible. Jattendrajr cette 
grâce de vôtre bonté , & je 
niedîray daps un profond 
reljpétj * . . 

m 

MoNSIEURj 

, Vitre tfêiJmntbU é^ tres^ 



Réfonji k U Urne fn^ieme. 

•Madame, .'^ 

POur répondre à la Let- 
tre que vous m'avez 
écrite, où vous me recom- 
inàndte Texpedition de vo-- 
tfc procès 5 qui eft tombé 



felv§» tijdt fal . kk derven dê 
vrijheydt fumen vàn4f V* M* 

ernjlelîjck te bevelen^als wefen^ 
de etn flèche d^er my ten uyU 
terfien veel aen gheleghen tSm . 
Ick en tmijffele meuMtfn Heer, 

datfoohaeJl^s V*^. f^l de 
moeyte mrhen âe papieren 
van de twee partijen een wey^ 
nigh inonder foecken V. £♦ date-t 
lîjckfien fyldatdeB^echtveer^ 
digheyt aen t^ijne ;c»^de fal we^ 
^fen^ "Dit mylatende voorjîaeny 
ick Jal V,E .ootmoedelxjck bidden 
pjy te beforgktn de veerdighjîe 
expeditie die mogelijck fsd me-* 
[en. IcftfiU defe gfmfienvàn 
V^^ ^àètheyt wrwaçhten, ende 
fol my noemen'yinet allé eerbie^m 

Myjn Heer. 

VK ootmeedige èniegeheor^ 
fiteme Dienaerejfe^ . 



AmcWQort opden voorgaeo* 
dei^ Brief • 

Me-vrouwe , 

OM te beantwoorden aen 
denbriefdieVB. mfg'e^ 
fihreven heeft daer FE* my te^\ 
eommandeeri m* prêtes dat 
ghevalle» is in mijn handen » 



entre mes mains , je vous » tek fal v,E.feggen dat ick blijde 



diray, que j ay delajoye de 
pouvoir côntribiier en quel- 
que fâcOQ à vous faire ren- 
dre fnftice 3 qui eft Tunique 
avantage ^ que je vous puis 



ben van in eenighe manière ie 
moghen helpen em VE^ recht Pe 
deen geven, *t welck het eenigb 

voordecl is dat ik V.E\ kanbe^ 
1 forghen^ande dat Y^E^ 'van myi 
\ oro- 



pro- 
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jGO Lettres F 
proairer^, & que vous pou- 
vez attendre de moy; Sca- 
chez donc» Madame^ > que 

aufli-tôt que les Vacances 
leront finies , je fera}^ tous 
,ineç cflFortcs pour f^ire ex- 
pédier vôtre, caufe, après 
avoir lù & confideré diU. 
gemment les papiers qui la 
regardent, tant de vôtre co- 
fté que de celuy de vôcxe 
adveriaire» le £iiis ^ 
; Madame ^ ' 

Votre tresbmmUe ^tres^ 
thiïffttnt Serviteur^ 



A M I L I ERES. 

much vermachten»* ^eet ikn l 

iê Vftfomien Jklhn uyt w^fin^ 
dat ick mijn beflen fal doen om 
urne faecke ten eynden te doen 
brenghen , naerdéU ick neerfie* 
lijck /al gKiUfen^endê bemerke 
hAben de Fnpiefen die defe 
sengMen , foo ivel die VMn umen 
't wigetij als die vsn H teghen* 
psrttje. Uk'bef, 

Me-frottWet 

* V.£* ootmoedigen en^ 

de ghelioorfaerneui 
. Dienaer» ' 



P E TIT E REM ARQ^UE 

' « tt R t A * ^* 

CIVILITE' MODERNE 

PRACTICmp^B EN DIVERS tlEUX 

. PARMI LÇ;S HÔNNESTÉS GENS. 



A U L E C T E U II. 

CEtte petite remarque lur la Civilité moderne» i^ue je 
vous mets en avant, ne fert,quc pour perf^ader à un 
çhacùn de quelque qualité ♦ pu de quelque condition qu'il 
|bit , combien il importe de fcavoir coaverftr çooune i| 
fâut^p^fnni les hqnneftes gens & d'appteodrt à corr^er 
toncce qa'iljràdegraffierf &de]:iift^i]e en fes façons 
âe fake.' Daignez donc la lire « & la confidérer meure- 
ment , & fcachez que la Civilité pour rapprendre en fon 
fond , n cft autre chofe que la pratique de l'Humilité 
Chrétienne quiiious poufie à choificieplu&bas UCU ^ &4 

préférée les auttes i nous^adme^.^ 

\ ' . ' ' • 
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Su quojr €wfifit U civilité^ & 4i quùjf bénite a ^ 

jetit Difcours. * 

CEtte Politeffe dont vous demandez les Res^Ies, n'cft 
à mon avis que la modeitie & rhonneteté que 
chacun doit gd^^ &Ionfa (^onditioti : Cariln'eft 
pas bdfoin'ielDn mon fentimenc> delà bonne grâce qui eft . 
comme naturelle dans les aétiom de quelques pcrfonnes 
que ont un talent particulier de la Nature,plaifant en tou- 
tes les chofes qu'elles font y fans jamais jtaire mal. Nous 
ne pouvons" pas acquérir cet air & cette grace> que parla 
pure Ubêralicé de k Nature que nous exprimons paT c<s 
mots« Heureux /(mtitux^qui i» UurnaijfAnce ^ Qnt eu la 
ture favorable. ' ^ ' ' 

C'eft, MejQSeurs fort peu de chofe déplaire feulement 
aux yeux humains^fi nous n'avons en même temps le bon* 
heur de pUdreaux ytu% deTamej Ce n'eftpasaufli ce 
charme que nous devons rechercher comnle la fonrce 
Torigne de la véritable i?olitcfle,mais bien autre chofe de 
plus folidc,qui marque la bonne difpofition de nôtre mte- 
rieur, & non pas Taudreife du corps i En efifec^fi nous n'a» 
vous que cette grâce extérieure', ils^'en trouveroitphi^ 
fieurs malxfaitis de corps > pierfler pour des montres dans la 
vie civlUe^au lieu qu'ayant une belle ame qui eft bien cul- 
tivée , leurs actions poiirroient pofTeder autant d'agré- 
ment que celles des Peribnnes les mieux faites. 
Je trouve enfinqucpour établir les réj];les de la vriaye 
* Civilité> il ne faut que bien déduire cdies de la bien féan^ 
ce, tellement que cette bieaféance^ n'eft autre chofe que 
la modeftie laquelle fignifie pudeur & honnêteté , qui 
nous doit accompaener tant que nous vivons>c'eft à la vé- 
rité de cette vertu dont nous poiuxions donner d^ pre^ 
ceptesB nous en étions capable^s puisque ce feroit en&i^ 

gner, tout d\in teûips le moven d'acquérir cette pôliteife^ , 
c cet aggrémencqui fcait fi oiennous concilier l'afFecftio» 
SfÇf rapplaudiflcment de. ce monde, quelque difformité 
que nous ajrons contraâée d'aillieurs j (xôtte iiaiflaa-^ 

et #oa aipçtQire par quelqae dî%race# 
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Définition , dtconjlances & différentes EJfém de la 

Vraye Civilités : 

S çacbez que la^Ciyilité» eft une Science > gui enleigné^i 
placer en fon véritable lieu ce que nous avons à faifc . 
ou a dire. Tellement que nous ne fçaurions ni rien dire, . 
' ni rien faire bien à propos dans la bien iéancesii nous n'obu 
ienrons exaâement quatre circonftances^la première eft. 
t>$ fi iêmpwrtefyfeUn fin âge é\fi^ €onditi»n*LSi De frenJre 
toujours garde àls quMliU de U ferfinne mee qui en traitée » 
La 5. De bien ohferver le temps ^ Et la demierc*. De regarder le 
lien ou Von fi rencontre. Ces règles qui vont à le connoittre 
iqy-meiine» à connoitre les autres^ à obferver ks lieux & 
les temp5> font fî néceiTairés^ que fî T une des quatre maa*^ 
que toutes nos ac^onsde quelque tonne intendon qu'eL 
• les foient prévenues paroilient difFormes & mal plaiUntes 
Il feroic tres-difficile de donner des règles fî exacfles de 
la modeftie qu'elles fe puiflcnt rapponer à tous les hoca^ 
mes en géneralj en tous lès cantons du monde , & à tout 
le tenips de notre vie^il eft âfluré quece qui eft bkafèanc 
à une Nation, deplaîr^lbnvent i Tautre; & ce qui fouvent 
fe dit en certain temps eft ridicule & import;iin un peu 
après* En fîn la civilité ne confifte qu'en la feiilc Inunâité 
& la feule modeftie , & à ne préfumer rien de foy-méme;t 
auffi n'y a t'il rien de plus inïiipportable à la civilité ^ue 
l'orgueil & là vanité : âu c«intraire , il n*y a nen plus a* 
gréable & qui touche plus le cœur que PafFabilité & la 
foûmiffion, La modeftie eft donc Tongine de l'humilité , 
demémequelabien>féancedenosbeUiesaâions> eft le 
vray effet de nôtre modeftie^. - . 

^ Tourdiffernef Us cbofes bien- fiantes desiniaUfeantes. 

POur cela il nous faut difcemer les^ chofes honnêtes 
des deshonnétes 5 Car encore que des perfonnes des 
deux lèxes^fuflèlic hijmble^ & en nieme tçmps itupides, & * 
TOudr6ienc faire les fingutieres^elles nepa£feroient jamais 

ni pour modeftesjni pour civiles s&ne feroient nulleniehc 
propres de vivre parmy les honnêtes Gens , . ' 

• ., ■• 
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' parmy les hommes y comme de faliier quelqu'un pour té- 
moigner nôcre reipeâ^de donner le pas à la'porce j dans 
une ruë.> &c* Touscespointsibnc au/Ti de Teflence delà. 
' Oyilitê : lcavoirt|u'un nomme ne quitte Ibn chapeau é« 
. tant falue' 3 guand ce leroit d'une perlonne de baffe condi*, 

* tion , de qui U auroit ete falùe premièrement y ilpaffera 
ïàns contredire, pour uiuncivii & un mal hoimcfté. • 

Pour bien difcemer totit cecy^il faut premiércûaeût fçsi^ 
Voir que la familiarité eft une liberté honnête entre les 
' ^ens bien civilifcz, par ou on doit réciproquement prcn-' 
dre de bonne part ce qui pouiroit choquer ^ en lepreuant 
à la rigueur. ' • ' ; 

Tellement que nous devons remarquer que toutes les 

* conTerfations des hommes fe pallGent d'égal à egal^d'infe-* 
rieur â fori luper ier , ou de iiiperieur S fon inférieur ^ de 

'cette façon, fi l*on fe conno it bien, la familiarité eft de la 
bien-féance ; fi on fe connoit peu>elle eft une incivilité t 
^ fi on ne fe connoit point du tout ^ elle ne ffauroit eûre 
qu'une légèreté d' Efprit. 
Du fiiperieur àTinferieur, la familiarité doit eftre toA* 

' jours dans la bien-féance. & même obligeante pour celuy ' 
qui la reçoit. Amfi félon ces remarques touteç nos aétions 
â regard des autres font^ou abfoluês ouihdependantes^lè- 

* Ion la différence des trois fortes de perfbnnes fiiperieures^ • ' 
égales & inferieiutsrc'èft pourquoy il convient aux deux < 
premières cfpéces la familiarité^ & non pas à la dernière^ 
fans rprdre exprés de.la perfonne de qui nous dépendons. 

Câmmm m fi doit régler en U ^Qnverfation, 
& en la Compagnie. 

C'Eft une marque ddiegèceté d'efprttj^ou bien dt vanité 
d'entrer en des lieux ou^l y a diveri^ Perfbnnes afl 
femblées (8c même quand il feroit permis d'y entrer)fi ce 
n'eftqucrony ait quelque affaire d'importance : C'eft 
auffi le propre d'un éventé ^ en s*approchanc de quelque 
Comnamie^de crier à^rge déployée, â ceux qu'on con* 
noitle^us* Miffiturs^^u ma Dsimisi Votre JimntlÊfér^j€v$m 
fknnekhnjpmr^ ûh le ben yWr :mai$il niut s'apjprocher dou^ 

cement>& étant proche iûce ion coiziplWac d'une 
£pm»od6ii^ 
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• 304 Petite E0fnarque,fuf ta Civilité moderne^ 
» Qpc fi par: civilité , on le lève poUr vôtre rcipeA, gâr- . 
dto vous bien de prendre la^lace de perfbnne , choifilTez 

tôûjours la demiçre^ car il pourroit arriver, qu'il y aurait 
des perfonncs de plus grande qualité que vous. 

U ne faut aufti jamais demander (îèquoy la Compagnie 
S^entreçenoiCi ou s'il y avoit quelque difcoiu:^ comnience 
toi l'interrompre en demandant par curiofité & tndyîlô. 

tnent , aui eft celuy qui m dit , ou ^ui a fatt ceci ou ceU i 

particulièrement jfi onpeut remarquer qu'on parle en 
ipots couverts . " 

" Ç'eft anlTr Q)iè incivilité de parler à quelqn'un de la 

. Compagnie on â on Valetûi une langueque nous f^avods 

'que la Compagnie n'cûtehd pas. . " 

U eft de même incivil de parler à rorcille de quelqu'un 
& encore plus de rire après avoir ainfi parlé, parce que 
blufièurs en prennent de xkiauvais ibup^ons. / 

^1 &ut àum remarquer que quand on vous jpteirbge & 
qu^il vous faut répondre .«i^j^ on mn , quece lèroit être in- 
civil de n'y VÀ]OmtvMonfieuryMùnfeigneuryé'C»\>zr exemple 
cuj Monfieur^ ouy Madame , & quand il eft néccffaire de ré- 

Jpondre mn^ pour contredire à ime perlbnne de qualités il 
ne faut pas faire à la Vplé> mais par cii;canloca^bn ré^ 

' pondre^ vm$ me pardametez Mmfieur^ jrvous, démande paf^ 

don^Madame^fifofe dire ê^c Et au(5 cela fentfon Villageois 
de joindre à chaque mot le Monfieur ou le Madame^ çhmmcg 
tit habit eft tien faiiMonfieur^ces fouUers font bekux^lAadamj 
'^èpay rencontré affis fur un uCne^Monfieur é^. 

* ÇwattffiuBéàofeindvuedeidîndieaf^ 

Monfieur y ou de Madame^ le fumpm;OU la qualité de la per^ 
foi^ne à qui on parle,par exemple, Oui Monfieur U frefident^ 
eu]iJ4a44me U Marquife^ mais il faut dire Amplement ^ 
euy Monfieur Qu MaJUme^ . Vous ofFenfez auffi Ét Civilité' 
d'infulterunéperibnne (conune font plufieurs)quand elle 
vous dit quelque choie d'obligeant : "oout vous meequet 
^ Monfieur { gardez vous du tout de ne vous feryir de cette 
f^Qu de parler^mais tournez la phraiç eu diiantiFï^i^^ 

^tendez confiUiMO3i^0urjC*ofi 

Il faut éviter des mots cbmhiandans en ce q'^on vciit 
dire à quelqn^on y s^addreflànt à luy^mais s'accoAtumer a 
tj^h^er la phrase par qaelque mode indegoi 1 coaime au 

... - • . 
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( licil de dire s Allez,^ uenex.. faites cecy > dites cele, (^c. Il fauC 
dire piSUT en conlocutioll : Vous feriez, bUn d* aller » m trouve^ 

\ riex^vêusfmsitfr^osievemr} ilfaudroitsÀce qsàme frmbie^ 
fj^^irecela, 

C'cftunefimplicicip à un homme qui veut palTcr pour ' 
fçavaiit de parler de fa femme , de fes enfans, & de fes An- 
[ celires po^ir les loiier devanc une Compaignie ^ où il y a des 
! gens qualicez ^ quoy que ron en puiflê parler 3 & ceU 
I vient àpcopos > làns néanmoins rien exagérer» 
; Cela n'eft pas^aaffi ftant à un mari de tant prifèr ià fem^ . 
me 3 par quelque tcime bauin : pzr exemple y elle parle com^ 
\ me un orateur 9 comme un Ciceron , elle a plus de grâce y de fer^ 

fefiion^uecellecyy ùucelUlà. Pour une femme parlant de 
fynvQSSix elle le peut appeller par ibnnpin devant des 
gens de niëdiocre qu^céen adjoûtant> Monfieury s'ilneft 

de baflfe condition , mais en jprefènce des perfonnes cmu. 
nentcs , il faut qu'elle dife fimplement mon mari. En fia 
un honune ou uiie femme font tout-à-fait ridicules & blâ- 
mables de careflèr Tua Tautre en préfençe de quelque 
I honnête comp^ic^ 

' C^eft pareillement une incivilité de s'enquérir trop cu- 
rieufement d'un mari fur le liijct de la femme , à moins 
que Ton n*eût été abfènt de la compagnie , ou que Ton ' 
fceucqtt'ellefut malade ; encore ne le faudiroic-il pas fai- 
te du tout à l'égard d'un mariâ qui nous devrions touç 
re^ec^. 

C'cft une chofc de même ridicule , G en préfence des 
peribnnes qualifiées, ou fi Tonn'eft foy mcmc de grandq 
qualité^ on donne à fes proches des titres d'honneur enco^ 
\ re qne^nous devrions en parler avec refpeâs y comme de 
^ dire y Mwfienr mm Prrr > Mmiafhê mut Mere , il faut fimple; 
ment dire y mon Fere, ma Mère y ^c. pareillement les grands 
en fans n'ont pas de grâce de dire Mon Fapa, Ma Uama , & 
beaucoup moins en les appeliant de leiu: nom> ou de leur 
qualité. 

C^eft aoffi manquer i la Civilité que de faire faire .des . 
recommandations ou des baife-mains à une piarlbnae par 
une autre qui cft au-deflus d'elle ^ Se à qui nous devons 
durcipedt. • 

i Ct^s'oiiblier foy-BMaie & s*«a^pof6j à la deriâoa ofi^ 
V • • • .de 
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3 c * PetUe Refnarquù fur U Civilité moderné^ 
de le mêler dans le recic & danc la converfation ^ue itrà 
daâs une âflbnbléc« une pcrfonne qui ièra nôtre iupe^ 
lienre, il nenouseftpaspermis'dcparlerjfiroixnenau» 



interro2:e. 



C'eltaiiffi nnc inchrîlité deréûondre le premier aune 
^erfôittie dt condition > qùand elle demande quelque^ cho-^ 
le eft prefènce d nutres pcrlbnnes plus qualifiées- que 
AôuSi qi»nde ce nefcro'it feUlenhecTt <[ue des cho&s^ cmamu. 
nés , comme , fi elle demandoit:» quelU heure êfiM> le quarts 
iiéwe jour du mois fo7v me nous > il eft plus bien îéant 
pour nous que les, perlbmies au-defliis de nous répondcnc 
devant nous 3 fi ce n'eft que Ton s'en -rapportât direâ^ 
ment â nou^. ' * • • . 

• C'cftanffiurie c.lpéce d'incivifire découper le^difcours 
âunepcribnne eue nous voulons reipeéler , quand elle 
liefire ai fès dil( ours , pour trouver ce qu'elle veut dire 
fous prétexte de luy foulager la -mémoire : le meilleur 
conieil cii d'attendre qu'elle lïous le demande : de même 
H n'eft lidte de redeuer cette péribime quand même elle 
le mesprendroic, car ce fcroic l'ofFenfer* [ ' 
' C'efl: aufli parler trop librement , de dire la même per- 

Ibnne > i-ous ne m entendez, pas , f^avez, uous ce que Je veux dû 

feé'C; Ilva^Ut mieux de le taire ^ &.depouriuiyrelbndif^ 
cours 'mais fi vous remarquez qu'elle ne vous entend pas i 
il faut peur la bien-léance repeter & éclâsrdr en peu de 

mors ce que vous avez dit. ■ 
11 eft aufii ridicule en racdntant quelque hiltoirc de dire 

quafi à chaque parole > dhMdit^Ue. 
Il le faut aufli. bien garder de dire quelque xdio&'qui 

puifie toucher l'honneiii: , & f&trt mal au cœur 3 ou trait. 

ter de quelque chofe tant en gênerai qu'en particulier, qui 

pourroit choquer un de la Compa^nie^ 

' C'eft auflr une ftupidité mal-dtante de dornlir , de s'a* 

longer ou de bailler quand les autres parlent ^ il faut aufli 

s'abftenir de loiicr des mains >^ & de donner des coups Vxat\ 

a l'autre pour rire ; fl e» pourrok àf la fia arriver quelque 

inconvénients. . . * 
Il n'efl pas auffi licite ni bicn-fcant ^ qu'un- homme de 

Suelque qualité qu il loïc , étant en compagnie des Dames 
Zr Sddimri d'ôtor k 6^^S;^44em0U6Éioîr i 4^ teUes)>agatel 

■■ • 
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1rs. Ces ndtions font tout à fait indécences , & rendent 
odîeufe la perfonne qui les fait. 
) . Ceftaufli contre bien leance de fe prendre une dent 
Àvec.l'on^e9 pour exprimât m 4^4atii i par exemple , ji 
ne m*$m fotkte n^n flnf pff^f- ^fl^ :i toûces ces griiïiaces ofiên^ 
fcnt grandement la Civilité^ -1 • 

j. Ceft une chofe vilaine dans line conrmagnie des Da-' 
r: |ne.s> .&:en toutes autres aflèmblees honnêtes , d'ôtcr Ion 
I soanceau , fa perrucpe $ oa fon pouipoitic » de couper fe^î 
|. mgles >i de relier jïjaretierê j d'ôtèr Ion foalièr.qiii poiuu 
I roit^IefTer i de precldre ià rôbe de chamltfe , & fts paai 
' toufies pour fe nîettre à fon aifel toutes ces façons de fai-»' 

re choquent la bien féance* 
I Uç^^c même tort dé plaifànt d^ntrendre en compagnié. 
k toûjours .& plaindre de quelque mal ou indiJbofîtion : touc. 

• èe cy e^atcribue à }a Aupidité & à l'hy pocrme i l'on & doit 
abfôlurifient garder dç toutes ces fadeflès. 

Ceft une incivilité ablùrde > que quand quelqu'un mon- 

• tre à la connpaignie quelque chofe de rare& de curieux; 
' de mettre la m^in demis pour le r^arder le premier s il. 

yous faut neceflairement moderçar la curiofité & atcraidrtf. 
qu'on vous le préfente ; il n^eft nu^^emehc bien iemit de 

• xaire tant d*adiniration , ni en donner t an t de loiiangcs , 
[ commàfont plufieurs y qui témoignent n*avoir jamais rieii 

Vûde, beau tdi, une facoù dé faire quieiimalrieaace^. 
' liuxgeQ$ bien nourris. . \ . . 









■ 



. nous préfente j comme auffi en rendant ou donrtantquet 

* que chofe à quelqu'un , mais fi on vous redemande lamé- 
|. me chofe > il f^utia rendre prompteiïienc , & puis l'ayanc 
' prelèntée,bailerla.iiiisûb. 

I C*eft de i^nême une cres-grànde indifcretic^y de regarder 

par deffus 1 épaule de quelqu'un qui lit , oii écrit > ou bien 
[ de jetter cunculement les yeux fur des papiers qui font fur 
. unet^le : comme aulFi dg s'approcher trop présdjC ceux 

* qîii comptent de l'argent, ou de quelque coffré ouvert ,* 
. ou bien .d;un Cabinet dans lequel on cherche des papiers». 

ati d'autres chofes d'importance. Et même fi Ton ér' 
V toit dans^ un Cabinet aVeCcettç perfonne» d:. qu'elle yaiù] 

\ . • ' V 1 lik 
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Iftc fortir» il faut fortir le premier , & attendre tant que 
ladite peribnne revienne au Cabinet. • 

Que fi qiiel<]a*im arrive de ûourcau , ou que quelques* 
unsde la compagnie §t lèvent pour s'en aUer j ou pour faîf 
re honneur à un autre qui en tre , & bien que cchiy qui en- 
tre Icroit de moindre qualité que nous , il faut necciTairc* 
œcnt aiilfi nous lever qar civiUpe# 

Ce feroic coBcre Isi biien^^aoce de ne vouloir pàrkr à 
qnelqu^uiis quandce ne ièroîc qu iia hiapKù$ qui vieiit de 
la part d'une pedbimeiqui nous devrions porter dure^ 
ipecb , il fout ielever de fqn iiége ^ & le i;ecevoir de bout Se 
à découvert. - ' 

Il faut pour la bien ièancc > quaad on eft obligé d*aller 
ficdeveuti: avec' quelques perfonnes de qualité y tâcher 
tsou jours tenir un peu le defrier de la main ^aud» . 

Vous montreriez de n*étre bien né de vouloir vous mê- 
ler avec des gens qui feront dans un en tretien particulier ; 
vous pouvez reconnoître cecy parce qu'ils iè retirent à 
part» ouiquils parlent tous bas» & qu'ils châtient de 
propos quand vous vous approchiez d'eux » ce qu^ay^tre- 
màrqué y il vous faut retirer doucement , craignant n'en* 

courir quelque blâme* 

Il fera utuc de l'çavoir qu'il faut toujours avoir égard â 
deux fortes de peribnnes dans quelque cérémonie out fù^ 
leninitéé Xa première » eft de ceux quiibiit les âutékeutis 
de la cérémonie » & la ièconde deçeuxquien ibntfttfte* 
ment les conviez. 

Ce feroit'une impertinence mal-fondée de ne vouloir i 
cederlamciUenre place » quand il s'agit du ferieux de la | 
cérémonie » quaud même ds feroients de moindre condi- 1 
tionquenou$3parexqnple»ficefont des Perfonnes qui iè j 
marientjcomme l'Epoux, & l'Epoufe, leur prôches parcns> i 
Sc ies Ecclefiaftiques doivent être privilégiez , car il eft de i 
la civilité de leur faire toûjours honneur en tous lieux I 
fufl4m&-ils de oaiflancç au deilbns de nous* Si c'eft à un 1 
Baptémeles Compeits & les Couaiméres, TEafam: > les 1 
.Matrones & la Sage Femme qui fout de felftnds de la ccrc- 1 
monie , doivent précéder Si c'elt â un enterrement » les j 
Parcns du Mort » doivent aufli avoir la première & la plus | 
honorable placej.Sic'eA dansunJBgUifo^ à UMjProoeifionJ 

âiuicj 
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Pe^eiemarque fur UChilUc modem» 309 
iïmft Offrande , les Margueliç» ÔcfcsCMScifirsde l'Eglifc 
doiveat oaffer les premiers. • . , " j 

^ SàJUoIltrc lah^en.féanceà un convie de prendre 

Solacerfoyenc à la liberté d'un chacun , il «ft delà difcre- 




mondeifcSchomwrfoy-ilwme , en plaçant, un peu 
honnêtement-» non pour l'amour de foy-mcn^c, "^^^^ 
lerelbcd de 1* compagnie dont on feroit mcDçibrc , oa 
d im Prince dont on fcroit mimftrc , 6cc . De même a lU» 
Comédie^ acuc autres où la Qivik^ U la W 

^■?ffifpa?^séaérakan^ l'égard de ^««tcsfbrtesdè 
perfonuesla Civilité concernant la précoce fcdoit mé- 
Wr furceauel'oneft foy-me'mc , & en fuite for ce qMe 

Sr«.^Communai il eft louable & de la b.e n- 
^«^àc qcàst aux^nsd'EglUe, a caufe de leur caradtç- 
rc!aM Mwafaats , Turleiqucls réjalit quelque raypn de la 

delà Loy , dontiJsfont ks depûfît«res au aomdu 
Prince, aux perfonnes qm ont de diRûiteï publiques , i 
ceux oui font de quaUtc par leur naiffancc , aux Dames , 
auTiwfoonw «ftw» * & » toux ceux qui ont quelque ta- 
lent «ttaordiaairc, connapar kursadions,. . 




comoçùat arec modcftie : Et fi on â»i£ «^«î.îf^^"^"^^ 
pour^licr ou pour dédaigner de s'agcnomUcr dçvant 
Dieu par fanfaronnade , ou par moleflè , ou par parettc, U 
feut i\i moins le faire par civiUté, & pour ne donner mau- 
vais exemple au monde, ni aux gens de quaUte qui le peu- 
Txac rencontrer «neeUeuli : Ces immodefties en un heu 
faint, donnent très manwîfi» opinions de l «dn^apn d une 
perfonne , étant une réjçle générale qu'il fâotto^joïirscon- 

:foi3»srttQ5a<aio»5 41ap^ccoûnou6ionw 
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Ec pour clét effet , il faut e'tre de bout, aflis ^ on à genQcqb 
ièlonj'ordre qui s'obicnre dans rfigliiè : par exeml^ a 



, -r ErL^ 

Il ne faut jpoiht regarder de ca. , ou de là , rirç^ tparna: 
la tête de tout-côt^ cqmme'im inoiiUti' , m'fe mèàré fxxr va^ 

;'gcnoux, ni grimacer éh priant Dieu , ni dire fes' prières d'un 
toniiaut, ni parler & s'etitreiicnir^ atec quelqu'un, d<i.. ! 
ipeur de troubler les autres.* ' 'J- - ^"Z» ^ 
* Jl faut garder le fiiericé , & faire jfe$ privés avec attcoi: 
'ti6n &avtoîhodèjfKe;> ^fi étaik' ëii Sehnbh dncftoit' eii- 
riinré 3 où ff on âvoit la roux /îîva'ut miéuu: dt Ibrtir de TE- 
glife que d*intcrrpmprc le Prcdicateur ^ & ceux ^ui Ibnt 
auprès de nous. . , . • , 

^ on teft obligé de mener upe Dame à l-Eglife ou aiL 
leurs il faut lacbnduirfe , en la îbutenant de la mâihckoitê , 
iëlon là dHpbfitiondu hàut db pa\né, on du hatt t b(kit \ iàn$ 
publierd'àt^dlrle gandàla main : Car ceft tine régie gé- 
nérale', qu'il faut toujours àVoir lé gnnd , quand on donne 
ta main à unç Dame , là & en tous ReUx. Il tlaut àufli entrer 
le preniier par tout pour* Idy faire faire placé ; pnVrit les 

Î)Orees, &c. Que fi dans là^p]|ntre , il$-offi:^t!die9pw^ 
bnnes plu^ qtfafifi^s qde votis *pbiir la ménef ; ît ftttit leur 
ccder la main , & ne Tôter jamais à perfonne , fi la Dàttîip 
pe l'ordonpe elle-même, ou que*rQnie foic^s^é que ce- 
luyquila tenoitnçs'enformaiiferiapas. ' " ^ 

La Dame doit ôbfei^^er de fa' pâttt*; tfae c^éfctoiltvfmt^ 



préience des perfonnes eminentes» ** * ' 

^ manière de [e comporter à ta^ble^ & ce qu il, . 
' - • jf faui àb^ruff^ . ■ • m- 

SI! aiTive qu*une pcrfonne ^ qu^té vous vciit retenir 
à manger-, céteroit une inchri'lite de laver lés mains 
àvecellé , ' fafts un commandement êxprÀ , en obfervant , 
çuc s'ilp'y aVbit point d*o£cier , poùr prendre laiierrfet. 
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Vïïfke Remarque y fur la CJvtlité modernel " 311 \ 
te, dont^ on^'eft effitj^pillàucla recetûr , jS^ne pas fouSrii: \ 

Su'eUedemeure encre^fes* mains d^iine peribone plus qiia^ 

Il faut aiiATî fe tenir dé bouc & découvert quand oadit Iç . 

' Il fane* ea iuice actr^ndre qi|e Ion vous place y ou vous 
|»iacép vous mêaae au bas bouc ièlon le pareoepcc Divin 3 ^ 
en vous plaçant avoiii la* t&te oiie.5 & nci vous^ eonvmr qu'a 
prtsr cfuertous les coavicT; font alTis > & que les perfonnes les 
plus honorables que vous, fontcouvertes, - . ,. - 

11 vous faut tenir le corps droit fuj: votre ûé^» Bc jaxïiais 
ne mettre les CQudes fur la table. : - ' 

Gardes vous bien de témoigner par ^uciin gefte que 

• vous avez faim , ni de'rc^arder les viandes' fixement^cdio^ * 
me fî vous vouliez tous devorçr. ' ' , ' -, 

Ce feroit contre la Civilité de mettre le premier la main 

• au piiaD^ ii <;e n'eâ: que vous foyïez ordonne ppur lervir les 
auprcf i non plus qiie pour vous iervir votis-méme. : ^ . / 

Si vous iervez, il vous fau9 toujours donner les meilleur^ / 

• morceaux aiixperionnes les plus qualifiées 5ç garder les 
moindre.!? pour vous, & ne rien toucher quQ de la fourcheCr 
te : Ceft pourquoy, li la perfonne qualifiée , veut étreihv 
vie de quelque chofequiibpc. devant votts..> ^ il .elfc nécelfaire 
de fçavoir couper les viandes proprement & avçc dextâr 
rité i 8c d'en connoitre êiaSi les meiHeurs môrceanx^, afin 
•de les pouvoir fervir avec honneur : Par exemple, fic'eft 
unpotige de fanté, & qu'elle vous demande du chapon 
boiiilly qui doit ^tre ordinairement delTuiii la poitrine pafTe 
pour le meilleur end/oit j les cuiilès ê^- les ailes vont après 
felonTomnion commune > la cuilTe vaut; mieux quel' ailç. 
âctQu&eiavoIaiUeboinllie/ ^ 

Les pigeons rôtis, ou en ragoût , fe fervent tQUs entier?! 
ouon le s coupe au travers par la moitié/ 

Touçhantlesvolaillesquifefervent rôties : la maxime 
de ceîix qui cQnnoiflent le& bons & j^ands morceaux V dL-* 
lèqtiiûanimeutque tqus les ov&aux qui griaten; la teirp j 
avec les pieds, les ailes font toujours les plus délicates ; a\t 
.'contraire les cuiifes ee ceus qui volent en Tair font les, 
meilleures La perdrix laquelle ne s*éleve fprç i^^vc^ çft mi* 

iç^Yççorwxqmgratçûtlaterrç- . / / • -, 
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Si vous voulsz apprendre à couper proprement les 
viandes rôties â Teg^ de la volaille , vous devez pietnié^ 
rement lever les quatfe menhres ^ en conmnenjanc xoiU 
. joôrsparlacoifle* 

S*il arrive que la volaille foit grofle , comme font ordî- 
oaircmcnc les Coqs d'inde , les Chapons gras de BrugeSj, & 
les Camads ^ &c. Lemeilleur dececce vokuile.» eit le blane 
de la poitrine que l'on Aoit conper en lon^. 

Les oranges qu'on -i^ avec le tibd 3 & <k>ivent coopet 
en travers & non pas en long comme les pomnods.- 
' Quand aux viandes groffiercs , il y a peu de monde qui 
n'en connoiire Jes bons endroits y ce fei;pit perdre ion 
temps d'en parler davantage» il cft bien vray qaeia.piéce 
dcboe^tranblante > entre-lardé de gras & de maigre eft 
ordinairement la meilleure j comottanflSJe petit aloyaa 
cft toûjours le plus tendre. ^ » ; 

• Lalonjgedcvcaufe coupe ordinairement par le milieu* 
du côté k plus charnu > mais le rogaon ièprefente par 
honneur. ♦ : ^ • 

L*édancbe où gigot de montoa de coHpe-parde^ le 
Dimanche > on eofonce le coûteau^bien aram , pourâînfî 
eu faire fbrtir le jus , & dans la jointure de Tautre côté 
du manche ily a un petit os «que ion pre&nte aiUfi par 

civilité.' . • • ' r \': -î.r • 

' L épaule de mouton & coupe en- demy cenole^ . itntre le 
'3paix (&le iqiBiche, & même fer le paix en oroœe^es plus 

liélicats morceaiw. « » 

Dans le cochon de lait les oreille & la peau eft k me il- 
leur y & dans de liévise, le Ûevrant. Ce le lapin» les morceaux 
plus eftiinez 3 qu'on a{^)eUe mocoean jdn •càa^ur.j^ & 

{ïrenent aux côtez de la queue ^ lexable» les^ciiiAïiïinais 
e^^-'paukïr vont après. - ' * ' - - . • . ' 

Pour ce qui eft du poiffon , les plus habiles maintien- 
nent que la rête & ce qui en approche cft toujours le meil- 
leur, laqu)elle oncoape en deux., somme le Saumon frais le 
brtrchet y fltiaçtttpej à^ctfdmdui kJaB^aeneftkpliis 
delîcat moi*œfici« ^ ' . " 

Les fioifTonsqui n'ont d'antres areftes qu'une épine , qui 
va tout du long, comme la Vive , & la Sole , onen lcrt toû- 
ipurs le milieu , parce qu il eft fatia contredire lemeîiieor^ 
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. . Iln*eft pas féapc de coucher le poiflbn avec un coûteauj 
fi ce n eft qu'il âiccn pace^ on teprend ordinaireo^nc aurec 
la fourchette 3 le prelencanc akm (iir une affiette. . 
. L'honnêteté reqnicfc de peler quâfi ous les fruits ctaàs i 
avant que de les préfenter, aviffi de les couvrir bienpro- 
prement de leiu: pelure. 

. Lex cerneaux ic prennent dans k plac » . «TOC la main ians 
autre cérémonie. ; 

Soavenez*yous de ne pds gendre les OlôriPS aFCC la 
fourchette V mais avec une cuilUerc^. 
• Toutes Ibrces de tancs de confiaire 5c les gâteaux après 
les avoir coupez fur le plat où baflki ? fe preonçut 4U.bout 
du coûteau> ^ ife premiceni:^ line affiete^ . 

Gardesi-vous de prefenter quelque choie quou rQU$ de* 
inande avec vôtre cuiUîere aiai$ préftnœfe le I0&joui3s: £vûc 
une afliette blanche & jamais avec lc couteau. 

Vous devez pour la première fois vous déçouvrir quand 
vous pre&nrez Taffiette à «uie poclpruaispix^ r & 

ûe le faire plus. 9 de peur.de i*imbarwer : 4ifiô«jeÂmI 
ddioitàiervir^ilfatits'enexGitien ^ v , 

Si on vous fcrt , il faut accepter tout.çe qi^e J'on voaa • 
donne, & vous découvrir en le prenant. r ; 

' U n'eA pas féanc .de demander, à table les pjut firiands 
morceaux» â(.goâBidonvoii8.dc«ttnikkci^^ 'i^^ulsde' 

Ceft une chofe tres-maUeante de dire hautement : ji 990 

mange pas de ceeyyie ne mange fas de cela, ctcy eft troj» falé^et^ 
efi trop poivré y il laut toujours prendre par civilité toutquc 
l^ouvoos prdente ; 6c s'il n'eft à votre appeât, il vou^ 
faiit faire iem|slant deirien > &laifier le morœaii An: ItWiPC- 
«ce & iiiân^ autre cfaofe» 

- Si chacun prend au plat , gardez vous bien -d'y nicttrc 
la maindevant des plus qualifiez que vous , &ne prendre 
•que ce <}ui eft à vôtre endroit 3 & tout en une tbis , car ce 
4^Qit 2am anediàrc infâme» de choifir ks.pbis âian4s 
morccauk, 

Céftoott attfTi contre la feîeû^i?ance d'étendre fes tras 
par deiTus k plat qui je& devant vousj pour atteindreiquel- 
qu'autre, 

:}k .j^as âliffi foatit de mangor £ vifiBonc 4Uelqyae 

y 5 fami 
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faim ^ue Ton aie > de peur des'oinouer , ilfaac enman^ 
.geantjoitiâre les levTe$ 9 pour pas iapper pomme Ici . 
cochons. " ^ - » 

< Moins encore faut-il eo fe lervant, faire du bruit & ra- 
cler les plats on ratifier fon afliette ^ en la delTéchanc jul^ 
ques à la dprniere goure» * . ' 

« Le pocafçeiie iè doit pas aitfti manger au plàty niais en 
mettre proprement ilir fon afliette ; s'il étoic trop chaude 
41 a^efir^ff^t l^bffl^ i diague (CUiUerée^ mais il fâuç 
un peu attendre qulllbit refroidi. 

Il eft vila in de mordre dans fon pain , mais il en fiiuc 
Couper ce, dont on a befoitî , fans tenir le co&tcaudia < 
mains non plus quel «^landoii mat^tine {îtomme ôurxine 
*poirei&^"'' • 

' Il feut couper de petits morçeaux , pour ne fe point Êâ« 
re des poches aux jolies comme des finge^ , il ne faut aufli 
ronger les os, ni les caflcf poiu" en tirer la moiielle* 
' Ge feroitoflfenfer la Cmlité de tremper les morceaux 
daitô 'le)>Iiac6udâasrl^ {atiere à châque tbi^ qu'on les mmu 
f}ty mm il fiiut prendt^ dafèI^Teclap6i)ptedueoôc^ 
& de la faufle avec unef cuillicre. > ■ ^ ' 

C'eft une réglé générale que tout ce, qui aura été une 
fois itir Taffietté, ne doic plus être remis au plat* 

Itae<fattt aufTi (è pancher trop fur &m.2Swx& , ni iai^fœ 
tomber la môitié^^ fon r^tj» dç ce qu'on niecà la bon^. . 

Il n'y a rien de phis vilain ou de plus abfùrde que de lér 
çherfes doigts, fon coûteaii, fa cuilliere , ou la fourchette : ^ 
niriende plus in famé què de nettoyer • A. d'effuyer avec 
les^4oigCi' {on afliecte & le fond dcquelqne plat , & ce qui 
eftfencore pire « de boire -à mémetempsile reftedabaftik- 
lout de la ^ufle , & du firop , ou de leiverlèr danslaieuil- 
licrc, c'eft s'expofer à le derifion de toute la Compagnie ; 
il faut quand on aies doigts, gras , oufoncoûteau, oufoiir». 
•chetce j &c» les efiiiier kSz lèrvicct&&i jamais à la ;oap« 
pe* • «* ^ »t^< I 

^ ^'e(t autR uné inchcËBté ikè fe moncber 4^ 'fa femieic^ 4( 
même à fon mouchoir à découvert : cracher du cerveau 
^ fe tirer de l'eftomac avec force , telle façon de faire eft 

BR^bk de fairç foule vçr le, cœur à.touce^cqmpagoie> i\é 

Jiuç 
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Fètitt RemarquCy fur U Civilité moderne* 3 1 ç 
fiim fiéceff^n^t s'abfteoir de telle faleté y & fi quç),^ 
fehblè , vous fîirV^ient, il lefattc faiîe le plus' iëcretànjàit 
que vous pouvez» .«i / ^ 

U n^'èft pas bien-féatit de faire le fcrieux , ni le petite bou- 
phe, mais il faut manger honnêtement ièlon fon ordinaire 
'& fon bcidih', ^feroit ^ tofe^iKôfe'lai^e 4p paroîtrc - 
infatiablé ; mai$ atf côticraiFe , il fè' fâût feteînn^âù boire & 
^u mangcf , & eefier le premier , fi ce n'eft que la perion- 
he qui vous a invité , dont rhonnétété requert de né point 
faire defferyij^que chaaiq n'ait' cel& manger > pc vous 
1&ppliaft par cmfité dé cointiûîic|Î4' • ^ ' " " ' 
' UeftanffiUmàl féant, pendant te fépas de ciriâ^Kir lîir 
tes viandes & iiir les làuces 3 ât -dlfiroarir làns (sfiTéde la 
manffeaille, ç'eft la marque eyiden te d'une perlpnne de 
peud cipnt» . . 

Ce n'cft pas aufTi bien fait de mânger à la dérobée^ &de 
1>6irccnéàdijStté. V .V v ' 

Ceft cohtfe^lâ bien-féance âe idènian^ â boil^ le 
ipier & ayant que les perfonnes^ plus qualifiées que Voiis 
^^yent bû, " ' • . . • ' • . « ^. . . 

' C'eft line incivilité , de demander à boire tout haut; prin- 
çipalemétit qtiand quelque Serviteur ou Laqnais eft pro- 

' bhe de vois? > fiâôh t il âut fignie \ ou av«ir-tfQ'f>ea dp 
patience* • • ' ' 

' • C'eft une abfurdicé que de bôire à la fanté dtinc perfon- 
|:}e de cqndîtiori , en s'addreffaht à elle mcme mais s*il y a. 
quelqu'un de la .compagnie qui par franchife bûc à fa JLanr- 
té y ilfautfairQ cela mode|]:ement fans apgeller à témoin 
lâ peffbnhè ^^alifiéè H dtrè à céluy -à qm on ia t)orte ; 
C*efl: Mônficur , i U fanté (i$ ^onfeigmtf^r , & non pas , Mon^ 

feigneuvy, c'eft a votre f($nté ^ jéla pohe à Monfieîif J^ ' ' 

. De même ce feroit aufli contre la civilité ^^en beuvanti. 
la imte 'de fa rcmmc^ » ou dè quelqu'un de fes pârens ou de. 
ies paréntcsr , de dire> Monfeignetir^ h fsàté de Madtmevotr^. 
lgemm^,d^ Madéme votre Cou fine y pbtit bièil faire > ilfailt 
toûjours nommer la femme par la qualité , ou parle fiirnom 
du mari & des autres , ou par leurs lijrnoms : on par quel- 
que titre > s'il en ont, par exemple « àUfynf'edèMadAmÊ 

U Frimefftyde Mùnfieur U CPWtêiÔ^^ 
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jiff Vctite Remarque fur U civilité moderne. 
' Ceicroic.une chofe .Ui4e 4e voolpk^ r/éppndre à imf 
mr fomie de qjualitë >. qiii en un momeipuc a ]iO£i:é le yerce ^ 
la boàclié pour boire 5 mais pour ne paieries limîicesdèla 
bien-feance , il faut attendre qu'elle ait bû pour pour-lui^ 
vre vôtre dilcours. 

Ç'^aulÇ être trop familier & contre la civilitc de govi 
tee le vm& déboire 9 ibnyerre à deux ou i crois repriiès : 
il eftbçaucbup plus ieapt de le boire d'mie haleine &pa- 
fément regaraant dedans, quand on boit , & on ncdoit aul* 
fi jaiiiais boire quand on ala bouche pleine 3 de peur de 
s*en nouer ; ce qui lèroit ua;accideat très mal féaiit & iai;« 
pon(Uti^;^e coBi|p^^fr d'ioiinécet gens $ de boire tout 
4'un cpi^p ccHpnie^ a oq .rientpnpok 9 C'cft une aâian qm 
ient fpnpayran &qui t^é fe doit faire» * 

Gardez vous auffi après que vous avez bù , de poulïcr 
nn.grat34 foûpif éclatant pour reprendre haleine. 

C'eftétre trop incivil de demander à boire devant uœ 
peFfooq0'|4us qaabfi^'qtir^ vovtti U vans faut prendre k 
.veiTe4'an aum <:ôtë« ^ 

Qlic fi une perfonne de qualité vous pottc la ÙSM de 
quck]u'un, ou même boit à la vôtre , il vous faut tenir dé- 
couvert i vous inclinant pnpeu fur la table , jufques à ce 
qu'^krait bû 3 Se il mim p09it luy fat^f ra^on » fi elle np 
rordônnie précifément. - ; ^ 

Ce^eçQa:'ofF€flfcr la biOT-féance de tfôtet fim dupcâu 

Suand^mc perfonne plus qualifiée que vous, vous parle; 
fattt .auffi praidi?pg4cdei^ luy ircpondre à bouclée 
pleine*; -, 

• Il fant isuiflS obferm la mime civilité toutes les fois 
qu'on vQus parlera , tant qtfon vous TsMt dcfeindu > après 
quoy il faut fe couvrir , de peur de fatigua: la pcrionne 

qualifiée par trop de refpcdt. ■ 
C'^ft^ae-cbafe inrivilterySc déiçoutantede fe curer les 

dents dî5Vantlcmoade,4waat&âçré$i^xepa$, avccuï»e 

Jfoiipçhetce du avec un couteau* 1 t 1. 

éeft manquer de civilité que de fe rincer la. .boncqe 
japrés le repas, en préfence des petfon^cs que voçs-cievçz 
relpccfler. 

Si On eft oblige de fe Içvep ào table avant les autres ^ il 
fant ^ôir la tecenw 9 un valcc COu£ prêt pour ote en 
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même temps Taffiecte ^ & s'il n'y peifoniie pour k feàn , 
Id deflfervir luy^mêmc ^ antrement ce &rok uftr 4e ttù^ 

grande familiarité. ^ - * 

Ne permettez jamais quand on ô te les afllcttes de la ta- 
Ue que Ton vous dosne le premier- les aifiettes blanches ^ 
xSâis attendez qu'on en aie ièm aux phis qualifies de I4 
eompagni^ Se principalemenc âux Dames , iqui m^me s 
il vous faut prefeneer & domier là vôtre arec lotit re« 
Iped:. - ' 

■ • 

QUe s'il arrive qu'on fe trouve par rencontre & i Pinv- 
provû daus une affemblec ^ ou à quelque Bal : 11 faut 
avant toutes chofes ffavoir exaâement les régies de la 
danfe & delà Civilité qUi & pratique^ lelon le lieu ^ ou 1*011 
& rencontre j car elfes ne font pas to&joors les mêtiies 
par tout 3 ne pas matSjuer de la nioin<ïre choie à cette 

{)ratique. Que fi on ff ait danfer , on ne le doit refufer 3 fi 
'on y eft appcié> pour ne pas faire le fingulier;» ^ mais fi op 
n'a en cc( exercice qu'un talent médiocre » il ne faut pas 

Sreftimerd'etre fi habile qu'ijn autres > tii s*engagex à des 
anfes donc on n'a la connoiflànce. 

Que fi on n'a point Toreilte jufte, il ne faut nuUemcrit 
entreprendre de danfer , quand même on fcauroit fort bien 
le pas : car c'eft mie choie laide de voir une peribnne hors 
de càdence ^ & on fe prend <miinaîrement i lay 9 parce qM 
s^il n'àvoit p& éviter de vepir an ted 5 il pouvoit s'excuftr 
^ fe diipenièr de l.â danie y faiiant une profonde reve* 
rence à la Dame qui l'avoit pris pour danier , après l'avoir 
conduite au milieu de la fale , mais il faut aupara vant luy 
avoir fait entendre avec bien du xefpecd:, le déplafir qu'oti 
a de ne ^^oir pas danier^ afinqn'eHe foit pemtadéei^ue 
c^eille^ d*aâdrel{èj &noii pas le dédain ^ ôula patieffe 

qui caulc ce refus. 

Que fi en fin Pon vouloît par authoritéSc pour fe don-*' 
ner du divertiiTement nous forcer à danfer ^ il ne f auiî pas 
le refufer j car il vaut mieux s'expoier à une petît^e cotSom 
fion contre fa-Vdtonté > pour fe rendre compiî^uit , qu*ani 
foup^oa ^uc nous pg^ûOM dqoBjcr de k vouloir éviter 
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5i8 Petite Remdrque, fur la Chîlitè. modetna. 
par vanité , alors xi tauc Xopnlier . la Dame d'agréer p'a^ 
cpoipaiGon de daiifcrfljielqiie dajo&gùeiuiBsisadîioiis Ic^' 
mieux j &la danfer après franchement. > Sclemôin$.mal 
que fioos pourrons; > . 

^ Apres qùoy û faut reconduire la Dame à fa place , & en* 
prendre un autrç : ^en obfervant quand .on ett repris , dÂt 
i:endre la revànçhe à la I^aqc^e: qui n6as étoi^ Jtenu pren4re 
la jjîfenûerc fic'e^k Tuiage du Uen oul*op'eft^ Ce,iërôir 
contre la Civilicéde prendre la place on le fiege de ceiur 
qnidanfènt. * ' 

Qiie fi Ton fc trouve parmy des Dames mafquées , ce fc- 
roit une incivilicc de faire demàlquérq\^qu'unes> fi elles 
oe leveirienc , iln ell: pas même licite .de porter lazuâift 
for le Mafque : au càntarirc on çft encore plus ob%é ië 
porter plus de refpeA à desiO^mes raafquéés qu'é d*auters 
car fouvcnt fous le Mafque , il fe trôliive des Dames delà 
première qualité, à qui nous devonsnon i^uLcnaent delà 
Ovilité > mais du reiped & de rh<»3Q9j»^^^ / ^ 

SU efi licite ^ eu s'il faut chanter & joiier des infimmenis 

enU^mpaçnie,ùàm0fcàines. 

. . ' . • * ' t \ » 

S 'Il arrivent que Ton eut de lai Vok > oû quc iVin fccût 
joiiçr de quelque Inftrument , ou même qu'on eût la 
grâce de faire des Vers , il ne faut jamais le fcure connoi-. 
tre par aucune marque 5 mais, fi cela ^t.oiç. découvert & 
çonnu > & que dans la rencontre y oh fût pri é . par une pçr-J 
fynn» s pour laquçUe on euf de la rcfvWenCp. il faut à'^xdi 
«^en excuier hohnécement & n eiJe ne f<t coi^tentoit de ces 
cxcufes, alors , / il eft d une perlorme qui fçait Ipn monde de 
ne pas rcfufcr à chanter , ou à joiier de cé mteument ^ ou 
à reciter quelques, piats ouvrages ou beaux yers de la ta-. 
fpn; rcctte^qbéiflance promptç & fincçrfê m6ti coav: m 
de tout événement, au liéiif qu'une refii&nce, fcnt le niaî- 
trc.chanteup , & auffiie. mauvais Maître qui (t veut faire' 
yaloir &cftimer. / • - 

Il fe faut çarder fur tout de ne. trop touffer ♦ pi trop 
fâcher, ni être trop loi^cqmps à acecâ^ ion iûûru-' 
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Petite Rdmarque Jur U Civilité mùderhe^ : 3^5 
Ce ierok auf$ concre la bien-leai)ce de ie looexioy-iOAe' . 
the par certaines geftes étudiez» J^i marquent nôtre cbocu 
plaiiancey & de dire ^ par exemple : lors que l'on chante 1 

Voila un bel endroit 5 en voicy encore f un plus feau plus joly : • 

prenez garde à cette chute ^ érci celacildc riiomme vain ^ 
OU de pcm " ' . * 

lifaut àufTi avoir ibin de finir en ion teinps pour n'ctre 
ennuicux > & lafièr i conune Foit dit i la compagnie fur la 
bonne bouche. * 

Et même, il faut finir , avant que perfonnc né vous dife $ 
c eft aflcz , parce que c'eft luic incivilité de kdire , fi celuy 
qui chante > eft pnepedoone de condition 5 coma^ec'eo 
Àune'de parler&de rîqtterronipre quand il chan^^ 

. . Ce qu'on doit, çhfirver en èi rivant des.LettnU . ] 

IL eft a remarquer pour la cérémonie de l'écriture > qu'ii 
eft plus relpeâueux & plus convenable de fe icrvir de 
grand Se fin papier y. que de petit & groifier > & que le pa-t 
pier fur lequel on écrit doit ^redQuble& non en fioiplé 
demi feii ïile , encore qu'm écriroit à la première page 
qùe fix ou fept lignes. 

Qu'après le Monfeigneury Monfieur , OU Madame , que Tort 

met ordinairemcn t au eemmenccmcnt d'une Lettre, on 
laiflè beaucoup lie Uanc avant ^ue d'écrire, le corps de * Û 
lettre, dâiSsreQamfinc néamnoins ftlaink qualité dbsl^cr* 

fonncs. 

Que dans le corps de la lettre toutes les fois que l'on efl 

obligé de repeter Monfeigneury Mot^ttur^ ou Madame > Ce^UÇ ' 

Vondit faire par relpe^ de temps en temps, &.particiv- 
lierement quand le dilcours s'addreilb direâement i 1^ 
perlbnne qualifiée, ilfe doit écrire tout du long, & non 
par abbréviation > par exemple , ainfi vous voyez, Monfieur, 
ou Monfeigneur . & non pas , de.cçtpe façon,, . Mqnf^ 

Mgr. ' 

Quand on écrit à une peirlbnnp à qut oh peut donner m 
titre honorable y comme d'éxcellenee ou d*Mtefie line 
fout pas non feulement Tohmettre , mais il faut le plus qu- 
'il eft poflible, s'eil fcrvir & tourner la Phrafc à la troiûéme 
perfomie. comme. Votre ixeeU^nce ffsit ^ elle stnuudn^ $110 

À" 
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A la fin de la Lettre 3 on met pour marquer la fottmijC 
jion^ fi c eit une peribnue y un peu plus que nous x Monfieury 
& ce Monfieur doic-étrc dans le nmilieu fki bloEDC du papier 
quireftedepms lafin ou ks dcnictes parc^ du corps de , 
la Lettre , jusques an bas de la page > Votvê tfes^um(^U > 
très obeïjfant Serviteur , tout au bas du papier. Si c*eft un 
Prince ou une Pcrfonnc eminente en dignité y on met Motu \ 
fiignêur^ & on le met le plus basque 1 on peut : puis de lui- 
te> mais un peu plus baSj de Votre AlteffefiVi de Vitre excellei^ 

eey & aprés^ commemnis^ airons dit , coiicaiitas 4c la page y j 

lÉftres-humblc & très- obéiflTanc Serviteur. ' j 

11 n'y a point d autres termes pour exprimer fon rc- \ 

fpeâs les auoies regardent l'amiae> 'U rc£ODnoiflance.& \ 
la familiarité. 

Ilcftauffîtbllfeménit dètabiieii féàdte* â€ tte point con. 
fondre les termes du reipeâ avec ceux-ci , qu'il n*y a rieo 
quilbitfidifFormc^ que les voir confondus : & d'autant 
plus, que les fautes des Lettres font bien plus d*impreflion, 
ibuis4'efi>nt àit Thommev au& celles dii. oiisours > que Toii 
peciirattf^cd«mfeel&r,«^ecbaimegraa. , 

Il faut pour cela toûjours obierver l'égalité da ftile ; & 
fi c*cft une lettre l'crieufe , ou de conféquence prendre bien 
garde de ne jamais couler des termes d'expreulon . ni des 
pen£^ tFop^familiéres & préibsnpttieuiies^ comume font 
^fxslis^liMxa^ ocquiapres la 

presiiere ptrriode d'un ftile grave ^ s'étpurdificnt K croy^ 
cnt dire merveilles , en failant de petites pointes ^'efprit, 
& exprimant en terme en joiiex & figurez qui ne feroi- 
eut {HTOpresque pour lefanutier > le^land Se lebcrieiqueii ' 
cèqtiidokécfeiwetiteraKt fittipte^> hutnbks&irreprô^ 
dfaiÉbfes.- - 

Le contraire cft également tridicule \ c*eft a dire > quasi 
wne Perfonnc de qualité écrit à une moindre itnpeneulc- 
ment & trop rudement , car fi cét inférieur n*eft point de 
iii^'dépendance;> ou même slleft étranger y cét bonmie qua* 
Me s'^xpofeâla 4erifiM^ * ^"ièt kgr édit fiér^smic Se âns | 

Oii doit aufli néceffaiipement mettre dans la Lettre , le 
licu> St la date du jour & de l'année que Ion écrit : pour I 

l^lôs grand refpeâ^ çn la mec tout bas ^ ^a; pa^ 

• on 

* 
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Petite Eematqtte far U tivilité medime. 321 

on finît la Lettre, mais non a côté* C'eft être un peu trop 
familier, écrivant à une peirfonne de condicion, de meccre 
la date au haut de la Lettre . ^ 

Il eft de la bien-féance de f^avoir j pôur plus de 
irelpeâ, on mec'la Lettre fùas couverte> fur laquelle > où 
met rinicription : Se poiir les Dames on cachette les 
Lettres aVec de la foye, en la mettant liir le deffus de là 
Lettre même: ce qui s'obièrve ordinairement à Fégard 
ds$ Damies de plus grande qualité ^ fi ce n'eft que pour 
marque de plus gramrcibeâ 9 on peot mettre la Lettre 
déjà cachettée de foye , dans une enveloppe fiir laquelle 
i on met cncore.lc deffus. 

f En fin il eft aiiffi neceffaife de fjavoir bien & propre- 
ment plier fa Lettre j & la bien cachetter & écrire Tm*, 
{ icripuon netomo^ent & inédligihlement y fans broiiillct 
< fon caraâere , afi n oue lé porteur la puifle adAiefifer jfam 

difScukéj au lieu où elle doit étre^ , : 

( 

! • • » i 

R È M A R U E S 

Air quelques mts, qui fe teffembUm émummut f .fiit en 
la pfononciation,feit en VOittogfaphe*& que cnt nean^ 
\ ' mofMsdesiigniJkations dififeMes. 

' ' ' < * A. ' . ' 

i T •A ou il eft la aoifîéme perfbone du fécond prxtcrit 
I JL# du verbe avoir , ne doit point eftre écrit avec nn 
accent grave, comme doit avoir TA ^ui eft propofition » 
oac|Ui eft conjonâion : comme s Dien «tionne i l'hom- 
me le Fran(>arbitre 3 Oedt hsbit asn den menfch ghegeyen 
den vryen wille. A caufe qUe.«^#r oorfaecke van^ à condition 

que, midts conditie^ &C. ' 

U s'abaiffe, hy bujgbt hem. Abefie* Abdijfe. 

Ahhomitfehrûomen.MhoT9t ofreehtjm mIs etnen Stsm^ 
i«0itjC6mme>ARBÔRBk la Ctoix^bet Crûys ov&bchtsn* . 

Acquis^ verkregtn. comme: il s*eft Àcquis une grande re^ 
putauon j hy heeft iineBgrêetennéHmv^fkrfghen. Acquit , 
qujitipih ûfi betéiUngfje^ 
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522 Hentarques fur quelques motsl 

Air^ Lccht, Air> de wyfe van een Itedeken^ Air ygeUit, Air, 
goide m amer en van doen^Avct^eenen dorfib^vloeu AàXQ^rienx 
eenJladtinAruis» * * 

Atkyeen laer Bn^in oft md$ comme En l'EglifciWe fer*e. 
* Aifc> ghetnack, Aifc blyde^ commc , Jean eft bien ÀrsB, 
Jan ^ B L Y D É . K\t, Aken , een fiéidt in DHjtfiandt.^Ais, eea 
'Hele^ oft Bertjofte Flantke. 

' Aleine^ een Elfe, rialeine ^ âdet». Atmeaa » eenenBinck^ 
Agaeau, een Zam. l'Un lè prononce comme rautrc. 
Ancre, den AnckerVMeen Schif. Encre à écrire ^imkem \ 

mede te fchryven, 

Anvers, Ammerpén^ eenfiadt in Brabandt. Envers 3 tôt: 
comme» Envers Dicu>âc£Ny£&s leshommes^Tox Godt 
endetoTiemehfehen. - * 

Autre,tff » ÎJcl ànder JS'aerdegM^ck sis daer eertyts d'onde 
Heremytenwoonden. Entre j tiijjcben: comme, EnT&S' VOUS ' 
& inoy, J\\s%c\i^tit*enmy. 

Attendre, wachten. Entendre, verfiaen. 

Avant vwr, comme x Av a n t le jour, vook den dajj^. 

Kvtnty Àdvent dévier wekenveer KerfmiJfe. ( 

Apreiïy ghereetmakinge,. •. ' : 

Aipre ou apre, roum, fcherpy gterigh, oft begeerigh^ -< 
»^ Ap^éSynaer. commç. Apres vous, Naer i^^; _ 

, Auprès, by , comme y les Saints font nos interceffeurs 
AUPRES de Dieu ^ de Heylighen fynons tugchenffreecken Bx 

Codt. , ' ^ 

- Aveuglcmeat, blimheydt. Aveuglément HinieUncks* 

B; * - * 

BAlayer, Baailler, geeumen. Baiïltr.gheven.Quoy i 
qu'on fcfervc plus ordiàairem<^nt du verbe donner ^ 
« ce . îi cft qu'on parle à des pcrfonncs d'une condidou 
bnlFe, comme le Seiççneur à Ibn V^ec* 
' Baifcr, kupn. Bniflèr, buygen. ' * 

- Balay* BeJSem. Ballet, Bellet . Une danfc , où il y a plu- 
fieurs pçribnqcs, eemn, dans met veele per/oone»^ 

Befte, Beefte. Bette,' Beete» 

CAjmti hetwyfkenvan ehnenBnivegeL Canne» eet^ Biet^ 
Capable, bequaem. ConpublCyplichtigh. 
Ce,diî,datydefenyaft die n.CoïïimcC^ Châfl:ean,DiT Ca" 4 

peL Cs Toaneau.' Dat Vatr^ Cn lardiib D^shU oft dibu ' 

• . ■ ' / ' 
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Remarques fur quelques motsl ^iaj 

Hrf. i^fyftlveny ofihem. Par ttemple: U Sfi persuade, 

/iur He M oft Sy--s e i v»e n worfiaen. 

Ces, & Ses , expriment à peu prés le même Flamand de 
fe&cdcfe au nombre plurier, Its exemples le feront con- 
cevoir« Ces gens ne font pas de /es ixoais.Dhs^liedenen fyn 
van fijn vrienken.nieu I^auc donc faire quelqoe rëflexioû 
pour ne pas confondre Cf$ avec Sts, ni Se avec fe^ ni auifi 
Chf & cette avec CVyî, puis qu'il y a bien de la difFerenœ 
en leurs fignifications. Ce & ces^ cet & r ^r^r font des pro- 
noms dçmonftratifs. Ses eft un Pronom Poflfeflîf* CV^ eft 
le pronom avec la troifiémeperibnne dii prdenc mc&. 
caâf du verbe Eftre. Par exemple, C'efi bien fait. T'i s wel 
gb^daen^ffit honome^ Dbs^n Mm > Cbt x £ Femme Dès& 
vrûuwe. 

Celer, verfwyghen. Par exemple : On commet un péché 
mortel lors qu on ofe. celer an péché iportel en confeffion» 
Men dcet een doot- fonde , als men een dùat^fande derft veiïwy^ 
^en inde Bieeht^. Seeter, zegelen SeUer> Sudelen^ comme t 
$f\l^rVinchév^ieenfeertfadelen. 

Celle, degheney Comme celle dont VOUS me parlaftes 
hier, deghene daerghy my gifiettn vungeffr^tm Inhu Selle » 
Sadelvém!een?eert^ 

Chair, vUefih. Cbsâxe, preeek^fioet, par exemple on Ta 

dit en CnaïK^^men heeft het op den Preb c k-s xo£ l gefe^t. . 
Chaud, werm oft heety Chaux, kalck. 
Chamo, Veldt^ Chant, /^w*^ 

Cher oc chère, XiVvf» oft lieve, Comme:Mon cher Pérc, 
mynen lîeven Vader^ MsLchire Métc^myne licvc Moeder.CéS: 
une cbofe gui m'eft chère* Vis een fuecke die my Lief û. 

C\i^(ntyKeten€,C\iQintî'Eyckenboom. ' ' 

Cigne, Swane. Signe, Teecken. Singc^ Simme. 
Cœur, h0rtey Choeur, Choor, 
C(HnpmititeUende conuiierun lummecous^tant fbn ar^ 

gpnt, Einin mun tellende fyn geldt. Content, tevreden* 
Crf on Ctfi*. On prononce ce mot de cette fccondô fa- 

COn, H^ls, Coup, Slagh . 

CoHT, comme la Cour , Hof , eft de plaetfe van eenigh 
kuys. Coure, kort. Coiurs , loop , comme le cours de l'eau^ 
den loop der vatnst Cours j toer. Aller au Couk s , op dm 

TQMgaen, 
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3^4 Kemiffques fut quelques mors. 

Crcu ou CrûjOLi Crcné, g heloof t. CommciC^eSititïpômt 

qiVon a cru , ou une choie qu'ion a crtte des long-temps , 
*Tis een funByoft iene (aecke die men over langh gclooft: heeft^ 

CrudoucrQë> r^inr^ conune, un œuf rr«A: , une pomme 
$rHéEentmvf ly^ienen rauwcn ^/frf.Creux, HoU Une Bâ^ 
gue rrtfuyip. Eimn hollen Rî»cit«Le jt^ujip de ma maâsitifit hol 

If/I» hnndt. 

Cuir, Xcir. Cuire, iiï^A^». Cuivre, Kc^eK 

' D. 

DAiSj^e» foùftt van vierkat^tf Hemelydiemen ùver hit hoofl 
der Konmgen oft dit Frinan^oft vsn sndengnêU hângU 

jD/»/i,pour porterie Sacré Viatique aux maiades;HBMBti 

cft l^AW itio^ a, IV aeronder fnen het Heyligh Sacrament M de 
Siecken dracght» De, eenen vingherhoet. Dé, eenen Teirlingh^ 

Dans« binneni rfp in y conime dans^ la Maifon, ^ i n m fi n 
efiuhef huyê . Dents, Tsmkâ. \ - 

D^tc^een Ùadely oft Daeye , ien vrueht vanden fslm-beem 
D^te^dagh^teeckeninghpoft DaîUm vsn eenen Brief, oft Mnder 
gsfchrift, ' ' ' . 

Defert, Wildernijfe^ Defferc j betUefie gerecht datmen op 
tsfel diènU Difcrt^ mLfprêkênde^ ^ 

Dom.foétjyoùyvan waer j comme j D*oii vritiei-vous^ 

V/^n waer komt ghy \ ' ■ 

' D'ûclygevecht iujfchen twee ferfoonen D^Uïhroun^jdroefhéjt, 
£ftre veftu de Deiiil, in den roui» z,yn. 

DoncdanxommCyVcncz donc, hmt ï> a n . Dont, daer 
njM^êft^/uf van^ comme,rafïaire4/a»^ fOUs m*av€55 parle. 

Def/teckedatrghyp2yV2it\gheff>rokenhebu 

Don, gifteyojt gave, commeles dons du Saine Elprit^ife 
gAvendes H,GheeJis. 

■' E.- . • 

EUcfy. Aiâc^vleughel. , ^ 

Embrafer, ou embrazer, BmhrmcTi omhel^ 

fcn, Embarralîer^ Belemmeren. 

• Eft, ts. couinle, il eji malade,/^ is ^eck^Et,ende^coxpmct 
t ous e> moy >^Ay, en ifit. 
Ëfté , gewecjt. comme j'ay efté bien^-aife., ickhebbe bl^da 

- £ftainr*»if» Efteiat, /y/^^"^/^/?. 
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Jiem4rbues fur quelques motù 3 ^ j: 

F. 

FAitCyHet hooghfle fop van eenigb dinghy commeîIe/^//tf 
de la maifon,/?e^fop van het huys. V^it^s^doet. comme 
fuites une telle choiè^Dop t fuUken faecke,¥cQicS3 fcefi^dagen 
VA9i^j90Qgh}moeu cooime : elle marche avec F as ts* . 5y 
treedtmet Hoogrmoet» Vafte^ ^yt oft vlMck^QOrximtl les 
vajies Campajçncs, de vlacke Vclden. 

Faulx 3 sichéle , un inllninienc dont on coupe le bled: 
een Infirumtnt dser tnen het Ceoren oft de terme mede m'aeyt^ 
¥mK^^vMlJch.çoixmtlm Diamant Faux^ eenen Valschsi^ 

Foreft, eengroot Bo/ch. Forct, een boore. 
Foi. Ghelûof. Foie, Lever, Une lois^ een reyfe. 

Fond, grmit*covr\mt le Fo n d de la dftcme, den Gr o n t 
vsndenRegentack» ^otitSy doop^ente. comme : tenir un 
enfant fiir les Fo n t s. êen kindt over de vante beffen. 

G. 

G And, Cent, een ftadt in vUenderen/3mà OU gant,H/ïii/-. 
fchoen Gé^t-Keufe mot fè prononcc en dcnx Sil- 
labes. l^m^Jj^n, un nom d'bomme.Gens^ Uedcny oft voUk 
Gracej ^ii^Grafiè,tw^COâii;ne: de la viande Ga ass e j 

Vbt vleefih» 

Gucres , weynigh comme : Y a-til beaucoup de fruits fur . 
les arbres i II n'y en a g ue a es , ^ynder veel vrucbten de 
boomen ? d^nr e^ynder meynighey Guerrej Ootlog^h.^ 

. H* , 

H K\omt^ Aiem Altïn^y tlffe^ . • 

Heraut,W>»^e;^tfri&/, verkondiger^ uytroeperJiéroS4 ce» 
Heerlijck ende grootdadigb man. La lettre H. le prooionce Ctt 

Tun & en Tautre de ces mots. 

Hofte ou Hôte> ^serdî oft oeck fomtijdts gaftj Hotte^Kre^ 
mers-msrfe. La Lettre H. fe prononce en ce dernier mot» 
mais noA pas. aii prenûer^ de fi>^e gii-cm dit,*Hoft^ , U { 

Hotte. ' ^ * J. ' • . * i 

I* Ay yickMh, comxne: J'^y faim Je^ ûk^ comme je. \f ojfi. j 
tek pe^é 

;^BRBN x,y»t. * , ' * 

' ItviXy Jpelenu Yeux, op^en. 
^OntyKAecke oft wange^ Joug^Laft^ oft ftparen tafl* CCMnn;ve. 

• • • 
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^iS Remarques fur quelques mots^ 

celuy de la Loy nouvcUe^D^;» LaÂ van de oude is fwsmm 

ièf om dragen^ ^/i dien vandénitume.'^et. 

L. * * 

LAit, Melck. Les , de. comme. Les Arbres,D^ Boomen 
Lard, spnk, VArude Confie, comme i l*Art dc bien di- 
re. De Confte van mel te fpreken* 

Lacer^ ryghen. Lafle, vermoeden 
' 'Lcç^iOtijEen bende Krijghs^oleksbeftaendê in 6666^m0nmnt. 
Le fion, quetjtnghe. ' » 

' I ettrc,^^» Lettetyeencn Brief VE{ïreyhetipefen,V2U[CXCïnf* 
plc> l'efire de Dieu, He t We s e n Godts^ 
Liere, Xi>r, e^» fiadt in Brahandu 
' lÀcm^Veil boom^ 
' Lille, Kyfftl^ eenjtadt in Vtaendéren. Pifle, hef^ylant. 

Limitation, bepalinghe. rimitation,^/^ naervolginge^ 
Lis, eenLelie,een Bloeme. Lit, Bedde. 

M. 

M Anche M MottmeMsûicht, den Hecht van èeH mes « &c# 
Mais» i»/»«nMes,;77;^».çomme,J^ff.G2uits>MynHiiri9r- 

fchoenen. - . - 

Mets, gherecht , datmen op tafel dienty comme un Mets 
délicat, een aengenaem gherecht* 

Makre, Meefièr. Meftre de Caqip , CelUneL La lettre S* 
fe prononce en ce dernier mot. 

Maiftre- Autel ; heoghen Autaer. Maiftre d'Hôtd, Hm/. 
meefier Mettre, Stellen^oft fetten^ Par exemple , Il faut met^ 
tre des fieges, Men moet ftoelen ietten oft ftellcn. 

Marie, ManaeenenVrouwennaemM,2ixi y een ghetroHWt" 
"man. M;)rri OU Marrie >'i^f^f/par exempte. Je fuis Marri 
de la perte que vous avez faite , Ick ben drgef éth » verlies. 

Maftin, Dogghe^ een fekerfoort van honden^^6ÉXisx,Morgen;f 
eftvroeghy ^ '" ' "' 

Mer, Zee^ Maire d* un Vilage, Meyer van ten Çerf^ Mcre > 
Moeder. ^ , ' ' . . 

' ;Mur/AfiiV.'Méuri y>^. Meure» \MMr(e/£r, Mdem/ iM- 
i^iVr^if ^comme,1es bonnes Mœurs, de goede^ maiàèreiu 

Moy yjny ôf ick» COMME. C^t&imoy y IcK bên't. Dontiez 
moy telle chofc, gheeft my fulcke faecke^f M(^^aen(^ 
SAots^.woçrden* Miamp^^tfadefh . 

• ' ' ■ . • -• t9a£i 
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• • N. 

NEuf, negengetal. Neuf, ou Neuve , Kleum, comme 
un Habit Neuf ^ een Nieu^ kUidt. Une Juppé neiive^ 

lixdti NoehiVLmty éfcht getal. ^ 
. O. • 

ONcc^çnce^een kley^ ghemchu Onze elfy ghefâl. 
Or. SoKTE DE CoNioNCTiVE , Nuj maer^ dochX)x^^ 
Qondt. Otd.* Vi^mMor, Vuylyhe/fneurt. . 

Os, Bem AfilSj Zûoek. Eau^ ^attr. 

PAiii, Broodt. Peint. ^fcf/fAiW«'f5Commc»onraPEïNT^ 
men heeft hem Gheschildert* 
VidvCypaer , comme %mc Paire defouliers , ee?% VAEK 

Pan, tfnenfsMeufen Gûdt y Pan de muraille , e^n 

ftuck van eenen muer. Paon, Vmuw, eeneH Voghel. 

Par 3 dûor , comme : il a pafl e P a r la, hy h dster Doon 
ghepaffeert. Part , deel, conime : donnez-moy nia Par y ^ 
gjheeft mjmynDhEti 

Patte, Péat eetiîge hefi. Pafte, des^h. 

Partir, Vfnneken, VàdT> lydei$* 

Panfer, verhinden, oft vermaeeken. çpOimC, PANSSR tinÔ 
Plaie, een i»onde V e r b i n D E n . Penfar , dencksn oft feyfen. 
- Jfca, nfeynigh oft luttel. Peut ,m/ïc^. Comme: Il faire 
une telle choie, Hy m^ich fulcken faecken doen. \\ AfeHOafiê 

t9a[zïiçm^yHyhe€ftmo^\itnghelmk$^^ 
# Pieté. Qodivmhtighejdt. Pitié , Gî^éfri^ênthiydt , <j/f 
fnede^lijden, 

' Piler, Stampen. Piller Tlunieren^ 

Plaine, P/^ry»/ coMME,laPi^f>i* du Chateau,iî;fi Cit/îe^t. 
/%»>leiii& Pleine, wf. ' \ ' 

• Pmtôt, ^w*r* Piuta, PWw. é$»Qod$dêrhêUênjéU$d^ 

fçëten verjiert hebben. ' 
VoidSy ghewicht. Pois, Brteny Voi^y peck, oftTaaK 
Poin^, vuyfiy gejloten handt. Point, , conuwç : 1« 

Pc I N T de Taffairc. het punB van de fae^kc. ' * 

pQiïcxkiVéfgif^FoiiSonyVifcb^ 

Poil, L«>i, Pota> Lùyfen. Vmcc^Dufm. VWS^pUi . 

fM^ge^womkr /mk€f Prodigue, iuiJlighy9Vér40di^:'-' 
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3.^ S ^em4rques fur quelques motsl 

Propreté, ^etUgheyiu Propriété^ SyghewUm^ 

Q Q: 
Uand,iir4;?;ïffrxqmmc,QuAND viendrez-vous?WA»r * 
tiZ^K fultghy komen ? Quant, ^f^t raeckt^oft aengaet^ 

€omine> Quant à cette aflFâire» Wat defifœeh &a£çkt 
ABNGABT« Ce Qiotde Qua^t CQinméncc àTieiUif.iaîi 

Qaelle, tr^/^:*? comme. Que lie Fleur eft lapins belle ; 
We l c k e bloeme is defmej^e Qji*cllp dà^t /j, comoiejqu elle 
vienne^ dat Jy kome^ 4^ 

Qiùik^egheU Cuille d'un Navire^ibc/ KM vim $enrSjch^. 

REines^CdiiiMif im^;». 'ReGiCSyde Zt^^oftê Leyree^en ^ten dm 
Tcom van een Peerdr, Refnes j feditânfli enunfensfi-^ 
gure j Par exemple x II tenait alors les Re«>i£» deTcmpire, 
Ujf haddeMisd9€»EhWi\ii ^verhe^BMckm 

SAint^Heyli^.StmyBo^em,aft BorJlêiiJ^^ 
Ghegort» 

Sanjî, B[oedt,SwîiSi fonder, commets an s peine>SoNpia 
ntoeyteyStnSySint^iV^tftantyoftghevoelen* comme^Les cinq 
Sens ,De vyfSi n-n £ n . Un homme de bon Se n s^eenen mon- 
yangott Vbr^t ANtrXes fimàiS&p2iQ\eSydiHtayanie mo9f^ 
ien t es Damnez ibu0rent deux fortes de peines:I.a peine 

du dam, & la peine du Sens, De verdoemde lyden tweeforten 
yan pynen: depyne vandeJckaBdi^endedepjfn^ya^tg^êUnj» 
Ç^iltihondert^ghetal. 

Saulty spronck. Seau» Seghl^ commejte grand Seau^Dir » 

ftMfnS^gilSezvu^ster^iiaer^ 

Sarmant, ou Branche de Vigne 5 'V^yngaerurawke. Ser» 
y^ïcnt, Zedt. comme Faire SERMEf^T, Eedt 

Sçcu,ou f^ùyghemeten. comme,. Je Vay f^eujlck hebbe het 
gbimeten. Ce\i^ dè ghêi$éj^ ûfi dàê^, çoiximej Cj^i|x de YÔtre 

' Serf, s/^f, Cerf, Hifrr, iwjîd^. ' , 

Seur, j^^^r^comme.il eft s eur, Het $$ Se ker^ Sosur^Ç^^ 
fter. Sur, op. comm^i Sur la table, Qp de i afeL ' ; ' ' < 
Soy> Sy fiflvf^ ccmme : iX fait mal à So y-û e m g , Jby doi(( 

^HUet ^^»Sy-SKLV£. SOÎt, ^V^y CO0ime S^Spî^ ^ll'ul'HC^ 

côrde. Sou qu^illêrefbfcv rSx.MMj H^^M^ . t'St 

, * • • » » 
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ist hy Mweygh^. Soyt^fyde. cbnunë: De la Sotb Tcrde» 

groene S^jy'B. ,j 
SoMyfiujvery Spuli gui fe prononce Sou> Verfaedîght 

T. * . 

TAnte, Mofye^ Tente, Tente,slsmen in't Léger epreeht^ 
Tantjt/te veeLcommc t Dieu nous a tant ainifî, qu'il 
nous a donnéfon Fils unique y Gedt heeft ens foo vcel , ofi 

{60 feer hemint dtkt hy om ghegeven hee^tXfJinen eenige» Sane» 
Temps, t^t^ 

Se Taire, yVjKg^^»* Terre^ii^r^^coainie-touç la T£&ee> 
aile de AiKJ>B» 

Toutyétl yùft aUes.cottm^ t Je vous le doqnç Tout j kk 

geve't H Toux, Hoeji, 

• V. 

VTAn, een?i9an. comme; unr^wpourvancr le BlççJ, 
een Wan o«^ het Ceten wanmen* Il Vf ni> « Hj V«&- 
cooï^T. Vent, iiMiirf/. 
Vaine, Ydèle. cocometvôtre joyc cfk VAin^tumvret^h 

isYvBLE. Veine, adere» 

VtVy^orm, Vtràygroen,VerrCygl4sycrs Verfen^rym-dicht, 
Vers.tfjMfr^nrxoinaie: iiciO: allé Ve&s la Vilkj hj isgbe^ 

gaenOvirtin^T dé Stadt^ 
Vile, (lechi,eft vermerpen. Ville, Stadt. , 
Voler, mi/*??. Voler vUeghen. Vouloir, ti»7fo»* \ 

• Voisycooime: ievQiSjifi&jî^;9^VoiXj)?^iffity. 

m 

RÉ M A R Q U ES 

Sur quelques mots de diverfes effets qiU ont 

&enjuite qui ne font fiis en uj^ge dansU ' 

" * bonStiU. 

... • , ^ 

L'On ne dit plus Tace poux vifage , finon en parlant dc$ 
chofes divmes , ou en fens figure : comme Voir Dieu 
Iace^^eee. lÀ.^sce hertible i'tén defirt. Néanmoins OQ S 'ep' 

eoGQtù'ep. jjiielqiics Ph^a&s partictiliëres : conoaie : 

regarder en face y refrecbfr cnfsce^fiiitfm {H Bfff J Mâis to^ir' 

i^%£^ mçls^^^ " \ • 
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330 ^mâtque f0 quelipus mtsl' 

* BAmquet ne fe dit plus que des choies iacrecs , oh dans * 

un lèns jSgliré : commci/^s nopbes de l'Agneau: Le Bancquet* 

Séure dê l'Euchariftie. On dit maintseodlic lefiin, (t non pas 
Banquet» dans le lens propre* , 

C^mpUimesy ne fè difënt plus an lieu dtFiàintés^I>ùleMnr 
if s, n*eft pas niiffi un bon mot. 
/ • Délice , en fingulier ne vaut rien , mais il faut dire au. 
Plurier Délices y comme, ce font mes délices» 

Seftémte oBancteyNoneinte ^ nelbntplus en iifhge , linon 
en ternies d' Aritmetigue. Dites Seixame é* dix^ ^^mtrre^ 

vingt ^.^utre-vingt (^ dix. 

On n'écrit plus Veuve, mais Veuves oh ne ditplus innu^ 
meraifle. mais bien innombrable, 

LoifibU,^ n'eft pas bon^maisil fait dire Litite^ oh permis; 

Les I^cmoms,ii9Mii i»f>mi« ne ie dilènt plus en ce 
im mien Tnrey un mien Valti , smi mienne Seent, une mienne • 
Servante. Mais on dit nn de mes Frétes^nn de mes Valets, une 
4e mes Sœurs yune de mes Servantes, &C. 

On ne dit plus aufli les Pronoms, icduiy icelle^eux^ On 
, ne les trouve plus, finon dans le StUedes Notaîres.Qaand 
on en a befbin , il faut pren(fre quelque detoiir, ce qui eft 
aflez facile à faire aux perlonnes^ qui sentendent tant foit 
peu à la compofîcion. 

^uant à moyyO'tfi plus en ufàge* parmi les pcrfonnes qui 
parlent bien , parce qu'on dit oroinairement en voulant 
déchifreruneperlbnne vaine & gloriaiiè : elle fait dm 

quant à moy. On dit â là place pour moy^de mofyPùurce'qm 
me touche. Ce mot de Quant commence aufll à vieillir 
à rêgarddes autres perfonnes , de forte qnlau lieu qu'on 
diibit autrefois quant anous 9 on dit mamcen^nt. Pour 
' nou^&airiBdurcfte. • v 

Pour ce qui eft de Tnf^etles Veibes on ne dit pbiSivir^iu 

fity mais arrefer. Naviguer, xnsâs Naviger, Fourmener y mais 
.fromener yGuartr, m^is guérir. Dcjpendreymâis dejp enfer yCOïSS^ 
flae dipenfer fors argent. & non pas dej^ndre fort argent, 

* Le Verbe Bieeouvrer & conlFondt quelques^fois aveele 
WbeSirffMm': de Ibixe qu'il faut dire powparler nec-^ 

t^xient, fay reeeuwfe m4 fiiutéi-Sc non pas ^ fay pecattvm 
mafatttéi : 

t ^J^^^^ pour iktncum, ne Vaut riep» oudu moins eft in. . 

/ 
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i bas ftile^e ibrte qu'il fais dire, je demeurerayieyMit l'Efti» / 
{ & non paSj»y# nJhrMy icy tout l*£ftéjRefter, & dit pour queU 
que chofè qu'on a de refte^ Par exemple • // me refle enetu 

cent francs de la fomme que v$iùs m'avez, donnée, four f^J^t une 
telle ou une telle chofe. ^ 

Souloir a vieilli^ car on ne dit plus>;> foulois faire une telU 
! chofe y mais on dit^ j^avois coutume de faire une telle chofe. 
Voici quelques Adverbes qui ne font plus en mage. 
Adonc-^adoncquesydoncqueSy dites iimplemenc» donc, "Enhui oh 
but \>o\\r aujourd'hui y ne vaut rien. Ja,^our de jajd'Aborda* 
de y de prim^ abord yOU d^ arrivée yY^OWX dite d* Abord y ne valent 
' rien. Du depuisypour dire depuis. En-apres^u far^pres^pova: 
: mpresym puis^apres. Envi pour dire m regres ou à eontre-cœûr^ 
txcmplc : je fdis ceci à regret , & non pt^f je fais cea fi 

comme parlent quelques pcribnnes mal-polies au 
langage. 

Oncques^nt fe dit plus y mais on dit jamais^xd mefmement 
pour mefme^jésJis pour autrefois^Aticunefois eu par-fois pour 
quelques-foisyprou pour ajfez,^ Orés pour maintenant. 
Tempre ypouT dire de bonne heurcyOu de grand mstin^nc vauC 
rien & eft un mot wallon. 

'Vn petit peu ^ pouT un peu OU un bien peu , n*cft pas au(!i 
bien eût. 

Voirementypoyxt vraiment, n'eft pas auffi bon : non plus 
que de dire premier au lieu de fremiirement : ou notamnsent 
pour nommément y principalement y particuUrement, fur totstm 

Prefque eft plus en ufagc que quafi^hicn qu'on en ufe en- 
core quelque foiSjfiir tout en cette adverbe, quafi jamais. 

J'oublie presque ;Vi/^fV qui fe trouve encore en quelques 
vieux livres & qui s exprime par les conjonâions ^uey^ 

que,ontie9sque. 

Il y a encore plufiairs antres mots de cette naturcmaîs 
voicy les principaux de ceux qui ie font prefentez à ma • 
mémoire* 
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ïtEMARQ.UBS 

Sut quelquis mots nouveaux i éi^Jur quelques exprejjions 
vêlUiyqui fom muinteHàat en ufagey parmi Us perfonnes 
, qui fe piquent sie tien parler,. * 

UN Auteur mQdernc,fçavant,& curieux a remarqui? 
au^on ignoroit autrefois quantité demots^de termes 
& de piiraio» gui encrent maintenant tous les jours danslç 
beau langage^ & dans le Stile poli & . délicat. U çn a rç- 
citeilli piufieursy dont j'ay choifi quelques-uns^que j'inière 
icyy pour l'utilité du Leétcur*'* 

Le mot de finejfe a une fignification pluj étendue qu'il 
n'avoit au temps pafié. Il ne fii>nifioit autre-fois qa' Arti^ 
Jice,/sébtïUté jfaujfc prudence, il iiQ^^ maintenant délicat 
teffiti perfe^ion, Aitifi on dit finejfe d'Efprit, /«^j^ de 1* Art^ 
Mais au Plurîer ce mot n'a que l'on ancienne lignification 
de méchantes finejfes : toutes içs Jinejjes Qiic cité decou- 
vertes* 

* s'ecend bien plus loin que fine ffe^lX n'y a rien 4e'plu$ 
commun que de dire^ilen fait le fin ; vp.us avez beau en 
fkire le fin. Un esprit fin^ un goût fin , un diicemecpenc fin « 
uneraiUerie ^»^,un fourirc)î»,des yeux A^^^^une toille fine^ 
Ajoutez àcela,Ie neucre fin, & l'Adverbe finement^ U pen- 
fç finement les çhofess il entend tout finement, ilij^aic le fim 
delalai^ei vbilade/;}derafFaire,&c. < 

$xaSitHde,empûrteme$tt,bfAilttéyplaifamerie,brufquêrie çên» - 
noi^eur^desintereJfement^ccntretempSytntrepideyintrepiditéfere^ 
eitéyfeliciterlpefier, difculper^infoutenableyincontefiable infur^ 
ijnantable^ font des rnoçs affez nouveaux, 

* On a toujours dit, avotir égard à fon hqnneur ; avoir 
{Çitri/ à toutes les drcooftknces d'^^ Ilfais on ne 
die qoe depois peu , avoir des égards : il a de grands égards 
pour elle. Egard fe prend encore en un autre fens 5 'oous 
)ugeons des chofes , non par ce qu'elles font en elles ïçié- 
mes^mais par cequ'elles lont a noftre égard , il«ft civil 
won égards i cet égard je ne crois pas tout ce qu'on 

* Qn dit muntenant parler .{ufie, raifcniner jufiej chuter 
/«;îouttdifcoucs>it/î#Âcç<5qu'0Atted^^ fois 
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Qaoyque délicat Micstep, deliemumemy ayant toûjonrs 
cfté en ulagc ,on ne s'en cft pas toujours fcrvi, comme on 
• s*enfert maintenant. Un efprit délicat, une raillerie i/r- 
licate, une pcnlëe délicate j c*eft une affane délicate : tenir 
une conduite délicate avec quelga\in» Il a beaucoup de dé^ 
licatéffe dans refpiit i il fj^aic toutes les delicé^tefes de k 
langue, &c* 

Ménager eft un dcs mots que nous avons le plus fait vib 
loir . On ne dit pas feulement Ménager les efprits du peuplé. 
Ménager les bonnes, grâces du Prince s hUnager les inte- 
tefts de les amis : Uewi^tr fiilante , ià fortune^ (on credie 
mais on dit encoft & Mena^^xxr dire ulcravecreferve 
de foû crédit 5 le iW^/Jir^^r avec quelqu'un 5 JMtf^x/r^ffrfcsa^ 
mis, pour dire ne leur eftre pas jmportunj Ménager la foi- 
bleife d^me p eribnne 5 ne Mên^ger^ pour dire n'avoir de la 
complailànce pour perlbnne traitter tout le mondç rnde^ 
ment; il n'y arien â Ménager avec luy» , ' 

r([?«r»tfr&T<7i*reftoient in connus dans la fignificatîoa 
qu*ils ont maintcnant"r<?«r de vifage^T^j^rd efprit : il a un 
Xotér d*efprit fort agréable^il donne un bjcau tour à ce qu'il 
dits le Tour de rewreffion 5 le Tonr de la langue Fran^oift 
eft bien différent de œlny de la langue latine : il écrit eot 
profe d*un Tour galant & naturel. Un efprit bien Tourné': 
il a Tefpric r(?«r»g' à la bagatelle : quand on eft r<>«yiî^ de , 
la forte. Tourner bien un vers 5 Tourner toutes lès penfées • 
du côte de la guerre^ les chofes ont Tourné heiireùlemeQt. 
Teumer la converiâtioii du côté qu'eu veut ^> la contet^ 
fàtion Teum'à &r le ferieux ; Tourner une choie en raille^* 
ne ; Tourner une perlbnne en ridicule. Ce dernier moC 
n'eft pas fort ancien , non plus que Serteux^ dens un gcn-* 
re neutre : on a'a pas toujours dit traitter queWun d'ua 

f X9iXïàSefie9êx ; oreiidre ion Sérieux : trouver Je^^ii/^ ' 
unechoie. . * ' 

' Le mot de Fonds eft fort en ulage. J'ay un grand Fondé 
de pareffe ; je fais un grand Fonds lur vôtre parole ^ faites 
Fonds fur mo/; je connois fon Fonds j des gens qui ne £ot4 
pas leur de leur Fonds, ' . ' 

Seur k Seârete fc dilent fort. Ceft un coup Seâr. Cdf 
joiierà jeu^e«r, c'eft un homme Seûr* il eft 5^«r dé' 

i^fdit j prendre fes s§HW$i^^ On dit encore prendre (ci 

Irg^ 
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précautions y{c Prt^cAHtiomitr, dans une afFiiirc û importante 
que celle la«Lcs gen$,iages doivent ikFrccMutiûnttêr conare 
^âccidens de la forcune^^rontre la more &c. 

Le mot de Me/uns eft oeu-pres de même ige. Prendre 
fes Me/uns pour reuffir dans une affaire : Prendre bien lès . 
idefures'^y prendre de fauflcs Mefures , il n y a point de Me- 
Jures à prendre avec des elprics fourbcs> &c» Oa die aui& 
garder toutes les But^fimces. 

Himeur^ Hûmeftete^ Hmuftitêx». Hannifie , MÀl^hnmeJU , 
Venneftek^ent, régnent dans le Langage d'anjour d'hui. U a 
de VHormeftetey II a de l'Honnftete , Il m'a fait bien des Hon^ 
nejietez , cela eft bien Hor^e^ pour dire,cela eft cres-ob- 
ligeant, nes-genereux^ tres-CTsril, &c. 

On ne dit non.feulement faire desH^^^ffur/^z^ maison 
commence anifi à dire > faire des Amitiez. U m*a fait miUe 
Amitsez ; faites-Iuy bien des Amitiez àt ma part ; faites- 
moy une Amitié^ pour dire faites -moy une grace,&c* 

Compte Se Compter font ufitez dans un certainicns» Te 
vous dendray Compte de ce que vous ferez poiu: luy y Je 
mets routesiès ohbgatioas iùr mon Cmfte, je Comfte Inr ' 
vôtre amitié^ &c. • 

Soutenir n*a pas toûjours eu une fignificatîon aiiflî ample 
que celle qu'il a. On dit fort aujourd* hui Soutenir une ne- 
jgociation importante^5^/f /tf;»»* ion CaraâérCjlbn perlon- - 
nagé i Souunir fes paroles par fes adhons s le Soutenir ; 
dansles grandes affliâions > on a befoin de toute .fa fou 

ce pour le Soutenir y &c. 

' Air eft tout-à- fait du bel ufage. Il a l'Air d*iin Homme de 

aualité^ il a l'Air noble ^ il a bon Air ^ il s'habille^ û danlè 
ebon^'r. 

* lés Engagement du motide^prendie des Sngagemêns avec 
i]|]dqu*tm3 font des termes de nouvelles crëanou j ni^ 
bien que Parti y & prendre Partie J*ay pris le Parti de me 
caires quel Parti prenez^vous ? Pour dure quelle rdolution 
prenez vousi&c. ' 

Toutoecy» phifieurs autres beaux termes pour aji- 
Imndre à parler politoxient» fe trouvent en un certain Li- 
vre iàtitul^ Les Entretiens d'Arifte d'Eugène , Imprime X 

iParis, & depuis à Amfterdam. 

• ■ •• ■ AU. 

Oigitized by Google 



' • AUTRES REMARQ^XJES 
I Ajoutées dans la neujième Edition. 

ON ajoûce icy encore un Abrege>de qtièlqde» Retedf* 
qiies curieules, recueillies d*iin Auteur modcrnc,qui 
a un grand génie pour la langue Francoiiè* 

La prononciation de re au commenceuient des mots eft 
i récueil non.j[qilemenc des Etrangers , mais auffi de quel- 
ques Fnmçois mêmes j c*eft-à-d&e de ceux qui font den , 
i Provinces éloigtices de Paris. On a examine cet mots en ' 
! leur faveur, & yoicy ce qu'on a découvert > après y avoir 
; fait reflexion. 

Qiand les mots qui commencent par la propofîcionr» 
fignifient une adtion ^ui & fait une féconde ibis > ou pro^ 
nonce toûjours Te mûec 5 c^eft i dire qu 11 eft prelque înr 
fenûble dans la prononciation* Cela parift dans les mots 
' fuivans, Rebajjfîr, rebstre^ recoudrey redemMndety refire , re* 
I Ure^femettreiremontér^rêfaJffryretWÊuhefy revoir ^renouer^ &c« 

1 £t ce qu'il y a d6 rcînarquable , c'eft que le mémt moc> 
I ibus des.fi^iifieations diiBèrentes confèrve 1« même pro-^' 
1 nonriation : ainfi on dit toujours reprendre, , ibit que ce 
; mot&^niûc , prendre encore une fuis y foit qu*il fignine r^-. 
- prendre dç quelque fautes ou de quelqne péché On die toû« 
jours remettre^ foic qu'il fignifie mettre une féconde fois, loic 

au'il lignifie psrdentter , temttfe un péché. On prononce» 
is-}e,toûjours de la Jbrre^quoy quel'on prononce zxlxx^ 

ment reprekenfion & remijftony 

Ce principe eft univerfclj car , quoy-qu*on prononce 
par un « fermé & niafculin 3 tétablir, réchauffer , cela ne 
rdétriîit pas la régie 1 puifque Té qui & prononce dans ces 
rerbes compofèz , eft Té des verbes fimples , eM^/iV » 
ehsuffery & non pas /'^ de la prépofition , qui eft abforbé 
; par /> de fon verbe ; pour éviter le concours des deux 
I voyelles; & cela paroiit manifeftement dans la difFeren* 
ce qui fe rencontre encre ces deux verbes , rechauffer ri--, 
i ehsiffer^ ^ dontrun tSt compolè de & de chauffer & 
Faucre de r# & d'iehauffer. On dit réchauffer par un e miiet, 
pour dire chauffer um feçondf fw» ff rechauffer ^ réchauffer 
. • . . Iç 
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33^ . Ajoutées dans la muptne Idtttmi 

le foar«Qn dit riihauffirpBT Un é fermé; comme fil*dii di- 

foit reéchaupr, réchaffêr k courage des foldats &c. 

U faut ajoûtcr à rétablir & a réchauffer ^réveillir^ récrire, 
fiehappeK A caufe que l'e de la propofi^ôn re éft maneé 
par /V4es vorbes fimples ^ éveiller^ écrire^ écta^per ^ ilsle 
pronckiceiit coonme ité$Uir & édm^er. 

Il ny a que cinq verbes qui femblent contraire au prln* 
tipe général que nous avons établi d'abordir*'A^^/i/er,r«- 
terer» régénérer yréfermer^ récapituler. Mais ils ne le font pas 
en eâTet 3 car le princi{>e ne s'eiitend ^UjC des compoles $ 
fkmt le fimple e». en ulî^e dans la même fignifiçation que 
le càmpofe : ce qui n'a pas lieu 3 puis qu'on ne dit point 

ni habiliter , ni itérer ^ m générer 5 & fi oti Ht former & capL, 

tuler 3 c'eft en fia fens tout ^différent de celuy de fifQrmti 
tcàcfic0f$$3Uer. 

' On peut m^ettre dans les même rang toi;is le mots compo* 
lez viennenc des aiitrer larigiies 5 pudireâement^ôu 

S ar altération, comme réclamer , réprimer^ réujftr &c. Et 
ont l«s fimples ne fe difent point en François, ou s'ils s*jr 
4ifent > c'cftpour exprimer autre chofe que a expriment 
Ic^ COmpo&Z^COmme réciter^reepmfenfery refoiiiryScc. Car 

on ne dit pas eiter, eompenfer, jouir, dam le méme&os que 

reeiter.tecompenferrêjoUir. - / . ^ 

On doit néanmoins exempter de cette régie, non feule- 
Inenc religion Si religieux y mais auifi retenir yretirer. replet, re^ 

fifgfy 9^ ^ prononcent ^vec un e miiec^ quoy qu'on dife» 

mimimsfetr.0^Siioi^>repletiothrefugiH'. 

En fin tous les mots fimples qui commencent par r^^ont 
Vé fermé conome reunt^ réel , regale droit du Roy ^ regi^ 
m^nf. 

. X. Voyonsmaintenant.cpnune il faut prononcer do 
Iranr de quelques adverbes,' , 

la prondntiation de feurement eft différente de celle 
d*affeurement. Au premier / V devant ment eft miiet , & il 
tft fermé au fécond. Que fi on en veut rechercher la rai-* 
ion», je diray.qu'il me lemble que quand Tajdjeâif rna£k 
ttcdîn a un ^fermé^âla fins Tadverbequi luy. .repond a 
^uiffi un é fermé devant tnem. Ainfi on dit affeikmnu à\af^ 

furiy Mme furément de detnefure aifement d'aijéyfenfementeh 

^nje^ car cét adverbe eft eu ufage depuis quelque temps 3 
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aveuglément d'aveuglé Scc. On prononce de même y quand * 
l'ad)eclif d'où vient Tadverbe , a luie/à la fin ^ exfrejje- 
ment p ^ricifément , confufémenty d'expré^s^ précis y confus. Au 

Contraire 9. quand rad]câif 'malculinn*a lafin^ ^ 

cdnîme feuri fah-^ Sic* Ou qu^il a un e miiét comme jufte , 
horrible , &€♦ Tadverbc a toôjours un e miiet dievant iT^r^rV 

feârernent y fortement &C. jufiement ^ horriblement &c. 11 y a 

trois ou quatre adverbes qui ne fuïvent pas cette régie . 
tomïOimc, communément y frofoHdimentj conformémènt. 

. Il a' cnpbï'e quanité de mots > où il faut ôbienrêr cét 
êfenne/|>oVir parla: netteiû^ que le nom- 

bre en eft.fi grand il fcroic difficile d'en donner des régies 
çn cet abrège* On peut néanmoins s'en inftruire , en 
faifant reflex ion aux accens dont les Auteurs les plus in^ 
telligens ^ its plusi ex^u^s poc coiitimie dç les mar- 
<5uen . 

3. Pariftylcs noms lubftàhtîfs terfnînez crffif , a y en 

a quelques-iHis dont on ne prononce pas pour l'ordinaire 

l* r puispu'On dit menteux , f ai feux, difeux ; &€♦ aiî 

Ëea ^ ^MS/tfi^r > faifeur,^ difeùrSlQ. Onditaulfi monprocu^ 
hf^x^Je prQcdrexx genètst,, .m fçfit ms^nfeui^ &c. au lieii de 
dii'e min pfoèttriUr y li frccureur gHUruVy un petit mangeur 
&c. Mais après tout il faut remarquer que cette façoû 
de prononcer ne regarde que le dilcôurs familier 5 car 
^uand OQ park en puoUc ^ on a coiitume de prônùiicer enr 
partout. _ ' - / / ' ,.\ 

4* Pbfieurspdriblbeaûiàn oii 
en parlant prononcent trop dureinent 1 r finale des infp. 
nitirs dés verbes de la première , & de la ftcondc Conju- 
gdfon, qui terminent en er Se ir. Quaud une voyelle hc 
^t pas imnaédiatemenc. .j il faut manger cette ^ r pour par- 
ier delicaixrâêài:>,dil^ : li^ f^Ht aimé Dieu, ^ hqtJ' air 
merDiêu . H faut puni U atime ^ au lieu de punir Ùcrimîe» 
bito-qu'ii faille néanmoins écrire toujours cette 

5* Cette phrafc demander excufe n*a cours que parmy le 
petit peuple, y . ou au.plus . parmy quelques . f^^ounes du mon« 
é^. Mais les porfdnnes f^avantes eh la ; langue ne la pe^ 
Fent finifl&îr. Il faut ^rCt ièmMtUa furipH $ , â^xioii pas âe^ 
à^ander excufe ; ' / - ^ .* 
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6. Le motde wf^^cft fort en ulagc pour fignîfier qu'on 
eft innocent^ Scquelaconlcicnceûe reproche Vien. Je luis - 
ffWladdfoSi& j^necrainsricn j .mon procédé eft jMf» je 
h'ay jainàis vû un précédé plus nei^ qiie le fiçn ; tirie cou* 
âuite nette & irreprochabje, * \ * 

7* 11 y a de la diffcrenCe entré Hoinme de Couf;fc Homme 
de Id Couir : Le premier lignifie ^in homme fouple & adrôic, 
îndis. faux & arti^ceu^ ^ porur vemi: k fes ' fins mec ea 
piàge tou(: ire (jui f^: pratique dans les Cûkirs'des Princes 
ircïitf des tegles de la pritbité de la droiturèé Le* iècônd 
figninc fimpleifaent'un Courtijan , c*eft-à-dire un homme 
attache Auprès du Prince ^ ou par la naiilànce / ou par ion 
employa ou par réclac de ia fortune, 
r; M. hc mot de mérites' en . pluriel eft conûcré â la ReUh 
gion j & fié s*etnploye que pouf fignifier les méri$és de 
su-Christ, ou des Saints, mérites des bonnes œuvres y 
Hors de la on ufe toujours du mot de mérite en fingulier % 

il Xe prend quelquefois pour les pcrlbnnes de mérite, & 
qâclcme-fôis pour les choies de mérite» On die donc ion 
^andjpyrVi/f ^ l^eJevéanX premiers emplois. Jecomim ^ 
iôn méritt^c. C*eft ithe graiide preuve da mSritt Sc de 
Fexcelfence de fés ouvrages, &c. * ' 
. H ne faut pas confondre les mots de deshonnefte & de 
tnAlJfQnnefie 3 puis-qu'ils 6nt des-fignifications diâerentes. 
Des honrtefie tS^ cohtre la ptlteté , rnshboMifie eft Contre la 

c^vilit^ & quelque^fois contre la bonn^fby> ft^eoiltre lu 
droiture. Des penfées , des pàrolçs des honnifti font des 
penfées^i des paroles qui blelieftt la chafteté & la pudeur j 
Desadtiôn$> àtstnzhititsmaLhonneftes font des actions > 
des manières qûichoqûenc les^ hien-lèances dumonde-rur 
.iS^ des hdnlieâes^ens » la prôbicé naturelle» & qui font ' 
d'une: perfobAé peu polie 3 ou fien ràifonnaUe. I^s bwte^fiê 
ne iedit^ucresquedeschofes. La pauvreté qmconfe^lle, 
qui persiiade tans de choies dèshorineftes. On ne dk frères 
une femme deshonnefte » un homme deshonnefte 'y pôùr dire 
'âne femme > ou tmhonune impiidique/ MtUhonmfie fe dit 
également dés peiibnnes &des choies* Ceft'ôn méOLk^n» 
nrjfohomfxrër^'dit-ôn de celui qui ne fcaic pas vivre y ou * 
^quin*a point de probité* ' 

\o. Ucftbondediflâûguei' la diffiwrencc qûjl y a entre . 
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C^dsvre & c^ifs mort. TLç premier iign^c proprement un 
I' corps more qui tourne à la pourriture âc commence àfèn^ 
tir mauvais. Le lecondifiguifie un corpsmort d^uneper-* 
Ibnne nouvellement decedce. * " 

11% Un Gramoiairien a remarque «avec raifpn que 
^ ptnfer en quelqu'un a un lèns plus fort que fenfir à queU 
i quHm» le penfi e» VOUS » dit-il » fignifie non-ieulement 
L que je vous ay dans ma penfee , mai^ encore que je peniè 
à vous obliger en quelque choie ^ Se a vous faif e quelque 
faveur. Si donc j'ay demandé quelque grâce à une per^^ 
Ibnne & que je Vaille trouver pour l'en prier de nou-^ 

Ïeau ^ il doit me répondre je fenfi en vous ^ &non jcfenfe 
vous. ?e$^frr en quelqu'un ngnifîe encore quelque-chodè 
de plus & marque toujours un vray attachement pour la 
pcrfonne , fans qu'il s'agilTe d aucune afFaire , ni aaycune 
grâce. J'ay fenfren vous dans ma folitude, c*eft-à-dire 

J>rcfprêmen c > i'ày cfté occupé de vous > vous avez efté 
'objet de Aies {iHcnfées & de mes rêveries* En vous j emf« 
porte amitié & tendreffe : au lieu que ftnfer â vous 
I n'emporte gcieres qu'homiefteté j dvilité j généro* 
. fité« 

^ i2< Il y a AufTi de ia différence entre bemies sSiiens Se, 
iennes ecHuren L'un s'étend bien pbs loin que l'autre. 
. Nous entendons par hmies mSiàus *touc ce qui fe fait païf 
un prinape de vertu« Nous n'entendons gueres par ton^ 
nés œuvres que certaines aâioas particulières qui ref^at- 
dent la chante du prochain. C^cft une bonne ai%dn que 
ile Se déclarer contre le relâchement des-nuxurs & faire la 
guerre au vice. C'eft une bonne aâion que rdifterà une 

. violente ren^tion de plaifif ou d'intereft > mais ce n^eft 

* pas précifément ce qu'ion appelle une t^toe œuvre. Souia-* 
gcrics malheureux, vifitcrlcs malades > cOnfoler les af* * 

i iligez^ inftriiire les ignorans ^ c'eft faire de i^iïiiiM^irMw^. 
Un hommes occupé de. ces iortes d'exercîes tft nn hom« 

VD&à^k^iMeseeuvfeSm' . \ ^ 

^ I ^ . Il faut dire tout fage qu'il eft : Se non pas tont fage' 

Ïu*iHbit: an contraire il faut dire quelque Ç^^c qu'il foit^'' 
c non pas quelque fage qu'il ejl. Le premier demande l in- , 
dicatif»&le fécond demande le fubjonâif. Onpetttmaa«. 

' querfadtementen^elâ^ fionn'yfaitr^exon* 

P;» S4Avoi£ 
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X4« Avoit Meêou§Hméy & avoir coufiunsB & dit indiffè- . 
iremmcnt quand on parle des peribtmes » comme on peut 

voir par ces exemples tirez des meilleurs Auteurs. Les 
gens du monde ont accouftumé de coroler leurs crimes j 
par une prétendue néceflîîé de les commettre. Un ancien 
Pcre du difert avoit accoufitimé de pleureur amèrement lors 
qu'il entendoit parler de la cbàce de queloa'tin. Le ipm^ 
p\c^ovtci^utfmêàtàm£tt devant T Arche ae Dieu > tfné 
Dame de la première qualité fc défit de tous les vains or- 
ïiemens dont elle avott acoùtumé de iè parer. Mais quand 
il s'agitdes croies » on doir toujours fe ièruir d'avoir ac^ 
eoufiume. Tout ranpareil qui a Mecouftumé d'environner la 
Majefté d'un erana Roy , die un excellent Auteur. Un au^ 
tre dit » La cnarite unit mieux les cœurs des Saints^ que 
toutes les amitiez fondées fur Tinterefl: j n'ont accoujlumi 
de lier les perfonncs du monde. 

Ilya auffi de la différence entre foy mime & luy^ 
mime. Quand on parte en général * • fans marquer une per^ 
fônne paraculiére qui fbit le ' nominatif dû verbe , il eft 
certain qu'il faut toû jours fe fervir àcfoy : On fait mille 
fatites, quandonne fait mille réflexion iurj^^. Mais quand 
il s'agit de quelqu'un en particulier on met /m/ au lieu de 
foy. C'eft un homme qui ne fait point de rêflexîo^ Soi 
Ih^ ) qui pade àt luy iàns cdTe. Il y a une autre oclDafioA 
cuPonmety^j'plûtôtque/«v , & c'eû quand y^j^fe prend 
pour rextcneur. Qiioy-qu*il fût tres-pauvre , dit l'Auteur 
de la vie de focrate > il ne lailToit pas d'eflre propre fur 
foyr ^ey-méme joint âvec fativer ou avec perdre a un atitr^ 
iens que luy^meme joint avec ces mêmes verbes* Se fawuer^ 
fe perdre foy^mime^ fignîfie fànver^ perdre la propre per-- 
fonne* Celuy qui fè voudra yi»«x'fr/c>;r-;;?é»j# le perdra, dit 
noftre Seigneur , dans le S. Evangile. Et il dit encore ail- 
leurs : Quefervirot41 â un homme de ga^er tout le mon- 
de & fe perdre foy mime. Luy mime fi^iifie aUtre cho&.' 
11 slefi fiwvi luy- mime p c*eft à dire fans le fèconrs d*m^ 
Éruy. H f'efi perdu luy-méme , c*eft-à'dire par fa faute, par 
ia mauvailc conduite. Dans les'phrales^)// foy^mhne eft 
joint avec les vcvbcs fauver Se perdre y le mot de foy^meme 
eft a l'aceufatif. Il s'efi fa$ivé , // s' eft perdu fourme.' 

Biins to^ phi-afcs oùr luy.mime eft- joint avec ces vcrbes^ 

• Iny- 
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pume^. C^eft comme ,&* Ton dilbic Ihy^méme -j'tfi f^tu 
jui il s' eft perdu ? il eft * Lauceur de ion &lut.> de £| 
perte* : . . r r * • - , * . ri 

:' Soy^méme & Ifiy^mime fe diient presque également d*ii-. 
ne pcrlonne paiticuliere : c'eft un homme qui a bonne 
cpinion à^foy-méme : qui a bonne opîmoa oe luy^méme^ 
Le ;fiience eft le plus leur party de çeluy qui le défie de 
(uy.méme* Il n'y a rien de fi haïlTable qu'un homme qtii 
ii-aime que foy-méme , on dilbic bien aufli ^ qui n'aime que 
iuy^méme. 

16. .On dit ctttlier à efcrire Se oublier . d'efirire 4 mais il me 

fèmble^e\cefonc deux chofes difFereiice8.j. La prémiem 
:£gnifiene iça<7oir pas fi Uen efcrire qu'oa faiioit^ & a 
rapport au caraéterc , vous n'efcrivez plus bien y vous 
avez oublié à eVr/r^. Le fécond fignifie manouer à clcrire', 
une lettre 5 & marque un dcfFaut d'exaétitude , i'ay oublié 
-d*ûfcrirt à Rpoae ^ fcubliay, de vm$ mander éàos derhie- 
' xe lettre uqe nouvelle tres^imporcaoce* Ce que je dk d^ef- 
-mre s'^étmàwSi i, a^autres fujecs. Car on dit en ne chan-» 
tant pomt^ en ne daaianc point j on oublia à chanter 3 a 
(Janfer, &c. * * * , 

17. . Biffitn^uéy diftinSim font des mots fort à la mode ^ 
. pEL entend dire fans cdTe » c^eft un homnie d'une q|^^ 

fancc difiinguée,, d'un mérice diftifigui i d'une grande di" 
JHnHion, On dit même avpir pour quelqu*un une eftitnç 
diJHnguée. avoir delà diJlinBion, J'ay pour vous une eftinie ^ 
û diftingtéée que nul ne VOUS égale dans mou efprit. C'çft 
un honune du mon4e pour qui j'ay le plus de difi^^ 

iS. On confond quelquè-fois les mox$ d*meiin & de 

njieux» Ce n'eft pas bien parlé que de dire, il eft plus an^ - 
•cieu que moy, pour dire précifément qu'il eft plus%^\ 
^nrifjiarappport auiîécle^ àVâge^ Ainfinou^di- 

ions qu' Ariftpte eft plusi W i>» que Ciceron, parce t)u'il 
vivoit-daiis'iBi fiéde qui précedoit de l)»ucoup le fiede 
où Ciceron vivoit. Nous difons au contraire que * Ci- 
ceron é toit plus vieux que Virgilç , parce qu'il avoir 
' plus dfà^e > ce qu'il vivoit dans le mitêmc fiécle. Selon / 
çe piîçtçi^ A on (|i<;. Hçii . a^nns ^uteurs où les a^ùns fim- 
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çlcmcnt. On die il cft mon aneiên dans le parlement , c'cft 
^4^-63 qu'il eftrecf a àisvsaat moy 3 gucy-qu'il foie peue- 
eflreplas jeune que moy» Nons ditoas mie maii^ m- 
çiinne , qnaod on parie de lafâmille ; une vUiUe matlbn 
qUatidon parle du bâtiment Nous dilbns pourtant le 




pas 

vres ; d*é»e$êm tableaux > de vieux tableaux AmUm^ li- 
vres, mntiêm^ tableaux > font des livres^ des tableaux, 

?uelfs Auteurs & les peintres de T Antiquité ont faits, 
^ cjui fc font conlcrvezjufquV à nous. F/V/ia: livres , vie^x , 
tableaux , font des livres , des tableaux ufez & gafte:^ 
p4rlç temps, ibit qu'ils foyènt des prçnûers fiedes, foit 

Suilsfayent des dernières. On dit^io: ftile en matière 
c Palais , & eh matière de langue * pour du^ç un lUle qui 
n*cftj*luscnufàge. 



ment, ep nanc, pour marooerun Rodomout Se. un 
^ux brave» Métgnéittinê. fiapifie beaucoup qur iravi 
vaillant, pu pour paner jufte, il iigmfie toute autre 
çnofe. Nous entendons par magnxmine un homme ver. 
tucux, & guc'ri des erreurs vulgaires 5 qui a l'amcgran. 
de^ & qui ne forme que de grands defleins, qui ne craint 
que les mauvaifes adtionsi qui ciche de .fiiiîe du bien à 
tout le monde , & à fcs enijeaus méflue : qui cfl; mo- 
dette dans la boimîB fortune , & ' confiant dans la mau- 
yailc. Voila oe qui^gnic proprement le mot de magoa^ 

10. On dit mai/on de cat^s ^ & maifou de exmpMgne.y 

mais avec tsetèe différence ^e le fécond eft plus noble 
que le premier, tbi Bcxprseois va i ia matféndis^hamps j 
un homme de qualité va a ÙLmaiJhrk de.campuffie, V cita ce 
qu'un homme extrêmement pojy en matière 4e langage .1 

a remarqué. ' . ' * ' 

% I . Aller ou venir au devant de fœiqaSm ne fe die bien 

que quand il s'agit de £aïre koimeur 011 anditie à qucl^'* 
-un î Les iùjcts vent M devant de feùr Prince , un fils 'ùs 
^ devant de fou Pere , un amy au devajft de fon amy, 

Wai^W fou qui court l<;s <;;hau»p& , & qui ie. îoicQttCcçi Iw 

• . , . k 
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le chemin des ^eos qui pafTcnî:, ne w«/ point an devanf 
d'eux. On dit néanmoins cncprc aller au devant dans une 
occafîon qui ne maçque^iij^flîîçwr pi amitié &. c'^eft 

XI. pn dit, il a p^ffe ^.il^J^p^P i Quand pnjfirtivac^ 
régime , Se qu'il a reppdirtou aux 0enx^ûu alix p^bnne^ 
il faut dire a pajfe 3 par exemple , il ^fa,jje chez un tel , paf 
tout où Tarmée a pajfc , elle a fait de {grands dcgats ^ 
Qumi pajfar n'a reginie. ni relation on dit e fi ^ajfe. Le 
cfl p^fe , rarmce rjf psffn. L*clnpirtf des Romains 
efi pap I Je bon temps ^ faffi i cette iVaviie efi p^pf, * 
poui- dire quelle n'cft plus ni Belle ni jeune. Au rcfte y il 
faut remarquer que p^ffer ft prend icy cii (a fignifica- 
tiqn naturelle, ç'eft-a-dirç <\\:\cpaffer dont ileft qucftion 
dans la reouipciuer repond au^M^jïr#des latins. Car quand 
pajfer^ \mê auiTc fij;nîficaî:iott on met ^p^ffe en ^es eA-] 
droits pu il n'y a a nul rapport ni aux lieux ni aux peribnr 
Aies : par exemple. Ce mot a/)4[|f> pourdire ce mot^ eft^ 
reçcu èf . qu'il a cours dans, la langue au contraire , ce 
mqt eji pajji^y fiçnifiç qvi'yn mot cft vieux & qu'il ncll 
plus du tout eh ulage. 

Xi. O^ditpreftdeSCprefià^ p;^r excmplç : je f\iis /rrjfrfr. 
faire X je iws ^rf^^ fâitte ceque voûs voudrcï* Il y a 

[>QtUtànt dès endroits où l'un cft beaucoup mieux qiic 
'autre. Je lîiii preft de maintenir mon droit. Les Dieux 
eftoient prefis de le vengjer*. Nous fonuxies tout pr^fts dd 
combattit. Voici d'aotlts ôçeqiple^ c^ iie ne fèroit pas fi 
faien placé qu'à. AppeUaislmoy quand il vous plaira j je fuis 
to6joars/»rf/?4( répondre. Les saints eftoient toû jours plus 
)irf/?/i obéir qu*àcomniander. Frefle à vivre pour achever 
fa pénitence 9 prejl§ i mourir pour CQi^fommer fon lacri- 
âce* . ^ y a icy une réflexion à , faire. : Lorsdtie pre/i^ avec 
:Mêmtir fîg^e fur If point de ixioûrir U tant toûjouri( j 
tnettxÂdeqiiand Çnarles le bel ie ièntent prefl di m$urit 
il fît appelicr les grands Seigneurs quf eftoient à la Cour ! 
Mais Iqts que />r^j? avec mourir marque la difppfîtion de. j 
IVmaCji plAtot guç la défaillance du CQurps, on m^x^preft à 
m0Hnr : Je fuis preft à mourir pour ma Religion»^ «Quanc^^ 
levcrbe acxifgqi iiiic preft, ^ une fignificatiop pMive> il 
WMjOiurs jpettçe^nr^if > coAvn? preft ammir 'x q"i 

* 
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fignific preft à eJhe marié. Nou$ diib0$ dc même. VU2C vism* 

^24* On trouve dé la dircrdidé ei^tre ' tfcmme de èmdithn 
^fo^Mi9#^tf jii4^/^ * Ce dernier paroift plus Tioble que Iç 
premier. • Les perfbnncs d'une h^tite naiffance, où celle 
qui s*en piqiienc , lèntent delà plus que les autres , & jW 
connu un hpmtpc di& bonne m^ûfon, dit T Auteur , de *ccS 
remarques / rijjâ^ mpçû^^^è^^^ de la flobleflc , qui eftc 
ujtigrapdthagrin,;dccç qufpnivbït dît qtrtï eftoit hom. 
f^ dt condition , parce qu'il pretendoit eftre homme de qu^^ 
we. On dit auflTv homme de grande qualité , homme de la Pre^ 
^i^re qualité :Càtc^^ ... 

iy . Le mot de i^vernent , outre les fîgnificarionis an- 
aennçs , en a imç nouvelle qui eft de la cour'j & du beaii 
monde/ On dit en parlant d'un holfimc dintrignés , qui a 
tait jouer toute$ fortes de relTortpoiirréuffir dans uneaf- 
taire, ils'çft donné bien dû f^ofivemnt .\i deflus. On dit 
au-contraire . il n'a en aucun mouvement fur cda. feeS ftù 
jons déparier font ^hées durant , les dernières 'C^/agiies : 
auffi vicnnent-eUeis apparenierit Ha fa>çrre y faire tous 
;^.f?»Mwew;wde l'exercice mili^ j faire de grands 
vemer^. Rien n 'eft. plus périlleux que de faire de'^rWi 
mouvemens devant uq enacwf pdaiwt,. lur Idp 

venir aiixmains^ * ' " ' ~ * • ' - '''j^/ -i*"^ " ™ 
• Q^k¥f.s pmarcittes c^niufcs ajoutées in cttti '^'' ' 



1 mitre ,00 ^tleanmoins♦ 'remarque qu'on mec toujours 
devant lés noms dé Royaumes & de provinces qui 
H.r^P'''!;^''^^^"''''^ ;''' Efpai>ne', France^/ ^)i'^N<>rm*^ 
'tïiHp* ^^^^,Vr ûjôurs dans/^q^^^^ uii 
article , dans i£fpagnc / la "BrmcéV' da^ kPHoti 

èfi^^SSi?^^^^."^ '''' r '''''' ^^^^-e^noms 3 quand le nom 
titt^oïlin, qiMl a fon àracle, & que fon artidénele 
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i^ange points dans le repos 9 dams le mouvement^ ^ms 
lé mîferable eftat où je nusi On lie die jamais fit-krc]^ 

en le mouvement, en le milèrable eftat où je fiiis. ' 
' J'ay dit quand le nom ett mafeulin ; car s'il eft femi- 
pinoapeuta^etore ablblûment en Se dam, quoi^que dans 
4bit meilleur d ordinaire, dans la miJkre où je fuis, en 
lamine qû je Ms ; dam la belte hnnieur oùyQusrçfteS) 
en la belle humeur ou vous eftês j dMs Isi fleur de Tage ; 
i?» la fleur de Page. ' ' • , ■ • ? /. 

■ j*ay dit quand rorticle ne fe mançe point; car s'il le 
fait une élition quoy-que le nom & l'article lovent inai* 
CoSitis , on dît en Se dàhs i dans Teftat où je fuis réduit 3^ en 
VeSbiK, oà je fiiis réduit, dans l'horrible embarras où je 
infe trouve , en rhorrible embarras où je nie trouve. On 
Hit cependant toujours , il eft allé en Tautre monde, pour 
dire il çllijiort s & ce feroit mal dit , il eft allé ditns Tautrç 
monde , quay-qu'^ôh difc éealemént > nos bonne» ^ oeuvres 
nous fiiivenrî?;» l'âuere OKHîa^ icians raiicre monde; Sf 
par l'antre monde on , cnteqdpit la partie du monde - nou- 
vellement découverte, & ce qwenous appelions le nou- 
veau monde ; pn diroit bien il eft allé dans Tautre itoon- 
de : mais d'onlihaire ' on nieûtend q^ue raucre vie > par 
rmicre monde > ^Sc quand on pârle des indesi r ^jtùxit dire 
ie nouveau n\dndè & noupasTautre mionde. ' L'ufkge à 
làttaché cette expreflîon à Tautre vie 5 des gens de Tautrc 
inonde ; c'eft une grande folie que de ne pqint pen&r à 
î'àuti-e monde/ * • - ^ t * ' ' 

An rèfliç fi Pélifiôn fait ê^rt en & dans aux ûiàfçulins ^ 
pllelefer9.dii[e â.plns forte railqii^uxfemimm^ gui &xÀ 
if^ifion reçoivent' ^çn St dans 5 dam rextrémitfe je fuis , 
en r extrémité où je fuis , ddhss Thum^ur où il eft , en Thu- 
TXieurouileft. ' l ^ v. 

On met en & dam avec tout y iqit qu'il ait unartide ^ 
foie qu'il n'yeii ait :çomy dam tous les lieux> tous 
les temps 5 f;itpus'4e$*këux-y'4]i%[M teoipss en tou$ 
pays, ii>r»^ tout pays &c. * / ,/ 

Qn met aufli r?? 8c dam devant les adjeélifs de nombre 
*& devant ceux qiiiypnt rapport » conune flafieurt,^àU 
'^êfs^ chaque , quelle é^. J*ay IçA tela i» on bon livre '\ \ 
y^htvsA^û^Xi^i^w y lUffi mille cccafon^ 
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#ffplufîcun endroits, dans plufieurs endroits; en cha- 
que âge, dans chaque âge ^ queibue erreur que vom 
foyiez, ism quelque erreur que vous loyïcz. 

Comoie des Sl 4f.ekic fhiner de k iangoe Fran^oUè , 
im ïivre , des livres , de beaux livres , on met en & dans 
devant & de \ comme devant un y en des livres an- 
ciens , dans des livres anciens j #<f de fi beaux lieux j 
dam de û^beaux lieux* ^\ 

il faut cependant remarquer une chofe ^ quç quan4 
QnjoiDi:l^âdjeétifs4&nomwe tf^cc noms de retpps 

COmmeiont, heure, jot^fy mets année ^c, on dpjt toii^ 
jours fe fervir d'en , quand on veut marquer le temps 
qui s'employe à une chofe : par exemple , j'ay leû ce lî^ 
^re «A une heure, & il y a des endroits oâ d^ns feroic un 
faoxiens. Par exemple , fi je dirpis je feray mon voyagç 
if4Miidixi€mrs,pourdu'e je n'yemployeray que dix jours, 
je parlerois mal , & ne me tcrois pas entendre : car dan^ 
dix joure , figuifie que je feçay mon voyagç presque -àix, 
jours feront paffcz. ' ; ^ • /. 

On peut mejrtre en dmi devant \c» prôtioms deoioiv 
ftnuûfs & jpieriQntiiel» :i ÇOmme dt , eeltij , fiy , m^s é>c^ 
Il y a des endroits où ne Icroit pas h b^en î quand il 
s*agit d'un lieu où Ton met quelque-chofe , nous nous 
fervqqs d'ordinaire dç dans j il a ferre cela dans fon cof^ 
fre , ^iiim fon cabinet) , 4^ la caflecce, U y.a^t de$ ea. 
droits QÙ 4^ ne vaut rieçi*. Par icxcmple » quoy-qa*oà 
dife rentrer #;ffoy-meihie 5é rentrer dans foy-mefme , on 
iUt toûjours penfer.<?» foy-mcfme , & qui diroxt pç^fer 
4^»/foy-paelaie, parlerait maL 

Il y a encore quelqi^e§ remarques à fait;c furTuiàgp de$ 
prepo^t)on$«»i&i«^^,ixifis'en vo^cy If^ principales. Le 
reftefe peut apprendre par réfléchir m tM»i fv^ cç qu'o^ji 
li(ciaiis4esbqns Auteurs^ 



/ ÂtUcbemnti ÀttAebt^... 



■ Çe^ ^eux mc^es ne dp^yeac pas eftte to^of» CQnfbnâq|||>' 
Ma dit d'ua ûeiitil.hqiacae qui eft aa temce d'im I>irui^ 
ee , loa Mtsehe)^nt çft auprès d'un tel Prince , ï'étft^ 
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Qavdit d*im homme opipureu^ y û de Uttaehefnçns 
pour une tellç pedonne^il a.un grand, ii^r^KfiSr^mMii pour 
cUe $ ou fans regime> il a un uUMchemm s il a un gran4 
Mttachement. De iorttqu* ^dcbMmem ii^eCémprér Wtnsar 
quç qu*iin fimplc cnga^^emcnc iervicc de quelqu'un» 
' Attachement aveç foir maixpe une grande ^pa(&onj qu 
un grand zele* 

[ Attachêne viendroit pas fi bien en tous ças- ^droits : 
- & ce icroitaflTézmal die a mo iemble j fon sttaehf eft 
4^uprcs d'un tel Prince 4{c. 

On dit bien 3 joiier avec ^tt fiche ; c'eft un homme qui 
joiie avec attache , pour dire c^ui a l'ardeur ou jeu > ^ 
gui s* y applique beaucoup. 

Void encore quelques autres exempks , c'eft Fsum* 
fh$ à ces yaqitez j, qui vous rend aujourd'hui fi froids au 
fervice de Dieu.. U faut avoir plus d'attache à Dieu qu*à 
tous le$ avantages cxccrieuis. Comme il n'avoit point 
d'dttachê à la vie» il ne craignoit point de mourir. 

Il y a plufîcurs endroits çk if/r^r^rui^iil ^ ètis^he iç 
|>eti7e(u: du^e indifferen^ent. 

« 

^ Jialbtureux > Miferable^ 

m ■ * m 

I 

QouY^ue ces deux mots iè rcflfç^bfeût extrêmemem^ 1[ 
ils ne lail|[çntpas d*avqir quelque chofe de particidier Tua 
^ &ràucre. • ' , ' - 
• "On dit indifFcremmçnt ^ une vie mé^lheureufe , une vie 
I mifératU i onàitc'tA ua malheureuse, c'eftun miftrabU 9 
malbewrex > mforabh qus vous eftes ^ pour dire , c^cft un 
méchant homme 5 méchant qveyous dlçs. Uy a des en* 
droits où Tun eft bon, & l'autre ne^ivaut rien» On eft 

malheureux axi jeu y On n'y cft p;iS mi f érable j n(l^S OU dç- 
. vient tf^feraj?ie en gardant beauçpup au iéu. Mif érable 
fçmble marquer un eftat fafchçu^: t fotf que ron y ioit né, 
^ ibit que Ton y ^foi^tombé*^ jA^lheur^ux iemble marquer 
un accident qui arrive tout-à-coup , & qui ruine une 
fortune naiflânte ou établie. • Un Coutriian difcjracié 
. èft fnslheuretix, 5 un General d'année qui perd une 
^ Ça^îlki OTTO . WQir iojn .devoir çft malheur^Hx^ 

* 
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CeBcfiaroîtpas. parler jufte, que de les appeller mifcra- 
blés. On plamc proprement les malhem^^ , . on aûifte le» 

miferahles^ - . . • . . 

On4it vous me traitez comme m mtferi^U pour dire, 
rous n'avez nul égard pour moy. On dit tihcore, ç eft 
un tniferable , pour dire un homme qui n'a nul merirc, & 
qui al'ame balfe , quoy.qu41bic 4e qu^ité-, & dans unç 
haute fortune. 

' ; EnVUU^ àUVflle. 

On dit ; Monfieur eft à U ville , pour marquer qu*il 
n'eft pasr à là compagnie ; & on dit , Monfieur eft en Vill^ 
pour nâarqu^r qu'i n*eft pas au logis. 

-, • Logis, muife», » v, ... 

Il y"a. cpiclqne différence entre ces deux mots. On die 
également , c eft un beau Logis 5 c*eft une belle Maifon ^ 

âuand 011 parle d'une maifon de laVi^le : mais fion parle 
'une îJiaifon de la Canàp^e , on ne -dit pas propre^ 
ment j il a un beaq toits , mais il à uhé belle maiion a la 
Campagne 5 la msifon de Canipagne y & non pas fon logis 
de Campa2;ne. Les honnefte5 gens difent , il eft venu au 
logis \ il a dîne au /<>^ij , pour dire qu pn eft venu les voir, 
qu'on a dilne chez eux. U n'y a que le petit peaplé qui 
cUfei il .eft^ venu À la iffifi/^». 

On dit l'un & l'autre quand il ftit un Par cxcpa- 
qu'il meure , qu'il meures mais quand 
;il fuit un/ubflantif. On & iexi toàiaar$:d!en ca^\ m es^ 
.^cû»)rt^ /;»/^dcmariagc^ ; * 

• Mécontent y lUl^omenu 

Toésdeux fpnt bons* MaLcontent eft plus noble , & 
plus de la Cour pour marquer le deplaifir qu'on a reçeu 
d'une perfonnc 5 je fuis de hiy^ Onditd'ordi- 

paire les rnèeomens pour dire Içs faâieux $ k gneire de$ 
^^r<);if^s k cour ne manque point de 

. ; ^mendre KAiUerieyEntenifeUKtHUeriê^ 
Cleio^deujc chofcs différentes* Entendre raillerie y c'eft 

prendre bien cç que I pfl m>us dici ç eft ncfç.f^fchcr de 
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tien 5 c*eft non feulement fjavoir foufFrir les raUleries ^ 
toais ûiifli les détourner , avec adtefle ^ & les repoufler 
avec e^rît« Mntendrg U taillerie 5 c'eft entendre Tart dé 

tailler. Néanmoins on ne dit gueres entendre U raillerie 
tout fèul : on ajoufte d'ordinaire une epithete à la rail-i 
\ Une. il cnttnAla fine raillerie. Il y a peu de perlbnnesqui 

I . tatendcnt /'«vr^4i&/tf /'îiMMrm^ riii//#fv> . 
I Wntifiet y Mortification» 

•Les gends du monde qui ne pcnfent gueres à fc meHiJleri 
& que de fcul nom de mortification effarouche 3 ^nt déro- 
I be ces deux mots aux gens de bien & aux folitaires , pour 
lés employer à des ufages tout profanes. Us difènt qu'un 
Oivactuàn a tSI:é mortifie , arecddtme mrrificàtioi» y'^^mà 
iln*a pas cfté fi Wen traite du Prince qu'à rôrdînaire 5 
ou qu'un concurant Ta emporté fiir, luy» Ils difcnt enco- 
re que les org;ueilleux foht mortifiez. , qtîand on leur reful# 
quelque choie > qu'il y a bien des mertificutiens à la Conn, * 

Renonciation, Renoncements 

' Le premier eft un terme de Juriicoofiikes^ & ne . Vça(» 
ployé gueres qu-au Palais : Kemmciation z fes dtoits^ Le 
fécond fe dit en matière de morale , & les Autres des 
livres de pieté s'en fervent fort i renoncement ziat hcbe£> 
fcs > rerUfneement à fes Tn c linario nt mttoreMesy ' r e m i Êo e mi U 
àfoy^méme» 

I RendfigroiiSyXindndesàShns deflfâceu 

Tous deux font bons. Rendre grâces e&plx!^ de la coh- 
verfation & du flile médiocre. Je vous rends grâces^ jë 
vùasrends milles grâces* En efërivant nous difons pluilot 
relire des AfHans de grâces y fur tout dans le fiite ftlblime^ 

Pareeemple ; Us loûent le seigneur commim de tons, ' 
luy ffipi/^ni'avecfenreur de tres-humqles mSien de grâces 4 

f)our tputes les faveurs générales & particulières , donc , 
a bonté comble les hpmmes. Mais fbit qu'on difetf j 
[ gtaces f pu retsdre des ésMons de pmei y fimet cft toAjourS 

mplarier^poiirk«o»9aipro& • 

* Digitized by Google 

k • • • 



J50 Autres Rmarqm. 

Ce mot a cfte un temps fdrt en vo}>ue , parmi ks gens 
qui aimenc les nouveautez dahs la langue i & il n'y 
tft encore que trop. Oii le dit en plufieurs IvnCôntm > * 
donc voici les principales » le grâs lot fait de loterie^ 
& de partage • gros mariage , pour dire qu'une fille a 
beaucoup en mariage : grot jeu , joiicr gros jeu : grojji 
fomme d'argent , grofe penfion , grofe faute , il a fait 
«ne grpjji faute en lifant : greffe querelle , ils ont cù une 
yojfê querelle t /f»j^^^ paroles , ils ie font dit de grojfes 
'paroles : gros J;iommc , grojfe fièvre , grojfe faim : grojfe 
cbefe> ces bonnes gens ont fait gro/fe chère. 

On dit auffi paelque fois groj/è affaires , il a eu une groffi 
affaire avec im tel : le gros des affaires^ j'ay ta part au 

Cf, des affaires. Quelques-uns diiènt aum aiie groj/i 
luté. • - . 

Mais fclon le Icntiment d'drl Auteur qui s*entcnd : 
parfaitement bien aux politeflj^s de langue Franjoiie , 
ce lèroit partrf mal de dire luie gfojfe faute , un gros plai^ - 
Ati une groffi pa(fioh> up gros mente j nn gràs procès , 
une gmfi fortune > iine affaire de grojfe conlix|uenc^ . 4 
fêSUM tfsrvir en ces endroits de grand , ou de gransUé 



CONCLUSION DU LIVRE 

\^Oici>modcher Leâeur9.^uen0us fommes parvenus * 
: \ aahbiicdé ce petit Ouvrafp!. fi peuc^eftre il sy 
trouve- .qadques fautes. , qui poijrnent cftre elchappées 
à la Corrcdion ^ ou gliflees dans rimpreffion , je vous 
prie de les excufcr charitablement* Au rcfte j'oie efpérer 
que fi vous daignez prendre- la peine de Hrece livre a\'eG 
unpeuderéâexioti j ilvous pourra eifa^ utile » non iinile« 
xnmtpoor apprendre à parler la langue FranAiiè , mais 
auttiiHyur vous donner la forme d'une bonne" & parfaite 
prto^aphc &uon pas d'une qui - dépend de la bizarrerie 
«ic quelques cfpdts qui venicnc rcforœci-.^ tome* chpfes, â 

/ ^ * kur 
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leur mode fans confiderer les Etymoloeîesdcs mots , & 
fons prévoir les équivoques ridicules que Ton fcra^ fi on 
veut écrire comme on parle. Vous pouvez voirclairemetic 
cette venté par les Remarques qu on y a ajoutées eh la 
huitième Edition , & qu'on y a rangées félon Tordre de 
l'Alphabet , pour une plus grande netteté. Les ^tres Re- 
marques fervent principalement pour faire connoitre quel- 
ques mots qui ne font plus en ufege , & qui toute-fois fc 
trouvent encore en des livres qui ne font pas des plus nou- 
veaux. Enifin les dernières Remarques vous foiimiflcnc 
qu'-lques éxprefTions nouvelles qui ont cours dans le beau 
Langage. Je fonhaite que le tout vous puifle eftre utile 
pour la Gloire de Dieu , & pour le Salue de voftrc Ame. 
Ainfi foit-il. 
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L lfie des mots, oh PH. doit eftre frononcié. y 
Lifte des mots oie rs. dêtt eftre fr momie. ~7 

Des BeelinHifcns des Articles. ^ 

Des verbes ç^c. 

Des verbes suxilia^es. ' 

Des qu/ttre ConjugMsfons régulières. 

Des irrigulters de Ui, conjugstfon, 4? 
Des irréguliers de U 2. conjugaifon. 44 
Des irrégulier es de U 3 . conjiigsijonm 49 
Des irré^uliers de U 4. cen)ugatJon. 53 
^elques Phrafes propres &c. ~~- ^ 

lui déférentes e^éces des Adverbes, — — 

PREMIER DIALOGUE^ Traitant du Levët , dn Coucher, 

f ^des hubillemens. 74 

SECOND DIALOGUE, Tr/tiMwf du Boite & du manger. TI^ 
TROISIEME DIALOGUE , ivi»yf^f i< Fronfenadêy de 
léViptè^ du Logefnent, du Coucher. I6I 
QUATRIEME DIALOGU t > TrsîtMt des kxorsices d'un c^- 

valiery eJ» du voyage, 
CINQUIEME DIALOGUE, Des Entretiens divers & 

^ mihers. 

Fetit Diâionair0 ou î^orisénelature • »4 f 

Proverbes eommms Mies Sentemeh ^^t 

tieitHeil 
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Recueil de Dtverfi S Lettres Familières* . . * - » 271 

Quelques lettres quona ajoutées y o*e.^ z^l 

Petite Remarque fur la Civilité moderne. ^ joy 



^«ey conjtfte la CtviLite, 


301 


Definttton , drconirances, t^. vraye ctvtLttè, 


^ r^ 0^ 


Po«r dtfcerner les chofcs bten-Jeantcs des mal-Jeantes» 


3oi 


Comment on aoit régler e?j la converjatton. 




Z,a manière de Je contemr aans i t^guje. 




L/ï marnere de Je comporter a tat?Le, 0*c* 




Ce qu on doit opjerver au Hal, i * ■ 




'Jo il licite^ ou s II fa**t ctoanicT ^ joKer aes mjtTuincuiSm 


"TUT 


Ce qu oTi doit opjerver en écrivant aes XéCttres^ 




' 1 

"Remarques Jur quelques mots e^. - ^ , 




RjemarcfUes Jur quelques mots ae atverjes ejpeces z^c» 




Remarques f^r qttelques mots nouveaux ^ fur quelques 




preJJions nouvelles (^c. 




Remarques ajoutées dans la neuféme édition. 


33Î 


Autres Remarques» ajoutées dans cette dixième Edition» 


34* 


Cenclufion du Livre, 
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P K IVI LEG I È 

H Et Hof vai;i Syne Majefteyts Rade, in Brabandt , heefc 
toe-gelaetenaen JOANKEs van Soest , Boeck-druo^ 
ker, aJleen temôgen dnicken voprfes eerft-kdmende iaeren, 
defen Boeck genaemt VintroduHionà la Langue Iranfoife , of 
inleydinge tôt de Franfche r/ï/^^vcrbiedende aile andere Boeck- 
druckersende Boeck-verkcfopers.denvoorlchréven Boeck 
na te drucken, ofte te conterfeyteii ten heele oft ten deele , 
ofte elders ghednickt m defe Landen te brenghen oft te ver- 
koopen op pene van Confilcatie der lelve, en de daer-en-bOi4r 
vea te vervallen in de boete als breeder blyckc m d'opene 
Brieven. Gheghevenin onfeStadcyan Bruffcldenxj. Fe- 
bruarix7Jo. 

* 1 - . 

. ' ^ r*. . . - Ondert^eckent 
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